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PROLOGO. 

/%VVVVVV1^VVVVVV1VVVVVVVVVVV 

JQíabíeDclo hecho un nueyo escrntinio del archivo de 
G>mp(os de Navarra, y de los muchos documentos, que 
todaTÍa estaban sin coortlinar, forinaníJo con ellos una 
sección bajo el tílulo de Papeles sueltos^ me he apro- 
vechado , con este motivo, de la oportuna ocasión de 
enriquecer el Diccionario de antigüedades que publiqu<¡ 
eii el aoío 1840, añadiendo, á las noticias nueva- 
mente adquiridas, lo que los liisloriadorcs han escrito 
acerca de las inscripciones y noticias. del tiempo de los 
romanos, que» aunque pocas, no carecen de interés. He 
añadido también lo que me ha sido posible adquirir de 
otros archivos: y he dado mayor estienslon á las noti- 
cias de las antiguas familias del Reino y del lugar que 
ocuparon en la monarquia ; y iuialajcntc he completado 
d art.^ Aeyts copiando en el algiinos documentos in- 
teresantes para la historia, y aumentando de esta manera 
una obra que, según tengo dicho en el prólogo del 
Diccionario, puede considerarse como un índice gene- 
ral del referido archivo. 

¡Ojalá que, á imitación de estos trabajos, se adoptase 
el mismo plan para los demte archivos de la Península» 
donde deben existir olvidados , y consumiéndose por el 
tiempo f monumentos a preciables que serviriaii para ilus- 
trar la hisioi ia y espurgarla de los muchos errores con 
jue la oscurecieron los cronistas, que, escribiendo síd 
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datos positivos, se dejaron guiar de sus propias imagi- 
naciones, y de noticias vulgares, esquivando e) penoso em* 

peño de escudrinar los hechos en pergaminos irrecasa- 
bles» que hasta hojr han resistido á la polilla de los 
tiempos! 

ADVERTENCIA. 

Las citas m,que no se espresa el arcJiko particular^ 
é que refieren, se enitende ser d de Corppios de 
Navarra, La abreí^iaiura cart. significa uno de los car* 

i ulanos que existen en el: la de caj. el cajón donde se 
encuentra el documento: la de comp. el compendio en 29 
iomos que para el mismo archi^^o compuso el P. Fr. 
Liciniano Saez cuando lo arregló por los años 1788: 
la de P. S^la sección que, con el referido titulo de Pa- 
peles SM^Uos ^ se acaba de coordinar : la de leg. el legajo 
correspondiente de la propia sección: la de carp. la car- 
peta del mismo legajo; y la de lib. de M. uno de los 
4S libros que con el título de Mercedes reales se ertcuen^ 
irán ea el referido archivo de Comptos» 
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ADICIONES 

. • 

: AI. DlOaOllABIO DB AKfflGUBBAMS M HATABIA. 

ABA 

A 

ABAIGAR. Pueblo del valle de Ega , merindad de Es- 
lella. Los collazos ( pecheros) de él perlenecian en el 
aoío 1^81 á D. Juan Sanchea, quien los dejó en su;. 
• testamento á Jnanot su- hijo: comp. toiD* 1* pag. S99: 
caf. i n. 41* 

ABAIZ. Esie pueblo era de Dcuia ISarbona , quien , en 
el ano 1iáÜ5, lo dio al rey D. Sancho el fuerte ca 
cambio de Berrío j Aiaun (1); cart. 3 pag. 129 y 
130: caj. 1. n. 74: véase MAVtBim» 

ÁBALOS: véase AVALOS. 

ABLITAS. Pueblo de señorío de la casa de Lararra: 
véase LAGAfiBA en el Diccionario de antigüedades. Este 
señorío fue confirmado por el rey en el año 1439; 
y en 1450 se lé'did la jurisdicción baja y median». 
P. S. leg. 15 carp. L En 1631 D. Gaspar Enriquez 
de Lacarra, señor de Abüias, compró la jurisdicción 
criminal de ese pueblo, dando al erario por ella, 1 1000 
iducados: lih. 33 de M. pag. S07 : véase AuiAznA* 

ACÉDO. Antigua familia de Nffvarva. Joan Pias tle 
Acedo vivía por los años 1317: caj. 5 n. 79.=:Mar- 
tin Sánchez de Acedo alcaide « ó castellano, del cas- 

(i) En el Diccionario de antigüedades se dice, con error, 
(jue el rey dió el pueblo de Abaiz^ y recibió á Berrio y Aizun 
o Aizuain, 
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6 AGE 

"^tillo de Marandn en el afio 1344: caj. 10 n. 5.= 
Sancho Feroandiz de Acedo, hijo de Martin, era al- 
caide del castillo de Ferrara en el año 1351. caj, 11 
n* 94.s=:Migiiel Sanz de Acedo, tesorero de la casa 
real en 1369: caj. 16 n. 4.=Martin de Acedo, con- 
serje de los palacios del rey en Pamplona en 1425; 
caj. 124 n. 36. =Juan Bertrán de Acedo, alcaide del 
castillo dé Tafalla en 1^30: caj. 111 n. 7.= Martin 
Sanz, señor del palacio de Acedo, y vecino del mis- 
mo pueblo, en el ano 1492: caj, 165 n. 51. 
ACENÁIUZ: véase AzNÁR. 

ADÁJA. Lugar despoblado, cuyos términos tuvo a tri- 
boto, 6 arrendamiento, el pueblo deGarrálda; paro 
pósteriormente , y por los años 1468, fueron cedidos 

pop la prioccsa Doíia Leonor al cabildo de Ronces- 
•valles con la rnrga de un aniversario; caj. 137 n. 32: 
caj. 1G0 n- áO: caj. 193 n. 11. 
ADARBÉTA. Lugar despoblado que perteneció al obis- 
po y.cabíldo de Pamplona , basta el aSío 1 390 en que 
lo cedirron al rey por 500 libras: caj. 6 n. 6: caj. 

7 n. 18. En el ano 1346 se bízo nueva cesión: yéa? 
se AZQPETA. 

ADÓRRL Sólo en los tíArltiinos de Tudela, comprado, 

y luego redido én el año 1449, por Juan Sanz, á 

Fernando de Ciordía con otro soto llamado del 
Men'rw: cnj. 155 n. 8 y 9: caj. 190 n. 49. 

ADURUÁGA. Ltígar despoblfido que diá el príncipe de 
" Vitína á Juan d^ £$ain>en cambio* de los palacios 

* de Ilnrdüz y oíros bienes: caj. 154 n. 59. Adurraga 
estaba situado cerca de Aldáz en e! valle de Larraun: 
P, S kg. 7 carp, 22. En el ario 1456 compró dicho 
pncl^lo Martin Jil de Redín, dueño del palacio de 
Redm ; ibid. carp. SS» 
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AEZCOA. Este Talle tuvo pleito con los recinos de 
Saiguer en el ano 140 1 sobre división de términos: 
caj. 85 n. 56. 

AGORRÉTA. Antigua familia de NaTarra. Iñigo de 
Agorréta vivía por los anos 1339 : caj. 8 n. 9,= 
Foriun Pérez, ó Per iz, de Agorréta mesnadéro en el 
ano 1346: caj 10 d« 7.=:<Forion Mariínezde Agor- 
réta alcaide del castillo de Cascante en el añío 1355: 
caj. 11 n. 101. En 1363, era alcairlc del castillo de 
Biérias: caj. 1 7 n, 28 = Sancho Periz de Agorréta, 
hijo de Fortun Periz, alcaide del castillo de Pena en 
1376: caj. SO n. S4. £n 1381 era merino de la 
Ribéra: caj. 43 n. % Mnrió en Portugal en la cam- 
pana del ano 1 383. = D. Juan de Agorréia, hijo del 
anterior, fue alcaide del castillo de Monteagudo en 
1384. Era sobrino de Fortnn Martin, quien, por la , 
menor edad del primero, prestó á su nombre el jnra- 
mcnfo de fidelidad al rey: caj. 48. n. 1.=Martin 
Jemeniz de Agorréta alcaide del ca.siillode Ablitas en 
el año 1387: caj. 54 n. 17=Ochoa -Martínez se- 

• Sor de Agorréta en la* tierra de Basabnmá menor 
en el aüo 1444: caj. 148 n. 34* =^Mígoel de Agor- 
réta merino de las montañas en 145á: caj. 156 n. 
51 = Juan de Aguírre, señor de la casa y palacio de 
Agorréra j merino de las montanas en 1494: caj. 165 
n. 79.=Juan de Larrángo^ suegro de Martin de Agor* 
réta: dejó á éste, en el año 1507 , los bienes y palacio 
del lugar de Larrángoz, debiendo suceder en ellos 
Juanico, bijo de Juan, con título demayorío ó ma- 

. joraigo! caj. 167 n. 55. 

AGÓTES. En el año 1658 loa vecinos de Aríicnn tuvie- 
ron pleito ante el tribunal eclesiástico de Pamplona 
contra los agótes de Bozále» barrio de dicbo pueblo» 
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sobre preferencia en recibir la paz j él pan benditoi 
- en ia iglesia : preteodian los primeros qoe lo deUaQ 
recibir los segundos lomando la paz de un banco don- 

• de la ponia el vecino que la daba, y el pan bendito 
de Ja mano del mismo; en lugar de que los otros 
vecinos debían recibir la paz de mano del que la 
ciaba j el pan bendito de on plato: decíase , entre 
otras cosas, que los agótes proredian de Francia. El 
pleito se decidió declarando que los de Bozñfc reci- 
faíej>en lodo sin diferencia alguna con los de Arizcun, 
aunque después de estos. Arch. eclesiástico , senten- 
cias, fajo 1. Secre.^ Oieiza, 

AGRAMÓNT. (Ogeroi de). Señor de Lerga: véase 
Artájo: Artiéda. 

AGUÉKRE: véase Aguirrb. 

AGUILÁR. £1 señorío de este puddo era , por loa aSos 
1381 , de Juan y de Milia Saticbne, quienes, ú una 

con el señorío de Dicastillo, lo cedieron á la reyna 
Doria Juana en cambio de Aspurg, Bigüezal j Pitillas; 
véase SANCHEZ. 

AGUl]NAGA.(Juan Sansde). Señar solariego del lugar de 
Eráso en el valle dé Imóz: véase ¥bÁ90. 

AGÜINÁRT, ó AGUINÁT. Lugar despoblado y dado 
á tributo perpetuo á los vecinos de Yábar: P.S. leg. 
7 carp. 33: véase Villanüeva de Aréquil; y tam- 
bién e) Diccionario de antigüedades art. YÁBAB» 

AGUÍRRi!:, AGUÉRRE 6 DAGUÉRRE. Antigua fa- 
milia. Barlolomé de Aguírre vivia en el año 1297: 

' caj. 4 n. .106. = Pedro Aguérre guarda de la foria- 
le» de la casa de Leiza en el aíKo Íi6í: caj. 18 n. 
63. 33= Juan Martínez de Agutrre alcaide del castillo 

' de Ozc(5rroz en 1374: caj. 87 n. 89. = Pedro de 
Aguírre alcaide del ousmo castillo en el auo 1378: 
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caj. 34 n. 17= Juan Daguérre alcalde del cashila 
de Kocabruna (1) en 1431: caj. 112 n. 9. = Jttaa 
Iháüe» Daguérre, capiiaD del caaillo de Sao Vicente 
en 1435: caj. 138 n. G.sBorchea de Agoírre; al-, 
caide del castillo de Rocabruna en 1437; caj. 138 
n. S5« = Juan de Aguírre,hi)o dcBorcfaea, sucedió 
á SQ padreen la alcaidía de Rocabruna: ca). 153 d» 
93. Ea 1451 eni alcaide del castillo de Córtea: caj. 
170 n. 6.= Joan de Aguírre, escodéro» seííor del 
palacio de Agorrcta j merino de las montañas en 
1494: caj. 165 n. 79. = D. Ramón de Aguírre, 
regidor de Pamplona en 1604: eatabi casado con 
Doffa Lnisa dé Antillón: caj. 19i n» 14is=La casa 
de Aguírre, de la tierra de Arbéroa, obtuvo privi- 
legio de hidalguia en 1435: caj. 104 n. 
AIBÁR. Antigua familia de ^a^arra. Semen ó Simen 
de Aibar mandaba, 6 gobernaba, en Roncal en el aSío 
11 66: caj. 33 y 34. = Eneco d Jil de Aibar , gober- 
nador ó señor en Esiella en el ano 1191: caj. i n. 50. 
K Martin de Aibár gobernabaen Lagu ardía en 1191: 
caj. 1 n. 51.==Martin£seiDeBÍs,d Jimenex, de Ai- 
bár, j sn mmjer DoSa María Jnrda», cedieron al 
rey D. Sancho, en 1214, la villa y castillo de Gri- 
sén por \os molinos de Galipienzo: cart. 3 pag. 11. 
Martín Esemcniz gobernaba en Argucdas en iS34: 
cart. 1 pag. 169. £n el año 1343 tenia veinte cA^ 
berias, de bs qne babía creado ^él rey D. Teobaldo: 
. caj. 2 n. 43. = D. Jemen de Aibár gobernaba en San- 
ta María de Ujué en 1264: caj. 3 n. 25.= Martin 
Jiménez de Aibár ricohombre en 1398 : caj. 4 m 
11 4.= Lope de Aibár consejero de la comarca de 



(i). Jtccabruna : lo mismo qne PeSa negra ú oscura» 

9 
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Obanos en 19^9: caj. U n. 120. = D. Ramiro de 
Aíbár sobrejunlero de la comarca de Obanos en 1íá99; 
caj. 4 n» i!áü*=D. Martin de Aibar alíercz del reino 

. de Nfttam en 13SI: caj. 6 n. 6.~D. Semen de 
Aíbár > ricohombre, en caj. 6 n. 59.sB:Teiie« 

go Ruiz de Aibár alcaide del ca&tillo de Arguédas 
en 1340: caj. 9 13. =Rodrigo de Aíbár alcai- 
de de Castillo nnevo, é Castronovo , en 1344: caj. 1 0 
n. 5. sB fifariin Semenís de Aibár akaide del castillo 
de Pitillas en 1356 caj. 19 n. ISS.ssJaan Rníz de 
Aibár, alcaide de Gherebourg, fue á INormandia 
en servicio del rey D* Carlos %° en 1357: caj. 13 
n» 61, £n .1369 fue nombrado baile de la villa j 
tiem de Labasiida de Clárense: caj. 38 n. 34; jr 
alcaide del castillo de San Juan de Pie del Paerló: 
caj. 38 n. 3!^ = Juango ó Juanico Ruiz de Aibár 
escudero, hijo de Juan Ruiz; caj. 3^ o. 37. Tuvo 
im hijo llamado Leonel, de quien fue padrino de 
Bautismo Leonel hijo del rey , eo 1 385 : cajr 49 n. 
67. = Juan Ruiz de Aibár, sobrino de Joan Ruiz, 
era sargento de armas en 1378: caj. 36 n. 40. s ' 
Martin de Aibár escudero y capitán de £stella en 
«378: caj. 36 Q. 6. £a 1387 le dond el rej ks pe* 
.días y- rentas de Gintruenigo, y Villafranea, durante 
su vida: caj. 57 n. 99. En 1389 era cbambarlen del 
rey, quien le dio la villa de Rada : caj. 58 n. 19. £n 
(4390 era duafio del lugar deLibérri, y por su coa-» 
lemplacíon perdonó el rey la pecha á loa labradores 
del Afamo r caj. 59. n. 73. En 1392 fue arbitro en 
un pleito del rey de Navarra con los condes de Fox: 
caj. 67 n. 35. £n 1393 era merino de la Ribera: 
caj. 69 n. 56. En 1394 fue de embajador para hacer 

' alianaas con el rejr de Castilla : caj, 60 a. S8 , y jurd 
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d Miado en 1395:'c»j. 60 n. 35; Ed «1 mismo 

ano le donó el rey las rentas de Corélla durante su 
vida : caj. 78 n. 41. £n 1397 acompañó al rey D* 
Carlos 3.° á Francia: caj. 73 d. 23. Eq..1398 ^ 
tntor del íofanie prioicigjéiiilo D. Carkw: caj. 73 
38=sD. Símeno de Aibár, prior de Eoncesyalles « 
fue apoderado del rey en 1390 para jurar al reioo 
los fueros en nombre de la infanta D/ Juana: caj* 
59 n. 48. — SiiDoa Jimenes de Aíbáñr aaiaiíd como 
ptocorador por Pamplona á.la coronacioa del rej 
D. Carlos 3.^ en 1390: caj 59 n. 10. = Martín de 
Aibár el joven, hijo de Mariin el chambarlen , era es- 
chanzón , ó ropero del rey, en 1399; caj. 7 7 n, 57 : 
caj. 79 n. 1t..£n 1409 era alcalde del caalíllo de Co- 
rélla; caj. 96 n. 3<8. En 1491 era chan^barlen 6 cank* 
barlen del rey; caj. 107 n. 12. = Mosen Juan Rulz 
de Aibár merino de Sangüesa en. 1395: ca). 79 n. 
4. £q .1400 era cambarlen del rey: caj 79 n. 11. 
£a 1403 le did el roiamo rey las casas, molinos, 
tierras y baños que tenia en las villas de Olaiz y 
Gorraiz: comp. tom. 29 pág. 138. En 1404 esiaba 
casado con CataU^a de Badoziaia: caj. 81 n. 6. £n 
1406 le dtó el rey toda la pecha y renta ordinaria 
del logar de Olas mayor, para él y sus herederos: 
caj, 93 n. 19. Murió en 1411: caj. 98 n. 1. = For- 
tun Ruiz de Aibár, alcaide del ca^iillo de Tudején 
en 1399: caj. 77 n. 5)^. = Martin Jemenia de Ai- 
bár alcaide del castillo de Petilla .en 1397 : eaj. 75. 
n. 73. = García Jiménez de Aibár, consejero d al- 
calde de corle en 1411: caj. 99* n. 13. = Sancho 
de Aibár, hijo de Martin de Aibár el jpveu: fue á 
la guerra en favor del rey de Francia %n i419: f^j* 
174. n. 45; y en 1413. al sitio de Balaguér €;n ayu- 
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da del rey áe Aragoti: caj. 103 n. 37. c= Per Alba- 
rez de Aibár, íiermano del preccfleiiic , acompañó á 
la reina D.^ Blanca en su viaje á Cistilla en 14^4: 
eaj. 118 n. 81, Casó coD Leonol* de Lacarra : ca), 108 
D. SO. «B3 J^an García de Aibár , baclitilei* de Túdela, 
asistid, como procurador de esa ciudad, á la corona- 
ción de los reyes D. Juan y D* Blanca en 14íá9: 
C¿|« n. 104: n. = Hércules de Aibár, doncel de 
la princesa de Yiana en 1440: caj. 147 »• 8. 

AIBÁR. En los monies de este pueblo tenían derecho 
de pasto, y de leña, los vecinos de Sangüesa en el 
ano 1122: caj. 1 n. 18. En 1263 cedió Aibár al rey 
el patronato de su iglesia: caj. 1 n. 114. La pecha 
-de Aibár era* de Martin Ruis en 1^71 durante sil 
Tida: caj. 3 n. 48. En 1 368 obtuvo libertad de pe* 
chas inclusa la de la cena: comp. tom. 29 pág. 9% 
£n las ayudas, ó contribuciones estraordinarias, pa* 
gaba por 45 fuegos en el año 1380: caj. 42 n. 3. 
£1 palacio de Aibár era de Miguel de Ugarra en 1 539: 
caf. 180 n. «7. 

ATtííCIART. Familia de la tierra de Arberoa en Fran- 
cia con privilegio de hidalguía del ano 143S; caj. 104 
n. 42. 

AINZtBÚRU. Familia de la i¡em de Arberoa <oa prt* 

vilegío de hidalguía del año 1435: caj. 104 n. 49. 
AlZA. Lugar despoblado y agregado á Vilianueya de . 

Araquil: véase ViLLAMUKVA. 
AI2ÁLDE. véase IzAX.DE. 

AIZAROZ , 6 AIZGAROZ. Lugar del valle de BasaÜnríte 

mayor, que se decía estar despoblado por lo& años 
1704: véase Echalécü. 
AIZCQK3E. Pueblo aforado al rnismó fuero que el de 
Jli^tirjpao j otros dd y^H^ de Araquil: caj. 1 n. 83: 
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T^ase Trw$un en el diccionario de antigüededei. 
AIZCÚRGUI. Familia del pueblo de Aizcdrgui, con 

privilegio de hidalguía del ario 1468: caj. 160 n. 26. 
ATZPÚIN. véase GoNl. 

ALAÍZ: yésíst MonUs en el diccionario de aniigüc- 

dadcs 7 en estas adiciones. 
ALBA DE TORMES. Pa^lo dado por d rey de Na* 

varra á su hijo el príncipe de Viana cii 1426; caj. 
104 n. 22. 

ALBAZÁKES. Una de las puertas de la ciudad de Tur 
déla donde babia baños que en parle pertenecían al 
rej, y los cedió d alio 1193 á Salamon su alfaqUe: 
cart. 3 pág. 254. 
ALDÁZ óDALZÁZ; (Pcrede). Era jurado, ó regidor, 
de Pamplona en el año 1379: caj. 40 n. 17.=Mariin 
de AMáz, sargento de armas en 1380: cuy 49 n. S9* 
= Andrco Aldáz juradode Pamplona en 1386: ca}* 59 
n. 49. Asistió por esa ciudad á la coronación del rey D. 
Carlos 3.* en 1389 : caj. 58 n. 9. = Martin Jemcniz 
de Aldáz alcaide del castillo de Lestaca«d la Estaca, cil 
4 409: caj. 87 n. 91. Joan Martines de Aldas es- 
cudero y alcaide del castillo de Corles en 1413: caj. 
102 n. 33.=:: Martin Martínez de Aldaz, vecino de 
Aidáa, á qnien los guipuzcuauos quiuron sus bie- 
nes en 1430: caj. 199 n. 49. 
ALDÁZ. Pueblo del valle de Larraun ( 1 ). Fue sa- 
queado por los casicllanos en la guerra de 1430: 
caj. 131 n. 38: En 1571 se recibió información 
aobre las casas que debian al rey el censo de 1 0 suol^ 
doi caj. 189 n. 99: véase Erratquin en el dicdonario 



( j) Existís otro Aldas en la cendea de Iza que le distingue 
UamaBdoU Aldaz de Echebaeaiz* 
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de aniigttedlidki^ .iUiliaiió el cmao en el año 1630: 

ALDUIDE. Montes cuyo pasto nó podían disfratar Km 
habitantes de Baiguer en Francia sin licencia del 
vizconde de Yalderro ; acerca de lo cual , y de la leoa, 
hubo pleito: caj. 103 n. 60. Fueron donados por el 
rey á Mosen Bertrán de Espeleta j sos herederos ' 
en 1431 con obligación de hacer homenaje: comp. 
tom. 29 pág. 225. En 1599 seguia el fiscal del rey 
cierto pleito contra el barón de Ezpeicta sobre danos 
«n- los montes de Aldoide: caj* 183 o* 100: véase 
Ezpiteia en el dtcctonario de antigüedades. 

ALDÜNCIN. Palac ¡o que en el ano 1666 pertenecía á 
D. Juan Francisco Alduncin y obtuvo la gracia de 
Cabo de Armería y la jurisdicción crioiíoal por 
1600 ducados que d id al rey : lib. 39 de M. pag. 189. 

ALEGRÍA. Pueblo de Alava, cuya torre y fortaleza fue 
tomada por el rey de Navarra en el ano 1369: caj. 
38 n. 35. 

ALF AERES. J^mbre qae se daba á los moros inge* 
nuos j libres: caj. 5 n. 39« 

AXX^UAGIL DEL REY. Su nombramiento y gages 
que tenía en el ano de 1430: caj. 130 n. 19. Hom- 
bres de á caballo y de á pie que debia mantener: 
ibid. £n 1535 se creó el oficio de alguacil mayor en 
Navarra con asiento en los tribunales después del fis» 
cal : P. S. Icg. 5 carp. 3 : leg. 6 carp. 36. £1 algua- 
cil mayor no tenia derechos de carcelage; asi se 
declaró en 1544: caj. 181 n. 14. Pretendió preferirá 
los oidores de Goniplos, y se declaró lo contrario en 
1570 basta que el rey proveyese otra cosa: caj. 18S 
n. 35. En 1590 hubo uucvas seuteacías acerca de 
ello ; caj. 1 83 n. 90, 
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ALMADIAS ó ARMADIAS. Im que pinlMin por d rid 
Aragón » en la parle del puente j presa de Sangüesa, 
pagaban dereeboa al real palrímonío: ca|, 179 n. 44: 

caj. 191 n. 4^: véase el diccionario de antigüedades, 
tom. 2 pag. 670, tom. 3 pag. 297. 
ALMAZDRA, 6 ALMAZARA. Término de A billas 
donado por el rey con. d Hamado de Bonamaísofi en 
el ailo 1405 á Mosen Martin de Lacarra: P. S. leg. 
15 carp. 4: véase Lacarra en el Diccionario de an- 
tigüedades. 

ALMOUABIT. Aniígua familia de Navarra. Forinn A4- 
morabít tenia en honor, ó señorío, á Galipiento ea 

el afío 1166: caj. 1 n. 33. = Semen , ó Simón, 
A^morabil mandaba ó gobernaba en San Martín de 
ünx y en Peralia en 1 1 7 1 ; «j. 1 n. 37. = D.* Elvira 
Semenez, bija de D. Semen , prohijó al rey IX San- 
cho el fuerte en el ano 1972, y le biso heredero de 
cuanto tenia: cari. 3 pág. 49. =García Almorahil, 
era ricohombre en 1^54: caj. 2 n. 81. Hizo ho- 
menaje al rey de Navarra en 1S55: caj. 1 n. 112. 
En 1973 era alcaide.de Gorriti: cari. 1 pág. 966. 
Fue enemigo de la reina D.^ Juana ; se desnaíuraffsd 
de Navarra, huyendo á Castilla, y se le confisraron 
los bienes en 1277: caj. 3 n. 127: cart. de D. Fc- 
h'pe pag. 13. = D. Fortuno Almorabít tenia en ho« 
ñor el valle de Mañeru en {979 ^ cart. 1 pag. 966. 
En 1293 era alférez de Navarra: coj. 4 n. 96; y en 
1298 ricohombre; caj, 4 n. 115. Fue Señor de 
Burguillo , y Sorláda, cuyos pueblos vendió en 1299 : 
véase Sorlada en el diccionario de aniigüedadesk Estu- 
vo casado con D.^ Teresa Artal de Alagón: cart. 1 pág. 
231.=D. Aimorabil , obispo de Calahorra en 1298; 
ca}. 4 n. 11 4. = Pedro Almorabít» hijo de Lope» 
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vecino de Tudela: tomó del rey á censo un molino 
ea el aSo U3i: romp. tom. S9, pág. SS9. = Pere 
Almorabit hidalgo de.Tudebcn UM:ca). 15t n. 8. 

ALSÁSUA. Pueblo deV vallé de Boninda merindad de 
Pamplona. Su iglesia fue incendiada por los vecinos 
de Salvatierra de Álava: véase Burunda en el dic- 
cionario de antigüedades. £n 1410 padeció otro in- 
cendio la iglesia con muchas casas del pueblo: caj. 
113 n. 57: caj. 190 n. 3. En U9& libertó el rey, 
al pueblo de Aisásua , de la pecha llamada gailurdi" 
rúa : caj. 166 n. 49. 

ÁLZÁT£ (1) (Juan Mariío, seSor de> Le dió ei 
rey, y á Martin López Ó Lopis hijo de Joan, el 
molino de Vera, en recompensa de unas mesnadas, en 
. el ano 1377; caj. 33 n. 65. £u 1399 Martin Lopia 
se titulaba señor de Alaate: ca}^». 77 o» 39. Los lina- 
jes de Alaste, y Zabatéta, se hacian k guerni en 
i41f : caj. 98 n. 6. En 1414, el de Akate estuvo 
desafiado por el de Lizarázu: caj. 113 n. 38.= En 
1424» dió el rey á Juan de Aháie, sn valet decae 
mará, cierta cantidad para comprar unos pákcios ea 
e) lugar de Labiaao: caf. 109 n. 6. En 1426, dió el 
rey á lo» del linaje de Alzáte las rentas de los moK- 
nos de Lesaca para sostener los gastos que tenían en 
la guerra contra el señor de San Per (S): caj. 125 
». 3. s Martin de Akále alcaide del cssiillo de Cá-* 
sedeen 14^8: caj. f 10 n. 9. En el mismo aüío fea 
linajes de Alzáte y Zabaléta volvieron á hacerse la 
guerra acerca del molino de Echalár: caj 1S8 n. 23* 
= Sancho Alaate era alcaide del castillo de Lagoar- 



(i) Alzáte , se llama también un barrio del pueblo de Vera». 
(^) . FaWtiii A 9 al parecer , de la parte de Fraucia- 
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dia en U30: ca¡. 130 n. S3. = Pedto de Aizále 
triochame de la infanta D.^ Blanca en 1430: caj. 
i99 n. 96.s:Saitfc:lió Sanchet de Alzale se oblígd 
en 1431 á fabricar una fortaleza, j torre, en su 
ferrería de Uransate; j el rey le concedía , en su caso, 
libertad del pago de pcajei j kata: caj. 131 S5« 
sEsteban de Aisáie, jr oiroa oompafferoé, haUiíQ 
desafiadó en 1431 á los de la villa de Tolosa; pero 
revocaron el desafío ante el rey de Navarra: caj. 131 
lU 45«= Machín ó Martin de Alzate, hidalgo de Be- 
bflcoainen 1434: caj. 14^ o. 9.(SHSanciio de Akáte 
hidalgo de OKte en 4440: caj. 144 n. 13. Ea 1441! 

era alcaide del castillo de Milagro: caj. 149 n. 26.= 
£n 1450 Juan de Gamboa se titulaba señor de Al- 
záte:^caj. 152 n. 24.=^Ilodrigo de Alzate, bijo de 
ínán de Gamboa ; fué agraciado en 1 460 coa el .mo- 
lino dé Lenca y la can de Ibarburoa, con láa 
sacas y peajes de las cinco villas: caj. 158 n. 36: 
caj. 159 D. 29. = En 1513 Juan de Alzale, señor 
de la casa de Alzáte, fue' nombrado cépéro delreiM 
' de Navatra: caj. 16S n. 7% . ' 

ALLIN, ALIN, UN. VaHe de la merindad de Eatelh 
compuesto de los pueblos de Aaiilláno Aramendía, 
Arbeiza , Arlábía, Arleága, Echabarri, Eulz, Gal- 
deanOy Ganúzai Larrión, Mctauten, MuuéU, Olto^ 

' Urreo, Ollogóyen, Zubíélqoi y ZnGía. Laapeebaade 
v^llé fueron dadas en 1368 á D. Bdtran YcdaB 
de Guebara: comp. tom. 29 pág. 46. En 1471 eran 
déla casa de Medráno: véase Medráno, En 1496. 
percibía cienaf'*cantidad de ellas la catedral de Pam- 
plona ó la capellanía real fundada en ella: caj. 177j 
jii«,4. £n 1511 la misma iglesia recibía las pechas de 
jpilogdyen. Ollobárrenj^ ganúza^ ^ramcndia^^unél^ 
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y Ecbabarri en dicho valle de Aliio: comp. toin» S9 
pág. 389. En 1514 deda Fernando et caidlico» que 
su padre el rey D. Jaén habla dado h pecha del ra* 
lia de Allín y lugar de Galdcano, que era 89 libras 
9 aneldos y 9 dineros carlines, á Juan de Egníi 

• ineHno de Estella en reeooipema de 470 florinea 
que había gastado por el rey» j de otroa aervido«p 
Que después los reyes D. Joán y D.^ Catalina, por 
hacer mal á Eguía, (1) habían fundado una cape-* 
llanía con dicha pecha en la iglesia de Pamplona. 
Qne Kioolas de Cgnía, hi|o de Juan, rechaiaba en 
jostida el derecho de aa padre; y ooochiia naa^kdiando 
que se viese en la Córle el negocio y que, entretanto, 
Ñicolas de Eguía percibiese la pecha en depósito. 
Arch, de Comptos, P. S. leg. 7 carp« 51.=;jiin 1665 
los pnebloa de Ganüaa, Ollobirreo» y otros « reda* 
jeron sos pechas á censo perpetuo , dando al rey por 

• esta gracia 900 ducados» Arch, de Complos liú 29 
de M. pág. 104. 

Ai'LO* £1 señorío de este pueblo era en, de 
Juan 'Remirea de Areltano: caj, 15 n. A8.£a ISA?. 
^ aparece que la villa de Alk habia áido dada por el 
« rey, en donación perpetua, al mii^mo Juan Remi'» 

rez: comp. toiii, S9 pág. 86. 
ALLÓZ. Véase BaquedAMO; £auiA« 
AMAVüR* Nombre vaacongado del poeUo de Afayar 
'^jíMESCUA. <Las pechas de este valle (2) Aieron dadaa 
por el rey en 1368 á D. Beltran Vela:6 de Guebara 
señor de Oñate: comp. tom. S9 : pág. 46. £1 molino, 
k peeba» y l^iilio del miattio vaiUe* M dado en 1461 

(i) Perteneoia , 8Ín*diidaf al partido beaumonUs* 
.1 (2) Hay dos Amescuas alta y baja^j no esprm eneldo 
ellas . ó sí se comprenden las dos» 
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á Juan Fernaodtt de Baqncdaoo: ca^ 158 o. 63: 

9 carp. SI, La Ameaciia aha , coaipoesta 
de loa pueblos de Araoaráche, Eulaie y Larraona» 
compró el oficio de alcalde, y la jurisdíccíoo baja y 
mediana 9 en el ano 1649, por 2800 ducados que 
díó mü erario: Ub. 37 de Al pág. 857. 
AMÉZQDETA. Pneblo de Gaípaecee , cayos términos 
se amojonároD con los de INavarra en 138S: véase 
Azcaraie. Por los años 1368 era señor de Ame'z- 
queu Pedro Lopii: caj» 33 d» 13; comp» Uun. 5: 
.pág. 445. 

AMONTADO. flfttMor .féase Gumus mmum. 

AMURGUIjN. Antiguo pueblo, cuyos habitantes pasa- 
ron á poblar eo Huarte Araquíl : véase MuarU Ara^ 
quil en el diccionario de aoiigüedades. 

AND£RAZ: granja. Su seSorio perteneció i k casa de 
Ba^iuedano : véase B aquedano. 

AINDIA. A los ganaderos que llevaban sus ganados á 
estos montes y á los de Encía j Urbasa se les bacía 
pagar en 1545 ocbo libras dé queso , y doce vellosas , 
por cada rebaSo para D. Pedro Velas de Goebara 
alcaide del castillo de Estella: caj. 181 n. S7 y 39. 
En 1576 D.* Leonor de Eza, mujer de Martín de 
Gazteki, solicitó facultad real para edificar una casa 
en la sierra de Urbasa en h parlé llamada Mendi* 
gaffa, centro de aquella. El rey pidió informe al 
CSonsejo y del qne se dio, precedida información con 
audiencia del patrimonial y pueblos inieresados, re- 
' sallaba. lD.Jftigtiienie:^ie los montes de Andia y Ur« 
basa eran del sey : que en ellos tenían goce, y apro* 
▼echamiento común , todos* los habitantes de Navarra 
pagando al patrimonio real por cada robo de tierra que 

. r^mhrahan {JUL.xobiule.lrJgo \ por .cad^ r^bauo de ga- 
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nado menudo, que entraba al pasto, 90 tarjas 2 5139 

nirs. ; y de cada puerco 9 mrs. ; y que no convenía 
que se accediese á la solicitud de D.^ Leonor de £za 
porque la casa que edificase serviría para gentes de 
mal viytr y contrabandistas: P, S.: leg. IS cavp, 51* 
'A los valles de Ameseno, alta y baja, se les mantuvo 
en la posesión del goce de losmonlesde Encía y Ur^ 
bása en el ano 1665 por 1400 ducados que dieron 
al rey; y se les concedió facultad para roaar, sem— 
' brar y Mrtar árboles para, sus «^ífieíos, y para ven- 
der, dejando en cada diez pasos un árbol, y liinítando 
las roturas á §00 robadas: lih. 29 de M. póg. 49. 
lia jurisdicción criminal de Andia y Urbása fué dada 

' por el rey, en 1694* á D. Diego Remírea dai Baque- 
dano: lib. 39 de M* ^•' 

ANDION. Antiguo pueblo que existid cerca del de Mea-i- 
digorría, y entre cuyas ruinas dice Moret (1) haber 
visto, en su tiempo, dos piedras bermosamente kl?* 
' bradas eon las inscripciones siguientes. 

1 .* Traducción^ 
CALPüR, /vvwvwvw^ 

CHATE TELLI J'""*^ Em.l.o Serán» 

T Ai?virTTrTc ' á so madre Galpuriiift • 
SERANUS ürchata de TcBo, 

14ATAÍ 

T \T7\niTrk A. Lucio Emilio Soaiid 

SERANO liiiicio £milio ocranO:«iL hijo. 

L.AEMILlüS ' 

S£RA1NUS 

FILIUS 



j^i) iavesiigaciones pág, 3i« 
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ANDOSfLLA. A los' babitantea de este pueblo ¿i6 

fueros en 1210 el rey D. Sancho el fuerte, con- 

• cediéndoles que solo pagasen de pecha anual 100. 
cahíces de trigo, oira tanta cebada j 600 sueldos 

• debiéndola entregar en Feiálta al cbivero del reja 
: «pe no feeaen é ninguna labor fuera del término dcj 

la Tilla, sino á las heredades del rey dándoles pan! 
el día que trabajasen: que trabajasen también en la 
fortificación de íaa cnebes, que no tuvieaen clavero 

• hijo de la villa; j que ningún merino entrase en ana 
' ganados: caj. I n. 8i. En 1S14 D.* INarbtfna did a 

dicho rey todo cuanto tenía en Andcsilla y Funes: 

• can, 3 pág. 52. Aodosilla fué tomada por los caste- 
llanos en la guerra de 1379: caj. 28 n. 19. En 
il366 padeció mucbo por la mortandad de ganados» 
j d lej la aof orrió con 100 libras y 94 florinea: 

• -caj. 91 n. 68. En 1459. fué incendiado el pueblo 
por los castellanos: ca|. 158 n. 19. Los labradores 
de Andosilla pagabanal rey, en' i511 , una pecba de 
50 eabicea de trigo por el término de Resa, la cual 

' dice que había aido -donada i Moseñ Fierres de Pe» 
ralta: cooip. tom. @9 pág. 390: véase Jie^a un el 
diccionario de antigüedades. 

ANGÚLO (Eaquerra de). Caballero y guarda del qncr-. 
po del rey de Castilla, y maestresala de U princesa 
del mismo reino en 1449: caj. 147 n. 90.9sMl>8eii 
López de Angulo, caballero del rey de INavarra, ob- 
tuvo 1^ gracia , en 1.446 , de 20 cahíces de cebada en 
.laa rentas del r^ en el pueblo de Córtes: caj. 154 
n. 13.= Fernando de Angúlo faé agraciado.cn 1460 
con la pecha de los labradores del vaHc de lUSngtiida; 
iQpj^ap. tqm. .29: pág^295t, . 
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AftIZ, MÁNIZ ó YÁNIZ. Aoifgaa íaaiiKa deKtyíimr. 

• D. Diego Marlínez de Auiz, caballero, vivía en 1264: 
caj. 3 a. 21. = D. Garría Egídío de Adí^ tenia ea 
< - iá 7 7 el castillo de Gnerga cerca de Uimié ea el 
: •: -'falle ^deOrbli»: tern da H Felipe pég. i3..A Jdm Pe* 
' * He 'de Ahía , dipüiadó Ifi ^cdrteá'pdr Paesle b Reíná 
fen 1338: caj. 6 n. 6¿. £n 1339 era castellano, ó 
alcaide 9 de los castillos de Gorriii é Iruríu: caj* 
8 n. 9; J eo f 340 mermo de las montanas: 
caj. 9. n. 13.=D. Gama de Ania idwím de .laa 
montañas en 1333, caj. 7 n. 33.=:El noUe B. Ofl 
García de Aníz ricohombre de Navarra y señor de 
Otazu cu 1351: caj. 11 d. 6iá j.65: caj..13 n. 163, 
£q era teniente gobernador del reioo (1): 

cart 1 pág. 60. Fué de embajador á GasitUa eo el mis- 
mo año: caj. 11 n. 134. Tavo á yidael señorío de 
Corélla: caj. 14 n. 59. £q 1364 firmó tratados á 
nombre de Navarra con Castilla: caj. 25 n. 56.sGü 
ó Egidío García de Ania, el mas moio ó jofeo'» eraat 
caidedel (castillo de Toloiao (2) m i339: caj. S n. 
9. £r 1356 £W enWado, por el rey de Fíavarra, al 
de Castilla para hacerle saber que el de Francia tenia 
preso á D. Carlos X'' tnjostamenle : oay 12 n. 165. 
Pasó á Normandía con gente de armas' eo 1357^ 
senn'ciddel rej D. Garlos 3."*: ca¡.*tí-n. 5. Era rico* 
' liombreen 1360: caj. 14 n. 43. £n 1363 tenia el 



; (i) Los anales de Nayaó'ra dicen támbien tfiie D. GÜ Car» 
cía Díaniz, seSbr de Otasa, ^ábenmlia «1 leiBO' .eat lesañoa 
i353 y i358 : tom. 4 pág. 12 y 85. 

(a) Tolonio ó Toloño^ Pueblo de Alava que pareoe ler el 
'antiguo Tullonio de los Vardnlos: Moret auabs toin. i.^ píg. 
ai4: dice también qae éste ctMillo lae.rabricadopor.et rey de 
Ilavarra D. Iñigo Arista^ 
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castillo de S. Vicente: caj. 17 n. SS.sJiuiq Garcíá 
de Anis» Tecioo.de Poeqte.la &tiat« mtndaba gmte 

/de •nna» en <378: caj. 38 n. 1. En 1383 era al- 
caide del casíillo de Punícastro: caj. 45 n. 13. En 
1395 juró la observancia de los tratados, de Navarra 

. eoQ Castilla : caj. 60 n. 35. £a 1^06 era aeSor de 
Otasn: ca}. 93 n. 93.= Pedro García de Anis ca« 
pilan y dcaide del castillo de Víana en 1387: caj. 

• 52 n. 6: caj. 53 n. 34. = D. Juan Periz de Aniz, 
mesnadero en 1435: caj. 145 n. S.sGimeno de 

•Aoist feSkir del palacio de luMreoain en i 501: coji 
167 n. 18: véaae Orizu, 
ANIZ. Pueblo que existió entre Cirauqni y Mañcru; y 
es el mismo que, con error, atribuimos al valle de 

- .Saltan en el diccionario de antigüedades Sus pccbas 
perteBedan» en el aSo. 1368, á D. Beltran .Vela» de 

• GrDebara: oemp. t0iD..99 pág. 46. En 1470 á Joan 
r^avarro vecino de Losarcos: ibid. pág. 305. Y en 

• 1511 al mariscal D. Pedro de Navarra: ibid. pág. 
382. £q 1715 loa términos de Ani^t, lugar despo- 
jado, pertenecían al poeblo de Cirauqni: P. S* 

47 carp. 33, • 
ANIZLARREA (1). Montes que en 1376 eran de la 
iglesia de Roncesvalles ; ve'ase Atondo, Sin embargo 
•a 1381 se decía pertenecerá Remiro de Ar<&Uano: 
ooop. lom. S9 pág. 59* También tenia derecbo en 
Anñdarrea , por el mismo tiempo, D. Beltrap Velas 
de Guebara: comp. tom. 29 pág. 59 y 68. En 1394 
se suscíió cierta cuestión acerca de los derechos del 



( f ) Término de Articuza, pueblo segregado déla villa de 
•GoAztteta y que pecuaeció á la colegiata de J^Qnqes valles. 
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cabiMó de Rdncesvtlles en Aniftlarréa ; j el rej mandó 
que fio se bkiese novedad : comp. lom. 39 pág. t96. 

En 1468 se dccia que los vecinos de Goizueta no 
podian roturar en los tériuinos de ese pueblo, ni 
en loflde Anialarréa, sin licencia del monasterio de 
Roncesvalles: caj. 137 n. 33; ni beneficiar minaa* 
caj. 193 n. 11. • 
ATNSOAIN, SA^\SOAIN. Esle pueblo, en la cendea de 
su nombre, pagaba la pecha llamada Babacórra: véase 
Babaoórba 

ANTIGÜEDADES ROMANAS. Véase AnmoN: Abbe, 

Arróniz, Oliva, Oteiza, Sangüesa, Sant acara. 

ATSTIIXÓN, AINTELLÓN, ANTEILLÓN Y DAISTI- 
LLÓIS. Antigua familia de Navarra. Pedro Saucheftde 
Antillon vivia en 1378: caj. 38 n« 4«= Lope Mar- 
linez deAntiHón bijo dalgo, yecioo de Cascante, en 
1387: caj. 51 n. 9. = Diego Martínez de AnrükSn 
escudero mesnadero en 1389: caj. 58 n. 39. = Mar- 
quesa de Antillon abadesa de Santa Clara de Tudela 
en 1410: caj. 84 n. ll.sRodrigo de Aniillón da» 
▼ero -del rey en Monieagndo en 1434: caj. 13Gu n. 
11: \éase jíniíflón en el diccionario de antigüedades. 

aRoa ó AINOA ( López Pérez de ). Guarda, ó alcaide, 
de la casa del rey eñ Puente la Reina en 1337 : caj. 
6n. S6: caj. 8 n. 10. sD. Fr. Pero de Ainoa, abad 
de Urdax, asisitó á la coronación de loa rejwD^ 
Juan y D.* Blanca en 1429: caj. 104 n. 23. 

AÍsOKBE. Los palacios del rey, en este pueblo, fueron' 
donados en 137 7 á D. Mariia Peria de Solchaga: 
caj. 54 n. 4. Véase Solchaga, Las pecbaa de Añorbe 
eran, en 1513, del mariscal D. Pedro de Náva'rrT: 
comp. tom. 29 pág. 4H.. 

AOIZ. Apellido converUdo en Daoiz con la tinioa aio^ 
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copada de lá preposícioQ de al su6tanií?o Aoiz: véase 
Daoiz. 

AOIZ. Este pueblo btaó brdenanias para su buen go- 
bierno en* el «ílo 1544: P. S. leg. 3 carp. 6. 

APARAVIDÁRT. Faruilía de la tierra de Arberda con 
privilegio de hídalguia del año 1435:caj. 104 4^ 

APELlflDOS. Se cambiaban: YéaieEGÜlS: Navascdis* 

APÉRRE6UL Familis ile Tudek: véase Gobbios. . 

AQUIRRIAIN. Lugar despoblado de Navarra que exis- 
tía en 1413: sus collazos ó pecheros habian sido>de 
D. García Almorabid ; pero enloncea pertenecían á 
Mosen Leonel j Felipe sn.bijo (I): comp. tom. 39. 
pág. 176. Felipe de N»var^\ hijo de Leonel, Ten- 
dió los lugares despoblados de Aquirriain é Izega ea 
1444 al lugar de Ardanáz (lá), con todos sus térmi- 
nos y mootes, por 4000 florines: caj. 151 n, 6. Véase 
IziGA. 

ARAGON. Proyecto de regar con este río los térmi- 
nos de Ruesta y de nuevas poblaciones ideadas en bt 
Bardena : véase Babdena. 

AJEtAIZ. Valfe de la merindad de Painplona compneslo 
de los pueblos de Arriba, Aiállo, Azcarate, Gainia» 
Inza , y ürlegui (3). Sus pechas ó contribuciones, 
se rebaiaroaen 1381: caj. 43 n. 63. £n 1569 hubo 
sent^icía sobre la pecha de dicho Talle, declarando 

, lo qne varios pneUos de ^1 debian pagar con lítalo 
de ceuso; caj. 18^ n. 19. £n 1630 compró del rej^ 



(1) Véase Leonel de Nanmrra en el diccionario de aiiti-> 

güeüades. 

(2) No esplica si es Ardanáz de Egúes ó de Izagondoa* 

(3) Tambieo la villa de Betélu es del valle de Araiz , aun- 
que como pueblo suelto» ó separado , no se cuenta en él ; véase. 
Metelui' \ 

4 
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]a jurisdicción civil ba'a y mcdínna por 500 duca- 
dos; lib. S4 de M. pág. 101. £n 1665 obtuvo b 
..grada.ile qoe k jarisdiccion criminal no ^enaJeoMe 
de corona, por lo: cual contribuyó al erario coa 
300 ducados: lib. §9 de M. pág. 1^2. 

ABALAR. Kl rey tenia orlio busialízas en el yermo y 

. «ierra de Aralár eo iá^'i J las dio en arrendamiento 
á Sancho de Lodosa y otros: caj. iS9: n. t8. Los 
leVminos, monics, prados, pastos, buslalizas y here- 
•damicnlos de Aralar, y el molino de Huarie Ara<* 
qnil, fueron donados por el rey ea 1467 á Martín 
IbaSes seSor de Eraso: romp. tom. S9» pág. 399. 
Los montes de Aralár corresponden á Tarios pueblos 
de Guipúzcoa y Navarra; véase Maníes en el diccio- 
nario. El pairimoiÜQ real conserva también el dcrc* 
cbo de hacer carbón; y en el año i833 vendió 35000 
cargas en ocho anos á 1 real y 4 mrs. vn* U carga, 
P. S. Icg. 13 carp. 56. 

ARAMBILLETA. Cnsa de la tierra de Arbcroa con pri- 
vilegio de hidalguia de! año 1435: caj. 104 n. 42. 

ARAMBURU* Antigua familia do San Juan de. Pió del 
Puerto. Alfonso de Arámburo era jurado de dicho 

. pueblo en 1376: caj. 3á n. 30.= Juanicof , ó Jua- 
.nieo de Arámburu, era señor de £lizáeche , ó Lizáe* 

' che, en 1430» caj. 111 n. 15:. ca|. 139 n. 19»ss 
La casa de Arámburut Je la tierra do Arberoa»- ob- 
tuvo privilegio de hidalguia en 1435: caj. 104 n. 4S. 

ARAMEINDIA. Pueblo del valle de AUin merindad de 
£siella. £n eloSo 1739 obtuvo real gracia, por 100 
ducados» para que en adelanto, no pudiese haber leu 
ól ningún vecino forano; lih. 3S de Bf. pág. 37-1 • 
Véase Allin. 

ARAI^A (San Vicente de). Villa en Alava, Ja eual, 
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con sus cuebas, fue dada en honor á D. Sancho Ra^ 
mircz dePiedróla en 1S37: aij« 9 n. 49. Pertenecía 
.todavía á Navarra en i461 ,.en q«e el rey donó aoa 
pechas á Joan Fernandec de Baquedano: caj. 158 
n. 63. £a 1511 las cocntas del palrítnonío real de 
Navarra contaban al valle de Arana coma país na« 
- varro j que su» peehaa eran de Juan Fernandes de 
. Baqaedano vecino de Balella: comp. ton». 99 pág. 379. 

AUAÑARÁCHE. Pueblo del valle de Amcscoa alta en 
la meriíidad de £stella. £n el auo 1336 mandó el 
' rej 4q[ae no ae le obiigaae i (Migar h pecha amo por 
jugoa ó según el númerode bueyes de labranta rcarr. 
1 p.íg. 5á57. Fué remísionádo de cuaríeles 6n 1416 
en coDsiJcracion á los grandes dcbaie.n que sostenía 
contra el señor de Arana y otros de U frontera de 
Gaatilla : caj. 11 S n. 74: véase BmmÁcm 

ARANAZ. a esta villa hiao libre el rey, en 4494» de 
la pecha que debía: comp. lom. §9 pág. 370: véaac 
.^ranáz en el diccionario de antigüedades. 

ARAKGÓZQUi. Lu^r despoblado que todavía tenia 
pobladores en el aflo 1439 en que el patrimonial 
del rey lo dio en arrenda míen lo, ó tributo perpetuo, 
á Miguel Sauz de Ongóz y Miguel Pérez de Ayechu, 
vecinos del mismo pueblo, por diea libras carlinas 
aanalea: esoeptuábaao del- arrendamiento el derecho 
de los vecinos foranos si los hubiese: P. S. leg. 7 
carp. 26. 

ARAJNGUREN. A este pueblo, y al de llundain, per* 
donó el rey b mitad de b pecha por ocho áfilos , en 
el de 1423, porque, de 80 labradores que eran, ha- 

Jbian quedado reducidos á 1re$: caj. 139 n. 46. De 
Jas pechas de dichos pueblos, y de la de Laquidaín, 

consignó el pri'ncipe-D. Carlos, en ^448, veinte cahí* 
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ees 3e trigo al convenio de. Santiago' de Pampioiia 

para b . capellanía que fundó en> et altar del San Pe- 
. dro Mártir: caj. 154. ñ. 47. La pecha de Arangú* 

ren fue dada por la princesa D.^ Leonor, ..en 1478, 
. á Oge'r de Egurbide; caj. .163 n. 3^: .CA). .165 n. 

42. Véase LaqüIDAIN. í ^ 

ARANO. Pueblo separado del Talle de Basabnrna me* 
. ñor. Elsluvo bajo la jurisdicción del de Goízuela basta 
I el año 1630 en que se lo concedió por el rey la gra- 
. cia de repararse, con la jurisdicción civil , baja y me- 
• diana, por 700 ducados coa que «son tribuyó al cni« 
. rio : lib. 94 de M. pig. 48. 

ARÁNO, A RANO A ó A R ANUA. Lugar despoblado 
. en el valle de UlzAOia entre los pMebbs de Olagüe, 
; .Urriaola, Galain,y Arrai«.£l seSorbque I)<Beltran 

.Velas de Guebara tenia en Vera, Goizueia. j Araño, 

fué permutado en 1381 con el tesorero de Navarra 
. por los molinos de San Crisiohal de la Berrueza y 

otras heredades: comp. tom* 29 pág. 59 y; 68. £n 
} 1454 el principe de ViaiM cvmcedió jvarios priviJer 
: gios al logar de Aráno, libertándole^ de cuarteles é 
, imposiciones, y que solo pagase lo ordinario y acos- 
. tnoabrado: también le coocedifS la inmunidad de ios 
. malhecbores que se refugiasén en el pueblo. Sstos pri- 
< TÍlegios fueron confirmados por D. Juan de Labrit 
V eu 1491 ; y por Fernando el Calólico en 1514: caf. 

165 n. 45. El lugar de Araño pertenecía , en el año 

1508, á la colegiata.de Honcesvalii^s , quien lo dió 4 
^ ' .censo perpetuo dé . 5 robos de. trigo al aSo á Joan 

Peris de Irái«oz y su hermano : P. S. leg. 97 carp. 1 1. 
ARBE. Palacio de Baztán que en 14)4 lo poseía Juan 

Miguel: caj. 1 13 n.. 18. 

ARBÍZU. {late pueblo sufrid, ub iuMidip. ea el año 

« « 
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- 1S68 babiéiidoie. quemado 49 casM, P. S. kg. .91 

rarp. 24. 

ARBÍZÜ. Antigua familia de ISavarra. Miguel Ibañcz 
t de Arbízu alcalde de Ecbarri-Aranazen 1370: caj. 26 
. 1 8. =s García López de Arbizo alcaide de la torre 
t de Echarri'Aranáz en 1371: caj. S$ n. 9i.s García 
Marlinez de Arbizu alcaide del castillo de Bernédo 
, en 1389 caj. 64 n. 5. Prealó homenaje en 1395 al 
.rqr de Castilla para hacer guardar al de ISavarra los 
. iraiados de alianza; caj. 60 n. 35.s= Sancho García, 
hijo de García Martínez, fue agraciado por el rey 
en 1417 con la pecha del lugar de Mu ez durante su 
: yida: caj. 116 n. SO.s.Lope Lopi^ de Arbizu cs- 
: cudero: padeció mucho en la guerra de 1430, en 
cuya consideración le donó el rey, por diez afíos, 
los molinos de Ecbarri-Aranaz: caj. 131 n. 96.— 
Juan Martínez de Arbizu alcalde de los bijos-dalgo 
dcTafalla en 1436: caj. 1 39 n, iá7. = Garría de Ar- 
bizu hidalgo de Ororbía en 1438 caj. 141 n. 57.= 
Bertrán de Arbizu hidalgo de Arlázroz en 1438: 
. caj, 141 n. 43. Estuvo en la guerra en coropafiía 
\ dcj CondestaWe en 1444: caj. 151 n. 25. = Miguel 
de Arbizu, seíSor del palacio de cabo de Armeria de 
,Yániz: su escudo se componía de gules, ipedia luna 
escaqueada de oro, y sable debajo de la luna; una 
faja escaqueada de oro y sable, y la punta del es- 
cudo de plata: caj. 178 n. 11. 
.^RCE. Pueblo de hi merindad de Sangüesa. En 1631 
. pagaba en unión con Ascárraga, Igunín y ürroz 
180 tarjas á una parle, y 18 larjai. y 19 cornados 
á otra por el molino, al real patrimonio, con título 
de censo; y lo redimieron dando por una vez al era- 
fjb 4516 ^a. de phu doble: libro 94 deM. pág. 170* 
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ARCfilZ. Amigoa iamilia de Navarra. Pedro Arcoíz te- 
nia en honor á Arta joña ó Arlaisona en 1173: ca¡, 
1 n. 39.=D. LopArceiz, dcan de Tudela , en 1255; 
caj, 1 n. 11 3.= D. Romeo López de Arceíz prestó 
. homenaje en 1335 al rey D. Tepbaldo: ca|. 1 n* 1 13« 
' —1^. Yenego Arceiz de GazókB, era consejero de h 
<íbniarca de Míluce en 1^99: caj; 4 n. 120. (1) = 
Pere de Arceíz se ofreció volunlariamenie á ir á 
Francia y procurar la libertad del rey D. Carlos 2/ 
en 1358: véase el diriríonario de antigüedacjeSy lom» 
3 pág. 93.= Miguel García de Arceíz» alcaide del 
castillo de Ca.lreira en 1375: caj. 30 n. 36.=D, 
Sandio Arcv.h procurador á corles por Puente la 
Reina en 1376: caj. 32 n. 22.=Mígcel García de 
Arceiz alcaide del rastillo de Tndujéo en 1381: caj. 
45 n. 4. 
ArtDANÁZ. Véase Izega. 

AREI.LAINO ^Juaii dc)^ Señor de Sarlagúda. Véase 

Sartaglda. 

AftGAlZ. Antigua familia de Navarra. Rodrigo de Ar- 
gaiz tenia el honor ó señorío de Leguin en 1163: 
caj. 1 n. 31; y en 1211: caj. 15 n. 37. En 1219. 
vendió al rey el castillo y villa de Cíniruénigo: cart. 
1 pág. 115: véase Ciniruénigo en el diccionario de / 
antígüedadcs.:£=D. Pedro Roi, 6 Roiz de Argaíz, 
alcalde mayor de Navarra en 1276: raj. 3 n. 91.= 
B. Martin Ruiz de Argaíz, y D * Teresa Pérez su 

• mujer, vendieron á la reina de Navarra, en 1285^ 
un huerto en Corélla: caj. 4 n. 49.=Maritn Rodri- 
gnez de Argaiz mésnadero en 1333: caj. 7 n. 40. 
Eli 1338 era alcaide del castillo de Peñaflor: caj. 8. 
(i) Véase el diccionario de amigaedades» tomo m .pág. 
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n. 4. = Aznár d Acenarío Rodríguez de Argaíz, era 
alcaide de Araciél en 1339: caj. 8 n. S.ss Pedro 
JeiiienÍB de Argaia jurado de Sangüesa en 1379: 
caj. 40 n. 17.= Martín Ruíz de Argaíz alcaide del 
castillo de Tudején ó Turuillcn en 1390; caj. 64 
n. 9. En 1403 era trinchante de la iniania D/ Jna- 
na , j enloncea le donó el rey la barca y peage del 
pneiio de San Adrían: caj. 89 n. 94.=Mariin Ruis 
de Argaíz escudero, alcaide de Aracíel en 1413: caj. 
106 n. 8. = Juan de Argaíz escudereen 1430: caj* 
n. S9. = Fortono de Argaís clavero de las reñ- 
ías reales de Gorella en 14.40: caj. f48 n. G.sAz- 
nárdc Argaíz alcaide del casflllodo Corel la o n 1445: 
caj. 15!^ n. 9. =Pcdro de Argaiz alcaide del mismo 
castillo en 145^: caj. 170 n. 10. 

ARGUINUISOM. Familia de la tierra de Arbcrda con 
^ívílegío de hídalgo/a del año 1435: caj. 104 n. 49. 

ARGUlKÁlNO. Pueblo dado por el rey, á una con él 
de Guembc, en cambio de Cirauqui; véa¿e Cirauqui 
en el diccionario de aniigüodadest 

AROUIROZ, Lugar despoblado cuya sfinacion no ae 
espUca , sino que en el año 14^20 el real patrimonio 
pretendía pertenecerle, á lo que se opuso Juan Mar- 
tioy escudero, señor del palacio de Artieda y vecino 
d -morador de dicbo lugar: P* S. leg. 7 carp. 17. 

ARIESTAS ó ARISTAS. Insignia de que se dice ha- 
ber usado en 6us escudos los reyes de Píavarra; véase 
Cadenas. 

ARIMZÁNO. Antiguo pueblo , hoy esserio , á media le- 
gua de Eateíla que por su despoblación , á cansa iít 

las mortandades, fué libertado de cuarteles en 1439: 
caj. 135 n. 8. En 1543 era señor de dicho pueblo 
D. Gerónimo de Enlate Tednode £steUa; P. & kg. 
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• SI carp* 7; Ea 1715 el palacio do Arínzáno era del 
' mayorazgo de Btdaurreta que poseía D.^ María Te- 
resa GrontaAez de Brdaorréia majer del marques de 

Zabalegui: P S. leg. 17 carp. 33. ' ' 

ARIZ. A este pueblo de la ceiidea de Iza , dono el rej^ 

• hs primicias de cinco anos en- 1419 para veparar sa 
Iglesia: caj.' 118 li. 1i. 

AIUZÁLA. Antigua familia de Navarra. García Lopiz 
de Arizála vivía en 1217: cart. 3 pág. 1. = D. Se- 
men, ó Jiménez, de Ariznla infanzón en 1247: caj, 
S n. 61,s=Sancho Martines de Ariaáia» hidalgo de 
Andion, en 1390: ca}. 194 n. 5. s Martin de Ari- 
zála mesnadero en 1435: caj. 145 n. 2.==Míguel 
de Arizála, remisionado de cuarteles en 1494: corop» 
fom. 29 pág. 328.=:Ijope de Arixala remisionado-ea 
1510: cáj. 168 n. 6; 

ARIZALETA. Pueblo del valle de Ycrrí, cuyas pechas, 
asi como las de Villanueva del mismo valle, fueron 
dadas á perpetuo por Fernando el católico, en 15l4t 
á D. Martin de Ganoza: iíh, 91 de M. pág. 49. ' 

ARiZGUN. Pa^o de lá tierra de Bastan. En 1384' 
era señor de él Marlin de Adamiz: caj. 46 n. 20.= 
Macliinot, ó Martinico, señor de Arizcun en 1389; 
caj. 58 n. 41* = Martin Martínez, señor del palacio 
de Arizcon en 1414: caj. 113 n. Sl.sMariin seffor. 
del mismo palacio en 1445: caj. 151 n. 37. En f677i 
D. Joa(]u¡u Francisco de Arizcun , barón de Beor- 
Jegui, se titulaba scuor de Arizcun; pero se opuso 
el valle, de Baztan: vdasé Agotes,' Baztan. 

JÍRIZCDRETi Lugar del Talle de Arce, mermdad de 
Sangüesa , cuyo señorío pertenecía en el año 1539. 
á Miguel Periz de Donamaría: P. S. leg. 15 carp. 49. 

ARUi.\L£rU>I» Aniigoa familia de Datarra la baja. Ogcr 
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. (le Arizmencli era dipuiado por San Juan de Pie del 
Puerto en 1319: caj. 5. n. 98.=Juan de Arízmea- 
di, hijo de Oger: caj. 9 n. l07,sMígael de Aris- 
méndi alcaide del castillo de Lotarcoa en 1457: caj, 
170 n. 33. En U61 se titulaba seuor de Zozaja: 
caj. 159 n. 35: caj. 171 n. 3. 

AlUZMET^DI. Palacio del señorío de la casa de Echaos 
j TOCoadesde Ba%uer: caj. 57 n. 38. £q 
Sancho de Echaos ae titulaba aeSor de Ariunendi: 
caj. 14 n. 18. 

AULES, y AISDOSILLA (D. Martín). Caadoígo de 
Pamplona jr-arcediano de val de AiiMr, doctor exi- 
mio en teologi'a, á quien D. Nicolás Antonio, en su 
Biblioteca Hispana , pone en el número de los es- 
critores , está enterrado en el claustro de la catedral 
de dicha ciudad ; j en una losa blanca de la sepul- 
tara que existia en el mismo chnstro, antes de la 
obra del actual encajonado ae kia h inscripción sit 
guíente. 

• 

Hic jacet Reverendos Martinos ab 
Andosilla et Arles, doctor in sacra theolo- 

gin, canonicus, et archidiaconus Talfis de 
Aibar, in cclesia Pampilonensi qui diem 
cJaosit extremum. Aiino Domiui 1531 
dio 35 aprilis. 

ARMaK/Í^AS, ARMAINAINZAS, ARMEINANZAS 
y DARMAllNANZAS. Antiguo apeiliilo de Navarra. 
D, Gil Ortiz de Armananzas prestó homenaje á la 
reina D.^ Juana en iS76 por «I eastiHo de Alcásar: 
caj. 3 n. 110.== Sancho Ortiz Darmainárins eaba- 
llcro en 1287; caj. í n. 60.= García Ortiz Darr- 
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maínánzas caballero en 1298: caj. í n. 115. = I>. 
£gidio de Armañanzas, caballero y alcalde de Vi- 

. guéra en 1333: caj. 7 n. 40.z: Martío £gídio Dar- 
meinánzas caballora en i 338 : ca{. 8 n« S,ZZ Diego 
Lopiz de Armeinanzas caballero en 1341: caj. 9 n. 
S6.^ D. Egídio Lopiz de Armeinanzas concurrid á las 
cdries de Ja coronación del rey D. Garlos 2.^ en 1350: 
caj. 1 1 n. 36. ZZ Fermin Gil de Armenaniu mesna- 
dero en 1389: caj. 58 n. 39. Diego Darmainánzas 
escudero y alcaide y dcfeuüor de Cadreila en 1 429 
y 30:cai. 110 a. 14: caj. 128 n. 44: caj. 129 n. 47* 
Gil Darmainánzas escudero de Aíbár en 1439: raj. 
14 n. S8.z: Ferran Gil de Armalnánzas hidalgo it 
Cascante en 1445: cnj. 151 n. 37.::: Diego, ó Diago 
de Armainánzas vecino de Valiierra, fué preso por 
los rebeldes y rescatado en 1495: caj. 166 n« 1. 

ARMAS. Sobre las de Navarra: véase Ga.dbnas. 

ARMAS (Salas de). Se mandaron establecer por real 
drden del ano 1626. P. S. Icg. 24 carp. 22. 

AUINAÜT. Familia de la Navarra francesa. En 1392, 
García de Arnaur era señor del palacio de Urdons: 
caj. 63 n. 4*=^Pere Arnam, idrlor de Lasalie en 
.1394: caj. 64 n. 17. El mismo Pere se titulaba se- 
ñor de Sucscun en 1397: caj. 74 n. 1 4. Z:^ Guillen 
Arnaut hijo de Pere: ibid.n García Arnaut, alias 
IchúsOf alcaide del cantillo de Rocabrona en 1401: 
caj. 80 n. 7.^ Oiro García, ó acaso el mismo, se- ti* 
. talaba seííor de Zozáya en 1423: caj. 108 n. 17. 

ARÓSTEGüI ü ARÓ'ZTLGUl. Pueblo del valle de 
Atéz: véase ^4Wz» palacio de Ardstegui era remi'^ 
úonado de cuarteles: por los anos 1445 pertenecía 
. ^te palacio á Pedro Perix: caj. 151 n. 50. 

ArvRAlZ. Pueblo del valle de Ul^ama. £a 1435 cslaba 
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clespobhdo j stis términos se dieron en arrenclamíento 
por diez anos á los lugares de Larraiuzar, Lizaso y 
Rcdín: ca}. 137 d. 7. £q 1456 el lugar de Arraíz 
pagaba k pecha de qwDla ejiirdcá; caj, 157 n, 45* 

ARRAIZA. Las pechas de esie paeUo, en el Talle de 
Echaurí, eran en 1513 de Mesen Beltran de La- 
carra: coisp. tom. S9 pág. 398. Hizo ordenanzas para 
SQ boen gobierno en el affo 1 546 P. S. Icg. 3 carp. 1 3. 

ARRE. £1 obbpo Sandoval, en so Catálogo de los de 
Pamplona , nos ba dejado la memoria de dos láminas 
de bronce halladas en ese pueblo, |que, aunque ya 
se habian deshecho en su tiempo» se conservaron sos 
inscrípcionea como sigue^ 

Primera lámina. 

Materno: & Bran. D. K 
GosL caL novem. 
Maiernus & Brandinías. 

Cónsules calcula ti novem 

Respublica Pompelonensis 

Cu. P« Sempronio Taurino. 

Damnitaño Uberis posterisqae 

£ius hospitium innxit. 

Eumqne, sibi, civem, & patronum 

Gooptavit 

ügernnt, T. Antonios Patemoa, 
& L GasciUns 
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Skgimdo ¡ámúm. 

iHerone Cladío Gaesarc 
Aug. Ger. II 
Cmáú. Maníale Coa. YUL 
Idos decembrís, civitas Pompeionensios^ 
hospliíam renovavíf , cum L. Pompeio. 
L F. AINi la (ioe anni primi Jannuoi. 
PRIM. lANO. 

Liberia poalerisque ejaat.Uberia pos- 
terísque suis. Egcrunt. LEG. SEX«^ 
Pompeius iiepos Sergius Crcscens. 
Morct esplica ambas io&cripcíooes (1) diciendo^ ea 
cnanto á la primera , que la república Pompclonense 
renoTd la amistad y hospedaje' con Pablío Sempro^ 
nio Taurino Damníiano, sus hijos y deiccndienles, 
y le adoptó por ciudadano y pairon. La segunda dice, 
que siendo cónsules Nerón Claudio Cesar )a segunda 
veZf j Cesio Marcial ^ renovó la ciudad de Pamplona 
el hospedaje y amistad con Lucio Pompeyo, sus hi- 
jos y dcsceiulienics. Pero Moret sosjpecha algún error 
en la copia de la ^guuda lámina, 

Sandovál hace seguidamente mención de otra ter- 
cera lámina que se bailó» no dice doodo» j de la cual 
se conservó la inscripción copiada por el licenciado 
Subi;&a del Consejo de JNavarra, que dice asi* 



( I ) Investigaciones pdg. 1 8 ; pero Moret, en esta esplica- 
ciou , no solo invierte el orden de las láminas según las des- 
cribe Sandoval, sino que las esplica confundiéndolas con otra 
tercera lámina que describiremos luego. La Academia déla his« 
toria, copia y esplica también, en su diccionario geográfico, lai 
segunda y tercera lámina coa alguna pequeña variación» art* 
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Chiidifis Qnariíniis II 

Vírís Pompeí. Salulem.^ 
£t ias magistrattts vesiri 
exequi adversas coniomaces 
potestis el nihiloiniDus, qai 
cautionibus accípíendís desunt* 

Scíant fufurum , ut non 
per hoc tuti sínt, nam et non 
ecceptarom cautioiioiii perictthim , 
«d eos rcspiciel, et quidqnid 
praesenles queque egerínt. 
id communis oneris erit. 
Bcne válete. Dat. Non. Octubris 
Callagori. Imp. Caes. Traiano 

Adriano Aog. III Cos. 

Esta inscnpdon, que Moret confunde con la de 

• h segunda lámina, ]a espUca diciendo que es oiia 
carta de Claadio Qaartino , pretor ó gobernador, es- 
crha á los duanviros 6 dos gobernadores de 9mr 

. piona desde Calahorra, imperando Adriano, que se 
' llamaba también Trajáno por la adopción de su pre- 
decesor, y es en su tercer consulado. La academia 
- :»¡bde que corresponde alano i 19 de Cristo. 

'La jurisdicción baja j mediana del pueblo de Arre 

• fué dada por el rey en el ano 1665, á D. José An- 
tonio Camargo, señor délos palacios de Ansoain, 

. Arre, Ezpeleta, Oricain y Zirigüeia ó Ziligíieie por 

6000 ducados; lib. 39 de M. pig. id5. 
/ARRÉGUL Famflia de k tierra de Arberoa con privi- 
legio de hidalguía del aSo 1435: caj. 104 n. 42. 

ARRIARÁN (Miguel Martínez de). Véase LizARRÁGA, 

A&aO£TA Ó AaftU£TA. Lugar despoblado periuu- 
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tado por el de Beriaia en iái6i ▼¿•m Btriain en 

el diccionario de antigüedades. En el aíío 1494 (1) 
díd el rey los le'rminos de Arroe'ia al pueblo de Na- 
jttríeta por diez robos de irígo y ciaco sueldos aaua* 
les: ca). 166 5* - . 
ARRÓNIZ. En la bermiia :de San Bfartia de este pue- 
blo existe una lapida sepulcral con la siguiente ins- 
cripción copiada por el anúcuario D. Juan Antonio 
. Fernaodes (2). 

• 

D. T. SEVIVS: SCRIB: SEVIO: M. 

FERMETIO^NI: PATRI. AN. LXV: 
SENP. DIÑE: DILLAE MATRl AN. 
LX. SE V : lOlANV : ARIO ISOIS 
CVLO AN XLV : ET SIJM. 

£1 mismo anticuario la iradújo como sigue: ^^A 
»los dioses manes: Titío Sevio escribano , á Sctío Fer- 
» meció su padre, que murió de edad de 65 aooa: á 
)>Sempronia Dina Dilla su madre, que murió de 60;' 
»y á Sevio Januario su lio, que murió de 45 aSos; 
wy para sí, bizo construir esta memoria sepulcral^ 

ARRUÁZU. Este pueblo fué incendiado \yoT los caste^ 
llanos en la guerra del aSo 1430 : ca). 131 38. 

ARRUIZ. Este pueblo redimió el censo que pagaba al 
real patrimonio en el año 1630: véase LarrAUN. 

ARTÁBIA. Los collazos de esie pueblo, en el valle de 
Allin, pertenecía» en 1^81 á D. Juan Saochesi qniea. 



(i) Éd el dicciooario de antigüedades , art. ^ajurieta i» 
dice, con error de imprenta « que es el año iS^^* 
(a) Véase Ferntmdez en estas- adiciones^ 
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los ¿i6 á su hijo Juanei: caj. 4 n. 41. En 1511 el 
pueblo de Ariabía, tilulado viJla, era del leñ'orio de 
Moseo Carlos de Beaomoot: comp. tom. 29 pág. 395: 
véase Pesca* 

XRTAK. Véase Uriz , (Mosen Rodrigo). 

ARTÁJO ó ARTÁSO. Pueblo del valle de Longuída, 
meriodad de Sangüesa, á quien el rey D. Teobaldo^ 
biso realengo en 1S36 y le dió fiM:oltad paramndar 
el oamino que iba por las viñas: can. 3 pág. 273. 
En 1307 el rej D. Luís le concedió que solo pagase 
dos robos de trigo por la pecba de la cena cuando 
los rejcs fuesen personalmente á visitar el pueblo: 
carf. 1 pág. 179. Fué tomado por los castellanos en 
1379: raj. 98 n. 19i. El concejo de Arrájo, cedió al 

. rey el paironato de la iglesia en 1402, y el rey lo 
dió á Ogerót de Agramont seoor de Lei^: ca). 87 
n. 2. En 1476 donó el rey las rentas de Artajo á 
Juan de Beoriegui : comp. tom. 99 pág. 319. En' 
J574 pertenecían á D. Juan de Beamont y D.* Leo- 
nor de Esparza, quienes obtuvieron ejecutoria para 
el pago de la pccba. caj. 182 n. 40. 

ARTAJÓNA. Este pueblo biao ordenanias para su buen 
gobierno en el ano 1544. P. S. leg. 3 carp. 1. 

AIVTARIAIN. Ve'ase Solchága 

ARTAZCOZ. Sin embargo de lo que se dice en el ar- 
tículo del diccionario.de antigüedades, de que la pe- 
cha , 6 sefiíorio, de este pneblo recayó en Ladrón de 
Manleon , parece qne solo debe entenderse de los bie* 
nes que allí tenia Juan de Rada, porque la pecha 

. era todavía, en 1513, de Bellran de Lacarra, aun- 
que por título de compra la- cobraba Antonia . de 
Olleta scffora de Eríete: comp. tom. 29 pág. 400. 

ARTESEÁGA ó ARTESLÍ.GA: véase Momes. 
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ARTÉTA. Aniigúa familia de Navarra. Juan de Árieta 

vívia en i 1 7 i : cart. 1 . pág. 166. = Yencgo , ó Iñigo ^ 
Pérez de Arteta alcaide del castillo de San Marlín de 
Unx en 1356: caj. 12 n. 183. = Mari¡n Miguel de 
Artéta notaría en 4390: caj..59 n. &sJaan Gar- 
cía de Artéta , jarado del concejo de Moriónes ea 

. 1395; caj. 79 n. 1.= Marl¡n Miguel de Artéta es- 
cribano y notario, en 1396: caj. 73 n. 3. 

ARTICA ó ARTIGA. Pueblo de la cendea de Ansoain, 
á quien el rey dió en 1406 las primicias de dies 
aSos para la reparación de sn iglesia de San Maraal: 

. caj. 93 n. 71. Eii 14^5 fué remisionado de cuar* 
teles: caj. 1^4 n. 1. 

ARTICÚZA. Pueblo que estUTO unido á la villa de Goi* 
zueta j correspondió á la colegiata de Roncesvalles: 
véase Anizlarrea. 

ARTIEDA. Familia antigua de Navarra. Martín Seme- 
niz de Arn'eda caballero, j uno de los de la unión 
de 1^90 (1); juró al rey que no había pertenecido 
á ella: caj. 4 n. 73.=Pcdro de Ariiéda alcaide del 
castillo ^e Gastciidnen 13^7: caj. 6 n. 56. = Fortun 
Aziiaríz de Ariiéda vecino de Falces en 1331 : caj. 
31 n. 14. = Alíonso Diaz de Ariiéda hijodalgo de 
Falces en 1362: caj. 15 n. 52.=Ochoa Pcríz de Ar- 
tiéda alcaide del castillo de Goérga en 1374: caj. 98 

• n. 88. =Mosen Martín de Ariiéda merino de San- 
güesa y alfaide ranyor de la Córte en 1379: caj. 40 
u. 32. Juró en 1395 los tratados del rey de Navarra 

• con el de Castilla: caj. 60 u. 35.= Martin de Ar- 

• tiéda, hijo de Alfonso , vecino Aguilár en i406;caj. 
93 n. 43.=Martia Martioez de Artiéda hijodalgo 

(i) Véase el diccíonarío de antigüedades tam. i |)ág.-a89. 
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de Guerendiaín en 1417: caj. i 16 n. 65. Juan 
de Artíéda, escudero, casó con Juana Ruizde Aibár, 
hija de Mosen Juan Ruis de Aíbér? caj, 105 n. 15. 
ZL Alonso ele Artiáda caballero i qoien el rey regalé 
■ una cota de malla en 14S9:caj. 128 n. 1G. :i Ju^n 
de Artiéda capitán de la villa y fortaleza de Huarte- 
Araqoil en 1430: caj. 111 u. 8. £n 1436 era Cam- 
barieo del rey: caj. 13-7 n. 5M.ss. Joan Duris ó de 
Uriz, señor de Artiéda (1): asistió al juramento de 
la infanta D.* Leonor en 1427: caj. 104 n. S3.=: 
Juan , señor del palacio de Artiéda en 1439: caj. 14S 
n. S1.= Ferrán Martines de Artiéda alcaide del eas- 
tülo de Falces: caj. 149 n. IG.ssJnan Mftriínes se¡- 
' flor de Artiéda y cambarlén del príncipe de Via na 
en 1442: caj. 150 n. 17 y 18. En 1445 Juan Mar- 
tines de Uriz se titulaba séffor del palacio de Artiéda: 
caj. 151' n. 50. En i 4 46 era merino de'Tudela y 
alcaide de su castillo: caj. 154 n. 7. En 4453 era 
capitán de Lunibier : caj. 170 n. 1S. = Carlos de Ar- 
tiéda , bijo de Juan Martínez de Uria, señor del pa- 
lacio de Artiéda , era lugartenienle dé m padre en 
Irtunbíer en 1453; caj. 1^0 ñ. f9. Juró frégtiaf, 
como partidario de Don Luis de Buaumont, con la 
princesa D.^ Leonor en 1465: raj. 159 n. 46. La 
misma princesa le. donó en 1466 el tríbulo de los 
molmflís de Ma^ascties, y'lafs pecbas dé Aspúrg , Ar-> 
lesáno y Eguizanos ó Egtircan^ (S): caj. IBi*»-. 9, 
' Tenía también las pecbas de los valles de Arce, Ur- 
^ ■ . — : f I ■ ■ ■ i 

(i) Desdé aqui' se confunde el «fiflliflo de Artiéda eon el 
lie Uriz., sin poder distinguir si es ó no una sola familia , de la 
cual se habla en los artículos Artieda y Lirii del diccionario 
de antigüedades. ' • ». 

(a) ftíi se encuentra escrito en otrá parte. 

6 

• « 
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% bveTea! poTi la pocka Uaniada hatio (1) un saeldo* 
. pagando cuatro mujeres como on hombre: por la 

■ pecba llamada aradura debían pagar lodos los del 

valle diez sueldos al rej. Concedióles también que pudie- 
. raa poner aajrón y joca: que fuesen á iagnenaycomo . 

)d8 ofrot bbradom, 'cuando lo biciesen •«# comarca- 
^ nos; 7 que no pagasen la pecha de ozleraie (S) : caj. 

1 n. 63. Consta sin embargo que Aléz pagaba la pecha 
,oalera.te en 1393 y por ella 4 cahíces de trigo, 

7 otros 4 de cebada, y 4 libras y \^ dinerosa caj. 
• 69 n. 30. Sn 1336 el rey D. Felipe concedñSal va?. 
. He (ie Atéz la gracia de que pudiera nombrar sayón 

y juez con arreglp al privilegio de D, Sanchg; caj. 7 

n. 7 5. 

ATÓKDO ó ATAÓMDO. La pacba de ^le pueblo era. 
en 1376 del monasterto'de Ronceaválics, quien k ee«* 

dió al rey en cambio de los términos y montes de 
Aoizlarrea ; caj. 30 n. 86. £u 1414 pertenecía al ma- 
riscal O. (iodafr4i-4e Navarra: comp. tom. ^9 póg» 
. 187 { y se venditf i Ot Sap^hQ Sancbia ikOteiaa : caj. 
105 n. 20. 

AURIZ. Nombre vascongado del pueblo de Burguéle, 

AlJRlZ-rBJtüKI^ Mpmbre vaacengado 4e) pueblo d^ 
pioáL 

AURTIZ, Pueblo nnUo al de Ilúien i véaae Iinfinm 

AUSTRIA (D. Juan de). Hijo natural del rey Felipe 
. 4.° de España. Acerca de su oposición al valimiento 
del P.Evcrardofiii.bai^» confesor de la Reina viuda y 
ipbeniadora en la Qieupr edad de Carlea 2/, ei^ía* 



(i) Véase en dicho diociouario toau.a pág. 6a3, 
(a) U>idp4g«6i7, 
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AUS ÍS 
ten los Sommaiitos •iguicntaa. (1) 

Caria de />, Juan de Austria á la nina» 

Sefiora. A SI dd pasado dejé eaerita á Y. hL tH 
^ Consoegra» una caria yendo á oiohtar á caballo, para 

resguardarme sin mayores escándalos de la violencia 
que en aquel instante supe me prevenía el P. £ve- 
nirdo« lléno y herido el coraaoo del joslo dolor que 
me causó bailarme en naioral necesidad de tomar se- 
mejante determinación cuando mas lejos estaba de 
merecerla, y con mayor deseo de que todas las mi- 
ras fuesen del agrado de Y. U.» y ver atropellada por 
este religioso, tan sio raaon, b sangre y memoria que 
. en mí concurre del rey nuestro señor (que está en 
el Cielo), lo mucho que S. M. me honró y fió de mi 
inmutable fidelidad, desinterés y amor á su servicio 
. j loa importantes y grandes que be hecho á esta co- 
rona. JEjfk esta carta (que no dudo llegaría é las reales 
manos de Y. M.) ofrecí que desde el paraje á donde 
me encaminaba remitiría á Y. M. segundas noticias * 
ini^s: después eo tendí que la malevoleucia del P* £ve- 
. :raTdo: babia llegado á térmiuos de mover el real, y 
benignísimo ánimo de Y. M. á que mandase poner 
por obra lo que 3*0 por noticias anticipadas tenia en* 
tendido I y que con mano armada y nunca oida re- 
. solución con perdonas como yo, en quien nobay» ni 
. podl'á jamas, baber, culpa que lo mereica, se fiié á 
Consuegra á llevarme preso al akazar de Segovia; 
acción qye e^ preciso admire y escandalice á cuan* 



(i) Arcb. del Reino, sección de negocios axtrá\s|;aniti9 

leg. único carp. iS. 
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tos la oyeren; auiiqoe yo puedd'tfimWP con wdád 
á V. M. que he llevado esle gran uliráje, y cóantos 
me fia hecho el Everardo, desde la hora en que 
espiró el rey nuestro seoor (que está en el Cielo), coa 

'«iíínt*ier rótimelQ ie qoc )oi padecié por el -ina* 
yor servicio del rey nuestro sefifor (qoe Dios guar* 
de), por el de V. M. y bien de toda la monarquía; 
y con igual «speranza de que su divina providen$:ía 
Iiabta de "pieróiittr que eile mesiBO- camino, ágrio j 
eseabrolso, me condojem é alguna favorable diapOti- 
cíon en que poder contribuir á estos tres fines tan de 
ni obligacioné Y como quiera que lodos ellos se 

• comprenfievi en qae M. se digne de mandar al P. 
Everardo tqoe * salga de loa dominm de S» M. j 
encamine á Roma , ó á la parle que V. M.' aer4 aer- 
vida, fuera de ellos, resumo también todas las noti- 
cias que ofretí ú V. M. eii esta humilde y respetuosa 
aüplica en qoe er cieno, StiSora; que es Y* M. la pri- 
mera' interesada (después 'del rey nuestro Señor); 
pues no habrá nadié que mire sin pasión el estado 
jde nuestras cosas que no confiese consistir en ella la 
mks segara prenda del prudentísimo gobierno de Y* M., 
á quien toda k fidelidad y reputación éspaSolá que- 
dará eternamente obligada por haberla' exonerado 
Y. M. de un yugo tan indigno y molesto, rescatando 
al mismo tiempo Y^ M. su propia libertad, y soberano 

•juicio y pruileiiicia', para poderla apltrar áeidMMAi be- 
areficto de esta corona, y eáiplear en- esto el'tieittpo 
que el P. Everardo gasta solamente en discurrir y 
ejecutar los medios.de su particular conservación ; ya* 

JiéndosjB y. M..(en conformidad de lo que el rey 

«jpjmef tro .SeSu^. fa^ servido de dejar dispuesto ) de los 
ministros naturales d^ estos reinos en quienes debe 
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concurrir dolor pára sentir su mina , compasión para 
solicitar su remedio, y el alivio de tanto pobre Ta- 
sa! io (por cuya vejación sin duda noa envia Dios los 
ioferluoios que padecemos), y celo y esperiencias 
para hacer que esta grande monarquía vuelva á ser 
formidable á sus e'mulos, siendo, después de Dios, la 
primera causa de lodQsestoasaludablesefertai,f la res* 
taaracioQ del honor y nombre espafiol, lo qoe rendida- 
mente repreiénto* y suplico á V. M. ; cuya ejecución, 
siendo tan breve como el estado de las cosas, y el 
mayor servicio de, V. M. requiere, ^ré yo el, primero 
que dcaee y Tote «e^t en la forma maa diente y de- 
. corosa á la real soberanía de Y. M. y al agrado con que 
ha tenido V. M. por bien de favorecer á este religioso; 
para lo cua) sobran á la grandeza de Y. M. muchos 
. /caminos y médioi. Huo^^ SeSora, soH mia: inlrinsecos 
y verdaderos diclámenea, sin. otro bumdno ínteres i$ fin 
pariiciilar mió como lo mostrará á Y. M. el tiempo; 
y creo firmemente que muy en breve ha de esperi- 
.mentar .Y. qaan»de. su real servicio son estas hu- 
,mU4c« represéntacTotief » q«e bago i.loa piea de Y. 
dando Dios á Y. M. felicísimos acierlos que i^nmen-' 
len cada dia el lustre, reputación y alivio de estos reioo8| 
y la adoración con que veneramos á V. M. cuantos 
tenemos el honor y la dicha de acr sus esclavos y va- 
sallos. Y porque ba cesado ya todo motivo de detener 
roa^ tiempo preso di hermano de mi secretario, nó 
dudo que Y. M. se dignará de hacerme á mí Ja honra 
de ordenar se le. ponga luego en lijsertad. 

También estoy en precisa obligación de suplicar 
instantemente, á ía suma justicia de Y. M., que, ast 
como los apasionados informes, y sujestiones violen- 
tas , del Padre. J^fvrai:4o l^n forzado ( por decirlo como 
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]□ enlíeudo) la recia y cIcmentiMOia inlencíoii de 
' V. M. para qoe se me haya quitado el honor, y la 
' reputacíoD , en todos los cuatro ángulos del mundo , 
con cuantas manifiestas demostraciones lo han podido 
' esíender mas en lodos ellos, se sirva V. M. de resti- 
tuirme también 9 con demostraciones y honras públí- 
" cas, éñM preciosas prendas que por tantas razones he 
antepuesto siempre á I» propia vida, y en cuya pro- 
porción me será todo 16 demás d es preciable.* Y final^ 
' mente, Señora, re|)íro á V. M. con humilde reve- 
' rencía, y por descargo de mis grandes obligaciones 
al'servicio del rey nuestro seüor y de Y.- M«, y al 
mayor bien de esta corona , que ellas mismas son y 
serán las (]uc me conserven en estos dictámenes con 
tan inmutable constancia ^ que creería faltar ala mas 
sagrada lealtad que debo al rey nuestro señor, y á V. 
M., si desistiese de ellos en un solo ápice ; con que 
se declaré cu6nfo se puede la *firmesa dé esla resolu* 
cion. Dios guarde la C. R. P. de V. M. como deseo 
y hemos menester. Torre de Lledo á 13 de noviem- 

• bre de 1668. Su mas humilde criado y vasallo d^ 
y. H.±zB. Juan. 

« 

Oirá caria de D, Juan de Austria al cardenal 
D. Pascual de Araban (i). 

Eminentísimo y Reverendísimo SeíSon Sr fdesel 
posible qoe en las grandes obligaciones, y délo de'Y., 

cupiese inteucion ó deseo de turbar y perder ei mun- 

• * I 

(i) Iguales cartas á esta dirigió al marques de Aliona grande 
de España, al conde de Peñaranda conNí'jero de fislado, y al 
iricecanciiier de Aragón D* Cristóbal Cres^ii» 
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do,' á las'mütios se U h;ibi.i venMo á V. !a orní>ton; 
pero ya tjue en e.sia |»;irh' no leii«<o c|uc |M;«lir, ni ijue 
protestar a V., le |iroh'i»i(> y le pifio |*or Dios y por 
ese inocente ángel, y duríio nu<^iro (1), ijue apli- 
que V, csle me^mo rt»lo, y oh1l^;ir¡oiir8 ron que tiarió, 
á donde lo juzg.-ire tiec<'>.'iri() p.ira i-virar los lualoi» efec- 
tos que sena preciso ri»üliaM n de la leiqnedad del 
P. Üiverardo en re^ifttír^e a salir de estos reinos ,Vooio 
tanto nos importa á todos, j (|üe se piense biensfet 
albftjA de tal precio que falga la inquielud de toda 
Espafíá. 

£ii cuanto á mi , di*s(le nhora derláro que ni quiero 
ni be de sacar del logro de éste empeño, ni de soa 
eonsemenrias , mas interés que* la gloria de librar á 
el fracasado h<i¡el de e.^ta corona de liii pilólo i:>n in- 
digno de regir su dilVcil tinioii , y que la reina 
nuestra señora me restituya la honra que por las ini- 
quas aujest iones de este reli||íioso hé permitido se me 
quite públicamenie, (|uc son las humildes MÍplicas qoe 
bago' en la cana que e.srribo hoy á S. M. y vrrá V. 
Todo lo dernas favorable, que üo en Dios producirá 
la- perfección de esta importante obra, ha de qbédar, 
con 'SU ditina ayuda, en beneficio del rey nuemo 
seflor, de S. M. mesma y de esios reinos, cii y o' ho- 
nor y conservación es mi único fin, y por el cual 
ÉBe be conorlado hasta ahora á padecer» sfn ningAna 
céntradicton, tas injnstíia calum^iiaa j castfj^ - de de- 
liocoentcs, y desterrado; y ültima'mcnte' el efecid mas 
execrable de la alevosía, en el intento de dicho P. Evc- 
rardo, de echarme la manó como á criminal y reo; 
- acción sin ejeüif^lár eú • q^ien líarid' ¿ornó yo, y *no 



(i) £i rey Carlos 2,^ en su meuoi' «dad * 
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tBeoe^.ni puede teoer jamás ^calpa que corresponda á 
tao desmedido y escandaloso ultraje. Dios guarde &• 
Torre de Lledo á 13 de noviembre 1668* 

Oirá al presidente de Castilla D, García 
de Avellaneda conde de Castrülo. 

Acuérdese V. S. I. que antes debió á Dios el ser es- 
pañol y vasallo de nuestro rey, que al P. £verardo el 
lagar eo.que.le pusj; y crea ¥• & L que no puede 
hacer nada mas loable, ni que mejor le eslé, que 
no turbar el órden de esias obligaciones, y reconocer 
la primera, oo solo por la mayor, sino por la única; 
y. esto es puro des^o de los aciertos de V. S-L y que 
. s^, lu^an en servicio del rey nnestro sefior^ qiif Dios 
guarde j é Y* S. L 

t ■ « * 

Otra al ministro Z>» Blasco de Loyqla* 

. Bsa caHa (1) pondrá V. luego en Im r«4faS' manos 
de la reina nuestra señíora; y según mi cuenta » espero 
en estos quince dias la respuesta, y la noticia de haber 
qoo^esce^dido benignamente S M. .á lo que en ell^ se 
Je suplica, Diofl^.ppr quien es» la inspire eatps salu- 
dables dictámenes, y dóme la.|erca cerviz del P. Ere* 
rardo, á que se ajuste á ellos con la brevedad que 
digo, j tanto nos combíene; porque de lo contrario 
90 podrían dejar de; seguirse graves incombeniei|tea 
en.lpi inmutable prosecución de este ciiqpeíiípf de qae 
hfi, querido prevenir repetidamente á V. para des* 
C^rgQ de obligficion y df^ mi conciencia, y p^ra 



(t) oar(a paca. Ja. Mm* 
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que, como míníslro tan celoso del rey nuestro señor, 
procüre que ahí se disponga lo que se propone &ia 
mas dilaciones, y le diba S*M. ,y loHa España» éste 
grao «ervkio. Dios guarde etc. Torre de Lledo á 1 3 
de Doviémbae de 1668. 

Oirá á la Dipuiacion del reino de Nwwrm^ 
la cual está wi^inaL 

Aunque supongo que fiabrán llt gado á In noticia de 
y« S laacao&as que me redujeron á precisa oLligacioa 
de pouer en seguridad mí persooa » y yo he deseado 
paftiríparbs á V. S., romo alenrion tan propia del 
singular afecto y voluntad que siempre me ha de- 
bido el común y particular de ese nobilísimo reino, 
los embaraiosde mí molesta peregrinación me lo han 
impedido basta ahora; pero yá qae« con el dÍTÍno 
layor« he Negado é estos parajes, no he querido dila- 
tar un punto el participarlo á Y. S. y darle noticia 
mas estensa de los ciertos motivos de mí impensado 
moTÍmíeoto, que fueron en dos maneras; los primeros^ 
7 de mayor realce , que locaban al servicio del rej 
nuesiro señor, conservación de sus reinos y repu- 
tación y honor de todos sus vasallos; y los otros que 
miraban á mis particulares en que no me dilataré 
por ser jo el inmediato íntere^do, y porque á Vista 
de aquellos los he atendido siempre menos; de mas 
que han sido tan sin intermisión desde la hora en 
que, para castigo común de esta monarquía, espirtS 
el rqr .nuestro seflor (que gota dé Dio^) que sm'a 
menésler mucho Totumen y tiempo para reducirlo* 
á escrito, y asi bastará insinuar, que di \sde aquel ins* 
tante hasta el presente día apenas ba. amanecido al* 
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guno en que el P. Evei .irdo no haya maquinado nue- 
vas violearias y oi'cii¿»as roiiira ojí, habiendo llegado 
su úllilua alevosía á procurar ron ta a profunda lua- 
Iia 9 como se ha Visto, redurirme á postura de de- 
lincaeiite,. induciendo el ánimo de la reina nuestra 
señora á que romo ral se poníase y pu5.ieí)C en cjc- 
cucioQ el interno de prender, coa desprecio de to- 
das las divinas.y humanas atenciones, y déla sangre 
y memoria que en mí resitle del rey nuestro seffor 
(que eslá eu el Cielo); y que sea verdail que en el 
designio de exp^^ler a esle religioso no haya tenido 
ninguna consideración mi particular interés, ó satis- 
facción, lo muestra mi modo de proceder, pues si 
me hubiera dejado llevar del e^tímu lo de la* venganza , 
y no le hubiese hecho suelta delante de l^os, de 
cuanto ha obrado contra 4aii honor y vida, ya se vé 
cuan fácil me hubiera sido . acabar <con él por cami- 
nos mas recntados y seguros; pero basta ahora no 
me ha aconsejado mi ánimo hacer acción deque tío 
me pueda declarar autor sin ningún empacho, y me 
pesaría inünito de verme reducido á tan estrechos 
térfldínos.- 

En lo que el servicio de nuestro monarca^ la'con^ 

servacíon do su corona y la reputación de sus vasa- 
llos se ha deteriorado, padecido y envilendose por 
razón de la soberanía en que se ha colorado "dicho 
P. JSverardo, fueran mas justas las ponderaciones , 
si es que hay algunas bastantes á esplicarlo. Él es causa 
única y absoluta de todas nuestas calamidades y di- 
sipación de dominios, dentro y fuera de España. Por 
SUS' caprichos tiene el rey menos tan estimables pie^ 
4ras de su corona, y nos vamos acabaiidp de penler 
¿ largo pasoi sin quQ en .él haga esto ftungiíoa apre-» 
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bension. So miel ánimo es igual í hs otras calida* 

des que le alimentan; bk'ii lo espérimenló aquel des- 
dichado IVíalladas, hijo del reino de Aragón, en quien 
hizo lo mas á que hau llegado los majores tiranos 
dei mondo. * > 

Si en tiempo del seífor emperador Carlos 5.^, de 
gloriosa memoria, p;iderío E>pana las fribularioncs 
qué se^abe, por uo poder 6UÍiir aun minÍ6lro esiran- 
gero» no obélame sureder en sazón qoe era regida 
por so rey j señor naiurál, y concurrir en el mi- 
nistro las calidades de ser tsssiIIo suyo, de gtan san- 
gre, caudal y juicio para gobernar , romo los efeclos 
lo mostraban en la felicidad y reputación grande, de 
^oe entonces gosaba toda la Monarquía, ¿qué no se 
podrá temer ahora en una ménor edad, si se conti- 
nuase la moiisiruoMdad y el horror de ver en Ironi- 
zado en el mas despótico poder, á que jamas llegó va-* 
lído, á no hombre en quien se juntan cuantas im* 
pro[)ias parles ' pueden imaginariie para tener en lia 
roanos lina balanza tan preciosa y delicada? Placido 
fuera de los doniíiiíos de la corona, de ob.scuro linaje, 
de cortísima compren»¡on natural, sobre fallarle lo- 
talmente las espertencías de que necesita el díficil 
• arte de gobernar.* PreKumido á ebta proporción, poea 
ha pensa<lo aceriar a conducir el limón de este gran 
bajeJ de la monarquía .spaíiola, en que lan atinados pilo- 
.tosse han perdido. Aoibícío oen el ultimo grado; pues 
contra las espre^s prohibiciohes que el rey nuestro 
seSSor ( que esta en el Cielo) ilejtf en bU testamento, y 
contra lo njÍ6nio que S. M obró en su ^ida, no ha- 
bie'ndole querido dar nunca el mas leve carácier de 
miniatTo, se ba pUeslo' tan arrebatamcnie sobre núes* 
traa cabeaaa^ atro|iettaaili(^ todas estas nulidades, 7 h 
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de haber escendido i cuanto tieoe» no solo ain coaaejo 
aino coDira eapreso dictamen de la Janta que & M. 
poso á la reina nuestra señura para los fines que cons- 
taba del tesiamenio. ¿Quíco no llorará con lágrimas 
de sangre considerar cabeaa j ¡iieade la religión Ca- 
tólica en estos reinos, dispemádor de la |iuticía en 
lodos ellos, y dueníode nuestras honras, vidas j ha- 
ciendas, á un hombre de estas prendas, con la nunca 
vista iucompaiibilidad de confesor j valido, qae es 
lo mismo que iisral y parle? cuando ios efectos cor* 
■responden tan .puntualmente i estas cau.sas en el des- 
orden general del gobierno. Repetidas pe'rdidas de rei- 
nos y provincias enteras, con ignominia uuesira j es- 
carnio de nuestros enemigos: despreciaba j ajada la 
noblesa ,j la milicia ; sin justicia^ sin economía, rea* 
didos y aniquilados los pobres vasallos de Castilla con 
el insuperable peso de tributos. Finalmente por no 
detener mas á V. S. con lo que es tanto menos ne* 
cesario de ponderar, cuanto lo tenemos todos mtM á 
la Tista , pasaré ¿ decirle qne en ejecución de lo q«e 
ofrecí á la reina nue&lra seniora en mi carta de 2 i 
de octubre, que dejé escrita en G)nsuegra, he em* 
biado á sus reales manos la humilde súplica que 
V« S. verá por la adjunta copia, para que se sirva 
de mandar salga luego de .estos reinos cl P. Everar- 
do; y aunque fio de la suixia prudencia de Su Ma- 
gesiad, que, conociendo el celo j desinterés con que 
me muevo á este empeSo j determinación, y que á 
nadie le va mas en su logro (después del rey nuestro 
seilor) que á S. M. misma, se dignará de condescen- 
der benignamente cpn Iq que se le suplica, no daa« 
do oídos á los perniciosos consejos .de dicho P.-; coa 
lodo eso, copi^eiandp ctiau alcodidas serán de S* M» 
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bs reprewnlaetones de V. S. , y deseando mas que la 
propia vida aplicar cuantos medios juzgo eficaces pa- 
ra que se consiga este importante fio, sin los íncon- 
▼enieotes que seria preciso resoliaaen de b terquedad 
de cote religioto, od no ireoir en los partidos que se 
lo ofrecen ^ pido y exorto á V. S. que, como miembro 
tan noble y principal de esta monarquía, y como 
qoien es preciso mire con gran dolor el JamentaUe 
estado y ríesgjbs en qoe se bulla, coopere ron sos pron- 
tas ioaloncías y fervorosos oficios é obtener de S. M. 
lo tanto nos conviene á todos; que de mi parte 
estoy tan en la importaneia, y la obligación de no 
mover cosa de que pueda resultar el mas ligero pe«* 
US*^ ^ ^ qaietod pt&bUca, y de conservar en este 
aHSHio conocimienlo i cuantos con lania razón tie- 
nen hecho concepto de que lo que obrare, ó dijere 
que obreo, será siempre lo que mejor esté al servi- 
cio del rey nuestro señor» qae aun ao he querido « 
kaaia abota, dir á la- loe püblic» el manifiesto que 
tengo formadoen reparación de mi honor; esperando 
en la divina misericordia que hemos de vencer la du- 
reza de este fieligioso, sin pasar de estos medios le- 
BÍIivos,en que tocará á V. & tan loable y principal 
porte, deque jo, por el péblico y particular interés. 
Je quedaré con perpetua obh'gacion y reconocimiento. 
Dios guarde á Y. S. en toda felicidad. Torre de Lledo 
á 20 IHoviembre 1668.sD. Juan.s=: 

Esta carta do D. Juan de Austria á la IKputa- 
den de Navarra , vino á manos de la Reina , quien 
la remitió al Tirey, mandándole que la entregase á 
la Diputación, sin duda para probar su lealtad. La 
JWptttacion de?ol¥Íó la carta al Virey sin leerla, con 
h jnanüeiiacioa que sigue para le Rdna» 
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s e. R. M. =D. Diego CabalWo, virejr áe «aie»reíoo, 
nos ha enviado, por medio de uno de nuestros dipu- 
tados» una carta nbíeria del señor D. Juan para la 

' Dípataciófif j habiéndose en ella visto su firma/ nos 
pareció sin leer «o ronieiiiiniento rvolverlaé poner, en 
Tepresenfarion de V. M. , en mano d» l virey, como 

' se ha ejecutado; J por habernos nsegurado que cer- 
rado el pliego se remitió á V. M. y que fué servida 
de mandársele vpitrer para que la diese á la Diputación» 
por lo mucho que V. M. fía en todas ocasiones de 
la fidelidad y amor con que éste reino solirita su 
mayor servicio, nos ha parecido dar las gracias de 
esta honra á V. M./cómo lo. haremos con todo ren- 
dimiento; y al virey se las hemos repetido-<le que, 
en continuación de lo que favorece a\ reino, tuviese 
prevenido lo mi^mo que nosotros hubiéramos ejecu- 
tado si antes hubiera la carta llegado á «nuestras ma- 
nos; de que nos ha parecido dar cuenta i Y. M. 
volvíéndo^iela á remitir por medio del virey, que con 
infatigable desvdo no omite algo que puede condu- 
cir al real servicio de V. !V1.; aumentando en noso« 
tros este conocimiento la justa estimación qiie'hace- 

• mos de su persona por lo que representa, y por lo 
que obra. Y juntamente participamos á V. M. que 
no hemos respondido al señor D. Juan , ni lo hare- 
moSy sino es que V. M. nos lo mande; y para en es- 
te caso suplicamos, con toflo reodímieolo,' á V. M¿* se 
sirva de mandarOos ordenar lo que 'gustase 'se le es- 
criba, por que en todo desea esle reino acertar, y 
siempre le hallará V. M vestido de sus mismos rea- 
les afectos, y llenq de fidelidad y amor fiara los em- 
pleos de su mayor servició; áó siendo en esto infe- 
rior nuestro de«eo á íoda nuestra obligación, (jijksr- 
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ae na» la Cué&a 'j BmI pofumi de V« M. como 

la cristiandad ha lueaesler. Paoiploiia 17 de £Qero 
de 1669. 

* 

Lia Reina Gobernadora: Diputados: en lo que me 
representaíé ea caria de 1 7 de éste, poniendo en mia 
maooa la qne'oa 'caeribió D. Joan de Anaína» ae<«€- 
ooQooe él celo j mmot am que éaa Rcinp atienda á 
mat primera obligación en cuanto puede mirar á ■. su 
real servicio, que es muy correspondiente á la gran 
fidelidad que ba maniOeslado en lodai ocaaionea^ j á 
b eaiimacioii que yo hmgor deten Imenoay laalea va- 
aellea; en cvya oonaiderarien . manJk. el virey ea en- 
fregase luego la carta de D.' Juan , que nae había <re- 
mitido, y ahora os la vuelvo, muy cierta de que la 
reapocsta á ella será eo ia buena iomia que asegura 
retira alencion; y eoeaminada á peraqadirle obé* 
deice flriadrdenaa como dri>e y tadtMenriene; j mmr 
pre tendré presente los particulares méritos de ese 
Reino, para honrarle y favorecerle, como es tan ¡usto» 
De Madrid á 30 de Enero de 1669.s=Xola afiina. 
Bkseo de Loyóla. 

AVZA ó AOIZ/L Poeblo que teme fttcerfa en loa ttír- 
minos del lugar de Juarbe: comp. tom. ^9 pág. 115. 
Véase Juarbe en el diccionario de antigüedades. 

ÁVALOS. Pueblo de Castilla, cuyo rey lo lomé á Na- 
▼arre en 13^73: caj. 98 n. 1». Yekid deapoeaaldo- 
mmio- de MaTarra.s.Ant^a finoniKa de NaTarre; 
véase DÁVALOS. • 

AVALOS DE LA PISCINA (Mosen Diego Ramirc» 

del Médico* Escribié nna crénica de los reyea d<( 

8 
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« Navarra .iniílaiidd 'el método de kidel .Príacípe de 

• Víana, de quien copió lo snstancial; pero añadid de 
611 propia imaginación muchos acaecimientos estra-^ 
Sos sin prueba alguna* Únicamente puede servir para, 
aclarar ' algunos hechos ^róxiinea ai iiempo eu qne 
Avales escr¡bi(5, que (aé en el afilo 1534. Esta cró- 
nica anda manuscrita y adulterada por los copiantes. 

1 Garíbay dice de elia loque sigue. (1) ^^£1 licenciado 
' jiMpsen Diego de Avales de la Piscina, dé profesión 
. »nédíeo« escrihíó tambíea.la Uatoria de loarejes. de 
«Nai^rra, primero e» lengua casfeHéna y después en 

* » la latina; y su historia es la mas copiosa y la que 
aiauda aia& dañada en ^ucesiáxi j tiempos , asi por su 

' iiac§%eneia ceiiio.por b de sos copisÑIoreB; y como 
.:»tRt día el mesase anostrénlome en la víUe de Via- 
jera (^) de Navarra lo que en lalin había escrito, 
■ »dije, no se que imaginación fué la suya en que* 
i' i»ror^ngir algún rey, qee DiiAca, ni .por peosa- 
• i^miintOy- hol^ en I^iavarra ; como lo ano y lo otro 
- ^tvirémos moptvando."' MMet, al paso qoeechéca á Ye* 
pes el haberse dejado llevar demasiado de las rela^ 
céqtus desbaratadas dt t/idfi (dice) lUoó Uvaios la 
» pMiohg^ de ios reyes- 9 eon* gsiraños aeaeeAAi$rúía9 ^ 
sin cwnprobacfon alguna (3)| k signe eo algunas 
opiniones, y lóiGita con. f^nencfa; porque, ntiiestro 
> analista se inclinó al asenso de la autoridad de ciertas 
cróntces aniiquibio^as qne el mismo Aba los asegura 
haber ehcontriado en el valle de Ilsarbe en poder 
'•de ke 'tieéedeses -del ¡abad de Afartiaibal; crónicas 

(t) G>ro pendió historíái Hbp ai cap, i, 

!a} Esto hace sospechar que Avalos habitaba en Yiana, 
9)' Invtestigai^ei histórioás dr Navarra^ lib, 3 C8p.$ 
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que ninguno ha visto, al paso qne todo se hace sos- 
pechoso en un aufor que, para dar mayor verosímil 
- litad .á sos relaciones, contaba k>& periodos de-las épo- 
cas ma^ óacsrasaOadíendofreeoeoteiiieAie inedia': aSo 
•'Gomo él hiihíera' vfStOren dociimeffitos trrerttsablet,'las 
pruebas mas minuciosas de los sucesos (i). Final- 
meoie hace relacioD nomioai de los doce pares, ó doce 
. ricoshoatbrcsy que dice aeinilfffByetoo'en el año 8^65 
7 medio; que ae'hallarmi «r la dtcekm del Tef D» 
• Iñíígo ArislQ, y que forniaroa'>entonfes el prhner ca- 
pítulo del fuero. Todo esto es cviden temen le lalso; 
eo aquel tiempo no había ricoshombríi? sino séniores 
j príncfpaf, d< principales, de «la tierfa';'. «i aoóaba 
ningún apellido de los Agramont, Aibár, Mavleón, 
Lee't, Subíza, Lusa, Bazan, Guebára , Rada, Mon- 
teagudo, Urroz y Bidaurreta que son los doce ricos- 
bombrea creados por la fecunda imaginación de Ara- 
los; mlidib ménosr oktaiía «i seilor dé Moniaagodo» 
tíinlo que procedió de ese pueblo, en b merindad 
de Tudela , después de su conquista ocurrida en el 
aSo 1114 (JÁyEa el de 9á0, y mucho después, no sé 
.ven en ka confirBiacl0nes''de< loa privilegios de loa 
reyes sino* Ainirea, Forioiíoa, Galindoa^ Garcéses, 

(i) Hablando de la muerte del rey D. García i.** dice que 
acoQteció eo el año 865 y medio, después do Roma lyfp arios 

L medio, después de Troya 2'S6y años y medio^, desj)ues (del 
iluvio 3o3o años y medio: lib. 2 cap. y. 
(a) Para nombrar los doce pares usa de las palabras am- 
biguas, de euros nombres y Unages son los siguientes ^ y pro- 
sigue nombrando las doce casas referidas; ])erQ si con esto qui- 
so decir, que nombraba las casas suce^iras en la dignidi^ de 
los primitivos ricoshombres , también lo erró, porque no fué 
hereditaria : véase Ricoshombres en el diccionario de antigfie* 
dados. 
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- Grareías, Gotuálos, Jimenos f Ramiroi. 

AYALA (Pedro Lopíz de). Caballero y canciller del 
•r€jr de Castilla en 1406: caj. 82 iL%^FerT9íU Pe- 
' riz de Ajala « merino mayor de GaijNMBoa, hiio aef^ 
mios al rey de Navarra; por lo cnd, y por lo-fM 

- hizo en el concilio general de Oostanza, para la unión 
• de la iglesia, le dio el baillo de los lugares de Oleiza, 
i Legardéta y Villaiueria en 1418; 117 tu SI. 

;Trabajd para retlablecer b pax entre loa giiipBsocMk 
. me y loa coaceyoa de Geoevilla y Záffiga, qne ha» 

biaa sido desafiados por los primeros: caj. 119 n. 33, 
; £n 14^3 -1 rey de Navarra donó, á perpetuo, á * 

Eacran Períz el iogar .de YiUatuerta; pero en 14^9 
. iU eonfiacó todo iBomo' é rebddes ca). 129 a. 56: o^. 

490 11,94. 

AYANZ. Lugar del valle de Ldnguida merindad de 

- Sangüesa, Sus palacios íneron vendidos en el ano 
. 1539 por Ana de Donamaria, viuda de Gárlos Ayans 

. j Luía de Ayan» ia lpi|9, á Mignel Perb de Do«a«> 
. mavía seSíor de Arizcnren y Uli: P. S. leg. 1 5 carp. á% 
AYANZ ó DAYAINZ. Antigua familia de Navarra. Mar- 
i tin Gil de Ayanz seooMle Larrea en 1358: caj. 38 
, 3*s;?Facrando.Dayanz escudero en 1361 : ca)» 14 
n* 87. 1363 era alcaide del castillo de Piniáno: 
caj. 13 n. 97. En 1364 se titulaba sargento de ar- 
mas y guarda de los castillos de Pintáno y Burg^i: 
' caj. 18 n. 75. En 137^ era cambarlen . del rey; 
i:a|..97 .IV 56.' En 1388 tenia,- en dopacion per« 
..•petw» la villa de MniUoa la ba)a:comp, tom. 39 pág. 
93. Murió en 1393 , y el rey mandó decir misas por 
;5U alma: caj. 69 n. 68: véase Ayanz en el dicciona*^ 
río de antigüedades. =;Otro Aferrando de Ayanz, ca-* 
^ado con Toda Martínejr. se armd caballero en 1389, 
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7 di le regiUS'el manto y oirM ropas pár» el dia 
de ta ^baUería: ca{. 56 9: caf. 58 n. 96. En 

1390 era merino de Sangüesa: caj. 64 n. 10, y en 
1393 maestre hostal del rey: ca). 69 n. S5. 
AYMCHU. PueUo át Urnml alio, cnjo valle, al pare- 
cer , aolia llanierae*fanibie»de Ajéehvu En 1368 el 
Valle de Ayéchn representé al rey sobre loa a^yioa 
del censo de población, diciendo que de 109 fuegos 
que tenia habían quedado reducidos á 10; caj. 57. 
n. 110. ' • . 

^YI^A. Padib^-dd VaHe de Aibár. Sos pedia» fueron 
donadas por el rey, á perpetuo, en 1465, i Martín 
de Erro escudero vecino de Sada: ca|. 159 n. 48. 
• Juan de Erro, sucesor de Martin, cedió dichas pe** 
chaa á Gracían 4e Uraiia seflor del -palacio dé Uris, 
qnien las posek en 1M5s caf. 177 n. 18. Los pue- 
blos de Aycsa, Isába y Peña, tenian debates con los 
limítrofes de Aragón ; y el rey de Navarra envió 
mensajeros en 1433 para ponerles en paz: caj, 135 
n. 18: Téaae Enia 
ATHÉRBE. FamíKa de la Uerra dé ArfaenSa con pri- 
vilegio de hidalguia del ano 1435: caj. 104 n. 42. 
AZCARÁTE. Los términos de este pueblo y los de Gain- 
. aa y Uziégui, en el -vaUc de Aráis, se amojonaron 
con los de Aniéa^veta» ew ^pnacoa, en el afio 13i8S; 
caj. 44 n. 68^ 
AZCÓlSA, AIZCÓNA, DAIZCÓNA y DAZCÓNA. Antí- 
. gua faaulia de P^avarra. Manlin &ancbiz de Azcóna, 
bijo de otro Martin Sanchiz, era remisiónado de cuar*^ 
* teles en 1393: caj. 69 n. 9. (l);sDiego ó Diaj^o 



(i) Antes deesla época, en el año i366 , el rey D. Carlos 
a»^ dió á D. Juan JUartinea de Azcona « su cal>al||»r9^ ios pahu- 
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Stochi^. de ÁMcám alcaide del castilla de Laguaivdia 
, 139^: caj. 7} n. 4«íEii i40&.er» alcaide d«l cai^ 

tillo deLarrágat caj. 84 n. S.sJua» Sa^icbiz Dais- 

cóna alcaide del ca&lilb de Saa Vicente en 141^; caj. 
. ^01 n. 1$.=Sanrbo Mariis de Aizcóna. «scudero» 

i mancMba 35- hpciii>rcé. ball^^lm^y «fi defaoaa d* Jos 
, puertos de Yerpí, cu- iáSOt caf^ 198 n; ft aMar- 

. tÍQ Sánchez Dazcona , escudero j capitán del YalJe de 
. Yerriea. 1455: caj. Í70 n. 18. Mandaba cierto nú- 
mero de caballos en eiaoío 1457. P. S. )eg.^3 carp. 
- .17«B Juan de- Asedia vacmode |i1u9p^, ó Irsateh, 
I hizo convenios con Joao«de Sréndaan» teOarddpa- 
.' lacio de Echarren, en 14B0, sobre ios montes de Erc'n- 

• . .^aaiu ó Eráodazu j el palacio: caj. 164 n. 3.= Sancho 
. dc^ Aacdna; i;e ;uiahto4Qtt4iir'.dieL.paIaeio do ficbámo 
j esk iAB&: cBy Í6$ fi. 29>^SaMb0i dar Aacdoat-ye^ 
r cíoo de AsMTüiia, tenia de gracia, en I5li, 30.5iieí- 
l dos que pagaban los labradores de Arizaleta, y lo que 

pagaban los de \txona: comp. toni* Sd pág. 373 j 
374.=£n 1513 se declaré que el térottM de £fén* 

-' .■daza pedendciá éFJttair de AÁcona j Pascual de 
zarrága: caj, 177 n. 30. . r- * .:• . - 

AZNAR. Véase Aznárez: Javier. 

AmÁJ^EZ, AZMhlZr^ AGENÁRIZ. Apellido de Jos 

• . mas anti^im de . INatanrai-. En iO M viaia . B<mimSk> 

Acenaria serlíor en Funes: caj. i n. 3;s AreMr Ace- 

• nariz era seí>or del mismo pueblo en 1080: caj. 1, 

^r^'jU'Bjs^Sosofía é Simen AAnar¡ea> tenia ea honor ^ 

* • . • "* • 

-■ • -. •» .* ,.' . • \ '',1 ' ' , 

cio<v y heredades que el mismo rey teara en la tilla da Ascóaa 

1)or los servicios que le había becb»y J particularmeBle en li^ 
lertarle de la prisión en t^é la tenia efrey da Fninoia: Aaa» 
las ípm^ 4 fag* 4^^ 
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Tafiilk eo HiTj eaj. i m. S9*aGiitlUiM Assári$ 
MMdaU en Sangüesa ea.lISft: ra}. 1 i>. 95.fleD. 

- Martín Aznarez , hijo de D. Aznar de Sada , vivía 
en 1^36: can. 3 pág. UO,=D. Iñigo deSada y D. > 

• Adán su hernaano,' vivían en el mismo lieaipo : ibicl* 
s=D. Sancho Aanáris alcalde de Yídaiigos eo <2i4: 
caf^ f n. fOl.aBBadro Asnáris alcalde deGorríti en 
1261 : caj. 3 n. 15. = Pedro Aznárez consejero de 
la comarca de la Ribera , en 1^99: (1) caj. 4 n. 130. 

. ^Sancho Aanár» diputado de Roncal en iiSH-: caj. 
fi o. GSuasQsSemenr Asnáris mayoral dé los infanibnes 
de Obanos en 1397: caj. 6 n. 5^.=D. Martín Az- 

< nariz señor de Ordoiz en 1330: caj. 31 n. 1S.=: 
Fortuno Aznáriz, hijo de D. Aanar Periz, jurado en 
Falces en 1331: caj» 31 n* li.s7G«fCía Aanar¡z^e<- 
ctno de YHIava, y padre-de Dt-Iií^o Ariapogui, ica* 
pellan en 1334: caj. 31 n. 1 7.=García Aznári» ¡u» 
rado de Navascucs en 1336: caj. 7 n. 60. = Pere 
Asnáríz alcaide del castillo de Burgui en 1340; caj. 
S u, 1 3, s Rodrigo de Asnáría acnor de Javier en 
' J379: caj.-.4'l''n, IrEateAanárwmnndenCherebonrg 
en servicio de) rey, y le sucedió en el seíjorio de Javier 
su hijo Martin Aznáriz que vivía en 1398: caj. 76 
n. 4.=Pedro Aznárísi jurado de Cáscda en 1395 : caj. 
79 a. l.ssJMegoAMiáraa hidalgo de Zabál en U13: 
caj. 103.11. ftaesMignel Ainirí» ballestem del prín* 
cipe de Víana en 1437 caj. 138 n. íál. = Sancho Az- 
nárez alcaide del castillo de Pintáno en 1453: caj. 
170 n. ISLoaJuan Aanáríz, vecino de Zabal en 
1494: amp. lom. 89 pág. 388. 



(i) Véaie lo que eran estos 6oiiasijeros.ea ai. diccümacio da 
antigü^des tom. i pág. a^i* 
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ÁZÓZ. Antigm pwUoqoe ya no exiite, y li did etf 
. cambio por el rey eo* 1430, á Migael Marliim de 

Zalegai, á una coa los de Jausqueta y Lodias, lam- 
' bieo despoblados hoy , y el lugar de EgoiíAue » por 

. cterias easas en MuriUo de las Lunaa: oomp. lonu S9. 
pág. SS6 y 997. 

AZPILCUETA (Martia de). Escodero á qoien el rey 
donó, en 1467 , los censos de los lugares de Saldías, 
Erasun, Bcinza y Labayen en Basaburua: comp. tom. 
99 pág. 300. Tuvo el aefiorío de Javier: véaie 
viér m el diecionarvo de ai»t%iiedade8.a3D. Pedro 
Azpílcueta fué dueño de Gardalain en véase 
•Gari>alain. = Juan de Azpilcueta siguió el partido 
agramontcs y se halló en la batalla de INoaio contra 
Garloa. en el aiSo «591 : véase .NAVABitA.a=lilar- 

' tidde Aapflciiela sefiór* del palacio de Echague en d 

• ano 1546: véase ECH AGÜE: = Juan de Azpticuela, se* 
ñor de Sotés, compró el término del Pozuelo ea el 
año 1S50; véase Pozuelo. 

AZPILCUETA 6 AZPILlCUfiTA. PaeUo del vallé de 
Bastan. En iSíS era aeilíor de él Jtian Garcia Da* 
balde (1), meriao de las montañas en Larraun; ea|» 
115 n. 54. véase Erasun. 

AZQUETA. Lagar en el valle de Santesteban de la So- 
lana » que pertenecida I» iglesia de Pamplon»* baain 

• loa affos 1 346 en que lo cedió al rey con losde Adarrtf ta» 
Lúquin, Urbicla y Villamayor: cari. 2 pág. 57. El 
pueblo de Ázqueta, con los de Labeaga, Villamayoct 

* y Urbíola én dicho vaUe, fué incorporada á la co* 
roña para siempre eá el .aSo iá9Ai P. S* kg. 7 
caro* 38» 



(i) Esto es de UgiUde*, 
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AZOELCX Este pseUo, agregado al de Aguihr en él 
. valle de este nombre en el año 1373, fué separado 
. en el de 1643 con título de villa y jurí«diccioa ci- 
. vil j criminal alta y baja mero misto imperio «por 
. 1500 ducados conque contribavó «1 rey: lib. 97 de 
U. pág. S17« 

B 

X 

BABAGÓRRA 6 BABAZÓRRA. Nombre de hm pe- 
cha cjue pagaban, por los años 1546, varías tierras 
del lugar de Ansoaiii á Juan Cruzat vecino de Pam- 
plona. P. S. leg. 1 7 carp, 8. 

BACAICÓA. Pueblo que pgaba la pecha llamada gaáur-' 
üróa, j fué libertado de ella en 1498: caj. 166 n.i9. 

BADOSTAIN ó BADOZTAIN. Parte de las pechas de 
este pueblo fueron dadas por el principe D. Carlos 

• de yianaen1445 áMartinde Uríz en cambio deuna 
casa y pahtcioenGadreíta:^caj. 151 n. 44 y 45. £1 mo* 
naslerio de Roncesvatles tenía otra parte en las pechas 
de Badosiain; comp. lom. S9 pág. 265; véase ÜRiz. 

fiAÉZA» B£ÁCIA ó BEATaiZ. Lo mismo que San- 
cha: asi se llamó iodi&tin la mente k reina» mujer de 

• D. Sancho el sabio: véase Retes. ' 

BAIGUER. Pais de Francia, antiguamente de Navarra; 
véase Aldüide, Aezcoa, Erro. 

BALANZA. Casa con su casal situada en Garriz de 
Frauda: pagaba leudo al rey de Navarra: caj. 141, 
n. 91.S Juan de Balanza dueÉo de loa pakcios de 
Unzué en 1544. P. S. leg. 8 carp. 11. 

BALLESTÉEOS (Cofradia de los). Existia en Sangfiesu 
por los aSos 1413; caj. ^02 n. 71. 

hA^OS. Loa de Albaiárea de Tud^; véase Klbaijmx 

9 
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BAQUEDÁNO (Garcíía Lopis de). Escádero iilcaide 

del castillo de Toro por los años 1356: caj. 12 n. 
184. =Juaa Albariz^de Baquedano alcaide del ras- 
tillo de Ferrera por los aSos 1359: caji 13 n. 15S. < 
sAlbaro de Baqoedano alcaide del castillo de La- i 
braza ea 1367: caj. S2 n. 81.=SaBcbo RemireÉ de I 
Baquedano, alcaide del castillo de Arrájo eu 1390: i 
caj. 6í n. 7. = Gonzalo Remirez de Baquedano, hijo t 
de Sancho Rttiz de Baquedano: fué alcaide d^l ca^ i 
tilló de Lagaaidia eó 1390: casó con Teresa Alfonso 
de Palóméqne: el rey regató á ambos el paffo para i 
los trages de la boda. Gonzalo juró por el rey de k 
Navarra, a) de Castilla, los tratados de alianza del aílfo i 
1395: acompañó á Carlos 3."* a Francia en 1397. |¡ 
En el mismo aSo donó el rey á Gonsalo j á sn mu- | 
jer, é hijos de ambos, los palacios y heredades qae \ 
tenía en Mués, y la pieza llamada Gaidon.l^ii 1414 j 
era cambarlen del rey; y en 1425 merino de Este- j 
lia y alcaide del castillo de Artájo: ca|,59 n. 61 y 65: j 
caj. 60 n. 35: caj. 71 n. Íi caj. 75 n. 90: ca}. 97 , 
n. 41 : caj. 109 n. 18: caj. 113 n. 99; caj. 196 n. , 
60. = Martin llemírez de Baquedano fué alcaide de j 
los castillos de San Juan de Pie del Puerto y Gar- , 
riz en 1389:- caj. 58 n. 95. Tuvo el señorío de Fon- 
tellas por los aSos 1390: caj. 59 o. 93.s5Diag9; 3j 
Diego de Baqnedano señor del palacio dé Beire, y 

' Ujier de armas , fué agraciado por el rey en 1 392 ¡ 
con unos palacios y bienes que fueron de D. Semen ' 

^ Doarrizen San Martin de Unx y Beire ; caj. 63 q, 
9. Fué apoderado para 'el matrimonio de la inianta 
D.* Blanca con el rey de Sicilia en 1 ¿09 : caj. 73 ' n. '30¡ 
Era merino de Olile en 1432: caj. 133 n. 2.= Fer- 
rando de Baquedano abad de Iránzu jr hermano dé 
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Dwgo: ca¡, H6 n. 91; caj. iA7 d. f9.=Reniiro de 
Ba^éedaoo, hijo de Martín Remírez, poseyó el se- 
ñorío de Fonfellas durante la voluntad del rey por 
los anosUi^caj. )01 n. 28.=BeriraadeBaqued«no 
akaíde del castillo de Monjardin en 1495: ca}. 109 
n. 18*sLope de Baquedano alcaide del castillo de 
Laguardia en 1429: caj. 110 n. §1.=Juan Remi- - 
rez de Baquedano, murió deíendíeudo el reino con- 
tra los guípoicoa nos. =Diago Remires» hijo del an- 
terior » era aeSor del palacio de San Martin de Ames- 
coa: caf. 149 Q. 14.= Juan Fern andez ó Ferrandiz 
de Baquedano, señor del palacio de Ecála ; disputó 
el señorío de Viliaiucrta al visconde de Baignér en 
1451: caj. 156 n. 37. Después, en 1469, la prin- 
cen p. Leonor doné i Jnan Fernandez las pédias 
de Villamerla: véase illaiueria en el diccionario de 
antigüedades. £n 1461 fué agraciado también con 
. ios quintos y otros derechos de los montes de Ándia, 
7 con el molino» pechas y bailíos del valle de Ames- 
coa : caf. 1 58 n¿ 63 y 64 : comp. toro. 26 pág. 189.= 
Jnan Remirez de Baquedano escudero alcaide del 
castillo de Zalatanobor ■ en Estella, y alcaldje de los 
peones del [mercado de esa ciudad ; tomó á censo per- 
! pétnp del patrimonio realen 1359, casas, TÍIIaS| mon- 
tes j yermos de los lagares de Allos, Lácar y Mnrillo; 
y en el ano 1460 le libertó el rey de dicho censo en 
consideración á los daños que habia recibido, de los 
rebeldes: caj. 158 n. 34: cáj. 170 n. 19: comp. lom. 

pág. 80, j i47;scLope de Baquedano merino 
de Esfell» y alcaide de su castillo: en 1483 le dond 
el rey Febo el molino hnrine'ro llamado de la Tin-^ 
iwr.a^ bajo la judería de EstcUa: caj. 164 n.S6. Este 

; Lope, CQmo partidario del conde de Lerin, le había 

o . 
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' apoderado del catl3b ma jor de EsteUa Ibmedo Bel- 
mechér j del de Zahtambór en la misniii ciudad por 

los aSos 1491; y fué necesaria una capitulación for- 
mal con varias condiciones , que ae espresan en el ar- 
tículo Rktis, pera sa entrega* Baqnedano dMiH 
TO9 entre otra» cosas, en dicha capitniacioa el vii- 
condado de Marenpne y su jurisdicción en los es- 
• tados que el rey D. Juan de Labrit poseía en Fran- 
cia.= Lope de Baquedano señor de Ordoiz, hijo del 

- anterior: ibid.sD. Fernando de Baquedano proto- 
notario del Reino y poseedor de la casa de GolUmo, 
La princesa D* Leonor le donó en 1467, para él 
j sos sucesores, la pecha del valle de Lana:caj. 160 
tt. 3i« £n 1476 le concedió el rey varios privilegios 
asi como al logar de Golláno: vént CkUáno^ en d 

: diccionario de antigüedades. En 4^99 era consejero 
y maeslro de finanzas ú oidor de Comptos, y enton- 

. ees compró á Trisian de Manleoo, señor de Rada, 
los lugares de Etayo , Oro y Granada con sA jnris* 
diiicion: caj* 165 n. 59. También compró las pedias 
de los labradores de AUds 7 Lácar á Jnan de Eguia: 
comp. tom. 39 pág. 3 7 5. = Martin de Baquedano 

- sucedió á su tio D. Fernando en el senorio de Go- 
lláno y pechas del Talle de Lana 7 de los logares de 
Alldi 7 Lácar; pero las primeras fueron adjudicadas 
á la corona en el ai(o 1 5 11 : comp. tom. 29 pág. 3757 
385. = Juan Remírez de Baquedano, señor del pa- 
lacio de San Mariin , nieto de Juan Fernandez, se- 
ñor del palacio de Ecála, sucedió en la posesión del 
molino 7 pechas del Talle de Amescua , 7 en los de- 
rechos de puertos, sacas y peages: comp. tom. 99 
pág, 379. = Juan tle Baquedano, seííor de Anderaz 
en el aiio 1310; caj. 168 lu & O. Diego Remirea 
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< ét BtquedMio: véite Ardía ssBeniaMino HmMe 

de Baquedano, dueño del térmioo redondo del Po* 
znelo: véase Pozuelo. 

BAÜAGEART. Casa de la tierra de Arberoa* con pri- 
^egio dt Iddalgina del a«o 1435: ca). tOi n. 42* 

BARÁIBAR. Este pueblo fué incendiado por los caate* 
llanos en la guerra de los auos 1430: caj. 131 n. 38» 
JLa casa de Baraibar, llamada de Lizondo, era pe- 
chera al rejr j toá libertada en el aiSo 1440: caj. 
144 n. 18. Habia casas en Bariibar, que por loa 
años 1571, pagaban diez sueldos de pecha al real 
patrimonio: caj. 18S n. S9. En 1630 redimió el pue- 
blo el censo ^e, procedente de la pecba, pagaba al 

< teal patrimonio: Téaae LáEEAVii. 
BARASOAIN. Este pneUo adquirid la {nriadieeton ei« 

vil, en el año 1665, por 700 dacados que dió al 
erario: lib. S9 de M pág. 103. 
BARDÉNA. £n ella se fabricaba pea por los años 1 593 
enqnealmndaban los pinoftPiS. kg. 1S carp. 56. For- 
ma en que gozaban Tadela y otros paeUos en la Bar- 
déna por los años 1515: ibid leg. 7 carp. 53. Este 
documento dice, con respecto al goce de Tudela, lo 

• ¡jne aígne: Hallamos (1) qne la ciudad de Tudela 
»goia de las dichas Bardénas reales de pacer con sus 

• «ganados menudos j gruesos, cazan y roían en donde 
«quieren y de la manera que bien visto les es, sin 
«poner condición alguna en el tal goao. Y asi mes- 
«mohecen (nsta, lenia, carbón; así para su senritiu 

í I ) Eil6 pa|)d es, al paieosT* eopia sEmpla de un informe 
dado al rey por la eAmara de Comptos sobre los derechos del 
patrimonio real en la merindad de Tudela ; y en él se descu- 
bre la tendencia ordinaria en favor del mismo patrímonio, 
contra los derccbos existentes de. los pueblos. 



Digitized by Google 



70 BAR 

• «como pura vinder; y también hacen en ha dielias 
' Bardanas j montes, y términos del patrimonio real 

donde quieren, y por bien lienen, con piedra 
«yeso y fusta j otros materiales que en los dichos^ 
n monte» saqnan y cortan: jhaceñ casas, torrea» abe- 

- » jéraa cerradas con llares , y cerradmas há ^ne bien 
\ ATtsto les es, apropíándoselaa en propiedat propia, y 

- » vendiéndolas á quien quieren y por bien tienen, 
. i»sia conocer dominio, ni seríorio, en contrario (^) de 
. »lo que hacen/^ En 1543 el pueblo de Villafranca 
. obtavo sentencias pan el goce de la Bardéna: P* S* 
' leg. 19 carp. 39. los TÍreyes, abusando de su ta* 
. toridad , concedían licencias á los pueblos de fuera 

de Navarra para hacer leña en la Bardena pagando 

- ciertaa cantidades al tribunal de G>inptos, la ciudad 
de Tudela se oponía ; el yirrey se escnsaba dicieiido 
que no se infringían las leyes ni los priTilegios de 
los pueblos congozantes ; y los tribunales á quic- 

- ncs se remitían esfas causas Ins declaraban con favor 

- de los virreyes y del fisco: P. 8. lej. 13 carp. 5 , 8» 
: 13 y 30. Una vez establecida esta manera de .aaoar 
« dinero, el virrey y la cámara de Complos, se dispn- 

taban la administración de él: ibid carp. 21. Incen- 

• dio de 3000 pinos en la Bardena, ocurrido en el 
alKo f675: iUd carpí H. £a 1753 se cortaron 6000. 

(i) Aquí me parece que falta la palabra corrales, 

• (2) Eslo era conforme al privilegio del año 1 1 17, y decla- 
ración de i/\6i , que espresan ser el gocede Tudela en la Bar- 
dena sin litnitacion alguna \ y á la confirmación de los privi- 
legios de los roncaleses del afío i523 , donde, limitando el de- 
recho de estos, se les prohibía adquirir los que disfrutaban los 
vecinos de Tudela y oíros pueblos que tenían franqiúciax di€- 
ciouario de autiguedades toai» a pág. 87 y 94* - • 
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píiioi en la Btrdéna para carbón: ibíd. carp. 95. En 
1743 le concedió ftcultad á Franciteo Enriques de 

Ablitas, y Francisco González, para roturar SOO roba- 
das de tierra eo la Bardéna y plantar viñas y árboles 
por S300 reales qoe dieron al gobierna íbíd.carp. 97* 
Este derecho recayó después en D. Agustin y ¿. Mi- 
guel de Sesma tccídos de Corella ; y se amojonó la 
tierra señalada en el te'rmino de Esparfosa: ibid. carp, 
S8. Proyecto presentado en el año para fun- 

dar seis pueblos en la Bardena (1): ibid. carp. 30* 
|)eacriprion topográfica de 1» Bairdéna, calidnd de su 
tierra, linderos ele: ibid. carp. 31. En 1 7 73 co- 
menzó el tribunal de Comptos á dispensar la orde- 
nanza de los pastos en la Bardéna, tasando y exi- 
giendo el precio de la yerba á los que la disfruta- 
ban luera de los tiempos permitidos: ibid. rarp. 39. 
Ck>náto$ de la cámara de Comptos para apoderarse 
de todos los diezmos de la Bardena , con prefesto de 
las nuevas roturas: ibid, carp. 46, 47 y 48. Basílica 
de Santa Margarita qtae intentaba reedificar eni la 
Bardéna el obispo de Tudela en el aüío 1805: ibid. 
carp. 50. Ultimo alentado de la cámara de Comptos 
en el año 18^6 pretendiendo arrendar las yerbas de 
la Bardéna en tiempo de la veda ; oposición de los 
pueblos propietarios del goce; y siniestro informé db 



{i^ Este pro jecto tenia elincooveiiiente dedistraer las aguas 
del río Aragop pai^a las necesidades de los nuerps pueblos; 
porque resultaba que los antiguos se oponían diciendo que á 
ellos se les privaba del derecho adquirido á las aguas con un 
perjuicio acaso mayor que el beneficio delas'nuewaspoblaekáics. 
A&i lo habían expuesto va Villafranca, Valtierra, Arguedas y otros 
pueblos^ con motivo.de haber intentado la villa de Ruesta en 
Aragón hacer un nuevo regad io en el afio 1756. Arcb. del Rei* 
nOy sección de canales y regadíos 9 leg. 1 carp. 3a i 33 y 34* 
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la cámara ioterpretaado injustamente el derecho de 
aquellos, j descQoociendo que la yada no era otra 
cosa qae un medio económico en fiivor del mismo 

derecho para que no se destruyese el pasto, á imita* 
cion de las leyes de la caza: ibid. carp. Sí. Castillos 
que hubo antiguameole en la Bardéna: véase Cas- 
tillos ' 

BARGÓTA. Convento de la órden de San Juan , y an- 
tes de Templarios, que existió entre Puenle la Reina 
y Mañeru; ca¡. Mí n. 8: comp. tom. \í pág. 391* 
Estaba ya arruinado en el ano 1 7 4- en que las córtes so- 
iicitaban sii total demolición porque servía de asilo 
á los malhechores: Arch. del Reino, 6 de las cdrtes, 
sección de negocios eclesiásticos leg. 4 carp. 7 y 21. 

BARÍAIN. Á este pueblo concedió exención de homi- 
cidios casuales el rey D* Teobaldo S.*! ea 1S64:cart» 
1 pág. 172. 

BARILLAS. La jurisdicción criminal de este pueblo fué 

dada por el rey, en el año 1665, á D. Francisco 
Pasquicr y £guarás, que tenia el señorío, por 300 
ducados con que contribuyó al erario, Uh, S9 de. 
pág. 6 véase Sanchbz. 
BARRAGÁN (B. Amonio). Seüor de Bértiz: véasé 

BÉRTIZ. 

BARRÁUTE ( Mcnaut de). Se ñor de la casa major 
de Ibarróla en la tierra de Ostabares en la Navarra 
francesa: caj. 57 n. 38: comp. tom. 11 pág. SSG.ss: 
•Menüutón de Barrante , sargento de armas: caj. 42 
n. 42 : comp. lom. 8 pág. 269. 

BASABURÚA M£]>iOR. Valle coo^pnesto. antiguamente 
de cinco pueblos cuando Beinza*labayen era dos. Sus 
habitantes fueron saqueados por tos castdlanos en la 
guerra de 1430, y hechos prisioneros hasta el nú* 



Digitized by Google 



BAS 73 

/ mero 3e 30 i SO ; ien cujú conndeTacion les libertct 
el rey de pagar cuarteles durante ]a voluntad del 

' mismo rey: caj. j30 n. 15: comp. toni. 21 pági 530. 

BASÓLAZ ó B ASÓLLAZ. : véate Ubiz. . 

BÁYO (Bertol del> SIgai'd el ptirtido de h CM de 
Liabrit cootra Oírlos 5.®: véase Navarra. 

BAYÓNA. Ciudad de Francia. Según su fuero la jus- 
ticia ae adjninistraba por bum habíianUa; ci). 6 n. 96: 
comp. tom. 9 pág. 340. 

SAZTÁN. Ed d dicdonano de antigüedades tom. 1.* 
pág. 113 se hace mención de las sentencias ob- 
tenidas por este valle acerca de su hidalguía cootra 
lel patrimonial del rey en el aSo 1440; pero el do-* 
cmneoto qtíe después- heoios tenido ootaion de. ver 
ongioalmeate,* escrito en pergamino (1) y firmado 
por el príncipe de Viana, merece mayor esplicacion. 
Tratábase en el pleito de si los bazianeses debían ó 
no psgar petAa al rey por el pasto de los ganados 
de cenia en los montes; y en h vigorosa defensa del 
Talle, sosteniendo sus derechos, se leen las notables 
palabras que siguen ^^Car los íidalgos et infanzones , 
«en f^varra , no son poblados en tierra realenga nin 
9 pediera, ni en tierra qaé la propiedad sea del-rey^ 
»iiin los fidalgos inbniones de Baatán, qne en ha 
«guerras de Francia et Navarra, el de Gistilla , et en 
y»\as conquistas aniiguas, £cieron é han fecho tan se- 
• » Salados servicios á la corona de Navarra» non con- 
a»sentieran ser poblados en tierra del rey pechera , 
» elUos seyendo repartidores de la tierra , et facedo- 
»res, con el presenlrey, de sus fueros et avenencias; 
y» nia los jpresentes consienten , ni consentirían en la 

. . - ^ • ' ■ ' ■ " 
(i) Arch« del valle de BaztáOr 

^ ^ 10 
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» dicha declaración, ante sabrían dejar la tierra é ir 
»á poblar ñ otra parle/' - ' ! 

. El Talle de Baztáa siguió pleito .contra D4 Joaquín 
Francisco de Arizcnn - barón de Bebricgui , j D. 

¿ '^Juan Antonio Eslaba, porque en las corles de Na- 
varra del año 1677 ae dccian señorea de Arizcun j 
'de Zoisáya 6 Sazaja; j el valle obtuvo aentencis üstvo^ 

: . t'able declarando que en> lugar de-decirse cuya-et AriZ' 
cun j cuyo es ^ozaya se dijese cuyo es el palacio, ó 

* solar , de Arizcun ó Zozaya (1). Arcb. de los tribu* 

- 'nales. Bastin adqotrió del rej la. jarisdiccion criminal 
t en el affo 1709: lib. 33 de M. pág. 340. 
BAZTÁN. Antiquísima familia de Navarra. En 1191 
'1 García Bastan gobernaba en Dicasiillo ó Deicastollu: 
t véase DiCASiULLa £n 4S3á D. Juan* Peres de Bai- 
•' tan, alfiíres de Navarra, gobernaba en Laguardia: 

era hermano del obispo de Pamplona D. Pedro Re- 
mirezrcart. 1 pág. 27 S^sD. Gonzalo Juaines de Baz- 
táo(a) al£éreft de Navarra en 1S66: can. i pág. 206 y 
^ 388.CompitídeneIgoblernodel Reino en h menor edad 
. de la reina D.^ Juana hija de D. Enrique : anales 
' tom. 3 pág. 379. Hizo su testamento en Calahorra 
c en 7 de octubre de 1280: íbíd pág. 468. Estafami* 
lía dejd el aervicio de Navarra, por sn ddio á la nsnr- 
i pación de los reyes de Francia, en tiempo de Felipe 
el luengo: ibid pág. 5H7. Su solar en Baztán se Jla* 

- maba Jauregaizar 1 ésto es palacio viejo» Descienden 



( I ) Zozaya es nn barrio del logar de Oron&s*. 

(a) Moret dice qoe ^te Jaaioes era bijo de D, Joáii Peras: 
Anales tom. 3 pág. 2189. Es dudoso si debe kefse Juaines d 
Ibainnis, 0I texto dice ha^nnis, y Hocet de Jat dai manarasto 
nombra. 
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. de etta éafiá.ktouNnpqtieBefl éé Sttnfñ Cruz: ibid pág. 
469. Lope de Vega dedicó en su Jerusalen conquis» 
iada ^ Jíb. í pág. &Sí^ varios versos cu loor de. £a- 

• riqu 9MtML^ qué , con cien faidiigó» biEianflées, dice 
IX Gaieía de LoDgora (1), asistid á Ja conquisu de 
h tierra Santa con el infante D. Ramiro de Navarra» 
á quien iitula rey, y üié bíjo de otro D., Aamiro, 

- iticMr de 'Calahorra , bermano: de D.iSanebb cIdePe- 

• fbkn ;«.el rey B. Garesá Raonrez, el restaurador , fué 
hijo del segundo D. Ramiro que se halló en la tierra 
Santa, y de D.V Elvira hija del Cid, Moret copia un 
teaoinieiiio de este IX Banriro en que hace nencbli 
«de tínaa mlíquiaa qbe trajo de sq espedicion i Jera- 
salen; pero este documento parece sospechoso segua 
el mismo Moret (3) ♦ ' 

BEÁCIA. Lo mismo qoe Báw^ Béatrla y*Sam:ba. Véase 
^:•;R«¥■8 en'D.* SeDcba mojer de D; Sabcho el sábio.: 
USÁRIN (Fernando de). Vecino de Abárzuza , gentil- 
hombre hijodalgo antiguo: caj..|56 n. lOcomp. lom* 
: 35 pág.: Juan de Bcaita poieía Jas petfattde 

be faigara^ de AüpÉnv GoW:y >U«dftiiOB, y ba be- 
redó su hija Mariana, casada con Ogér de Medráno: 

• véase MedbÁNO. ' ' ^ . * A 
BEASQUIM^ Casa noble de la ^tierra de Oslabáres en 

Francia: f^aj; lOO: n, : comp. tom. 18 pág. > 39.*: 
BEATRIZ. Lo mismo que Baeza , Beacia y Sancha : véase 

Reyes en D.* Sancha mujer de D. Sancho elsábio. 
BEAUMOMT. (S> Noticias de h descendencia del prior 

• • m 

(i ) üistoria api^ofétiqa deMairam ; Ub.\a cap. 3 párrafo a» 
. (2) ly^tigactooe^pág.éj/f* 

(3) Béemnumím Palabra iraocesa que equivale á Monte be- ' 
Uo, o Méate bermóso. Lds EspafSoliea solían deeir Bettemonts 
y aipt ae:Té SMñle al^unaii v«c>is« ^ . 
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* de Sftn Jvtii j ceúciDer de Nmm D. Joan, j del 

seí^río de Santacara: véase SaiitACARA=D. Leitde 
Beaumont señor de Mendinuela: véase Usumbelz. = 
' D. Francisco Beaumont, 6e£¡or de Montcaggdo, véaie 

BEINKALABAYEN. El censo , que éite logar pagaba 

. al rey, fué donado en 1^37 á Martin de Azpilcuéta 
y sus hijos: comp. tom. 29 pág. 300: véase AzpiL- 
cuETA..Beinzaiaba]ren« redimió dicho censo en el a So 
• 1630 entregando par una Tea realca de plata 
al erario: Kh. 93 de. M. pág. 190. 
B£IR£. Del palacio de este pueblo era señor, por los 
' afiíos 1393, Diego de Baquedano: caj. 63 n. 9 comp. 

tom. 1S pág. 3áA» 
BELMEGHÉBL Así se llamaba el cástiHo major deSs** 

• tdla r donde enalia otm llamado Zalalambór. 
BELZÚNCK. La pecha, collazos y otros derechos, que 

el prior de Veíate tenia en dicho pueblo, los. cedió 

al rey en 1484 en cambio de 7 cahkes y Sí robos 
' ? de trigo que perteondan al mismo rey en d puíeblo 

de Echarri del valle de Echauri: comp. tom. SO pág. 

538 tom. 29 pág. 2i1 : caj. 123 n. 1 5. 
BEÓRLEGUI. Baronía ^ue en 1543 pertenecía á la 
t . frnUia de Beaumont: vAm SAnAGARA. ^ 
BEORTEOUI: véMe Aetíjo, y MnBiiAO en d vdle 
!• de lidognida. 

jBEPiASAIN. Este pueblo recibió fueros del rey D. Sancho 
el /»ábio en 1193; caj. 1 n. 63: comp. tom, I pág; 
70« En. 1336 obtuvo privilegio para nombrar sayón 
y juea: eaj/ 7 7S: comp. tom, 9 pág. 337« 

BEE^BINZAÑA. Las rentas de este pueblo fueron da- 
das por el rey á Ogér de Mauleon en 1307 eo cam- 
bio, ó recompensa, del i^tillo. da MaBleoü;.jeaj, 5 



B£R 11 
' ii*33:cftj. Í64 n« 38: coinp. tom. 9 pág. 41: tom* 
• 96 pág. 466. £n 1354 JuaD de Mauleon, seuor de 
.Bada, vendió al rey la renta que tenia en Berbioa&ána 
poc 350 cahíces de trigo: tky 13 n. 38; coaip..tom« 
3l pág. 964. El pueblo de BerUniánart^vo pleito con 
i el patrimonio real sobre el pago de 100 cahíces de 
trigo que ésle le pedia de pecha , y se le absolvió por 
aentencias dolos aSos 1579 y 1580: lih. 19 de H. 
pág. 184* 

BERBI]NZANA(Jaan de). Vecino de Peralta, obtuvo 
privilegio de hidalguía en 1507: caj. 167 n. 64:.coiDp. 
tom. 27: pág. 121. • . j. . 

BERMÉDO (Fr. Vicoile de). Refigioso. natural de 
Puente la Reina, que murió en olor de santidad. El 
. ayuntamiento de ese pueblo solicitaba en el ano 1664 
que las cortes de Navarra apoyastn su beatificación: 
Ardí, del Reindyaeocionde negocios cdesíásiicos leg. 
9 carp. 79. 

BERINÉDO. Pueblo de Álava con fueros de D. Sancho 



\7< 




• 





. el.de Xegi|ardia, se hicieron. Uiveside pcage en 1337 
. dando.al rey 1950 libras: caj. 1 pág. 952. Véase 
guardia en el diccionario de antigüedades. Bcrnédo 
' pertenecía á r^avarra..en 143.7 ;.ca)«. 1^0 n. 13;coxil{|i| 

tom. 93 pág. 908. . i : - . / 

BÉRRIO. Los palados de éste pueblo (1), que eran «leí 
c Juan de Uzama y su mujer, fueron vendidos en 1419 
. al patrimonial , del rey: caj. 101 n. 44: comp. tom* 
18 pág. 188. £o 1446 eraaeüor del palacio de Ber- 
riosuso Pedro Craretitca). 154 n. 18: comp. teni#95, 
: pág. 76. En el ano 1667 era dueño del palaeio» y 



( I ) No dice si es Berxiosuso ó Banrioplaoo. 
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• ' pcclM dé 'Bérrioraso, D. Fansto! Sslmel .áuil ad«* 

quírió la jorMiccton crtrotiial «del nunao pñeblo por 

600 dncados que díó al erario: lib. ^9 deM. pág. 908» 
•BEEIRIOZÁR. Lugar de la cendea de Ansoaio merio'* 
dad • de PumidoDa, Sa joriadiccion civil jtcriflMoal w 
perpétod por real gracia, ed el'aSe f.657, eoia.«M9i 
del conde de Ablitas seniora de dicho lugar pqr 600 

• ducados coa que coi^tribuyó al eraría; lib; S8 de M« 
pág. 218. .!*'.*.« 

ABRROARÁN:'Téaae MÓMtn - ^ > 
9BRRÓZP£ ( Juafi Sans :<$ Satidiés de ): €ómé|eR> del 
rey y tesorero de Navarra por los anos 1460: caj. 
" 158 n. 31 y 45:^ comp. lom. 26 pág. i Ai y 165« 
sbD. Fr^ Belengoer Sofnx de - Berrdzpe prior de San 
Jeam : eaj« 467» 8«: comp. fom. 37 pág. 78. Fué 
embajador de let cdrtes de Navarra al rey D; Fer* 
nando el católico en 1513 para ratificar el juramento 
de los fueros: caj. 168 n. ¿^6; comp. tom. ^7 pág« 
; s Alonso SaoBide Berros]^ fbéagraciádo por el 

\ ttf D. Fe^mÁdefel citiSKco en 13 14 coo' lodoi loe 
> censos y tributos que pagaban al real patrimonio las 
-'' sinagogas de Tudela y su meriudad: eaj» 168 n. 37: 

comp. tom. 27; pág. 149. 
QfiaRUÉTA. .Bsl^ puieUd temí' prtftlegío pm nom- 
brar jnes y sayón: caj. 7 n. 75: cOmp. tom. 4 pág. 
í»í 337; véase Atéz, * * * • • 1 

BERRUÉTA. Casa con privilegio de hidalguía del ano 
.'i:li43S en la tierra de Arberoat ciíj. 104 n. á%i compw 
"fifltt. Sd pág» 14. • • . ' . • 
SEaRUl^A. Familia de San Martin de Unx á quien 
la princesa D.* Leonor concedió privilegio de hidal- 
.,„g^'% ettj..47 í i.caj.. 162 fu 81 ; coinp. tom. 26|íáfc 

353. ... i: «í. * . . ^ 
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B£HTIZ. Amalia ftmilia de* NavMn. Pedro Hígod 
"BMk Mcibió dd rey , durante mi Tolnntad, en 1399 

- las pechas de Larraun, Araiz, Aréso y Leiza: caj. 67 
' n. 3i: comp. tom. 12 pág. 482. Fué inerioo de las 
^ moQtaíisis en 1398: caj. 76 n. 47: comp. lom. 14 

pág. 189. Y alcaide del eaaiillo de IfwíU: oij. .76 

• -B. 49: comp. tom* 14 pág. 197. Y guarda de la 
feria de San Miguel de Excelsis: caj. 105 n. 5: comp. 
tom. 19 pág. 1 63. = Miguel de Bériiz, hip de Pe- 

' dro Miguel» fíié nombrado merino de iat moniañaa 

• eo J494: caj. 123 n. 9: comp. tom. 90 pág. 530. 

• La princesa D.^ Leonor le donó eu 1467 doce puer- 
' eos anuales sobre la pcclia llamada cyurdca de los lu- 

• .. garesde Inza y Belelu: caj. 160 n. 17: comp. tom. 
« 96 pág. 999. s Pedro Perift.de Penis, íué teni«ite 
. de alcaide del castillo de Garaino por D. Godofíre 
> de Piavarra conde de cortes en 1410: caí. 186 n. 3 

comp. tom« SO .pág. 66. = Mirhelo de Bcrtiz escu- 
derOt acompasó en 1431 á lo§ embajadores de. los 
xeyes de Francia é Inglaterra, y de^ duque de 9or- 
1 gona, que vinieron á Navarra: caj. 107 n. 6: comp, 
tom. SáO pág. 253.= Machín, ó Martín, de Berlíz, 
murió en servicio del rey en- ia villa de Roa por los 
. iSos 1434. María Oyeregui. su viuda^ dueña ,de 
h'tím de Errepáre, fué libertada de cuarteles: caj. 
.146 n. 31: cou)p. lona. 2^ pag. 373.=Marl¡n Ber- 

- tizy y su mujer Juan^i de Subizar, (ran dueños de 
la casa de Errepáre en 1477 : caj. 163 u. 16: comp. 
aom. 96 pág. 401. s Miguel Martínez, señor de.Ber* 
til por los aSós 1431 : caj. 119 n. 3-: comp. loop. 
SSpág. 102. Tuvo debates con el señor de Aniczqueta 

' en 1436, y el rey envió un mensajero para procu- 

•nr caj. .139 n. .l5; comp. tom..93 pig. 137* 
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' sPetrí Sains; tellor de Bertu» lii)o del anierior eh 
* 1461: caj. 159 n. 6: caj. 171- n, í: comp. ton* 96 

pág. SOO. Mandaba gente de armas en la guerra de 
1460 en los sitios del castillo de Ozcorrosc caj. i59 
n. 15: comp. lom. 96 pág. 991,= Joan Periz, bip 
*' de^Petri Sabz, fué agraciado por h'prmoésa Lfeo- 
f ' ñor én i^íH con la quinta de ejtirdea de los cer- 
dos del término de Vidasoa , y con la pecha de los 
lugares de Arce , Ascárraga y Elgorriága : caj. 1 62 
' n. 53: comp, tom. 86 pág* 381«sMartÍQ Bertís 
aeffor de Bertis en 1560 « obtoTo semencias deok» 
rando que podia tener tablas, 6 aduanas, en los puer-* 
tos de Maranón , Cabredo y Lapoblacíon (1): caj. 181 
n. 53: comp. tom. S7 pág. Fud D. Martin co- 
pero del rej por los aiKos 1566: caj. 1 89 d. iS: eooip.' 
tom. 97 pág. 977. - , - - ' 

BERTIZ. Lugar señorial del valle de Berfizarana, mc- 
ríndad de Pamplona, agregado á Oyerégui de que 
hoy se considera como barrio. £n 1665 D. Antonia 
Barragán j Beftiz se titulaba seffor de éste puebla 
y adquirid la júrisdtccion de é\ por 3^00 dacadoi qae 
dio al rey: lib. 29 de M. pág. 161. . . .. 

BERÜÉLA. Véase BOMAMAISON. : 
BERUÉTE. Este pueUo redimid la pecba qiie pagaba 
al real natrimonio en el a£ío 1630 por AOOdnoadoft 
de plata doble: Hb. 94 deM. pág. 133. - 
BETELU. Este pueblo adquirió el título de villa se- 
- parada del valle de Araiz en el ario 1694 por 50O 

tiucados que did al erario: lib. 39 de M. pág# 
BeUNZA-LARRÉA 6 VBXMLA. la grande, 6 imfor, 

* (i ) Vjéaae Paertot ^ecos en ú Dioeionario de aBti|fAedades» 
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dcríbado del Tascjuencc /orna (1). Ignórase porque 
se Uainó mayor ^ tiendo asi qáe el otro Bennsa del 

• tamno valle de Atés, donde está sitaado Beunaa-kr- 
rea, es muellísimo mayor: acaso en la aniígücdad su- 
cedería lo contrario. Beunza-larrea recibió fueros de 
!>• Saocjio el sábío en 1i93: caj. 1 n. 63: conip. 
toni. 1 pág. 70. Podía nombrar jues y saycín : caf. 7 
D. 75: comp. tom. § png. 337. El palacio de este 
pueblo era exenlo de pagar cuarteles: comp. tom. 29 
pág. 3S5. En 1427 era señor de Beunza-larrea Grar- 
cía Gil de Sama: caj. 196 n. 

BÉZQUIZ. Las pechas de este paebló con las de San- - 
soain, en el valle de Orba, fueron dadas en cambio 
por las del pueblo de Egües en el año 1546, por el 
imouaalerio de Santa Engracia de Pamplona, á Ber- 
naMinoHnalde de Baqnedano. Decían que la pechtf de 
Sansoaín era 15 robos de trigo, 5 la de Bezquiz, J 
la de Egües 20: P. S. leg. 16 carp. 34. 

BU>ÁCH£, Pueblo de Francia coja soberanía fué de 
lea reyes de Navérra. Llamóse Yidaixen, Vidaisony 
Vídaxen: véase ViDAlsoN. 

BIDASÓA ó VIDASÓA : véase Montes. . 

BIOAURRÉTA ( Mayorazgo de ): véase ArinzÁKO. * 

UDOÉTA, B£ONIÉTA ó B£ORI£TA. Término ea« 
jras yerbas j aguas , y l«s del término de Ondáz , ii 
Ondaiz, lugar despoblado, se daban en arrendamiento 
al concejo de Zunzarren en el afio U36: caj. 139 
B. Sc comp. to«D. 33 pig. ií)i. 

II I ■ I ■ ■ I I ■ ' 1 ' ' ' ■' i 

(i) También puede significar monte 6 tierra *de pastó stfi 
árboles ; ó acaso Larréa serfa él nombre de otro pueblo <(ue 
existió inmediato á Beunza, j éste tomó su nombre* c«mo Bein- 
za-labiyeo. 
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StÉR-LAS. PacWo de Aragón que perteneció á Navarra. . 
i £lrejr D. Girlos S° Jo donó á Mosen Rodrigo de Uriz» 
. j después» sa hijo D. Carlos 3»% á £>. Manía dala* 
. cirte en el aüo 1392: comp. tom* S19 »/93^ (1).En 
1418 hizo homeoaje por dicho pueblo JMOanlHif Ean- 
quez de Lacárra : caj. 117 n. 13: comp*. lonu. . 1 9 
pág. 416: ve'ase JJñiz. 
BIGUJÉZAL. £1 seaoríb de este paebio fuédailfli piir k 
reioa D.* Jaana eo 1981 , á Juan j MHía Sbuidiíxi 
á uoa con los de Aspurg y Pitillas, en cambio de 
Aguildr y Dícastillo: véa&ei SAMQa£& BaroD.ia de Bí- 
güezal: ve'ase RedíN» . » 

, BIÚARUI^. Sobre la pecha que éste pueblo* pagibe á 
le religión de San Juan hubo, pleito ei^ 1$47 f tné 

. mantenida la religión en la posesión de e]iLÍgiria con- 
cegíloiente, reservando al pueblo el deritcbO' de pro- 
piedad: P. S. leg. 17 carp, 15. 

BLANCA. Bei'iia de Navarra, fin eDlierrp: tN^sei elrei* 
nado éfi D. Juan S.'* en el ertienlo Rstes». 

IfSLfÁSI'EGVl 6 BLASTEGÜIAIZA. Lugar despoblado. 
Existía en 1319, en que su concejo tuvo pleilo con 
el de h^isLaL sobre el agua de Oliasan: caj. n. 99: 
comp; ton». 3 fág. 195* Sus téi^minos se unieron, al 

. parecer, á los de Yillauueva en el valle de Araquil 
(9); pues este pueblo pagaba pecha por ellos eo el 



Í i) La doaacioa de Bierlas, da ^ue hablamos eo el anU 
o Lacdrra del diccionario fotieeadadest. dieiendo que 
no pareeia eo el arcb» de Compioi, te be eoconlrado posterior- 
mente entre los papeles snektes que yo-be eoordmedo eal e ge »' 
jos con dicbo titulo: li^. |5 carp, ^, 

(a) Blaste^ai fué uuo de los puebles euyoa habitantes' pa»» 
saroQ á la oueva población de HuarterrAraqiiiJL; T^sse-^teap*» 
Ifeulo en el diocíonario de antí|^edadss^ 



Digitized by Google 



BON «3 

ano 1496: caj. <66 n. 20; comp. tom. 27 pág. 39; 
véase Villaisüeva. 

SONAMAISOiN. Teñino de h vílh de AbiiN«. Eq 
1177 perMMoii «I moMstevIo dé Bemda, 6 Berob» 
quien lo dio en cambio al rcj D. Sancho el sábfo por 
la heredad qae ñié de Alpelme (1): cari. 3 pág. 42. 
Véase Almázdba. 

BOBJA (Cesar). Célebre persona|e descendiénfe de la 
tasa de Gandía en Valencia, hijo del papa Alejandro 
6. quien le hizo obispo de Pamplona y Valencia, y 
luego cardenal. Dejó la {Airpnra por la espada; hízose 
memorable en las goerras de Italia por sus grandes 
becboa mesclados de iniffuídad: casó con una ber- 
mana del rey de Navarra D. Juan de Labrit, en cuya 
defisusa, contra el conde de Lerin, murió peleando 
entre Tiatíai j Alenidavift «ii ^ afiío i507 (S). Se en- 
lerrd en h capüla óiajor de b iglesNi de Santa Ma- 
ría de dicha ciudad de Via na en un sepulcro que 

exislia en el ano 1523 con el epitafio siguiente, 

, • • • • 

yace en pocn tterri 

El que toda le lemia, 

£1 que la paz j la guerra 

Ea su mano la tenía. - • « • 

{Ob tu que w á boácnr 

Dignas cosas de loar, 

Si tu loas lo mas digno, 

Aqui pare tu camino » 

No cures de más andar* - 

íi) Apelme apllidor morisco* 

(a) Esplícausa con mas estension los hechos de Borja en 
mi bistoría com p e ndi ada de Waiuira ptfg¿ 3sr3« 
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Este sepulcro j epí tifio han dé8a)imcidó ; j iégan 
me han informado, algunos vecinos de Viana, se ex- 
trajo de la iglesia por órdea de un obispo fanático 
qoa h creía .profanada con la ezisiencia de los hu^ 
• aoá de Borja. 

Sandoval, en su catálogo de los obispos- de Pim- 
piona, dice que el epitáüo puesto á Cesar Borja era 
' el^ siguiente. 

Xttt nibil, ant Csesar wll dici Borjk.! qñidni? 

.Cum siinul , et Caesar possit , et esse nihil. 

« 

Que dice en casieUamk 

O Cesar & nada , quiere 

llamarse Borja, ¿qué mucho? 
Si Cesar, j nada, puede 
^eair á aer todo )ttnto» 

Pero parece qne Sandoral eqnnrocS este epitéfio 

con el epigrama idéntico del poeta Sanázaro, que 
anticipadamente le pronosticó en sus obras el fin que 
habia de tener (1), Lo cierto es que el obispo de Mon- 
doSedo D« Antonio.de Goftvara, qne noi ha trasmi- 
tido en sns epístolas el primer epiiáfio qne dejamos 
copiado , asegura haberlo visto en el año 1 523 , y 
nada dice del segundo ea latín* 
BOZÁTE: véase Agótes. 

BRIÓM^. PaeUo de Castilh donado en 1426 por el 
rey D. Jiun 9.* á sn hijo D. Carlos príncipe de 

Yiana: caj. 10¿ n. 22: comp. tom. 31 pág. 88. 



(i) Anales de Naiprn» lonk 5 pág. i4o« * 
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Brianet ' p crt wttitf i Navamí biiBla ios oSoa 1460: 

caj. 151 n. S8, comp. lom. 24 pág. 391. 
BRUJOS y BRUJAS. £a el año 1525 se formd causa 
« coQtca ¥arm habitanits de Roncal, Salaaér^. Aoacoa 
j AoiB, acoMdoa de bnijeWas; y fueron ajntliciadoa 
y confiscados sus bienes. D. Pedro Yalanza , oidor del 
consejo de Navarra^^ pasó en comisión á los pueblos 
donde czistian loa anpnesloa brujos,, con iaeoliad de 
recibir infiimación sumaria reñiiiiendo los autos al 
consejo para su determinación. Este oidor administró 
los bienes confiscados á Jos brujos j brujas sentencia- 
dos; J9 baUendu nmerto sin aclarar b cuenta de su 
adorinislracion. se biao cargo á' sus herederos y se 
siguió causa acerca de ello, de la cual aparece que 
Valanza fué á la comisión llevando entre' su comitiva 
un capeliairy 'dos borrcros (berdugos) y dos' nioaas 
brujas que conoeian á las otras brujas. Llevó tam- 
bién 70 pares de grillos, 30 pares de esposas y 40 
argollas: lib. í de M. pág. ¿1. 
BUCARÚU 7 UR8ÚA (IX Franciico> Virey de Na- 
' Tarra acredité au generalogía com» descendiente de 
los Ursuas de Arizcun en Baztan en el año 17 75; 
P. S. leg. 17 carp 36: véase Ubsúa. 
BUÉNO (Pedro de). Vecino de Miranda, obtuvo pri- 
' wikgio de bídalguia en 1467: ea). 160 n« ii:tiomp. 

tom. 26 pág. 283. 
BUjNUÉL. £1 castillo de este pueblo estaba en empeño 
j se recobró en el affo 1494: véase Retes^ en el ret- 
. nado de IX Juan de Labrit. 

BÜRGÜÉTE. Pueblo. En bascuence AuRlz. / 
BURGUI. £n los pastos de este pueblo tiene derecKo 
* el de Ustés: véase Usjis. Hubo cuestiones entre Bur- 
gui y Bottcál sebee facería de láriWAOs: féase RouGÁI» 
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iccioa bajá j hm^mm de ole pne* 
blo fué .«e&dida fior el fey m el ado 1630 i Saoch» 

Monrea], asi como el dereeho esclusívo de pescar Btk 
' el río en la parte con fioanle al ^uisBoo {Mieblo: lib« 
^ 24 M. pág. 115 y 118. * / 

BUaUZiGüi, á ttUiUJi;AI&<l>. Especie deAiayoral 
6 «Igaacil , que antíguanente teniaii alguoos' pueblos 
con la obligación de avisar á los Tocinos á las juntas 
de las coDceíos y á las fiji>ras públicas, tocar la cam* 
pMia , llevar pan y iñm á loa areeÍBfts 'que irabafaban 
ea dichas abras, y recoger las Imiitas y prendas de 
kts contraventores á las ordenanzas municipales. 

En el ano 1545 se suscitó pleito entre los veci- 
nos hidalgos, y los labradores, del pueblo de Araná* 
váche» acerca, de h» i^Ugañones dd Bilniia(;«i, 
«. los hidalgos prelendisn deber ejeroer siempre^vft» la- 
brador como pechero e inferior á la clase de aque- 
' vTlos, los cuales se distinguían también en el traje: 
los labradores alegaban qfue no eran pecheros por < sus 
- 'personas, sino por los bueyes* que poseían^ pagando 
á h casa de San Martin de Améscna k baja» por 
cada yunta de bueyes 2 robos de trigo, otros 2 de 
cebada y 1S cornados, y la mitad por un buey pero 
aunque tuviesen mayor ntlmero de bueyes que la 
. yunta no debían pagar mas qne k asignado á la misma 
yunta; y que nada pagaban los qne no tenían bue- 
. yes. Decíase también que los labradores de los pue* 
. - j^- • 

(i) En vascuenoe significa gefe ó cabeaa. El pueblo de ^I- 
sasaa tuvo des Btíiuzais hasta el año actual en que uno ds 
ellos xscarríiS i la diputación pioviacial.solicttaado se le eip« 
nerase de esa carga, que se imponu par turno de vecinos* 
X7iia*dé'8as obligactones era la de dar de beber en las juntas 
éi Qtíúoi\o* Y ladipatacion loaboli4 endeeretods i^defiasrou 
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blosát EttiMt y Larraona, qM, otn el de Arenará» 
clie, componeo el valle de Améécoa h alta, eslaban 
süíafosi á far miaiiia pecha. Que el baruzagoi de cada 

pueblb avisaba tambícn á las juntas que dicho valle ce- 

• hbwib» eo: San Miguel de Aranarácbe y lo misino 
. cnfdttiáe janiabaa los. dea callea de Antena alia 

j baja en el lugar de Qoala (1). 

Lia sentencia declaró que el buruzaguí debía ser 
sieiiipne.de los labradores y que prefiriesen á eslos, en 
todas Ito. honras, loa bádalgoa: P. & Icg. 16 carp^ 95* 
VOÍUOZÁiS; yétm Bueuzmol 

c 

• • « 

CAB&INA&itf CABAONA& Lngar qw, al parecer, C9iia- 

tió cerca de Lumbier ; pues que en 1 380 hubo com- 
i premiso y sentencia arbitraria entre dicho pueblo de 
Lumbier y María Fecoandes de Cabainaa, nujier de 
Ognt det Maiileoo eacBdero» lohre el.lal^r j térmi- 
aooi^de Cabainaa: caj. 99 n. 10. El logar de Cabalas 
.estaba inmediato á olro llamado rsccucsa del cual se 
. dice que existia en el año 1dl6 y que era habitado: 
ea ese tiempo el recibidor de Sangüesa dio órdea 

• pan. tomar á mano real» como propios del lej, los 
. lugares de Mecaesa j Cabaflas y el monte de la Em« 

paranza; y consta que se tomó el de Necuesa y que 
sos vecinos se opusieron; con ese motivo se espresa 
qm Necuesa lindaba eon lumbier, Tabár, ííarduiés 
yr Afliár : P; S. kg. 19 cwpw 7. 
CAB:^¿iÁS. Las de ganado se entendian cuando eraa* 
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' Taieas 150 de un año cumplido: la caba&i de l^jas 

• se compeoia de 1000 cabem (1). . 
CABREDO. Este puieUo fué tomado por los castdla-» 

" nos, y reconquistado por los navarros en 1430: caj. 
1S7 o. S7. £a 14^^'^^^ n^tuc^o de ios castella- 

i nos, que hiciéron prisiolieros 4 Varios inkumis y-lea 
exigieron crecidos iiescaiesVca}; 156 n» 9. 

CABREGA. Granja de la merindad de Éstella. £a 1 51 f 
era un lugar cuyas pechas pertcnecian al mariscal H* 
Pedro de ISavarra ^ comp.^ tom. i^S pág. 381. 

CAI)£NAS. Armas ádopiadas por los rejpes de Mavam 
eo sas escodos, á consecuencia de la baiaUá dé lás * 
Navas de Tolosa ocurrida en el año 1^13. £1 primer 
historiador que escribió de esto fué D. García de £u« 
gui obispo de Bayona, y confesor del rey de Navarra 

• S^t!Barlos«^i°¿ ea vaa .jhreyécráMca de los monarcas 
'<4e ese ifeínb que* anda manuseriia: en elh dceia que 
el rey D* Sancho el fuerte ganó en dicha batalla las 

' céufenas. é Heridas que hoy son en Nwarro.(^)* 

Sigue después el príncfjpé-de Yiaña, qoe dice,: ha- 
^ Mando de dicho' monarca: ei eonquisié las caimas 
por armas, é auniéias sobre las artestas (3) cou'Uñ 

• pnnio de siuople (4). £1 rey D.Carlos el noble , abuelo 

5» • ' * . I ' ' * 

1 — r -m j_ I - * ^ 

' (i) Esta noticia 'ie ha sacado de oa ipvehlario antiguo del 
aroh. de G)nintoa, que se refiere á una ordcnaipsa de loi reyes 
D. Juan y D.* Otauea del año i434i' peto este, docuvneato no 
•e encuentra. , . 

(a) Moreí.' Joyestigaciones ¡rfgC '724. ' 

• (3)*- Aalígttas araias de los reyes de Nararra. El príncipe de 
Viana hace mención de se origen: Crónica pág. 4^.- Pero no 
hay. dato alguno. positivo queuaoredi^ etji^o de las^riestas en 
las armas de los reyes de Navarra. 

^4) ' CróiHca, líb. 2 cap. 16. Moret eirá este téxto con re-^ 
lÍMion al cap. 17 iib. 1 de un eódioe de la misma Cróaica.^e 
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del príncipe, había dicho ya en el privilegio de la 
nnioQ de Pamplona que las armas del reino eran las 
cadenas; y el rey D. Joan, padre del mismo prín- 
cipe, lo repitió en so tiempo ( 1 ). Fermin Megia , que 
escribid un nobiliario poco después de dicho principe, 
decía que las cadenas de JNavarra represen ra n aque- 
llas que el Miramamolin tenia en tomo de si, cuando* 
faé Tcocido en el puerto 'Muladar (S). Y posterior* 
■ menle otros muchos escritores siguieron afirmando 
lo mismo. £1 doctor Villadiego, en el fuero antiguo 
de los reyes godos, y catálogo de ellos,- trae una le- 
tra antigua (3) del libró del Becerro, en que, cele- 
brando á un caballero del apellido de Zuuiga origina- 
rio* de JNavarra (á), dice: 



el vió; pero se diferencia de la impresa en que aquella dice eoit 
un punto en medio de ^inople ; y en las que yo he visto para 
k impresioD, que acribo de publicari están omitidas las palabras en 
jnedio» 

Íi) Moret: InvesligacÍQnes, pág* ySi. 
2) Ibid. pág. 734. • ' ■ 

(3) Así dice Moret: Ihid. pág, ^35; pero yo no le doy la 
antigüedad, que supone á esa letra; porque su propio lenguaje 
lo desmiente. 

Í4) Suponía el poeta que csle caballero se halló en la ba- 
talla de las Navas; lo que no tiene duda es que la casa de los 
Zuñígas usaba ya de las cadenas de Navarra en su escudo de 
armas en el año i3oi como veremos luego. De los Zuñigas de 
Navarra descienden los duques de Bejar , condes de Miranda, 
que deducen su origen del rey García ^.ñiguez de Pfitmplona* 
Anales, tom» 3 pág. io8. .\ 
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Vi en campo de limpieza 
Cerca del mnj alto carro 
La banda de fortaleza 
con cadena de nobleza 

Y sangre del rey navarrOé* 

Y que con la ems preciosa 
Eq las Navas de Tolosa : 
Se ganaron en un día 
Cuando Züpiga venda 
Coa sú lansa ▼ictoriosa» 

El blasón de las cadenas se ba representado de 
varías formas , según el capricho de los monarcas, el 
gusto de loa tiempos y la inteligencia de los grava- 
dores* D. Sancho el faerle hizo uso de cuatro bar- 
ras cruzadas y laboreadas de manera que los ocho 
brazos que formaban las cuatro barras, saliendo de 
un centro eomun, parecían otros tantos cetroa ador- 
nados en sus estremos con flores de lis según se es- 
tampan por Moret en sus investigaciones (1). £1 
mismo D. Sancho usó también de otro escudo con 
barras lisas y semejante en todo al juego de tres en 
raya, y al que hoy se usa, sin otra diferencia que la 
de los globos, anillos ó esferillas, que después se aña- 
dieron á las barras, de trecho en trecho, para indi- 
car el enlace de los eslavones de una cadena. Este 
escudo se describe también {K>r Moret (2), y existe 



(i) Pág. 727. 
(a) Ibid. 
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lioy ca hs rolaumai de la cttcdnl de Todda como 
sigue» 




rey D. Enrique bijo de D* Teobaldo 1 j her- 
sumo del f énemos an lello en el arcbifo de Gonp« 
las coligado del contrato matrimoniál de D.* Juana 
sil hija con Enrique, hijo del rey Eduardo de Ingla- 
terra (1), donde se ven por un lado las armas de Na-" 
yarra en fitNrma de barras con globoa ó es&riUaajde 
trecbo en trecbo y cubiertas, en promedio» con tres 



(i) Affo 1 273 : ca j. 3 n* 65* Eite contrato te copia Btsial<» 
mente en di artlcalo RiTiSr 



9% CAD 

iMiid», qae parece ser las del condado de ClMUBqpéBe» 

ea esta forma. 




Por el otro laJo se ve un caballero con el e&cudo 
de las armas de Navarra solas » el caballo eaicramenle 
encabertado con nn. arnés, cuyo adorno en loda sn 
estension consiste en las mismas armas , ya formando 
dicho juego de tres en raya, y ya con las barras y cs- 
feriilas en va rí asi direcciones , según lo permite la fi« 
gura del caballo. 

CI rey D. Felipe 3.* TariiS la forma poniendo tres 
eslabones separados, coya figura es idéntica á la de 
los que componen los dos trozos de cadenas que exis« 
ten en la iglesia de RoncesTalles. Dichos tres eslabo- 
nes significan, según mi opinión, el destroio 6 rom- 
pimiento de las cadenas que cercaban la tienda del 
Miramamolin, y la misma tienda se ve representada 
en un triángulo quie Morei no 'acertó á espillar (Iju 
Una cruz que se ¥e sobre la c4spide del pabeHon, 6 
tienda , denota , en mi concepto, el triunfo de la re- 
ligión cristiana sobre la media luna , que ^ebia ocu^ 

(i) Investigaciones pág, 733, ^ 
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par el miÁa bigar, j ae denrettfra cíi |i caMopa 




D. Carlos 2.*, bijo de' Felipe 3.° hizo uso de los 
mismos signos en sus moDedas, aunque con ]a pe- 
queña variaüion de sualiluír doa íkres de lis á loa 
•arnUoa de Jos doa caiavonea de loa coatadoa de la tienda, 
segUD aé Te en la moneda que dejamos estampada en 
el diccionario de anligücdrdes, bajo el n. 4 tom. 2 
pág. 407. Pero lambien bizo uso del blasón en fi- 
gura de trea en laja como el r^ D. Enrique, aun- 
que ain mezclar otria diriaaa, como ae Te en la ai- 
guíente es lampa de una moneda de plata que existe 
jen mi poden 




La infanta D.^ Juana, bija de D. Juan 2.^, bizo gra- 
var un escudo ( véase el artículo que se acerca 
maa á la forma de cadénaa porque loa globba 6 ea- 
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. feríUas eslió aUortos^i joaaera de «iiillof* . 

Fernando el católico hiio acnSar sus miiedas na- 
varras con escudo en idéntica forma que el referido 
de la iníaota D.^ Juana; j en nuestros días, basta las 
acusaciones del ano i 830, se. ven en la misma ma- 
nera, sin que por eso se baya abandonado del todo 
la de las esferillas que se ven todavía en los frontis- 
picios de la novísima recopilación de Navarra, impresa 
en el año 17359 j eu los anales de la.ediccioa de 
1766. Sin embargo desde el siglo {% oomenuS á ha* 
cerse uso también de eslabones ó anillos ovalados^ for- 
mando con su enlaqe cadenas regulares. 

* £a las .tres iglesias de Tudela , Iracbe j Ronceiva- 
ilcs existen todavía los troaos de las cadenas que la 
tradiccion constante dice haber sido regalos del rejr 
D. Sancho el fuerte. En el altar mayor donde se ba* 
-Jla colocado el de Tudela s^ ke la siguiente inscrip* 
cion: Cadenas ftm dió d uia igJesMÜrey San- 
eho el futrit y 7.* de Navarra, de las que rompió de 
la tienda del MiramamoUn en la baialla dt la^ ¿Va- 
vas de Tolosa, año t^ü. ; 

Y si bien este letrero maniBesia* claranaente aer 
de tiempos modernos, y se sabe que las mismas ca- 
denas no existían en el que cscribia More t, este ana- 
lista asegura que anteriormente babian existido. (1); 
de lo cual se infiere que después se forjaron de nuevo 
para recordar una memoria qu^ en otra época se ha- 
bía descuidado. 

Las cadenas de Roncesvalles están colocadas en dos 
trozos á los dos costados del sepulcro de los vejes D. 



. ( O lAvesligscioaes páj^. 7^4. 
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Smehó d faene, y D.* Qenieiicta (1)iaiiiii)6r , que 

se hiio it nuevo en el aSo 1 622 y adonde, por acuer- 
do de las cdrtes de Navarra de 26 de Junio de 161 Ti 
(S), te traaladaron los cuerpos de dichos monarcas, 
segnn eipreaa «na inscripción puesta al pie de dicho 
sepulcro que también habla de las cadenas como tro- 
féo regalado por D. Sancho (3). Repito que la forma 
de estas cadenas de Honcesvalles es idéniica á los es- 
labones separados de la moneda de Felipe 3.% y á las 
arncms adoptadas en los sellos y monedas desde la in« 
fanta D.' Juana; porque no son otra cosa que unas 
barras ó pieias prolongadas con dos anillos redon- 
dos eñ sus est remos donde se rabian las unas' con 
las otras; y esta misma* formii es la del sello de D. En* 
rique, sino que el gravador dejó los anillos sin abrir 
por ser menos embarazoso. • 

Las cadenas de hs iglesias de Tadcla é Irache se 
diferencian en sn figura; pero'esfo no debe estraSsrsey 
ya por la variación que pudieron recibir bs de Tu- 
deb cuando se renovarou, y ya porque tampoco se 
adíe positivamente si procedian todas del palenque 
que radeaba b tienda del Hiramamolin , de bs con 
qae dice la historia estaban atados los soldados qne 
la guardaban para que, con la seguridad de morir 
siendo vencidos, fuesen mas tenaces en b defensa , 
ó bien de bs de los camellos encadenados de qne ba« 
Ua el príncipe de Víana (4) ; y todas estas cadcinas 
variarían en su forma. 



(i) Sancha la Ibman los historiadores. 

(a) Arch. del reino, lib. a de acias de cortes pág. 28. 

(3) Véase esta inscripción en ei art. Aues» remado, de D. 
Sancho el fuerte. 

(4) Dice en ima parte: desfue^ de esta éatailla de nebros, 
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. En la capilla del cristo del claustro de la catedral 

- de Pamplona existen las rejas de que habla Moret 
• •como procedentes, según tradición, dé la tienda del 
. Miniiiiaaiolia (i): sobre las coales, se kea los, bellos 
Tersos látinos que siguen: 

« 

' ■ ' ■ 

Cíngere, quae cernís crucifixuin férrea vinda. 
Barbarie» gentis funere rnpia inaiient. 
Sancfins exavias discerptas rindicas ferro. 
HuCy illuc sparsit stemata frusta pius. Annq 1212» 

0 

Estos versos* son sío duda posteriores al tiempo íleí 
Moret, poes no parece yerosimil que no biciese men- 
ción de ellos si los hubiera visto, como lo hizo de otras 
particularidades menos interesantes; pero no por esto 
se debilita la fuerza que -los mismos versos dan al 
origen de las cadenas; sino que, según la variedad de 
los tiempos, se miraban con mas ó menos entusiasmo 
las memorias de la antigüedad. Por los anos 1648 
era tan vehemente ese entusiasmo por las cadenas, 
que el tribunal de la cámarsí de G>mptoa se negd á 
que el historiador Oihenarto reconociese su archivo 
por las sospechas de que trataba de escribir contrat 
el escudo de las armas de Navarra (2). . ^ • 

Este antor escribió en efecto negando que las-sr- 
' mas dé Navarra significasen la victoria de ias Navas 
de Tolosa, fundándose en que Ja forma en que se 



estiban tres mU camellos encadenados el uno con el otro; j 
mas adelante se esplica así : / el rey de Navarra tomó el di-^ 
cbo cadenada de tos camellos é las tiendas , é conquistó las 
cadenas por armas r Crónica Hb. 2 cap. 16. 
(i) Investigaciones pág. 724. 

(a) Véase el articulo Oj-anart en estas adidones*' v 
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represen! aban en los sellos, y medallas, no era la de 
cadenas; pero este argumento es muy débil s¡ se con- 
ttdera las diferentes figuras en qne pueden fabricarse 
y se fabrican en el dia« al paso que Oihenarlo no'da 
una espliradon convincente de qne aquellos signos re- 
presentaban otra cosa. Añádase á esloque Morei ase- 
gura babcr tenido una conferencia, acerca de ello, con 
dicho autor j que k convenció de sa error (f). 

Pero lo que en mi concepto persuade mas que 
lodo la existencia de las cadenas, como verdaderos 
blasones de Navarra, es que á. pesar de haberse re- 
presentado desde la mayor- antigüedad en forma de 
barras, con esferiilasise ba considerado este sigtioeii 
todos fteitipos como cadenas. D. Baltasar Lezaun abo- 
gado de Eslella, que escribió en el ario 1710 unas 
memorias históricas de esa ciudad , y corren manus- 
critas, decia que Ferrant Ibaines de Ztiñiga, dueño 
del solar de Züñ'iga, había sido enterrado en el con- 
vento de Santo Domingo de la misma ciudad , y que 
en el archivo de aquel existía original el leslamenlo 
de dicho caballero del ano 1301 con su sello* pen- 
diente y en él la banda j las cadenas, que son laa 
armas de los Zünigas; de quienes debe suponerse ba- 
bcr asistido á la batalla de las Navas, según lo deja- 
mos íodicado en la pág. 89 nota; 4 

Laspalabrasde García de Eogni, ^ue, como queda 
dicho, escribía en tiempo de Carlos 8. , no defsm nada 
que dudar acerca de que se ganaron las cadenas y 
• tiendas en dicha batalla: el rey 2>. Sancho el Juerie 
(dice) gomó en dicha batalla las cadenas é tundas 
. que hoy son en Navarra, Este texto no solo dá por 



(i) Investigaciones pág. 7^5^ 
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Matado qme etiloiices eran las cadenas el blasón de 

los reyes de Navarra, sino que di á entender que 
existían maleríaimcnle las cadenas y las tiendas gana- 
daa; ^laa cadenas é las tiendas </ue hoy son en Na^ 
^varrra!^ Reflexioneaios de paso que este autor pudo 
recibir la noticia, del acontecimiento de la batalla, 
de personas que hablaron con las que la presencia- 
roa, respecto de que solo hablan mediado 130 añfos. 
Y , no podiendo resistir á la fuerza de estos argu- 
mentos, es necesario creer que existían materialmenlc 
las cadenas y las tiendas en tiempo de D. García de 
Eugui; ni parece verosímil que la imaginación de este 
escritor inventase un hecho de tal naturaleza; las ca- 
denas eran las que llevsimos referidas do las iglesias 
de Tudela, Irache y Roncesvallcs : con las tiendas, d 
sus ferreos despojos, se consiruyeron las rejas del 
claustro de la de Pamplona posteriormente á los arios 
de 1350 en que el obispo Barbazano comenzó la 
obra del mismo claustro (1 ) ; y la existencia de las tien- 
das debió dar ocasión á los reyes D. Felipe 3.^ y su 
hijo Carlos 2.% para añadir á sus blasones la insignia 
dd pabellón en sus monedas, según queda referido. 

Finalmente otro argumento, que han hecho aigu* 
nos crílicos contra las cadenas , es que el arzobispo de 
Toledo D. Rodrigo, natural de Navarra, que arompafíó 
al rej d& Castilla en la batalla de las flavas, solo dice 
que el monarea mahometano esiaba^tode^^ ^ ^(/^ 
pa$ dé satins^ j nada habla de cadenas ; pero esta ob- 
jeción es puramente negativa: las palabras eí/rtfca ro- 
deado de aljmfas de saetas son en mi concepto una 

(t) Historia de la iglesia y obispos de Pamplona por D. 
regorio Fernaadez, tom. si pág. ^5. 

•V» 
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íciea figurada de los muchos guerreros que lo defen* 
dian , como si hoy díjérainos estaba rodeado de bayo^ 
ne/as; mas no escluye el rerro que por mayor os- 
len tácíon tuTÍese el Míramamolín, formado de cade- 
nas de hierro en derredor de sí; aunque solo fuese 
eeoM^ símbolo del respeto debido al sitio que ocupa- 
ban las personas reales y á sus palacios, y para 
ínapedir su profanacioa; práctica conservada hasta 
nuestros días en que vemos eolocadas las cadenas en 
casas que han tenido el honor de hospedar a los 
monarcas, y en derredor de sus esiáfuns como hoy se 
ve en la del rey Carlos 3.® en la pla^ de Burgos. 

CADRl^lTA. Pueblo cuyo seSíorío perienecia en el üño 
1745 al duque de Alburquerqne marques de Ca- 
dreita, á- quien el rey díó la jurisdicción criminal de 
aquel con facultad de nombrar alcalde mayor, te- 
niente, regidores y otros ministros: iik 38 de. M^ 
pág. 250» * 

CAHUÉS, 6 CAGUES. Pueblo que existid, al pare- 
cer, enfre los de Falces y Miranda. En 14^1 había 
pleito sobre la pecha del lu^ar de Cahucs enire el 
patn'moníal del rey y las -villas de Falces y Miranda: 
caj. 119 n. 7«: caj. 191 n. 3. 

CAlMARGO (D. José Amonio), Véase ÁnTLE.. 

CAMPO PLANO. Llamóse así el parage donde se Hizo 
la población de San Saturnino d Sao Cernió de Pam- 
plona; véase Pampiona. . 

CÁNA. Medida de telas que contenia ocho pahnos: caji 
87 n. 55: caj. 9^ n. 41. 

CAPELLAjNÍAS. Sobre las del rey en Olite y Pamplo- 
na : véase Patbimonio beaz.. 

CARAPÍTO 6 GARAPÍm Arbitrio municipal sbbrti 
la eslraccíon del vino: véase de Tudela, 
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CARIÉKSES. Áaligaos pueblos. Véase SAlüTACARA* 
CARITÁT. Antiguo apellido de Tudela. D. Miguel Gi« 
. riial fué diputado á corles por dicha ciudad en 1328: 
. caj. 6 n. 64. £ln 1338 era recibidor de las rentas 
del rej: caj. 7 tu 11S.=D. Pedro Cariiat, baile de 
. Tttdeh en 1341 : caj. 9 n. 30. Eu 1363 era elcaUe 
de la misma ciudad: caj. 15 n. 91. Ea 1363 era 
guarda del sello del rey: caj. 15 n. 10. = Juan Ca- 
rita t mesnadero en Tudela: caj. 10 d* 7* Asistió; 
como diputado de la misma ciudad á la coroDaeíoa ; 
; del rey D. Oírlos %^ en 1 350 : caj. 1 1 n. 36. En 
1396 era tesorero del rey, quien le donó una pieza ! 
4 de tierra en Mosqucruela término de Fontellás; caj. 
. 73 n. S6. En 1399 le dió el rey 300 florines para , 
hacer una casa en Tudela: caj. 77 n. 91.=JüanCa- ! 
ritat, de Milagro, hijo del anterior: caj. 109 n. 8.= 
Otro Juan Caritat regidor, ó jurado, del burgo de ; 
Pamplona en 1366: caj. SI n. 38. En 1396 era 
procurador del rey: caj. 71 n. 24* 
£ASÍCANTE. En 1436 el lugar de Cascante reclamaba 
la piedad del rey diciendo que de 300 vecinos que , 
aniiguamcnte solía tener, y pagaban la pecba de 290 ' 
cahíces de pan meitadenco, habian quedado reducidos 
i 40 por las guerras, por lo escesivo de la pecha j 
por los temporales; y suplicaba alguna rebaja, pues 
de lo contrario se verían los habitantes precisados á 
abandonar el pueblo (1). Los reyes D. Juan y D.^ 
* Blanca mandaron recibir información acerca de la aú* 
plica referida ; P. S. leg* 7 carp. S4. De la informa- i 



(i) Infiérese de esto que Cascante pagaba la pecha pleitea^ 
dm^ó tasada, de que se hace menoioa en el diceioaario dt 
antigüedades : tom. a pág. 63^. 

í 
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. cioa recibida resultó qoe babia 48 Tecinos renden- 
tes, buenoft j comniiales (1), qne pagaban la pecha, 
inclusos 5 clérigos y racioneros, tres pecheros 
que residian en otros pueblos , siete mujeres casa<* 
das con hidalgos , j nueve judíos que pagaban por las 
heredades pecheras que tenían. Que había nuere casas 
de hidsigos residentes 7 dies ausentes. Que de toda 
la tierra blanca buena, del territorio de Cascante, la 
. coarta parte escasa tenian los labradores, y las tres res- 
tantes partes eran del rey, de la iglesia de Santa Ma- 
ría de Tudela, de la de Gastante, de la religión de 
San Juan de Jerusalen, de Mesen Juan de A&iaín, 
de Charlot de Lacárra, de Sancho de Aibar, del al- 
calde de Tudela j de los hidalgos de Cascante. Que 
la- tierra poseída por los pecheros, j sobre que estaba 
fondada la pecha, era la mas infructuosa y (]ue por 
esto procuraban tomar á tributo ó arrendamiento 
Otras tierras. Que tenian muy pocos pastos j no po- 
dían pasar sin comprarlos. Que eran myy escasos de 
leíSa, de manera que á grandes penas conseguian la 
necesaria. Que desde la última guerra se habían au- 
sentado 37 labradores; y que 30 anos antes habia en 
Cascante 250 pecheros. Sigue á la iníbrmacion un 
informa de los reformadores diciendo que debía re- 
bajarse la pecha á 190 cahíces, hasta que el pueblo. 
. mejorase de situación : ibid : carp. 25. 

£1 pueblo de Cascante hizo ordenanzas para su 
gobierno y el de su alcalde, regidores y justicia de 
ambos estados de nobles y labradores, en el año 1 520. 
P. S. leg. 2 carp. 23. En 1630 compró del rey la 
jurisdicción criminal por 7000 ducados de plata do* 



(2) Bií€nos y emumUes i buenos y medianos. 
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ble: lib. 94 de M. pág. i9 (1). £q i633 obtuvo el 
lítalo de riadad , por cuy<i gracia dii^ al erario dies 

mil durados de piala: ibid lib. 23: pág. 263. 

CASTELLÓN, CASTEYON ó CASTEJON. Aniigoa 
familia de Navarra. Pedro Gailleo de Castenon rico* 
hombre por los años 1398; faé padre de Teresa 
Almorabit mujer de Per Ibí^nez de Lehet caballero: 
caj. 4 n. 12 : caj 7 n. 53. 

CASTILLOS. Hubo seis de ellos en la Bardena , llama- 
dos Agoilar, £stáca , Jtfirapéxt PeSaflor, Peñare-* 
donda (2) j Sanchoabarca : P. S. leg. 7 carp. 52. Eü 
caslillo de Tudejen, ó TuruIIe'n, existió en el mojón de 
Castilla: ibid; y el de Garaioo en los términos de 
Saldise del valle de Olio, 

CESAR BORJA. Obispo, cardenal , tasado y guerrero. 
Su fin trágico : v^asc Rorja. 

CIGANDA. Esta villa recibió fueros de D. Sancho el sa- 
bio en 1193: caj. 1. n. 63: comp. tom. i pág. 70« 
Tenia privilegio acerca de la manera de poner saydn 
y juez por los años 1336: caj. 7 n. 75: comp. toga. 
2 pág. 337. 

CINTRüÉjNIGO. Este pueblo compró la perpetuidad de 
la jurisdicción criminal en el afio 1658 por 7000 da- 
cados de plata que did al erario: lib. 28 de M. pág« 

232. 

GlRAUQUL Este pueblo recibió á tributo ó canon , en 
127S« de D. Joan Sánchez de Monteagodo, todo el 
heredamiento y la mitad del monte que habia com-< 



(i) Véase lo que acerca 4.e estas ísoagenacioDes decimos en 
el ariícnlo Jurisdicción. 

(?) En el diccionario de antigüedades se dice que Peña*- 
redonda estaba á la parte de Moncayo. ^ 
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pradb en Ecdjen y en Círauquí, de los hijos de D. 
Manín Yeneguíz de Subiza, csropto un palacio y he- 
redamiento plano, por 50 cahíces de trigo y SI ca- 
liiees j S robos de ordío:. rart t pág. S65; caj. 3. 
^. 53: cómp. tom» 1 pág. 244. En 1307 prometid 
el rey á Círauquí qtíe le guardaría sus fueros y cos- 
tumbres: cart* 1 pág. 266. Los molinos de este pue- 

^ Uo. faemn donados por el rey en 1369 á Martin Je- 
men» de Beórtegiai-:;ce). 25 n. 94: comp, tom* 5 
pág. 533: lom. 29 pág. 90. 

QUIZA. £1 señorío de este pueblo pertenecía en el 
año 1630 á D...Jiuui de Ciriza niar(]ues de monte- 
beritíoso; quien y en' k misma época , compró del rey 
la jurisdicción civil y criminal de dicho pueblo por 
1500 ducados: lib. 25 de M. pág. 57: P. S. leg. 17 
carp. 35. 

GOitfA&CAS. Gonse)en6s de ellas ¿que eran? Véase en 
d diccionario de antigüedades tom: 1 pág. 391. 

COMERCIO. El de las lañasen Navarra en el aíjo 1561 
consistía en 5000 sacas de á 6 arrobas, que se extraían 
para Flandes y la Rochela : laa 4000 sicas procedían 
de Navarra y las 1000 restantes* áe introducían de 
Aragón. Las dos terct-ras partes se embarcaban en San 
Sebastian, y el^resto en San Juan de Luz: P. S. leg. 
S9 carp. 17. 

GONDESTABIiE. Eáta dignidad comenid á conocerse 
en Navarra por los anos 1430 en que se concedió á 

D. Luis de Beaumoni, en cuya casa siguió, y se tras- 
mitió después á la de loa duques de Alba. Ignóranse 
las verdaderas atribortones del condestable: la cáma- 
ra de Comptos decía al rey, en un informe del affo 
.1797, que ese título era aereo. Solo sabemos positi- 
vamente quQ conservó hasta nuestros dias la presiden- 



Digitized by Google 



104 CON 

c¡a en la cdrtcs de Navarra (1). P. S. leg. i carp. 
32: leg. 17 carp. 37: véase Beaumoní ea el diccio- 
nario de aiHÍgüedades, 

CONSEJEROS DE COMARCA: V&se CoMAECAS. 

CORDOBILLA. Los palacios y bienes, que Luís Undía- 
no poseía en este pueblo, fueron vendidos , en 1 4^03, 
á instancia de Guillen Arnal Ruiperis: caj. 89 n* 99. 
En 1407 asignó el rey al pueUode Gordobüia la prí« 
' miciá de 1 0 años para reparár la iglesia que amena- 
zaba ruina: caj. 94 n. 42. En H10 García López 
de Roncesvaltcs compró varios bienes en Cordobilla, 
que fueron de la orden de San Juan: ca). 97 li» l7. 





■ 
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quiroz y Espilce, ó Ipilce, al hospital de San Juan 
en virtud de bula pontificia: caj. 161 n. 6. 

CORELLA. Este pueblo obtuvo el titulo de ciudad, coni 
▼oto en córtes^ en el año 1630 por 96500 docidoa 
que dió al erario. Y en el mismo año compró la ju- 
risdicción civil y criminal, y el libre goce en la Bardena, 
por otra tanta cantidad: lib. S4 de Mt pág. 1,3y 5 

CORREOS. En el año 1631, aíendo oprreo mayor de 
Navarra Pedro de Usearres , decía haberse conve- 
nido, con el que lo era de Madrid, en mudar la 
correspondencia por el camino- de Agreda; de mane- 
ra que solo fardase cinco dias y medio de Pamplona 
á Madrid, en lugar de once ó^ doce días que tardabn 
por la rata antigua ; pero que debiendo gastar en 

' ello 416 ducados suplicaba á la diputación del reino 
que k ayudase coa alguna cantidad. La Diputación 



(i) Én el compendio de la historia de I^avarra del aiío 
, pag. I j6, se esplica lo que era condestable, esto es lo 
mUmo que eoMieríza mayúr* 
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(Jijo qne 1o recomenHaria é Sas'prioüeras córles. £a 
!163¿ D. Esteban Medrano, correo mayor* de Ra- 
Tftrra, soitciíaba el influjo dé la dipnlacion para el « 
confie de Ofínie, correo mayor de España, á fin de 
que se agregasen á Medrano los correos de Agreda y 
Soria. Por real cédala de 1665 se concedió exeneioa 
de alojamientos, bagages y otras gracias , á ios maés- 

• tros de postas y postillones. En 1692 mandaba el vi- 
rey de Navarra que los pueblos de Tafalla, Olite, Val- 
tierra , Arguedas, Caparroso y Tiebas, diesen escolla 
al correo qae desde Pamplona iba á Tndela; y di- 
chos pueblos represen lábañ á la diputación rfel reino 
contra esa provideticia. La diputación solicitó en efecto 
ea 1693 la revocacioa de la orden, diciendo qac 
con arreglo á las leyes no podia obligarse á los pne- 
Uos á'dar la escolta; pero él TÍrey se escnsó con' el 
real servicio y con la conveniencia pública. Era en- 
tonces correo mayor de Navarra D. Antonio de Aper- 
regat j Arellano, caballero de la órdcn de Santiago, 
Tecino de Tndela. En 17*1, estando d rey D. ¥e- 

• Bpe 5.* en Corella, decia que D. Francisco de Goye- 
neche habia tomado á sn cargo las estafetas y cor- 
respondencia de todos los reinos de Espaiia ; y con 
ese motifo estableció un jaez particular, y privatívoy 
qne conociese de todo lo relativo á ello con apeta- 

• cion al consejo de Castilla. En este tiempo era cor- 
' reo mayor de Navarra D. Gregorio de Aperregni, bijo 

de D. Antonio. En i 7 16 se díd tm reglamento se- 
fialandó los portes de cartas que deberiaií pagarse 
por la correspondencia en la Península. En 1717. 
el administrador general de correos de España, D. To- 
niM de Goyeneche, daba comisión á don Pedro Fcr- 
min de Goyenecbei administrador de las estafetas de 
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Navarra , para qae tomase las provideaciat conve- 
nientes á fin de que no se condujesen cartas por 
: , otras personas que las destinadas á la correspondencia 
púUiqi. £a Í7^'i se hizo un reglamento, de acnetdo. 
. del «opremo consejo tle la Inquisición y de h sope- 
. rinteadencia general de correos, espresando los plie« 
. gos que deberían ser libres del pago de portes de 
estafeta. £a. 1727 se circuló otro reglamento seiSa- 
. hndo los portea que deberian pagarse por la corres- 
. pondeocia exlrangcra con Espaílía; y en 1757. se die- 
ron nuevas instrucciones j tarifas. Arch. del Reibo, 
, sección de caminos etc. leg. 1 carp. i 9, 24., 37, 

41, 48, 56 j 80. 
CÓRTES. Fueron convocadas .por la cindad de Pam-» 
piona para la villa de Paente la Reina en el. a8o 1517, 
á fin de tratar de ciertas cosas que eran en agravio 
.de las libertades del Reino; pero el duque de Ná* 
gera, vircj al tiempo, dfculó .órdenes en contrario 
diciendo qne semejantes convocatorias eran de la.real 
preeminencia: P, & leg* 1 carp. 1 i» Los vire jes die-» 
. ron, alguna vez, sus poderes á las víreinas sus mu- 
jeres para entender en los conlrafueros que se pidie- 
sen en las cdrtes: así la hizo el.du^ue deJNágera en 
1519: ibid carp, 13. 
CRIPAN. Antigua aldea de Lagnardia: virase Samaniego. 
CRÜZAT ó CROZAT. Antigua familia de Navarra. D. 
Albar Cruzat vivía en 1^76: caj. 3 n. 1^8. =Aze- 
,nariOy alias Cruzat, burguense (1) de Pamplona » á 
. quien el rey D. Felipe senald 90 libras anuales por 
^ sus buenos servicios en 1379: cari. 9 pág. 173.=s 



( I ) LUmábeose asi los que habitaban en el burgo de San ^ 
Saturoioo, 



0 
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D, Martín Cruzat caballero en 1298: caj. 4 n. 115. 
s=D«Mígael Cruzat almirante del burgo de San Sa- 
turnino 7 dipolado de Pamplooa: caj. 6 n. 64: caj. 
8:d. 9..=sD; Juan Crosat doctor en decréfoa y deán 
de Tudela : fué embajador de Navarra á Gistilla acerca 
de los sangrientos debates ocurridos entre los pueblos 
de Corella, Cintroentgo y Alfaro por los años 1355: 
caj. la n. 7d jr Ht. £n i357 le díd etrey los mo- 
linos que ffettio en el rio Qveiles de Tndela: caj. 13 

' n. 28. En 1358 era consejero del rej: caj 13 n. 74# 
En 1370 fué enviado á recibir las treguas del rey^ 

. de CBüilfai: osj. 36 n. 3£w En '1>376 'ae le confiica- 
too sas bienes por el rej (1): caj. 98 ki. 3t>.ssR<>* 
drígo Cruzat diputado de Pamplona para asistir á la 
coronación del rej D. Carlos en 1350: caj. 1 1 n* 
36.=Martta Cmaat almirante del burgo de San Cer* 
.loin ót Panana: caj» 19 o. 13S. Fué comisionado 
por el rey para paiiar á Francia ú informarse de las 
ordenanzas de la moneda en 1356: caj. 12 n. 138 
£n 1357 pasó con gente de armas á r^ormnndia en 
aerricio del rey de navarra: caj. I3ii. 6 t.ss Pascual 
Cnuat y GciilMaHi s«i mujer, hija de I>. CniHen 
Aubre, compraron al rey los bienes que fueron del 
■lismo Aubre en 1374 por ^000 florines: caj. 87 
n* 85. Juró. los fueros al reino en nombre de la ín-* 
&Bt& D/ Juana en 1390: cáj. 59 48.=Pásciiai 
Cruzat el jóven; asistid, como diputado de Pamplona, 
á la coronación del rey D. Carlos 3.** en 1390: 
caj. 59 n. i0.r=Be}enguer Cruzat jurado del burgo 
de Pamplona en i366: caj* 21 n. 38.ss Miguel Grn- 
xai, guarda del seI|o del roy en t376:cai^39 tu H. 



(i) La historia babia de esto y espUca lá cansa.. 
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s=Jaaiiiéo Gruza't, hijo de Pasmali se'cridÍMi por 
cuenta del rey en 1391). (aj. 7 7 n. 41.=Martin 
Cruza t diputado por Pa id piona en la jura de la in- 
mota D.* Leonor en Sm : caj. 104 n. 23. En 1433 

' presté A rejr 60 escudos de oro: cá}. 135 97«s 
Martla Ousat regente de la tesorería' dé Navarra en 
1527: caj. 179 n. 45. = Diego Cruzai recibidor de 
la merindad de Estella por los anos 1540; caj. 181 
' Q. 30.^ Bautista Croaat» hijo del anterior y «ooesor 
en la recibiduria: caj* 181 n. BO.ssMartín Grosat, 
señor de Oríz en 1558: ve'ase Oriz. ==D. Pedro Cru- 
za t de quien habla D. García de Gongora en su his- 

~ toria apologética del reino de Navarra: .líK 3, cap* 
3 párrafo 3, donde dice haberse hallado en h con- 
: cfcrista de k tierra Santa y qtie, con4u mácho ndor, 

. . dilató las conquistas desde el Ponto Euxino hasta el 

• ' mar Indio asiático; y copia los versos que en su ala- 
' btnza hizo Lope de Vega Carpió en su Jerusalen con* 
' quistada, lib 19 pág. 488, ^eson como aigué: 

Aquel que entre las bandas de oro lleva 
Negros armiños sobre blanca plata 
De ios Gruaates el valor que prueba 
Del Ponto Euxino al Indio mar dilata» 

CHÁBARRl ó ECHÁBAftKI. Lo mismo que Echárren, 

véase Echárren 
CJIESNES (Aaolin 4e). Escudero. Tuvo una Uja en¡ 

.1384, de cuyo bautima fué madrina la infama de 

IHavarra D.* María, hermana del rey; y éste, á su 
. nombre , ofreció 6 tazas de plata : caj. 46 n. §4. 
Raolin tenía en donación perpetua las casas de Or- 
doi%: ca)^56<ft4gt; t&i .1392 paci^ w*hijo de 
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RaoKn Ibniado Ctrlos, de quien taé padrino el rey: 

caj. 69 n. 40. = María, hija de Raolin , casó con el se- 
ñor de £raio en 1401, eo cuyas bodas hizo el rey 
^oe se matMen dos lotos: caj. 84) d. 3. £ata Bibrte 
heredó, ks «eotas de Ordoii: tomp, ton. 99 pág. 
136.s=Rolinéz (1) de Chemes, f i la gocm en 
favor del rey de Francia en 1413; caj. 174 d. 45: 
Téase Oadoíz, 

• • • 

D 

I>AGIIÉRR£. Váife Agüibbi. 

DACHZ. Antigua familia de Navarra , cuyo nombre pro- 
cede de la unión de la preposición Je al sustantivo 
Aoi'z. D. Salvador de Aoiz era alcalde de la INavar- 
rtría de Pamplona en tS64: cay. 3 n. Sl.csLope 
Martines Daoia^ consejero de la conurca de Arteága 
en 1299 (2) caj. 4 n. 1 20. = Martin García de Aoi« 
colector, ó recibidor, délas rentas de la meríndad de 
Sangüesa en 1339: caj. 8 n. 9.=Martin Sanchiz Daoiz 
alcaide del castillo de Marilb «n iáOi ca}. 90 n. 8. 
sMignel García Daoia;, aa» y ujier de la cámara 
del príncipe de Viana en 1426: caj. 110 n. 3. En 
1437 se titulaba Guarda del Príncipe: caj. 138 
k n. SS. £n 1440 compré del rey 30 cabices de tri- 
f go, de «Denlo perpetuo, que tenia aohro la villa 



(i) Dimiautivo de Rolin ó Raolin j era sin duda hijo de 

Raoiin. 

(a) Yéaae lo que eran estos consejeras de comarca ea él 
diccionario de antigüedades, tom. i pág, 291, 
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Dooíz ( 1 ): caj. i4i ii« 9 1 .s Bebogoer Daóis alcride de 

Pamplona en 1439: caj. 143 n. 54. == Cristóbal de 
Aoiz trinchante del príncipe de Viaoa en 1439;. caj» 
142 D. SS.sLope Jtfartioes Daois,.u¡ierde cánaari de 
b prioocas de Navarra' en 1474* Tevo á vide h' pe- 
cha de los labradores de Tabár: caj. 16Sn. 49. = D. 
Miguel Daoiz alcalde de Corte : caj: 167 n. 8. = Charo- 
les , ó Carlos Daoiz, escudero , hijo de Miguel Gar- 
cía: caj, 15S n. 15.=fieleiigiier Daoíx remisioiMdo 
de caartelea eo 1494: comp. tom. 99 pág. 390.se 
Carlos de Aoiz hijo de Miguel, y de Gracia Villa- 
nueva , fue heredero de su abuelo Juao, vecino de 
Aoiz» en 15S5: caj. 179 n. 39. s Juan de Aoiz le» 
cibídor de la meriodad de Pamplona en 1546: caj. 
181 n. 30. 

DAVALOS ú ÁVALOS. Antigua familia de Navarra. 

Fortuno de Davalos, j Pedro Ortiz su kijo^.viviaa 
.. en 1393: comp* tom. 2 pdg. 169LssLope leamúm 
Dávaloa aloaide del caaiillo deBuraddnen 1379: caf. 
27 n. 81. = l\ui López Dávalos, camarero del rey de 
Casulla, se hizo vasallo del de Navarra en 1394 (caj* 
.70. n. 34)t ^ieo k.dond. á perpetuo d pueble de 
Dávalos 6 Avalbs, y 4 vida el üe Lerio en 13^94 (S) 
caj. 70 n. 6. Era condestable de Castilla en 1400: 
caj. 85 n. 47.s?Ferran Lopiz Dávalos» alcaide del 
castillo de Toloino en 1400: ca^ 79 n. 19*s=San- 
' che Lopiz Dávalot alcaide del misinQ casiUle en 1490 i 
• ca|.' 106 n. G^ssLope Ahraria IMvrioo alcaide, del 



(i) Este modo de escribir Daoiz, en lagar de Aoiz, prueba 
que el apellido Daoiz procede del pueblo de Aoiz» como deja- 
mos indicado. 

En el diccionario de «atigüedades se.dioe, con error, 
que ÍMe el año iS^y. ^ • . 
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casiflb de Smi Vieente eo iááá: caf. 151 n. Il.sss 

Sancho Fernandíz Dávalos alcaide del casiílio de Toro 
en 1448: caj. 15 n. 1 7.=: Juan Dávalos alcaide del 
catlUíode Sen Vicente ea 1445: caj. 170 n. 18« 

DESÓJO« Pneblo del velle de Agoilar merindad de Es- 
tella. £q 1665 compró del rey la jurisdicción crimi- 
nal» civil, baja y mediana» j la gracia de asiento 
en cortes (1), por 8000 reales qne ^iú al erario: 
IíIk 99 de M. pág. 

DIA GRANDE DE NAVARRA. Folleto escrito por el 
P. Isla, jque, á pesar de estar lleno de puerilidades, 
adquirió cierta celebridad vulgar, bebida , mas á la 
antipetía con qne ae miriban las prerogativas de Na- 
varra» en las otras provtueias esp ñolas-, que i la sim- 
plicidad de los individuos que entonces estaban al 
frente de la diputación de aqpel reino. Las con tes- 
liciones de ésta con el autor acerca, del Dta grande^ 
copiadas ya en dicho folleto», existen originalm en el 
arch. del Reino, sección de historia, leg. 9 carp. 36, 
37 y 38; pero se encuentra, ademas, una carta del 
P»-Isla de 5 de Julio de 1747 que dice lo que sí* 
gne. = ^^Uuetrísimo Señor. sMuy Señor mia: Ánti- . 
»a'pp á V. L en- d edicto adjunto, que se publicó 
»en esta córle el domingo pasado 3 del corriente, la 
«gustosa noticia de estar ya condenado por la Santa 
^Inqnisidon el infamísimo- y desvergontadisimo Co- 
».lirio, quese dirolgóen esa ciudad ron tanto atrope- 
«llamiento del respeto que se debe á Y. I., con tanto 
)»djafn¡ento de la mayor parte de sus respetables in- 



(i) No consta que éste pueblo hiciese uso del asiento en • 
cortes ; acaso por lo gravoso que le seria el mantener un di- 
¡)Utado. . - 
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•-wdívkJuos y con tan torpe vilipendió de' mí esincfo, 
©de mi carácler y de mi persona. Esto es cuanto he 
]» podido, y cuamo á mi me ha tocado hacer. Loque 
i»á V. I. le corresjponde la sabrá practicar con mayor 
»aetertO '8il eomprehenston aoperior, j so pnndotio* 
»rosa decencia. Solo debo poner en noticia de V. I. ; 
»como, justamente sentidos mis superiores.de los do- 

* clorosos efectos que me ha producido mi obsequiosa 
»deferenc¡a á los preceptos de V. han determinado. 

* »con mneha razón , que no vuelva á ese pueblo por 
' »no esponerme á nuevos y mayores atropelbmtentos, 
» Nuestro Seuor guarde á Y. I. muchos años como 
' «puede j It sajplico. Madrid>^5 de Juüo de 17^7.= 
«Ilostriiísimo Seiior: B. Sk M. de V. L 'su reverente 
«servidor y capellán: Jhs: Francisco de Isla. =Husirí- 
»simo Reino de Navarra.'^=E! edicto de los inquí- 

• sídores al nombrar, las obrase prohibidas, dice del Cb- 
Urio lo que sigue. =s^^ Otro ptpe) fmpreso en cuarta 
¿con 47 hojas, intítnlado Celirh para hs corfes de 
Vi vista y impreso en Valencia por José Gregorio Go- 
»mez de los Llanos , y empieza con las palabas: Una 

tarde de las pinadas; y acaba* con estas: como lo Ae 
Tutjuuiádo fielmente in este p^peh Por ser denigra** 
»fivo, sedicioso, injurioso, y frfensfvo á personas re- 
«ligiosas, y á Ja misma religión^ infamarorio de pcr- 
»sonas seculares y contener proposiciones malsonan^ 
» tes/' Todavía los diputados de ?iavarra en* una acta 
dé de Juho, en que se leyó la carta del P. bla 
del 5, acordaron darle las gracias por brmevabnr!» 
fSfí haber conseguido que se condenase por la luqui- 
•icioQ el único ps^pel que había salido en deíensar del 
deecrro de loa navarros. Ignórase el autor de este pi^ 
pei, de que no hemos podido adqairir ningún ejemphir»- 
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iesí como quieri, en el Dia '^anié,. «mirado 
. coa sana crítica , no se ye otra cosa sino que -el P. 
Isla dedicó todo su jálenlo en SI dias y adquirid un 
Tiolenlo efimereo coma él dice (1 ), tin tolo - para • 
probar con bnfenadas, que á mitad del sv^lo iS exis* 
tian siete tontos en Navarra: en nuestros días de ilus- 
tración no se necesila tanto tiempo , ai adquirir eü- 
marones, para probar sériamente que existen mu- 
cbos mas tontos en coalquiera parte del mundo. 
DICASTILLO. Llamábase antiguamente este pueblo Dei 
Caadla: caj, 1 n. 51: (2). Por los anos 1!^81 eran 
seüores de Dicastillo Joan jr Milia Sanchis, j lo cedie- 
ron á la reina D.^ Juana , eon el aellorio de 'A§ai- 
]nr, en cambio de Aspurg , Bigüezal jr Pitillas: véase 
Sánchez. 

DICASTILLO (Ferran Semenis de). Consejero déla 
comarca de'Yrache (3) en 1999: caj á n. 19^ a 

Martin Diaz de Dícastillo mcsnadero en 1360: caj. 
14 n« 146. Fué . portador de una caria de desafio 
del rej de Navarra al de Aragón en 1363 caj» IS 
n. 43.=Gil Perla de Dicastillo, teniente de alcaide 
del castillo de Belmecbér : caj. §6 n. 94. =Gonzalvo 
Ferraodiz de Dicastillo, fué señor del pueblo de Bai« 
gorrt en 1378: véase Baigorri en el diccionario de 
antigüedades.sD¡cigo ibaffesde Dicastrllo, alcaide del 
castillo de Belmecbe'r en 1390: caj. 64 n. 7.=Fer- 
rando de Dicastillo , escudero en la ciudad de Bolonia 



(i) £q una de las cartas impresas eo d Día grande^ 
(2S Este dooomento es del aKo 1 191 ; y liabiaodo de los 

caballeros que tenían gobíeraos dice, ^ue uarcía Bastan tenia 

á Dei CasuUtt. 
(3) Acerca de estes eonsejeros, véase A diccionario de an-* 

ttgaedade» tom. i.**pa'g, 291. . i 
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< .ao '14^^ iA3 n«,46.=OcIioa Je Dicasiillo es- 

.• cudero de Mosen Fierres de Peralta en 1430: caj. 
I. Illa. S.=Lppe de Dicasiillo mariscal de la reina 
f ide Fraaciáea U37:caj. ISS n. 6i.=Garcia. de 
> Dicastillo alcaide del castillo de Punicastroen 1455: 
caj. 170 n. 18.= Martin Ferrandiz de Dicasiillo 

- ujier de arjuas del príiicipe de .ViaQ.a:eo 1456; jca}. 

- 170 n. 21» ... 
DONAMARIA (Ocboa, SeSór de). Caballero de Ma- 
, varra remisioaado de cuarteles en 1418: caj. 1 1 4 n. 
1 25. £a 1441 Mosen León de Qavro se apoderó de 

- los bienes que Ocboa de Donamaria tenia e^ el la- 
* fpT d6i eae nombre, por cierta cantidad que le debia: 
í,' caj. 149 n. 5. = Juan Pérez de Donamaria, escudero; 

caj. 156 n. 6% Era alguacil de D. Luis de Beau- 
' liioiitren 1452: caj. .156. n. 61«=La casa.de Do- 
' . ñamaría , en la tierra de Arberoa, era remisionada 

de cuarteles en 1494: comp. tom. 29 pág. 345.^ 
. Miguel de Donamaria, vivía « en 1518; caj. 167 n* 

34.^ Miguel Periz de Donamaria, señor 4^ Ariicu- 

ren j Uli, compró los palacios de Ayans: véase 
. Aya-Nz. 

DUHÁLDE. Véase AzpilcuetA^ . 
DUIABARTIN. Casa de la. tierra de Arberoa cpn pri« 
Tilegío de bidalguía del aSo 1435: caj. f04 a 49. 

DÜYBARREN 6 IBARREN. Casa de la tierra de Ar- 
beroa con privilegio de hidalguía del aiSo 1435; caj. 
104 n. 42. 




EBARACEÁRT. Casa de la tierra de Arberoa (;oq prt 
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vilegío cié Iiiclalguia del aok> 1435: c»]. 404 a* 43 
coróp. lom. §3 pág. 15. 

£GÁLA : QUALA. Pueblo del valle de A mcscua baja. 
En 1541 era señor de sa palacio Juan Fernaadía^ de 
Baquedaiio: Téase BAQimDAMO. En 1734 obtuvo real 
gracia, prohíbíenilo las vecindades foranas en dicho pue- 
blo, por 100 ducados con que contribuyó al moDas- 
ferio dé Boncesraliea (1): Kb.37 de M. pág. 

ECÁY: EQUAY: QUAI. PoeUo del ^alle de Araqail 
robado por los castellanos en la guerra de 1430: caj, 
131 n; 38: comp. lom. 2S pág. 54. véase £guia&- 

ECÓYEN. La mitad del monte de este fKiebló, 6 ca- 
serío, fué vendido en 1Í72 por los bijos de Martín 
Yeneguizy 6 lnigae3&,.de Subiza á D. Juan Sanchos 
de MoDteagnt: comp. tom. 1 pág. 244. Sancbez lo 
did después á tributo al pueblo de Girauqoi: véase 

ClRAüQUI. 

ECHABÁRNE. Casa de la tierra de Arberoa con privi- 
legio de bidalgáía del aSo 1435: caj. 104 n. 4S. 

SCHABARRI. Lo mismo que Echarren: v^ase EcHARRENw 

ECHABÉRRI ó EGHEBÉRKL Lugar del valle de Ara- 
quil cuya pecha donó el rey en 1462 á Juan de 
Erasé escudero alcaíide del castillo de Axila: caj. 195. 
ti. 33: comp. tom. 96 pág. 999: véase Auin. 

ECHÁGÜE. Pueblo en el valle de Orba. Fué libertado 
por el rey D. Teobaldo, en 1264, de homicidios ca- 
anales: cart. 1 pág. 179. Fué dado en cambio en 
1336 con los de Mendivit y Unioé, & Pedro Juan 

' de Leet y Teresa Almorabit su mujer, por tos pa- 



( I ) Véase el objeto de este donativo en el artículo yecihoa-*! 
ntsraiAiiAs. 
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lacios y collato de Aoíz: P. S. ^eg. 8 carp. 11. Su 

derecho al moote de Aiaíz, negailo por la camarade 

Comptos : véase Montes. Mariia de Astpilcueia erá se- 
' ñor del palacio de Ecbagile en el año 1546 en que 
■ tuvo pleito con los vecinos de dicho lugar sobre pre- 
. ferencia; y se declaró <que Azpilcueta debía preferir 
. ií todos en ofrecer j tomar la paz en la iglesia , jen 

iodas ks procesiones: P« S. ieg. f 7 carp. 6, 
ECHALÁR. Sobre el nombramiento de rector de la 

iglesia de este pueblo, y elecciun de 4 beneficiados, 
- httbo seaiencia aprobada por el papa en 1560: al 

mismo tiempo se declaró que era de patronato real: 
. caj. 181 n. 55: comp. tom. 97 pág. 261. 
£CHALÉCU. Pueblo del valle de Imóz, merindad de 
> Pamplona. £a el año 1705 pa^ba de pecha al real 

paupimooio 3 robos de avena, y un- real y medio, 
• por los monieS' de los lugares despoblados de Arzca- 

roz (ó Aizaroz en Basaburua mayor), y Ezquizabu- 
. rúa, que habia comprado en el ano 1657 de D. Juan 

Bernabé de lUpa: P. S. kg. 9 carp. 34: lib. 33 de 
.• M. pág. 171: 

ECHÁNGO. Lugar despoblado, que dió el príncipe de 
' Viana en 1445 á Martin de Oricin , durante su vida, 

á tributo ó cei&o anual d^ 6 cahicea y un robo de 

pan meiiadencoe caj. 151 n. 56. 
EGHÁNO. Lugar exento de homicidios casuales por el 

rey D. Teobaldo en 1364; cart. 1 pág. 17á. 
ECHAOZ ó ECHAUZ. Casa antigua de Navarra la baja. 

Hácese ya mención de ella ; en el año 1350, en D.*^ 
. María de Echauz, mujer de D. Ramón Guillen de 

Maulcon, señor que fué de Zolina: caj. 11 n. 44: 

comp. tom. 3 pág. 177. Era D.* María hija de D. 

Semen García, vizconde de Baiguer: caj. 41 n. 44: 
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comp. tom. 3 pág. 177. Este D. Semen vivía por los 
affos 1378 tilulándose vizconde de Baiguer: caj. 34 
n. 17 : comp. tom. !á pág. 34^. £1 rey Carlos S."" 
concedió á Marla^ en 1350, parte de la pecha 
de Mendigorria: caj. 11 n. 44: comp. tom. 3 pág. 
17 7.=M¡guel de Echauz fue abuelo de Juana, y 
ésta Juana mujer de Oger de Garro, de donde des- 
cienden, por linea recia, los condes de Expélela, y 
' por hembra los marqueses de Besotia y los duques de 
Granada: véáse Ezpeleia en el diccionario de anli- 
güedades. Por los ^ñfos 1367 tenia Miguel £cfaaoz el 
' el castitle de Mortaings caj. 14 n. 58: comp. tom. 4 
pág. 39. =s María de Echaua, bija de Miguel, casó 
con Bertrán de Santa Engracia: caj. 56 n. 69; comp. 
. tom. 11 pág. 23S.=^Juan de Echauz sucedió á su 
padre D. S^men en el TÍzcondado de Baiguer : véase 
Baiguer en el diccionario de aniigüedades. £»ie Juan 
casó con Juana Diez, doncella de la reina, por los 
años 1398: caj. 76 n. 44: comp. tom. 14 pág. 183. 
• =Otro Juan, sino es él mismo, casó en 1401 coa 
Juana Villegas en cuyas bodas se maló un loro de- 
. lantedelrey: caj. 80 n. 4: comp. tom. 15 pág. 106. 
. Juan vizconde de Baiguer acompañó á Godófre , hijo 
del rey , en el ^rcito que- fué sobre Balaguer eu 
1413: caj. 103 n. 37: comp. tom. 18 pág. 360. 
Fué uno de los ocho caballeros que , en 1414, acoin- 
panaron también á Godófre en el víage á la corona- 
ción del rey de Aragón; caj. 113 n. 22. Fué tutor 
de la infanta D.^ Leonor: caj. 104 n. 93: comp. tom. 
- 91 pág. 166. Fué también merino mayor de Estella: 
caj. 129 n. 29: comp. tom. 21 pág. 473.=Sancho 
de Ecbaoz , caballero de San Juan de Jerusalen , fué 

armado caballero, por el ttj de NaTarra (^ue ki recaló 
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una espilla con gnarníciones de piala en 1413: c«nj. 
103 n. 66: caj. 106 n. 9; comp. tora. 18 pág. 402 
j 414* Este Sancho se titulaba «enor de Ammendí; 
véase Abizmbmdi. = Charlo! , 6 Carlos, hijo de Joan ^ 
caso con Margarita , hija del alférez D. Carlos de Beau- 
mont por los auos 14^3, y el rey le dio 3000 libras: 
caj. iSa u. 46: comp. lom. SO pág. 482 Carlos de 
Echaos (né á Bilbao á recibir á la princesa de Via- 
na (1): caj. 143 n. 39: comp. tona, 23 pág. 390. Este 
Carlos era vizconde de Baiguér en 1450: caj. 152 
n. SI: comp. tom. S5 pág. £1 rey le donó en 
1451 el señorío de Villa tuerta, véase Fíüaitteria en' 
el diccionario de antigüedades. Cayó en desgracia del 
rey y le quitó el seniorío en 1469: caj. 160 n. 60.= 
Moscn Felipe de Echauz fue hijo de Carlos vizconde 
de Baiguér: caj. 158 n. 61: comp. tom. 96 |iág. 
187.= Otro Cárlos de Echauz, hijo de Sancho, fué 
doncel déla princesa de Viana; caj. 151 n. 2; comp. 
tom. 24 pág. 344. 

ECHAPÁRl. Casa de la tierra de Arberoa con privile- 
gio de hidalguía del affo 1435: caf. 104 n. 49. 

ECHARREN. Del palacio de este pueblo (S) era señor 
en 1480 Juan de Erendazu; y en 1488 Sancho de 
Azcona: véase AzcONA: Ehendazu £n 1543y 1715 

' el palacio j términos del lugar de Ecbarren , Echa- 
barri 6 Chabarri, confinante con Zarapuz, era propio 
de la encomienda de San Juan de Abérin: P. S. leg. 
17 carp. 33: leg. 21 carp. 7.= Ecbarren pueblo del 



( I ) Doña Ana de Claves y bija del duque de QeveSi evando 
en el año 1 439 , vino á celebrar su matrimonio con D. Cárlos 
pr¡nci[>e de Viana. 

(a) íio se sabe si es Eefaamu de Araquil 6 de MaSeru. 
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Talle de Araquil: ye'ase EguiabrÍTA. 

£CHA&RI. £a el pueblo de este nombre » del valle de 
£chaur¡, parece (1) haber existido un antiguo mo- 
nasterio hasta los auos 1S37 eu que el rey ]>• Teo- 
baldo lo donó, con todas sus pertenencias « «scepto 
las heredades de Yerri» cerca de Estella , y los colla- 
ios y las multas y pechas, á Pedro Miguelez: cart. 
3 pág. 275: véase B£]:.zijr«C£: Ubiz. 

ECHAUai-ARAISAZ. Sus palacios eran de Martín Se 
Oteiza por los a&os 1607: véase OnizA. 

£CHART. Casa de h tierra de Arberoa, en la baja Na- 
varra, ennoblecida por el rey en 1435: caj. 104 

EGHAURI. Las pechas, de este pueblo pertenecían- en 
Í&13 á Mosen Bertrán de Lacarra sefíor de Ablitas, 

aunque las cobraba, con título de compra á carta de 
gracia, Antonia de Olleta señora de Eriete: compendio 
tofli. 29 pág. 398« £1 pueblo de £chauri redimid la 
pecha que pagaba al real patrimonio en el año Í71S 

por 1600 pesos; lib. 34 de M. pág. 34. 
ECHAUZ. Véase EcHAOZ. 

£CUAYÁZT£a. Casa de la tierra de Arberoa con prí- 
vilegio de bídalgaia del ano 1435: ca). 104n. 43. 

ECHEBKLCE. Casa en Errazu a quien el rey concedSd 
honores de palacio en 1355: caj. 193 n, 2. 

££1|£BÉRC£. CaM de la tierra de Arberoa con privi- 
legio de hidalguía dd año 1435 : caj. 104 o» 48. 



(i) Digo que parece y porque aunque hay oíros dos pue- 
blos llamados Echarri, el uno en el valle de Araquil v el otro 
en el de Larraun , el primero es fundación del año 1012, y el 
segundo uo presenta las probabilidades que el deEchauri para 
que inclinemos hacia él la conjetura. 



« 
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EGHEBÉRRL Casa de 1» tiem de Arberoa M la baja 
Navarra con privilegio de hidalguía del aBo 1435: 

caj. 104 n. comp. tom. 23 pág. 14. 
ECHEGiVRÁY ó ECHAGARÁ^. Gasa de la tierra de 

Arberoa con privilegio del hidalguía del afiío 1435: 

c»j. 104 n* 49. - • 

ECHEGÓYEN. Casa de la tierra de Arberoa , en la baja 

]Savarra.^ ennoblecida por el rey en 1435: caj, 104 

n. 49. 

ECRÉNCIGéRE. Casa de la tierra de Arberoa con pri- 
vilegia de hidalguía del año 1435: eaj. 104 n. 49. 

ECH£]NÍQü£. Casa de la tierra de Arberoa en Fran- 
cia , ennoblecida por el rey de Navarra en 1435: caj* 
104 n. 49. 

ECHEPÁRE. Oisa de la tierra de Arberoa con privile- 
gio de hidalguia del ano 1435: caj, 104 n. 42. 

EGÓ^CUE. Pueblo del valle de Anue que se cootaba 

' éiítre los despoblados en aüo f 494 ien que el rej; 
lodomS Vitaltciarnente 6 Miguel de Zalegoi cterigo de"^ 
su chancillerín: caj. 123 n. 42. Después en el ano 1430 
lo díó á pcrp(!tuo, al miscno Zalegui» á una con los 
despobiftdoa de Azoz 6 Alos, JaUsqoeta y Lodia8, .eii 
cámbio de ciertas casas y bten¿s en lifariUo de las 
Limas: comp. tom. 29 pág. 226 y 297. 

EGUARÁS Coto redondo en la Bardena > llamado ta 
bien PeUaflor, En el af)ío 1546 era lugar con babi- 
tantes, y concejo, quienes tuvieron jplei lo contra Mi- 
guel de Eguarás, que, como noble y dueño del pala- 
cio de dicho lugar , pretendía doble porción que íos 

' vecinos én leSa y rotaras» aunqne residia en Tudela; 
..y .'asi se décbrd por el tribanaV: P. S. leg. 17 carp. 9. 

EGüERÍBAR. Antiguo pueblo, que ya no existe, y 
cuyos términos se unieron al de Itúren: véase Ité&£?U 
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EGUES. PiieU# del imlle de su nombre , kneríndad de 

' Sangüesa. Sobre sus pechas, véase Bezquiz. 
SGUÉS ó GUÉS. D. Pedro de Gües prior de Berja, y 

ennóDigo de Todeia, faé bija de Miguel Saragürea 
• Mm'a Migttel de* Mar, veciiioe de Egües .(0*==^ 

Mariin de Gücs hermano del precedente : ambos coa 
• su madre viuda, j sus descendientes, fueron enno- 

Uecidos por el rey D. Juan S.* en 1470: caj. 162 

£GUL Casa de la tierra de Arberoa en Francia , en- 
noblecida por el rey de fiavarra en 1435; caj. 104 
n. 49. 

EGDÍA (Juan de). de otro Juan, contador del 
rey : fue poseedor de las pechas de los lugares des- 
poblados de Alloz y Licar, y las. vendió á D. Fer«> 
rando de Baqnedano: coaap. tom. 39 pag. 374.=s 
Nioolaa de Eguía, y Pedro, Esteban, Miguel y Diego, 
sus hijos, vecinos de Estclla, fueron sin duda del par- 

' tido Beanmoniés, porqae coasta qoe defciidierou h 
dudad eontra loa qm íntencaban tomarla á la fneraa 
por fralo herbó con el rey D. Jnan de Labrii. Fer* 
nando el católico premió al padre con diez mil ma- 
ravedís anuales de acostamiento j con cinco mil á 
cada nno de loa bijoa; líb. 9 de M. pág. }31.«s]S¡- 

' colas 'Martin, nielo de Plicolas, disfrutó despnea de 
la gracia del abuelo: ibíd pág. 13G.=Juan de Eguía, 
merino de Eslella, y su hijo Nicolás: véase AluiiI, 

IGUI4ARÉTA ó EYARRÉTA* Pueblo del valle de Án- 
qntl incendiado por los castellanos en la guerra de 



(i) Gmio D« Pedro Bae¡4 en Egites tomó el apellido del 
pueble de su naturalen, dajaudo el de su padre « segua se luH 
cía oon freeoeocia ea aquellos tiempos. 

16 



19S JSGU 

lósanos 1430: caj. 13 1 d. 38. En 1736 obtuvo real 

gracia, eii uníoa coa los pueblos de £cai , £charrea 

y Zuaza , para exímirfie de la juri^iccÍQu del valle j 

nombrar- alcaide cada pueblo de por si, por lo cual 
' dierpii 900 ducados á la casa de Roocesvalles (1): 

líb. 37 de M. pág. 356. . 
£GUILLÓa ó GÜILLÓK. Logar cuyo seSorio perle- 
. neeia en. i 739 á D. Sebastian £slaya, quien. obtuvo 

del rey la jurisdicción criminal en ^ mismo aSo: P. S. 

leg. lO .carp. 4. 
EGÜÍNZÜN. Véase Egúnzün. 
EGUIZÁISOS ó EGUacÁMOZ. Véase Artihqa. 
EGÚnZUN ó EGUÍNZUIi Lugar que hoy no se co^ 

noce y existia por los años 1413: caj. 94 o. 66; 

comp. tom. 16 pág. 346: tom. 99 pág, 173* • 
JSGÚ&BIDE. Véase Gúbpidk. 
EGURGÁNQZó EGUIZÁNOS. Lugar despido. 

Artieda. 

£LCÁNO. La pecha de este lugar correspondía en el 
a2o 1453, en donación peepetua.á Afosen Juan de 
Uooceat caballero: comp. .tom, 99 pág. 97»6* . . 

£LCÁRTE. Pueblo de la cendea de Ansoaio mcríndad 
de Pamplona. Su pecha fué donada por el rey D. 
Carlos 3«° en 1393, á su hermano bastardo Moscn 

• beonel: comp. tom. 99 pág. 116. £n 1413 dió el 
rey á Jos haÜcantes de Elcárte Jas primicias por tiem* 
po de nueve anos para reparar la iglesia: caj. IOS 
n. 5: comp. tom. 18 pág. ^38. Los veciiios pecberos 
' • de £lcárie debían. dar al abad; de) IransUi cuando 



(i)- Había padecido un incendio, ^ ú Gobierno lecotioedic 
este arbitrio para reedificar las cesas uicendiadas: vtfase 9»€ciiii' 
dades/oranoi» , • 
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estaba en corles , y no fuera Je ellas, una cargn 
de leña, y oira de paja, cada pechero al auo» á 
X lo coal {mmu cmdenadtf • en 1545; & leg. 16 

ELGORRIAGA. Sus concordias con otros pueblos, so- 
bre los montes de Bidasoa j Berroarán; véase Montes. 

ELÍO. La pedia ie este pueblo leniab por donacioo 
perpetva» cü f513, ]<» sucesores ¿e Moim Sertran 
• de Lacárra: comp. toro. 29 pág. 398. 

ELIZÁLDE. Casa de la fierra de Arberoa, en Navarra 
la baja, coa privilegio de bidalgaia del aSo 14^5: 

' eaj. tOi ». áté- 

ELIZÁRI. Casa de la tierra de Arberoa ron prÍTilegio 
Je hidalguía del ano 1435: caj. 104 n. 43. 

EUZÓMDO. Varigs «asís, los molinos traperos á baU-» 
' nes, j gran parle del poente de leste pij^blo, Ibcron 
incendiados en 1416: caj. 11 6 n. 3§ : corop. fOm. 
19 pág. 397. Elizondo hizo ordenanzas para SQ buen 
gobieriio en el ano 1544: P. S. leg. *3. carp. 3. 

EI2UÍIRBN. Casa dé b tierra de Arberoa eon priyi- 
legio Je hidalguía del año 1435: caj. 104 n. 43. 

EMPARANZA. Monte de los términos de los lugares 
despoblados de CabaOas j Necvesa: rdase Cabü1U& 

ENCÍA. Véase ANl>far. 

EPITAFIOS, y SEPULCROS. Véase Arles: Arró- 
Niz:BóBJA: GÁGES: Gargiss: Juana : Magdale- 
na: Olíya: Otuba: Kodmgo: Santacaba: Tu- 

• lyELA : ViUA^SPCSA ; j en el ari ícaJo Rms loa 
reinados de D. Sancho el sabio, D. Sandio el fncr* 
te. Carlos iJ'j D. Juan 3.% donde se habla de losse-» 
pnkros j epitafios de la reina D.^ Beacía, 6 San- 
cha, los ié dicho D. Sancho el faerte y su mnjer; 

los .de Carlos 3."" j la suja, j: la reina D.^ Bldocdji 

o 
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• madre dtl "prkiripe de ¥tana. - ' ' ^ 
ERÁNDAZU ó ERÉNDAZU. Puebio (hoy granja) en 

• el valle de Yérri merindad de E^teila. £i»uba habitado 
tédaviaeo 1480y IStS^Juan deEréndaaa: f Saodio 

- su 'hijo, icñor^Jel fiabcio de Ectererb, y J«ian de 
Azcona su hijo, hicieron ciertos convenios sobre el 
lagar y le'rinirios de Eréndazu, y el. palacio » en di«»! 
«bo aíio de 1480 : caj. 164 n. 3 : cdmp* tomk. S6|iég. 
430/En 1513 loa veckioa de . Eráadañi tuvieron . 
pleito contra los de Irunela , ó IrnSuela , sobre el goce 

• .d^ las yerbas y aguas de E^áidasu» y ae declaró que 
la propiedad de esos lér minos y monlesere de iKimu 

«'4^ Aioátta y Pascual de lij^irrága y mfá- Mikaé^t 

ibid: véase AzcÓNA: IruHcla.. 
EB.ANSUS. Sobre ciertos cpllazos, y heredades , que 
V ptefeodian tener eu este pueblo Pedro Lopeip& de 

Taisottér d Tajooár, f surlierniaboa, ae .dtó aentén- 
f iciá en 1317 contra los demandaptes ; caj. ^ n. 85: 

comp: lom. 9 pág. l il. 
EHÁSO. Pueblo del ?aUe de ImÓE. Las pechas que sus 

habitaotes pagaban al rey en 1386 éran' lea* aigpfép- 
" fea. Por siete pecheros 8olaFe8^(1) cada dos aneldos r 

por seis mujeres solares, rada seis dineros (3). Por 

Toda Jímenes, viuda que murió sin heredero , ni 

- qjmén lómale ia béred^á á pecba ni iríbnto» nada 
' aobrabá el rsal^ patrimonioi i^eaperto de que, por di- 
cha causa ^ el señor solariego que era Juan Sanz de 

' 'Aguinága se habia apropiado dicha heredad. Los siete 
'piecberos pagaban, también icada ire» rpbps de arena , 



( 1 ) Solares: 4}ae pagaban peolia por el suelo 6 tierra ffus 
disfrutaban. 

' (a) Las ínujaMS p^gabcm ia'MHa pane ^e^ias hombres. 
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j las seis mujeres cada Iros cuartales: P. S. leg. 8 
. carp. i 3. £1 pueblo de Eráso lilígó pkilo jen el auo 
. iS46 sobre bs pechas que pagaban sus rtaido» á 
. Jomes: de Eráa^y diieSa. del pabcíadeliiiMiiiO' lugar, 
: en cuya posesión fué reía legrado a^ael: ib¡d leg, 17 

carp. 1. 

SftAsO. Casa noble de Navarra.. Joan Lopíz de Eraso » 

- «dbaUecOt pnr los aiHoB 1327: tny 6 n. S9: 
: comp. tom. 3 pág. 19 4.= Juan Lopíz de Eráso era, 
< en 1367 , alcaide de Lecamberri, y el rcj le hizo 
V cíeffia donación por sus bmoos. aervicioay.por bs pe* 
r leaa ^e haliia tenido con loa. goipnicoaiioa en de«- 

fensa del reino: caj. 93 n. 65: comp. tom. 5 p^g* 
4 1 7.= Miguel Lopiz, señor de Eráso, á quien el rey 

' do j) ó, durante su voluntad, la pecba del lugar de 
ErroB ea 1403: caj. 89 m U: caj^iOS n. 15: cpmp» 
tmn. 15 pág. 907. Caad Miguel Lopiz eon Te- 
Twa Zarauz: caj. 110 n. 13: comp. toro. §1 pág. 
383.= Los ünajes de Eráso y Laacáop se bacian )a 
'.guerra por- loa eSoa 1ilO« J io§ reyes enviaban co^ 

• misiotiadoa para ponerlos en paa: caj. 97 o. 3: caj. 

.' 98 n. 48: caj. -99 n. 10.=tiope de Eraso alcaide 
.del 'castillo de Monjardin en 1430; caj. 130 n. 3; 

: fiOflíp^ tom. Si pág. 5 1 9. s. Martin Ibañea seSor de 
Eráso. en 1460, á qnieo él rey donó los términos » 

- montes, prados, pastos, buslalizas y hcrcdaniíentos 

- del téimino de Aralar, y el molino de Huaric-Ara* 
quil : comp. tom^ S9 pág, 999.= Joan de ]Eráso^ 
-afcaide del castiHo de ÁxiU en 1469: el rey le 
dorió á perpetuo la pecba del lugar de Goldará:^ 
por haber reconquistado dicho castillo: caj. 163 n, 
51: fcomp/ fom. 96 pág. 496; tom. 99 pág: 999. 
También le did d r^ b pecfaa del lugar de ficlia» 



I 
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barrí (1) : caj. 159 n. 93: comp. tom. 86 pág; S99. 
= Miguel de Eráso era alcalde de Larraun en 1505: 
caj. 167 o. íí: comp. tom. 27 pág, 106.=^PedrOy 
sénior de Eráso, hijo de Martin: el rej le áoná á 
vida eni 1507 la pecha que los labradores de Iralléu 
pagaban por los lugares despoblados de Torrtno j Za- 
bál: caj. 168 n. 61: comp. tom. 27 pág. 163.= 
Miguel de Eráso señor de la casa de Eráso, y Mar- 
. iguindaeta , hixo senricids al emperador Garios Si y ta 
cuya considéraciori Felipe 9.* donó á .Tida'á m hijo 
T). Lope, en 1560, la pecha de veinte robos y me- 
dio de trigo, 14 de avena y 14 groses en dinero qiie 
los labradores del logar de Irañeta pagaban al réj» 
en cada aílío , por los lugares despoblados de Zabál 
y Torrino (2); y 24 robos de trigo y 14 sueldos y 
2 dineros carlínes, que asi bien pagaban los labrado- 
res del logar de Yábar p6r el lugar despoblado de 
Ilarrázu (3). Maerto IX Lope, en ^1577, TólTÍeron 
dichas pechas al real patrimonio: P. S. leg, 9 carp. 1. 

ERASUN. Este pueblo pagaba la pecha llamada eyur" 
dea hasta los años 1431 en qoe el rey le hiio li- 
bre de eHa conviniéndola en censo perpettpio: ciNÉip» 
tom. 29 pág. 226. En 1460 donó el rey, el censa 
perpetuo que pagaba Erasun, á Martin de Azpilcoela: 
comp. tom. 29 pág. 300, véase Azpixcueta. 

ERBITL Familia noble de NaTarrá. Martin Erbíti era 
valet de cámara del rey, y goarda de b torre de 

(1) ?losabemos si Echabarriera el de Allin ó el de la Solana. 

(2) En el diccionario de antigüedades, artículo Irañeta, se 
dice cuando recibió ese pueblo á tributo los términos de Zabái 
y Torrino, aunque no conforma en la cantidad. 

(3) Esta pecha se redimió ya por Yábar; véase Vdlfar en 
el Diccionario» 



Digitized by Google 



ERB i»7 
fiampioiM en 1493: caj. 108 n. 18: cómp. toUtp. 

90 pág. 526.= Sancho de Erbiti (i) escudero al- 
caide del castillo de Tiebas en 1450: caj. 155 n. 44: 
comp. tom. "¿5 pág. 235. En 1454 era capitán de 
k vtlk de. San Martin: ta), i 70 n. 15: comp. lom. 
96 pág. 39.sCarlo8 de Erbiti era capitán de San 
Martín en 1457: caj. 170 n. 24: coaip. tom. 26 

. pág. 109. Mm 1459 le donó el rey 20 cahíces de 
.trigo por loa trabajoa que padeció haciendo resisten* 

. da á los rebeldes: caj. 158. n. 21 : comp. tom. 26 
^g. 128. £a 1464 le donó también el rey todas las 
pechas de las casas y heredares que pertenecían al fcal pa* 
trímoaioy con lílnlo de bienes meantes (2), en el pue- 
blo de ArtafSna donde residía Erbiti ; caj. 159 n. 43: 
comp. tom, 26 pág. 254. 

£RDÁ&A. Casa situada en Munarriaquéta. Sebaalian 
Lioa, 7 Juan £sleban de, Mendosa, se encárgarcfn 
de pagar por ella en 1779 veinte robos de tr^ de 
censo perpetuo, en lugar de pechará D. Fernando de 

. Baqueano y al convento de San Francisco de Olite 
por mitad: ca). 191 n:65 : comp. Iom.27 pág. 3i5« 

E&DOZAIN. £1 patronato de la iglesia de San Salvador, 
de este pueblo fué donado por el rey D. Carlos 3.*, 
en 1411, , al monasterio de Roncesvalles; caj. 4i37 
TU 32: comp. tom. 23 pág. 64* 

ERÉNDAZU. Véase Ebíndazu. 

jUR.GQY£]\A. Yalle de la meriudad de Pamplona com- 



(i) De este caballera habla la historia por la singularidad 
de su carácter porfiador. Fué del pariido agramontés v murió 
en la expugnación de Cáseda contra el conde de Lénh. en el 
aSo i477 : Anales tom.. 4 p^g* y ^Sj. 

(a) FaMoequeMMirtf/eqiiiváiia^aítfirrrJi^ef/ ^ * 
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puesto de los pueblos de Lisarrága , Torráno y Uoá- 
nua: véase Unánua en el dicrtoííarío de antigüedades. 

£ai£T£. En U 12 se titulaba señora de Ericte D* Gra- 
da: caj. 400 o* h^i comp. tom. t8.pág..55. £q 

• 1513 lo era Antonia de Olleta; pero, al pareeer, 
por cterla venta, á carta de gracia, de. la casa de 
Laca r ra , que lo era en propiedad: comp. tom. 29 
pág. 398. El ^nor de Eriete fiié condenado en 1537 
á no exigir cosa alguna por el. ganado que transitaba 
por el camino real y puente de didio pueblo, ni 
por )as almadías que bajaban por ol rio: caj. 180 
n. 59: comp. tom, 27 pág, 238. 

ER^UA^UIM. Este puebb fué robi^o por los caste- 
llanos en fai. guerra delosaSos tdS^^O^ por lo que el 
rey D. Juan le concedió exención temporal de coar* 
teles: caj. 13 1 n. 38: cooip. tom. 3^ pág..lS6. 

£aiiA:&ü. Pueblo del vaUe de Baztao: yéase^ Ecmtr 

ERREGUERÉNA 6 HERREGüEPtÉNA. Véase Montes^ 

ERRCPÁRE. Casa antigua de Navarra : vdase Bértiz. 

ER&O (valle de), aecibió fueros del rey D. Teobaldo 
éf » el ano 1948: ca|. 9 o» 61: comp». tom»- 1 pág. 
150. Los habitantes de este valle eran de la cofradía 
del hospital de Roncesvalicsi en el cual .podían cele- 
brar sus juntas: cart. % pág. tSá. Tenian. privilegú» 
pitra no trabajar en obras de Cwrtalezas: caj. 190 n« 
• 3 comp. tom. 19 pág. 494. El valle .de Erro tuvo 
pleito, sobre términos^ contra los liabitantes de Bal- 
guer: caj. 182 n. 74. Y contra el real patrimonio, 
en el ano 1409, sobre el goce de los montes de Al- ! 
di|ide 7 Cicagun-Arana. P. S. leg. 19 carp. 3. 

£RRO (Martin de). Escudero de Sada á quien el rey 
D. Juan doa^ las |»eclMS f rentus de los logares 
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ESC 129 
de Ayesa y Loya: coj. 159 n. 48 : comp. tom. 26 
pág. 363: véase Atesa: LoYA. « . 

tíCkñOZ. fii piittoüiat6 de la iglerii de este' |iti€blo 
fué de D. Juan Carlos de Esparza : véase EsPABza. 

£SCOS. Lugar antiguo de Francia, y feudo del señorío 
de la tierra de Míja y Ostabarcs. En el aBío i 3S8 

' Arftaot al ingreso ea el de £sc4>a, hizo homenaje á 
Mosen 'fimitar* de Labrit, serHor dé la tierra de MI- 
ja y Oslabares vizconde de Tariax, y le dio con título 
de reconocimiento 50 sueldos de moríanos: S. leg. 
15 carp. 9. . . 

ESCUSÁGrA. Lugar que exístkí al parecer cerca' de Na- 
jurieta: véase Beriain en el diccionario de antigüe- 
dades. . . : * " 

fiSNC^ Los palacios de Me* logar faeron vendidos por 
Fedro Martines de Vi^nífea al conceyó de LarrasoáSa: 
caj. 191 n. 20: comp. tom, 20 pág. 315. 

ESPARZA (Mosen Rodrigo de). Caballero y cam- * 
harten del rey D. Carlos S.** Murió en 1433, y el 
rey consignó una anualidad de las'rentasqueen'Giñ- 
truénigo y Arguedas percibía Espnrza, para hacer- 
le los funerales: caj. 122 n. 43: comp. tom. 20 
pág'. 476.=K^mon' de Ésparza , hijo de Mosen Ro<» 

- 8rigo, aelk>r del pidaeio de Esp^rxa. =:D/luan Car-^ 
los, hijo de Bamon, era señor del mismo palacio en 
1497, época en que el rey le donó el patronato de 
fa iglesia de Escároz: caj. i ?7 -vk 6: comp. tora. 37j 
pág. 47.ss:Lope' dé Bspársa era doeSó del rrihuta 
que pagaban los pueblos de Ustés y Uscarrés por 
el término deNaszál: comp. tom. 29 pág. 3 1 4 : véase 
UstíS} f de las pechan deldcf Orizlqoiti^ véase Oeu^ 

com. , ' 

ESPILCE» EZPILCE, IPILCE ó IZPILCE. Vifla coio- 

17 
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, prada ea 121 i Por D. Sancho el fuerte á Guíllel- 
mo Asaíllit y su mujer S^aha : cart. 3 pág. 28. Ea 
1313 fué donada por el rey D. Luis á Joan de Roaa 
alcaide del castillo de San Martia de Unx: P. S. leg. 
15 carp. 1. Por los años 1391 pertenecía á Jaque- 
miu Loys: caj. 61 n. 50: comp. toin* i¿ pág. 258: 
véase CoaDOBiLiJi : £sQy IROZ* 
ESPINAL. Pueblo* En vascuence Jarü^berrí 
ESQÜÍROZ ó EZQUIROZ (1). La pecha de este pue- 
blo se fijó por el rey D. Juan en 1435 iimitándola á 
30 cahíces de trigo: caj. 137 n. 4: comp. tom. S3 
pág. 5. -£n 1436 te unid a Eiquiros el lugar deafid^ 
bládo de Ipílce ó Espilce: véase Esquiroz en el dic- 
cionario de antigüedades. Las iglesias de Esquiroz, 
Cordobilia y Espilce, se unieron el bospifal de San 
Juan 9 en virtud da bula pontificia^ en 1448: ca|. 
161 n. 6: comp. tom. 35 pág. 1 39. La pecha de Ea* 
quiroz pertenecia en 1513 á Mosen Juan de Mon- 
real caballero j tna sucesores: comp* tom» 29 pág. 
413. 

•ESTELLA. En el diccionario de antigüedades tesK* 1.^ 

pág. 432 linea 10 y 11 se dice: si Rex fuirtt cir" 
mm€idaius, debiendo á^iv i si Rex fuiset Qit^undaius. 
Esidla es lo mismo que hiarra que* en vascuence, 
asi como Estella en latin , significa isireUa. Liaárra ae 
llama en la historia á un lugar, ó barrio, de Eslella 
que el rey D. Sancho Hamírez pobló de francos en el 
año 1090. Ga verosímil que Liaarra sea sípcopa de 

(i) Se llama Esquiroz un pueblo de la eendea de Galar$ 
y Ezquiroz otro en Esteribar ; pero la pronanciacion es tan 
equívoca que qo pucd^ asejuraraede pual delosdos bablan lai 
•escsrMuHs. . . 



EST 13) 
la Izarra j que Esiellá j Lizarra eraií una iDÍsina 
población, dislingoida con los dos nombrei por los 
rasrongados y los roraancislM. Asi qtie raaodo se dice 
- f|ue dicho monarca pobló el barrio de Lizarra es lo 
mismo ^ue si dijera que poUó un barrio en Esleila. 

Esta ciudad obtuvo, en el ano 1731 , «I extra- 
vaga nic privilegio de obligar é todos los arrieros , j 
domas personas que transitaren con pescado fresco, 
en una legua al contorno de sus termines, á que lo 
Ikvasén á ella á vender para el abasto de sus Teci* 
nds, en b mísBUi Ibrma que, dice, se practicaba' )e6 
Pamplona (1). Por esta gracia díd la ciudad de Es- 
tella SOO pesos para la casa ó monaslerio. de Hon- 
cesvalles (S>UU 37 de M. pág. 58. 

D. Baltasar Lesam y Aodía, abogado de Bste-* 
Ha, escribió en el aSío 1710 un libro con título de 
Memoriíis históricas de esa ciudad , que se cita en 

«1 articulo Gaiuu(A& .Véase BaquesíANO: Bsjjifi- 

CHIÍR* 

ESTEMBLO. Antiguo pueblo que pertenecía al cOnde 
de Lerin en 1511: comp. lom. S9 pág. 394¿ 

ESTERÍBAR, EZTERÍBAB é AZTERIfiAR. k los 
babitantes de este valle, 6 que moraban desde OIIch 
qui basta Agorréta , coneedid e) rej D. Sancbo el sá« 
bio en 1192 que cada casa le diese de pecha al ano 
6 sueldos, j 6 arrobas, ó robos, deaveua eniaiiesta 
de San Miguel ; que cuatro viudas pagasen lauto -co- 
mo un pechero; y que lodos, junios contribuyeBen 
para la cena del rey con cien sueldos. Ilabia en di- 

(i) El privilegio de Pamplona se «steudia á cuatro legua* 
de su circunferervcia. 

(a) Era un arbitrio destinado á la reedificación del moDfas-» 
ierio por un incendio que kabia padecido por los a ños a 7^6» 
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cho valle ciertos pecheros llaiiiaclos cazadores ó pes" 
cadores: caj. 1 n. 31 y 58. Los habiiantes de £sie- 
ribar pertenecieron á la cofradía del hospital de . Ron- 
cesvalies : cart. S pág. 1S4. Eo -1576 «e hada men- 
ción de las pechas que pagaba dicho valle ; caj. 82 n. 
53: comp. tom. 27 pág. 296. 
ETÁYO. Véa^e G&ANADA* 

EUGUL Las ftbricas de nninicionea de este padblo fae- 

• ron cedidas al real patrimonio por los marqueses de 
MoDtereal y Andia: lib. 39 de M. pág. 239. 

fiULATE. Pueblo del valle de Améfcaa alia. £n 1336 
- .mandó el rey que ana vecinos pagasen la pecha por 
" y^gos^ c^^o es según el número de bueyes de labranza, 
aumentando y disminuyendo:. cart. \ pág. 257 : véase 

BüRÜZAGüI. 

EULATE ( D« Gerónimo de ). Señor de Arinxano: víase 

• AnniZAl^O.sBMosen López de Enlate siguió el partido 
de la casa de Labrit contra Carlos 5.°, quien le con- 
cedió perdón en el ano 152/1: véase en el articnlo 

' ^ Retes ^ remado de Garlos 5/ 
EITLZ.' La pedia de este lagar en el ' vallé de AlKn me- 
rindad de Estella, pertenecía en 1513 á Mesen Car- 
los de Beanmoni: comp. tom. 39 pág. 395. 
fiULZA. £1 logar despoblado de EnUe en la cendea 
< de Gis», fué dado con otros por d principé de 
' Viana, en 1^45, á Joan de Uriz en cambio de la 
casa y palacio de Cadrcita : caj. 151 n. 44 y 45. üriz 
' lo vendió despnes á Juan de Jaqua ; pero en 1 5 1 3 se 

• decía la pecha de Enka era de la viuda de Mariia 
de Urtz: comp^r tom. 99 pág. 398: véase Uniz. 

EZA 6 DEZA (Rodrigo). Infanzón, hijo de Migue), 
. vivia en : caj. 3 n. 61 ; comp. tom. i pág. 150. 

.sgAnal de.£M» cambiiador de Pamf^lopia^éP. 136) ; 
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caj. 14 n. 95: comp. tom. pág. 99. = D. Elíns 
£za recibidor de Sangüesa en caj. 15 a. 94 : 

comp. tom. 4 pág. 347«=D. Beiengaer Eza cam- 
biador de Pamplona en 1365: caj. 20 n. 6: comp. 
tom. 5 pág. 153. = D. Fr. Pedro Eza, confesor de 
b reina en 1399: caj. 77 n. S3; comp» tom. 14 
pág. 234. 

£Z A. Loa palacios de este logar , en el Talle de Yerrl , ^ler* 
tenecian en 1415 al dcan de Tudela Sancho Sanchíz 
de OteÍ£a: ca}. 115 n. 51 : comp. tom. 19 pág. ^^1: 
y despneaá Joan Sana de Oteíaa por loa anos 1466: 
véase Oteiza. 

EZCURRA. Pueblo del Talle de Basaburua menor. Su 
jurisdicción, baja y mediana , fué dada por el rey en 
1630 á D. Joan de Eacarra» .seBor del palacio del 

* mismo logar, por 1500 ducados que dió al erario: 
lib. 23 de M. pág. 97. 

EZP£L£TA (Juan <5 Juanon de). Señor de Oricain: 

• .véase OAICAlN.s=:Criaii)in deEapekta gentil hombre: 
Téaae GENmESH(N0RS&=Frances, y Gaspar de 

- pélela, siguieron el partido de la casa de Labrit con- 
' .Ira el emperador Carlos 5.° pqr quien fueron per* 

donadoa en el aiSo 1524; véase en el artículo Rxna^ 

el reinado de Garlos S.^ . - 
EZPERÜN (Juan Díaz de). Alcaide de los castillos de 

Ferréra, y Peuarredoada: caj. 44 n. 57: comp. tom. 

9 pág. 209. 

EZQUIROSL Pueblo del valle dé Esteribar : véase NoAiÑ. 

EZQUIZABURUA. Lugar despoblado quc Ciislió cerca 
de Ecbalécu: véase fiCHÁLXCU» 
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Calces. É\ sesiono de este pueblo, con sn fiortaleu j 
jurisdicción baja y mediana , fué dado á perpetuo por 
Femando el católico en el año 1513 á D« Alonso 
Carrillo de Peralta y sus sucesores: l¡b. 15 de M. 
pág. 36. £n 1630 e! marques de Fakes compró la 
}arisdiccion criminal de ese pueblo con k de Perdu 
Téase Cahües: Peralta. 

FERNANDEZ (Pedro). Nefario del concejo de Túdela. 
Escribió ios tres tomos del Cartulario llamada de D. 
Teobaldoy que existe en el archivo de Comptos. Anales 
fom. 3 pág. 16i.=D. Juftn Antonio Femandes, an- 
ticuario, natural de Tudela, j archivero de la reli- 
gión de San Juan. Trabajó en la desrripcioa de esa 
ciudad, j de su merindad, para el diccionario* geo- 
gráfico histórico y publicado por.hi Académia de la 
bistória, en el ario 1809 (1), y dejó algunos manus-* 
critos relativos á la historia, y de que hacemos mérito 
en los respectivos artículos de estas adiciones. 

FEHREEIÍAS. Las que existían en Navarra , en el aflfo 
i 535 , son las siguientes: 

£n Arandz, las llamadas^ 

Ibarrób» 
Iguereta* 



(i) Yéaseelart^Tli^irfaen^cbodíccipnsffiadela Acacfeflúar 
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Arrambidti 



En Erasun, 

Asara. 

AlduDcin* 

Articüia. 

abóla. 

£lama. 
GoizurÍD. . 

Mb Euurra. 

Olin li OUin. 
Znniarytaj 



Ástibia* 
Ibéiro. 

¡rnrita 9. Irori^taá 
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.Eesoma ó Recoma. 

Urbíeta. ^ . . 
Urdioóla. 

« 

En LisaeMé . 

*. 

, Bereau. . ' . 

Biurrea de suso. . 
Biarrea de yuso. 
Endara de aiiao. 

« 

Endara de yuso. 

Endaralafia. 

Ereaalia. 

En Vera» 

Marzadia^ : 

Osioola*. 

Xemepla» 

£n Yanci» 

Berrecnii é Beireflaoi» de soso* 

Bcrrezaua de jaso* 

El dicho aoo de 1535 los dueílfosde las ferrerías 
leniaii |deito con el fiaco acerca de loa derechoi rea- 
les que debían pagar con títolbde saca , peajes, cuar- 
tel j alcabala, en la extracción para Guipúzcoa jj 
Francia, j.se transijtó con real aprdiacioDi obUgán* 
dose á pagar loa doeSós de las. fierrerías 6 mara?edía 
castellanos, <5 12 cornados iMmirros, 'por cada quintal 
i grande de hierro» de á 150 libras de Guipúzcoa^ 



« 
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se fabricase, debiendo jurar los mismós dueños, y sus 
arrendadores y oficiales « fiiempre que se les mandare 
declarando la cantidad que áe Imbiere fiibricado: liK 

. /i;^ de M. pág. 137. - t 

FITERO. Esre pueblo compró del rey la jurisdicción 
criminal en el año 1630 por 3000 ducados: Ub. 24 
de M. pág. i 9. G>nsta sin embargo que en el afilo 
1710 el monasterio de Filero obtuvo real cédula de 
confirmación de sus privilegios, señoríos y jurisdic- 
ción ci?il y criminal que ejercía en aquel pueblo: lib* 
33 de M. pág. 465* 

FONTELLáS. El atSor da este pueblo debia pagar 

. anualmente á las monjas de Santa Clara de Tudela 
un cahíz de trigo: caj. 166 n. 59. En 1604 se mandó 
pagar por. el erario aeüor de Fontellaa el terreno 
que ae le tomó para |iaeer uiia aoequia'y presa:. caj, 
191 n. 11: véase Baquedano: VbxL La jurisdic- 
ción criminal de Fontellas fué vendida por el rey 
en el aSo 1633 á José Diego de Gante, dueño ' 
del nismo pueblo, por 1000 ducados: lib.23de 
pág. 274. . • 

FRAGO (Maestro). Véase Gabcís. 

FAANCOA. Termino realengo en el valle de ikarbc; 
véase Ii4REikni. 

FA ANCOS, Su unión con los hidalgos en Villafranca: 
véase Villafranca. 

FUERO GENERAL. En el diccionario de anligüedA- 
des tom, 1 pág. 56S 'lio. 9, donde dice ejriinitf debe 
dacir ejnunie; y en la pág. BTA'lün. 7 donde dice 
infesto convencíone debe leerse in festo conversión is, 

FUEROS. Los generales de Jaca, Estella y Sobrarbe, se 
escribieron para la reina en 1346. Véase Laquidain. 

FUIHES. Ed : 10 i 1 ef a seflhur > de este pueblo Fortuiíó 

18 
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o . Accnaríz: caj. 1 a. 3 ; y en 1080 Acenar Aceaariic 
caj. 1 n. 5. 

I<USTlfÍáNA. Eaie fueUo bkú órdcotaias.pifa-kNiga* 
nados caballares, yeguas y juineQloSyjm el alo t547; 
P. S. leg. 3 carp, 15. 



» 4 • •* 



4 



G 



CrAfiCS (Conde de ). Yirey de Bhyarjra nombrado eo 

. et ano 1749, y eaballero del loUon dewo ydeSan 
Genaro. Hízóse celebre por la rectitud é iaüexibili- 

V dad de aa juslieia y por sus ardíenle* .cooatos^ en 

V obras de pública- -prosperidad : j^I biio^oonsirnir e» el 
corto periodo de cuatro anea, que laandó en^ayarra, 
el camino desde Pamplona á Aragoo, y los fuertes de 

^ Ja puerta de Francia ^ y .los llamados do ^u^^pe 
y. Jos Reyies en aquella capital Hiao tambien^llmo* 
tar planos para un canal de regadío en el Ebro desde 
• la presa de los Mártires, mas arriba de Loddsa» 

* >: hasta AUaro, debiendo regar al paso los términosi de 

la Torre de Sartagúda, Mtiriltot Calabom,.AldeiM 
. -y Biocen de Soto. Eéta. obra se calcuitf-en cer0a de 

cinco millones y medio de reales (1); y en <íste y otros 
proyectos, le cogiá la muerte en. el ano 1753 á I* 
. edad de -lA^ con sentipÉtentc». general. Carlos 3 * qníao 
bonmr Ja mcnáoría de Gagés haciendo constriiir ^eii 
el ano 1 767 un magnifico sepulcro, de bellos mármo- 
Icj^ en la iglesia del convento de capuchinos donde 



( f ) DicoioDffrfo histórloe^-politico de Tudala : «rt. Gages. 
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- se Jeposítd su cuerpo jr permaneció hasta la guerrá 
de la independencia en que dicho nonuoieDlo fué 
ITMtMhdo 4 Ja catéAral de SamploM , j^n «Ik -CMiít 
.hoj i^m^h'iámtigÜmk siguieatt: 

Joannt Bmaveniura Dumont, comiti de Gages^ 
sabaudieis, mtsiriadsque ad FelUras^ ii Tanmrum 
copijs fugaiis, regni líéapdüanitlarissitno assertmi, 
reiífue miUiaris peritja duci supra famam, prcecíarísímo 
iandem tándem regm Navarra prongi soleriíssimo, 
ii ¿n pitUieís pif0 sirmndis inrniiwp.i mirifico, 

étnno 'BtDCGLIfl mimih LJ^xtlUm 
Carolus III Hisp. Rtx monumenium hec benemennii dkafm 

6AIKZA. Im t ú t mmm dí% este pueblo y 1m de Vite- 
gúi y Aioeamiey se áfMfimaroii cén ha de Avézqueia 

en iJ82: caj. U n. 68: comp. tona. 9 pág. ^§4. 

ó GALAHAR. Villa dada en prendras por Pe- 
A*a^ Am«fí» 7 tfotf faíjoa, á I>. Moia» y dMinJpe- 
Ma por Ik aiiicfto d fiMrte: carL 3 pág. S€e véaae 
Gaiiár. * ^ ' * • 

fiALBÁHRA. Pueblo del Talle de Lana inerindad de 
fatalki. En «l ano %7^% ébluyó real gracfa para^ 
no kibiéfie en ^1 Teatnoé Ii^tobob ; y contribuyó por 
alto con 100 ducados al monasterio de Roncesvallca 
(t): líb. 37 de M. pág. 83. ' " 

&ALDEANO. Pueblo detalle de AlKñ. Les eoNazoa 
^ teaia M ífl & J«iil 4Saiidies, léa éi6 < in kijo 
Jotfnet en 1282; caj. L n. 41: comp. lem; 1 pág. 
t99. Bn i36» díd d rey las pechas de Galdeano á 

(i) Véase el objeto de asle donativo es «1 art. vEcmaiiDts 
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* i Di Beluan Yelaz de Guebara señor Je Oñalc; díc- 
•/I^UVASrio de Anlígücdades: véase AlliN. 

Í¿AUDeANO A 4icAIiDlAN0. Miguel Garrcái deGaUea- 
no, era alcaide del caatiUo de;liaTaflfonten f 387 : ca¡. 
53 n. 35: conap. tom. 11 pág. 246. = Ferran Gil de 
GaldeaM Jo era del mi^aio castillo ea 1390: oíf üA 

. n. 7:.C«mp. tom* 13 pág. 176« . . 

GiVLIPlENZO. Este puebb fué aforado, como Todeb, 
al fuero de Sobrarbe: caj. 1 n, 15; comp. loni. 1 
pág. 19.; cari, ,í pág. 161. Las ruedas, ó molinos, de 
. Galipieozo Ihmajos de.Sama Mapia.deUsuéy óUjué, 
.ftieron dados por el rey D. Sancho d fiilerle i D. 
Mariin Exíineniz d Jiménez tic Aibar, y á su mu- 
jer , en cambio del ca&lillo y villa de Gri&en: cart 3 

• pág* .11 y S6¿. .E1 rey D« T«»bai4o mejoró, el fiuero 
de Galipien^o ep 1937. hacjeiido á-ast luJiiilaniee li- 
bres de hueste y de trabajar en tiiuguna kbor, dando 

. . de pecha 10;0 cahices de trigo« y olroa liOO de cc- 
. bada, al aaO| y 200: sueldos; poc ia ima; caj. 2 n. 
... 39 1 cooif^ t(E>m. 1 pág. 131 : cartv 1 pág. 160 y Í6lw El 

mismo rey dio en canon per pe too, á los vecinos de 
^ G^lipienzo , la heredad (1) , y todos los. derechos que 

tenia ea ese poeblp, por 60 cahíces de trigo y otros 

^0 de arena eacadaaQo: c^í. 1 pág. 16S.£d 1380 
rey la cena, castillo, y pechas que tenia en 

Galipienzo, á Remiro de Arellano su cambarlen: comp. 

Um, S9 pági. 65 .y 93. .L^ . pecha de Galipienzo se 
4 coi|yii:t¡ó eo censo perpelüo^ ^1 cual roo b alcaliab, 

lo dio el rey á.D«^Tr¡stáa de Ezpeleta eta 1450: caj. 

156, a. 7; cogip. píg..255. En 1453 pa- 



* • (i) líer^íiad,^ sjgiHfics ícoleciiva^ent^ todos los bien^ 
raices. 
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• gabán de peclia al rey, los vecinos de Galípienzo, 80 

• cahíces de trigo, oíros 80 de cebada y 10 soeldoSt 
y l03 dió á Juan de Eqpeléta y siúi deicendieiitcs : 

. caj. 157 II.Í&7: comp. tom/ 26 pág. 77. Consta sin 
embargo <jOe en 14S6 pagaban 100 cahíces de trigo 

. y otroi 100 de cebada ; y que el rey red uio asía pe-, 
chaá iOO rabíees de paa nuitadenoo: comp. tóm. 29 
pág. r 30?. En 1497 fot habitante de GalipieDso foe« 
ron declarados por bijos dalgos, francos y libres, con- 
virtiendo sus pecbas en censo perpetuo. P. S« leg* 3 

t earp. 1 3. : Los privilegios de Gaiipienio fiieron con- 
firmados por el rey en 1r573 : caj. 193 n. 49: tomf* 
tom. 26 pág. 535. - ' 

GALLANT (Maestre Goprn). Maestro de esgrima: cay 
• 6 a* 9: compeodio' tom; 18 pág. Al 3: ca|. 105 n. 
5: compw tom. 19 pág. 164: ca}. 1l3 'n«43: comp. 
tono. 19 pág. 66. . • . .. 

GAULAil ó GALAR (Yenego): caj. 31 n. 73: comp. 

! *loa. 3 pág^ 495.=Pedro Miguel* Gallar alcaide del 
castillo de Péttila (PitieHia) : caj. 1«9 n. 1 1 : comp. 

- tom. 20 pág. 6 10.= Juan de Gallar: caj. 123 n. 
S8 y 49; comp. tom. 20 pág. 554 y 581.=Perout 

' . do jOrálar : caj. 39 n. 41 : comp. tom. 8 ^g. '63*aB. 
Pei^on de Oalar : caj.* 39 n. 36 : comp. tomr. 8 pág. 

• 55. = Juan Magua de Galahar : caj. 85 n. 36: 
comp. tom. 14 pág. 331.= Pedro Galar alcaide del 

• áultUó de PitíeUla en ' Arogoarcaj. 186 D. -6:*oomp. 
< itom. 90 pág. 138.sPere de Galar: ca}. 198 n. 49: 
« comp. tom. 24 pág. 416.=Pelrequin de Galar: caj, 

83.11. 3: caj. 120 n. 19; comp. tom. 16 pág. 359; 
' tom.aO pág/41Q.sJuan de. Galar iBttCiiio de^ Cor- 
tes: caj. 177 n. 9: comp. tom. 97 pág. 97.aBrMarín 
Galar; caj. 182 n. .101 ; comp. tom. S7 pág. 3)5. 
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GALXiUR. Es fe pueblo, y su castillo, fueron dados en 
ieoipeíío, por el rey D. Pedro de Aragón, á D. San* 
: che el inane de Navarra en f 309: cari. 3 pág. i79: 
^ caj. 1 'mi 78 ; 7 cedidos defioítívaiiiente en 1931 : eáf. 
• 2 n. 10; comp. tom. i pág. 107: carL 3 pág. f22. 
•GAMBOA (Juan de). Señor de Alzáre: véase Al^XE^. 
GkAMl]£fi.AZ. Faoutfa de la tierra de Arberoi á quiene 
- él rejr de Namea : did .privilegio de hidalgiile én * 4 AiSi 

• caj. 4©4 n. áá ; cojnp. tono. 23 pág. 15. ' - • . *. 
jGANÚZA. Véase Allin. 

CrARAIND. Castilló q*e éxisttd en el lugar ó términos 

de Sddiae iráUe ade Oilou 
GARAPITO. Véase Garapito. 

íGARARREGUIA. Floresia en la tierra de Arberoa, que 
. - se dividid y .[íertkS en 13S1 entre los babítanles de 

de JLabaátida 

d). 6 o. 9: túmp» tom. 9 pág. 145. 

.GARAT. Familia de la tierra de Arberoa á quien el 
rey de Navarra concedk^ pri?xlegio de bidalguía en 
i435: caj. ÍOA n. 4S comp. tom. $3 pág. 15. 

(GrARBALA; AUes del valle da Arriasgoítí: ^ise 6im- 

: ^IDE. 

GARBALLA ( Martin). £1 rej k dú5 en Í364 , á per- 

• peino y la heredad qne» tenia en Asaiiee, ó Aieiiia, 
por fO' cabieea dé trigo ib pedia ranal: caorl. I 

. pág. 26Í. • • • • 

(GrARCES (£>. Gerónimo). Llanoado Maestro Prago, doc- 
Ipr téotogo.de la Sojrbóna. Fué natura! de UncastiHo' 

:.i en .Aragón , j tiim por jiheípíitlQa i San ErancMca 
Javier j San Ignacio de Lóyola. Se enMi^íeniel étaoa» 
tro de la catedral de Pamplona , en cnjo sepuloro se 

é . J(se la inacripcion signieoter 
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jBtftmimm Jñragus ex nohüi Fragorum Qamiwtum-' 

fue progenie, Umcasíri naius , doctor iheologus , socius^ 
fie Sorborúcus t exurgentibus diabólica Laier i in^iigacio^ 
m ierésAuSp.Fraaeisei ftrüm, Gallorum Megis jusssug 
ti iheologicB Faciiliaiis ekfiiione designahñ qai aáram^ 
ifue iesiamenium Oriodoxe in earumdem hoeresum exiir^ , 
patione, cum, iritms alüs doctor ibus ¿nierprHariftir, i$a^ 
pU hujus. cammicaium eapiiuU ragéBiu » egregtis . m^júF* 
rum tjas m caihedraiem hane eMimniibus meriiis, pri" 
ma cum laude laceas , suscepit , exhibiiisque in eadem 
pauds christiamg i^itce ei sapientiw d^ícunwí^is , mar^ 
9uman sui hatéorn ómnibus desiderum relinqueefs^ 
Mdermmüm Daminú Í8 Kaúndasjociokris emmi 

GARDALAIN ó GAHD£LAl]>i. Los pecheros de este 
pnebloJa abandonaron por su pobreza eví 1334: comp» 
íxm. 9 p g. 306. Eaitaln dcqiobkilo «n ti33, j 

.. el rey donó sus Icrminos á su doncel Juanroje de 
Suescun: caj, 1^2 n. 6 y 7 .* comp. tom. SO pdg« 
435 y 436. £n 1471. los volvúS. á donar, el rej á 
.]>• Pedro Alípikileia: caj. .163 n. 19; tamf».\^mu 
26 pág. 350. 

GARDE. Pueblo de Roncal, y páuia del conde Pedro 
Navarro: véase INAVARROr 

jSARllNOAIN. Pueblo dei ?ratte do Orba merinM de 
Pamplona. En el áSk>' 4835 pretendió d goce jdd 
.monte Alaíz. Véase Montes. 
GA&JU^NO Ó.&AT^ÁNO. Antiguo pueblo 6 aldea, 
...Cfijros habitantes .pasacon .á poblar. á Hnarle^Aim}ii% 
ca}. 13 D« 170: comp. tom. 3 pág. 441: lom. 99 
pág. 33. La iglesia de Garizáno se unió á la de 
Ruarte: ca). 14 n. 45: comp»;.tom« 4 pág. 34.. 
GrARIUZ. Lngar despoUado ]r agregado a ViUanoefa 
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caatellanos ea la guerra del eliía 1430; j én esta 

. consideración le libertó el rey, temporalmente, de 
, . cuarteles y de loda imposición: caj. 131 n«38xoiiip«. 

toohS^fág. 54. 
6ARRIZ. Puéblo de Navarra la baja. Por los affos 1 39ft 
*. tenia su castillo, por el rey de Navarra, el vizconde 
dc Tartax, quien hizo homenaje : ca¡» 3 1 n, 5: comp« 
- . .iDai« 9 pág. 4. Temorea de que lo escalasen per los 
aiios 139S: caj. 73. n» 39: comp. tom. 14 pág. i 51* 
.GAPiVISA. Familia de la tierra de Arberoa , á quien. 

el rey de Navarra dió privilegio de hidalguía ea 1435 ; 
i ^ ca}i 104 o. 49':.coiBp; tom. 93 pág. 15. > • 
GARZARIN, 6AIZARIN ó GARZARIAIN. Las pechas 
T de este pueblo fueron dadas por el príncipe D. Car- 
los de Yiana cu 1^49 á su tesorero Mosen Juan 
" de Monreal en cambio de una casa en Pamj^na: 
caj. 155 D. '9: comp. tom. 95 pág. 159: ton. S9 
pág. 977. • . : V . • • 
GARZARON 6 GARZARUN. Pueblo á cuyos habi- 
tantes dio el rey en 14}8f 4 tributo perpetuo de 
A libras y" 10 sueldos, una pieza de tierra en ia villa 
V. de Laruutber'con^. teto. 99 pág. 195 y 404* 
GASTÍAIN. Este pueblo hizo homenaje á la reina D.* 
Juana en 1377: caj. 3 n. 139: comp. tom. 1 pág. 
986. Tenia á tributo perpetuo^ los términos del -la- 
gar despoblado llamado Uriberrigéchía , pagándo^iO 
libras anuales, y el rey le condonó perpetuamente 
eslapecha en 1462: caj. 159 o. 1 : comp. tomé 96 
' pág. 205. . ' . . * .) 

GAZTELU (Pedro du)« -Abandond sus bienes por guar- 
dar fiddidad al rey, quien le hifco notario y elorio[o 
de la cámara de Cpmptos ca 1^459: ca|. 156 a. 4«i: 
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. conpb IMi. 95 píg. 366. Sn U69 ledidla princesa 

D.^ Leonor la pecha del lugar de Iriso: caj, 1G0 n. 

61: comp. tom. 26 pág. 333. Esta gracia fué con- 
• firmada por Fernando el católico en 1513 á María 
. de Rotas viuda de Arnalde Gaiieln: caj. 168 n» .31: 
; «ómp. tom. 97 pág. 146. 

6SNE VILLA ó USANAYILLA. Los molinos 6 ruedas, 

< Hamados. de San Adrián de GeneviUa, loa ténian á 
. censo perpetM en 1511 Jnan de Gaxloxe,.7 Gcacía 
su mnjer: comp. tom. 99 pág. 389. 

GENTILES HOMBRES. Parece que los de Navarra com- 
ponían , por los añoa 1520, una milicia destinada á 
h |;narda de la peraona real^ cuando era Ueioiada por 
el soberano. En un papel del año 1593 se lee qué 
el emperador Carlos 5.® concedió 200 ducados anua- 
les á D. Francisco Beanmoni señor de Monteagudo, 
gamA hambre de la guarda ^ée la real persoaa: lib. 
• 9 de M. pág. 91. En eata aílicia esfafcan- compren* 
didos los sujetos de la mas alta nobleza del reino , 
pues que se ven inscriptos en ella al G)ndealaUe y 
> al Marichal que eran las primeras dignidades^im aquel 
tiempo. Tenemos en pnnto á. ésio una curiosa re- 
lación, que, sin dudarlo, corresponde á dicba época 
aunque carece de fecha, respecto de que el referido 
Beanmont aparece en día, y también Gristiaa de. 
peleta, á quien Fernando, el católico biio.sa maestre 
hostal en el año 1512. /l 

Sea como quiera, este interesante docima»enta .da, 
al mismo tiempo, una idea de.ia llaneaa de las%tos- 
tambres dd siglo; esprtese.en él el peeblo eÁjqne 
cada nno de los gentiles hombres tenia su residencia, 

^ y era generalmente el de su señorío en Tilla jes donde 
se desconoda el lujo y donde, las necf^sidades y los 
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fpfíéRi estaban casi al: ni?ri de todas las ciases, si se 
esceptua la material servidumbre de los villanos y su 
ocupación en la labranza. Tres consecuencias benéfi- 
cas resallaban de esta manera de vivir de les seSo- 
res: 1.^ que su presencie en las liactendas contribuía 
,á su mejor cultivo y á las mejoras en la agricultura: 
' S** que podían ser generososi j lo serian sin dudarlo, 
en bis desgracias de sus pedieres : 3.^ que, premíasido 
á Jos honrados y laboriosos, fomentabon k moralidad 
en las costumbres. He aqui el contesto literal de di- 
- cbo documento. 

Relación dé los gentiles bombres de Navarnu ■ ' 

Merindad de Pamplona, 

• * 

£1 seffor Qoendulain. 

£1 señor de Sarriá su primo, que de presente está 

en Valencia. 
El seSor de Arbizu. 
Jorge de Arhízu su bijo. 
El señor de Eraso. , . 

£1 señor de Andueza. 
El seSor de Escura. 
£1 seflfeor de Beunfii^larrea« . 
• El seSor de Doiiamaría. 
El señor de Aguirre. 
£1 señor de Agorréta. 
D. Tomas de Agorréta. 
El seííor de Zabaleta: vive en Lesaquá (1). 
£1 señor de Zozaya. 

• (i) Lesaca* . . „ 
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El seoor áe Echaídé* ' ' . ' 

£1 señor de Ursúsu 
El señor de Yergára. 
El señor de Iturbide. 
£1 capitán Martin de Ur&úa* 
Fierres de Ursúa^ sá primo. 
Joan dé Uraúa, aenór del palacio ^de Oiz. 
Arnaut de Ozta, señor del palacio de Olcdz. 
Joan de Ozta , que fué capitán de infantería de S. M* 
Todos los sobredichos TÍven donde están nombradoSi 

' Meríndad de Sangüesa, 

, - • • 

León de Garro, i^izconde de ZoHna: títo en Zolina» 

£1 seBor de Gdngora : tive én firóngoni. 

Iianzarote de Gorraíz, cuyo es el palacio de Gorraíz, 

vive en el dicho lugar. 
El merino de Sangüesa . Gristiin de Expélela : vive á 

hs recesen Pamplona, y otras veces en nn lugar 

suyo que se Ibma Cilieta cabe Monrea). 
Hemindo de Ayanx: está casado con la madre del se- 

fior de Jkbálas: vive en el palacio de Ecfaa l á a f es 

tkft del seSor de Gnendulain* 
£1 seiSor de Echálaz: vive allí. 
£1 señor del palacio de Redin: vive alli» 
£1 señor de Arlela: vive allí. 
XI señor de Uréla : vive alR 
XI señor de Mendinueia: vive en Urr¿z* 
El señor del palacio de Ozcariz: vive aHí* > 
£1 señor de Ayanz: vive allí; '■ 
Zope de Esparza , coyos son los palacios de Esparza 

y de Artieda: vive en Ariieda. 
£1 señor de Urrulia: vive en Ocbagavia». 
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£1 señor del palacio de Jaarríeta : vive alli. 
£1 capiUQ Peiri Sao^: vive .en <^arde del valk de 
Ronqual. 

£1 seííor de Exavierr (1): está eii Arigon agora. 
£1 señor del palacio de Arci; vive alli^ . 

Mérindad de OlUe. 

£1 Marques de Falces, en Marcilla« 
El Marichal, en Olí te. . 

D. Tristaa de Mauleon, hijo de D. Carica de Man* 
león: vive en OKt con el Maridial. 

D. Juaa Enriquez de Lacarra. ) • m i* u 

\x T\' J A A ' Jvivenen TafiliMu 

MartiQ Díaz de Armendariz..,. j 

Martín de GoSi, en Peralta^ 

Joan de' Yahniá » seBor M palacio de VsuRié: vive 

allí, 

Gracian de Santa María vecino de Garinoaint vive 
aUú 

Antonio de Espéleta,* vecino de Alces: vire allí. 

Ezpeleta señor del palacio de Beire : vive alli. 
{ranees de £zpeleia ; vive en Aildorba en Catalain » 
cabe OaraspaiQ^ - ^ 

Merindad dt EUdla. 

£1 Condestable^ en Iierin» 

VX seffor de Sant Adrián, vive allí. 

D. Joan de Mendoza, cuja es Lodosa: vive allí. 
Martin de Alio, cu jo es el palacio de Oquo; vive allí, 
franca» de Gáagota; en.Viana.r 

(i) Javier. 
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£1 capitán Mígael Navarro , en Viana* 
1£1 teoor de Ariscun : vive eo Yiana. 

* * • 

Mirindad de Tadeh. 

• ' < 

£1 señor de Cadreita: TÍve allí. 
£1 aeoor de Yaltierra: vvft allí 
£1 seffor de Castejon, Gradan de Veambnt (1);anda 

amontado (S) por temor de la justicia. 
Francisco Pérez de Yeraix : en Tudela. 
£1 Seoor de Ablílas: vive allí. 
£1 Señor de Hootagudo D. Franciaco de Yeamont: 

vive allí. 

Fierres Enriquez de Lacarra: vive eo Cascant* 

£1 Seoor de £aa: vive en Tudela. 

£1 aeiíor de Fooiellaa: vive en Pamplona. 

Arch. de G)mptos P. S. leg. 1 5 carp. 36. 

£n oiro documento se leen también los gentiles 
hombres que exiaiían en tierra de Yascoa, 6 baja Ma- 
.▼aira, y recibían acoaiamientoa del rej de EspaSa en 
el año 1 5S5 como sigue : 

D. Tristan de Beaumont dueño déla casa de. Lacarra, 
Gradan vkconde de Ecbaoi. ' . . 
.Tr¡aiaB> de. Beaumont barón de Beorlegui. 

Juan de San Julián, señor de San Julián. 
Pedro, dueño de la casa de Lana. 
Ofér de Lasa , aeñor de Ja casa, de Lasa; 
Júan>-de brúimberH, sefiordeh casa de lmimbcrri» 
Pedro de Ansa, señor (de la casa de Anceta dAr- 
- rieta. 



(1) Beaumont. ' ^ • 

(2) Huido. ' • > 

I 
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Manía de Lízarázu, señor de la casa de Lfzarázu. 

Arnaut de Víllanoevay aelior de. la. casa de Fxorru 

Bcliran de Garáie , seoor de la casa de Garáte* 

Sabat de Sao Martín « señar.. de Já casa de San Martin. 

Behran de Charo, señor de la casa de Charo. 

Jiles de Domezain, .señor, de : la. casa ;de' Bomczain. 

La ca&a de Haarl. 

Joah de Apaift 

La casa de Iharbeílí. ' 

Francés, dueño de la casa de rArmeodam* 

£1 viaconde de Mearin;. ^ ' r . 
* Im-tmáí dé Leatagoetre» .! . . . ' - ' ' í 

Lib. 9 de M. pág. §6. . ' • 

GOAITÁR. Acechar. Véase Mekinos. 
GOALAR.. (Mosen Beiriran de). Embajador del rey de 

Francia cerca del rey de Navarra en 1493: D. Cirios 

3." le regaló un caballo: caj. 122 n. 46: comp. tom. 

^0 Dííg. 4SQ. 

GrOIZÜETA. Pueblo separádodel valle de Basaboroa me- 
nor: tnvo 'en él ciertds derechos seíSortales, piar las 
años 1381 , D. Beliran Velax de Gucbara señor de 
Oñate: comp. tom. 29 pág. 59 y 6&. Fue incen- 
diado por loa castellanos en )a gyem de HiO; en 
roya consí^racion le tibeHd t\ 'rey dé* cuarteles por 

diez años: caj. 13 f n. 19: comp. tom. S2 pág. 25* 
£a 1440 se le liberui de otra coniribudon para ayu^ 
da de hacer Bi iorre y fbrtíficacioa: caj» 144 o. 1& 
téoinp. ' «dm.' 94 pág. 3k En iéSB loa vecinas de 
Goíiue'ta pagaban al rey ardiles de pecha; y la 
princesa D.^ Leonor los donó al monasterio de Ron* 
cesvalles con d privilegio de que en los términos del 
pneblo, ni en los de Aniziarrea, pudiera roturarse 
ni hacer leña sin licencia del prior; caj. 137 n. 'SÜi 
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caj. 160 D. 90. corop. ton». 33 pág« «4: ton. S6 
pág. 995. Véftse Aitizi.ABmzA. El fneUo Sh Goi- 

zueta tuvo bajo su jurisdiccional de Araoo ha^ta el afio 
1 630 : Te'ase ArÁíNO, 

GOMÉZA. Familia noble de Arguédas. Jmii de Go- 
mesia hijodalgo de Arguédas, vivía en t387: raj. 
51 n. 9: comp. tom. 11 pág. 359. Garría Gon::cza, 
escudero de Arguédas , fué remiaionado de cuarteles 
en 1417 por manteiiar caballo j araMa: caj. 116 n. 
3& comp. ton. . 19 pág. 310i 

GONGORA. La hacienda de Raondo, que el rey poseía 
en el pueblo de Gongora, en 1368, la cedió á Mo- 
aen Rodrigo de Uriz: caj. 17 d. 45;' comp. fcm. 4 
pág. 494. £1 pehoío de Gdngora eca de bijeadalgo, 
y su poseedora, en 1389, María Martínefe de Orm- 
bia: caj. 58 n. 4: comp. tom. 12 pág. 6. El concejo 
de Gdngora fué remisionado de cuarteles en 1398: 
caj. 76 n. 39: oomp. tom. 14 pág. { 55« -Los coUasoa 
de Góngora, que habían aído de IX García Ahnora- 
bit , los tenían en 1413, por donación de! rey, Me- 
sen Leonel y Felipe au bíjo: com. tom. S9 pág. 176. 
£i palacio de Gongora ftié remñsícmado de cuarteles 
en 1494: comp. tom. 99 pág. 336, 

GOM ó GOlKl. Gil López de (ioñi era alcaide del 
castillo de Mar a fíen en 1396: caj. 72 n. 30: comp. 
tom. 13 pág. 448«=JuaQ (Sarcia de Goñi fué á la 
tierra de Yerrí, y otras partes, á tomar 900 hombres 
contra los guipuzcoanos en 14S9: caj. 138 n. 19: 
comp. tom. 21 pág. 336.=D. Remiro de Goñi, deán 
de Tudela , fué por embajador del rey de INararra á 
loa de Castilla j Arif on» en 1430, é interrino en la 
alíansa que hicieron: ca|. 199 n. 39 y 46: comp. 

• toin. 91 pág. 477 j 488. Volvió á otra embajada cu 
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CmüII» «ü MíUi caí. 146 n. 11 comfi^ tom^ S3 
pág. 345; j al rey ^ Franciá en 444S: caj^ 150 
n. 4: comp. tom. 24 pág. 201. = Pere, ó Pedro, de 
GoSi doQcel del príacipe D. Gárlos .de Yiana : fué 
•gricuMla con loa moUaoay horno y oiraa heredades 

. del rey en Cintruénigo: caj. 149 n. 95: comp» tom* . 
. 24 pág. 140 y §14: caj, 150 n. 9. = Pedro y San- 
cho de GoQÍ, escuderos de. Murillo cerca de EsuJlap 

• faaroa remiaionadoa.de .eaarielesfea 1450 por ser 
hijosdalgo y roaniener . caballos y armas: caj. 155 
n. 56: comp. lom. 25 pág. 246. = Mar un Geni fue' 
.agraciado por el rey» en 1461, con las pechas de los 
logares de Vidanrre. y lAaex:.caj. 159 55: comp. 
tom. 26 pag. 181. Manió GoSi ei^a seffor del :pa- 
Inclo de Salinas en 1488: cuy 165 d. 22: coisp. 
tom. 26 pág. 493. Martín Goñí tenía todavía Jas pe* 
ehas de Vídaorre y Jf oeia en 1511: comp. tom* 29. 
pág. 376. Sigoid el partido de la casa de -.LabrilooD- 
tra el emperador Carlos 5.**: véase ]NavAB»A.=EI 
doctor Hemiro de Goñí siguió el mismo partido: 
véase en el artícolo Rjktbs el reinado de Garlos 5."*= 
D. Pedro de €rofli, doeSo de la torre y caalilb de 
Cíntruénígo, tenia 30,000 mrs. de acostamiento en 
el año 1605 en consideración á los servicios de sus 
antepasados: lib. 1 9 de M. pág. ^99 : véase. GÚBPID£.= 
Juao de GoSi, doeoó de la casa de Larráya del lo- 
gar de Goñi: véase LarrÁYA. 

GONI. Pueblo del valle de su nombre. Fué liberlado 

: , de; cierta pecha por el rey en 1435: caj. 137 n. á 
comp. tom. 93 pág. 3. En 1469 donó, el rey las pe- 
chas de Goñí, y su jurisdicción baja y mediana, á 

. . Juan de Bearín, escudero : eaj. 159 n. 6: comp. 
. tom. 96 pág. 908. £n 1514 pertenecienldidiaa pe- 
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chas i Ogév de Medrano y Bfarfa Ana ¿e Berrín so 

mujer: caj. 168 n. 38: comp. tona. 27 pág. 151; 
tom. 29 pág. 375. £n 1543 los puebloa de Aixpim, 
Goñí y Urdános, redimieron las pechas qae pagaban 
á 0.* Catalina Medrano j ana bijas, como ancesoraa 
de Juan de Bearin, quienes recibieron por ello 70Q 
ducados: P. S. leg. 16 carp. 12. 
GOBRÍA (Pedro). Clérigo: caj. 6 n. 12: comp. lom. 
S pág. 153.=Paaciial Urbiols, Ujo de Pascual Gor- 
ila: can. f pág. 9iS.=Aareüa GkÁría: aq^ 6n. 5% 
comp. tom, 2 pág. 196. =Oiro García, jurado: caj. 
79 Ü0 i; comp. tom. i 3 pág. 258. = Sancho Jíme- 
neat, alias Gorria, jorado de Lnmbier; caj. 73 n*. 9s 
compb tom. 13 pág. 380.=s Pedro Gorria vecino de 
Artajóna , cambrero 6 camarero de la reina : caj. 110 
n. 10: comp. tom. 21 pág. 27 7.= Pedro Gorria: su 
mujer Juana era nodriza del príncipe de . Viana D« 
Gallea; caj^ 137 n. fi: caj. tS8 xu f3: comp. tomn 
93 pág. 28 y 1 72. s Joan Gorria bigarleniente de 
prdboste en Olite: caj. 141 n. 41: comp. tom. 23 
pág. 297.= Martin de Gorría remisionado de cuar-' 
telas: caj. lid n. 41: comp. tom. 24 pág. .174. 
«KNUUTL Este pueMo £mé ñaeendiado por )o$ castalia- 
nos. en la* guerra del afto 1430, en cnya considera- 
cion le libertó el rey de contribuciones por ocho anos; 
- caj. 131 n. 38: comp. tom. 22 pág. 56. 
GCHiEUZ^LUCÉA. La vilbt de Gorrialncéa fn¿ dada .por 
. . el.«ey I>. XeobaUo, en 1934 , en cambio dal eásiiiro 
y villa de Corles á T. Rodríguez; cari. 3 pág. 159., 
: £ii 1264 Gorbarán de Leel k devohró al rey en 
€i«,bio de k torre de Lepüzaia y la rueda , ó mo- 
Silo'/deSanaMm:caj. 3iiv^(: coiiipb|oní». 1 pág. 310. 
C^OCmAUL Jamilia de b lieara de Arberoa, á <|oÍ€n 

^0 
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el xej de Nttam concedld prfvikgio de liidelgaía 

en H35: caj. 104 n. á9. 

GOYÉRRÍ A y O YARRÍ A. Nombres vascoogados del 
pueblo de Roocesvailes. 

GAANADA. Lugar despoblado. Sos montes j los la- 
gares de Riesa, Etiáyo, j Óco, fiieron de D*Beltran 
Velaz de Guebára y se vendieron en 1369 á Miguel 
Pe;*ez de Ciriza: caj. 25 n. 10 j 96: comp. tom. 5 
pág. 519 y 605. 

fi&BZ ( KIosen Mígnel). Cara de los lagares de Rolobt 
y Palma en el reino de Yalencia: era natural de 
Lumbier y murió en el añío 1612 en olor de san- 
tidad. Las cortes de Navarra se interesaron en su bea- 
tificación desde el año i 654 ; J constantemente ^en- 
cargaban á la dipntacion deí reino estenegotio. Arcli.' 

' del reino ) sección de negocios eclesiásticos , leg. 2 
carp. 51. 

GRIS£N. Pueblo y castillo cedidos al rej por Martín 
de Aibár y su mojer: véaiBe Aibáb» 

GUEBÁRA (Velaz de). Esta &milia poi^ó el señorío 
de Vera : ve'ase AráNO. 

GUÉMBE* Este pueblo partid términos con el de Vi- 
daorre en quedando para el primero los moñ^ 

tes llamados Etuzte j Mogua , y para el segundo los 
de Arribüru y Anderez; P. S. leg. 12 carp. 1.* 

GUENDULAIN. Pueblo dado, con sua términos j mon- 
tes, por el rey á los habitantes de Aoiz en 1392: 
caj. 60 n. 18: comp. tom. 13 pág. 373 1 «om» 29^ 
pág, no* • 

GUENDULAIN. G>odado creado por el rey en el aiio 
.1663 en favor de IX* JoseÜEi Ayant y Javier, madre 
de ]>•. Lnis de Ayani» y de sos sacesovea. Arch* de! 
reino, sección de coarteles etc., leg. 3 carp, ÍXm 
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6DEIUSN0Í6ADÍ Nombre TaaooDgado del pueblo de 
Víscarret. 

GU£B£Z (Juan de). Alcaide del ca&tíllo de Cadrcíta 
ea 1335: caj. 13 n. 8&: comp. tom. 3 pág. 293.s 
Ificheko Gmi^i nieiisajero del rey, en 1401 : caj. 
80 n, 5 ; comp. lom. 1 5 pág. 1 1 0. Era clérigo 
de la botellería del rey, quien le dló en 1413, 
durante su vida, el jardia dé Tiebas llamado jmiin 
id rey: caj. 103 n. 39: comp. tom. 18 pág. 975^ 
Marlm Gnerez, doncel de la reina, y guarda de las ar- 
mas del príncipe D. Carlos de Viana; caj. 138 n. 18: 
comp. tom. S3 pág. 180. £1 príncipe le dio en 1 448« 
la .i»iiia de yeso IbonMlft de Santa María en Taialla : 
comp. tom. 99 pág. 971. En 1459 capitaneaba 50 
ballesteros en defensa de las villas de Rada y Mclida: 
caj. 156 n* 62: comp. tom. S5: pág. 390. = Mateo 

. Gnerea, escudero, tenor del palacio» de £rro en t4S9 : 
caj. 143. n. 94: comp. tom. 93 pág. 379. 

fcüERGUES ó GÜERGÜET (Martin ). Esr ndero y ca- 
pitán de Torralba, cuya guarda, ó comandancia, le dio 
el rey en 1439: caj. 138 n. 36: comp* tom. 31 pág* 
363. . 

6VERNES (F^lipot ). Ujier áe k sala del rey. En 1395 

. le dio Carlos 3.° 15 cahices de trigo de renta sobre 
Ja pecba de Beriain; caj.^ 174 n. 3: comp. tom. 13 
p^. 470. 

ÍGIILfNA.. Este Talle nombraba dipotadoa en el aSo 

1547 por tiempo de dos años con facultades de br 
precios á los comestibles de los pueblos j de castigas: 
á los culpados; P. S. leg. 3 carp. Í4. 
^GURHÉaUI. Villa dada por el rey en 1S81 4 Jnan 
Sanchia de Montagat: caj. 4 n. ^5: comp. tom* % 
pág. 392. 



Digitized by Google 



I 



156 GUR 
jKÚaPIINB, GUBBIDE 6 E6CJRBIDE (Enecot, Tcy 

negó ó Inlgo Sanchlz de). Clérigo de la cámara del 
rej j oidor de Compios: recibió título de notario ea 
14a0: caj. 118 d. 84: comp. tom. SO pág. il3.£a 
1i91 «ra dérigo de los cofres 6 teaim dd rey: caj» 
108 1: comp. tom. 90 pág. 368. En d mSsmo 
' aoo, le dio el rey una renta sobre la pecha de Ba-^ 
rasoaín: caj. 1t9 n. 36: comp. tom^ 30 pig« 180* 
Tambiea lÁ dió 39$ libras para comprar al logvir des- 

- poblado de Mnsquer; eaj. f 91 m. 99: comp. tcm* 90 
pág. 330. perniuió con el rey dando á este una vina 
cerca de \oi palacios de Tafalla,para hacer jardín , por 

- los molinos llamados TafalbiQoieodi: eaj. 104 n. 18; 
' conp. tom. 90 pág, 430 $ tom, 99 pág, 905^ Snt 

' natural del lugar de Gúrpide (1) donde intentaba 
edificar una casa, en 1423, y el rey le donó para 
ello los cuarteles ^ donativos de algunos pueblos: caj. 
139 n. 48: comp. ton^ SO p^g* 483. En 1494 le 
did el rey el prébostado y bailiode los ^díós de Ta- 
falla: caj. 123 n, 50; comp. lora. 20 pág. 582. 
Compró, en el iqísiud ano, los casiillosde Baríllas y 
Lor y otros bienes: caj. 123 n. 48: comp. tom. 20 
pág« 579. El rejr }o bíaa dmivaoto de |a tierra de 
Aezcoa en 1494: c^j. 193 n, 96: comp. tom. 90 pág. 
551: y le dió la gi^arda del sello real de Tafalla: 
caj. 1S3 n. 41 : comp. tom. 20 pág. 572. Fu¿ nom? 
br^do oidor de Cbmptos en 1431: caj. 131 n. 94 < 
conip* t'om. 3^ pjg. 3.3i> Facnllad que le djó d rey 
para hácer una nemría , para sí y ans herederos , en 
la tierra de iViSzcoa: caj« 132 n. 18; cpmjp. toi^. 22 



(i) Parece que debe ser el pueblo c^ue hoy se llanca Gur^ 
pégui , porque Gúrpide no existe. 
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' p^g, Í45«sjriiafi Ochoa de Gúvpide, argeoto de 
anuas j prelx>sle en Tafalh: caj. 419 d. 5*: caf. 198 

. o. 7: comp. lom. 21 pág. 305: tom. 22 pág. 106. 
sSancho de Gürpíde expcnsero del principe D. Car- 

, loa de Viana: caj. 147 n. SI: oonp» tom. 94 pág* 

^ •394.sOgér de Grürptde hijo de Eneoot: fué' con te- 
jero , y oidor de Comptos, por renuncia de su pa- 
riré: caj. 179 n. 44: comp. tom. 26 pág. S59. La 

. infama D.^ Leonor le donó en 1466 una torre re- 
ÁGod^ á manera de cube» en el cattíHo viejo de Pan-' 
plena , para edificar delante de la casa del Chapitel: 

' caj. 159 n. 49: comp. tom. 26 pág. 265. La mis- 
ma iniama le áió las pechas j tributos del logar de 
lYela: cmp. ton. 99 pág. 310: eaj. 160 n. 44: cmp. 

' ton. 96 pág. 318; y una can en Pamplona: caj. 

- .160 n. 45: comp. tom. 26 pag. 319. Y las rcn- 

- tas y pecha ordinaria del lugar de Urricelqui con el 
. <r¿haio del molino: caj» 162 n. 47 : oonp. tom. 96 

pág. 373* ¥ las pecliaB de loa labradores de Aran- 
guren, Ilundain j Laquidain: caj. 163 n. 32: caj. 165 
n. 42: comp. tom. 26 pág. 413 y 509. En 1480 
ieoia de dono perpetuo la pecha de la villa de Arda- 
mz: comp. tom. 99 pág. 315; y en 1494 las de las 
villas de Ensa y Eaecaba^ con sn hijo Juan , también 
oidor Je Comptos: lom. 29 pág. 366 y ¿41 1.= Juanes, 
ó Juan, de Gúrpide consejero refrendario, secretario 
y vicecanciller del rey en 1459, bijo de Ogér: caj. 
xiS9 a. 50¿ caj. 171 n. 91 : comp. tom. 96 pág. 140» 
El rey le di6, para si y sus herederos, las pechas de 
los logares de Izurzu y Mnuiain, en el valle de Guc- 
salai, con la jurisdicción baja y mediana: caj. 159. 
jD. 3: caj. 160 n. 9: comp. tom. 96 pág. 90iS. y. 
986. La princesa D.* Leonor le dond en 1466 .las 



Digitiztxi by Google 



158 GUR 

• pechas de. h villa de Otáno j . las del valj^ . d^ Ar-* 
l dasgoiti» j ba rentas, ordinarias de los. lu^atea.per- 
. didos, ó despoblados, en el- mismo Tall^: eomp. tOiD* 

• §9 pág. 311 Y 318; y los moníes de Ondaz y la al- 
. dea despoblada llamada Garbeóla de suso ( 1), ó de arriba, 

en dicho .ifalle » coa la so^meriodad j las pecltía de 
¡08 lagares despoblados de Oloriz de soSo j Urrobí j 
sus montes y paslos ; pero Gúrpíde c<:d¡ó á la prin- 
' cesa ek lugar despoblado de Bez,c]uiz; raj, 159 n. 50: 

• comp» tom^ Sfi pág. ^6.6. £1 obispo, de Pamplona D. 
: Micolaii de Cbabarri le cedió,, con. aprohaciooTealy la 

pecha de los judíos y aljama de Estfetla , con la for- 
. taleza de Belmecher; caj. 193 n. 16, comp. tom. 26 
. pág^ .533. Tuvo, unta bija que casó, con Martín de 
. Goyni, 6 fioníí, y sacedió á Jaan de Gúrpide s« 

• padre en las pechas de los luf^ares de Izurzn j Mu* 
niain: comp. tom. ^9 pá^^. 374. =Martín de Gur- 
pídc , vecino de Vlana , copero de la reina : la reina 
D.' Gaiaiina le dio perpetuamente el derecho de ia 
saca del vino de Viana: caj. 164 n. 42: comp. t<mi* 
26 pág. 470: véase Egúebide en el diccionario de 
anügüedades* 




HABITAI01ES. Sa dífereDcía coa Iqs Teeinoe: T^Saae 

• Vecindad. 

HEaR£GU£ñÉiSAó£Ra£GU£K£]SA. Véase Montes. 



(í) üarhala de suso ; esto es Garbala la alta o de an'iüar 
lo cual indica (¿ue existierou dos Garbalas» 
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HERRERÍAS : véase Ferrerías. 

B05PITAL. Casa de la i ierra de Arberoa con privile* 
gio de hidalguía del aoo 1435: caj. 104- n. 4S« 

HUARRIZ 6 GUARRIZ. Pueblo de la NiTam frán-^ 
cesa, qne tenía en feudo, por los anos 1319, Ama- 
neo señor de Labrít, <]uien hizo homenaje al rey de 
INavarra: caj. 5 n. 96: coosp. tom. S pág. 119. 

HUART. Gisa de la tierra de Arberoa con privilegio^ 
de Udalguía del año 1435: caj« 104 n. 42. 



I 

IBArREN. Véase DüybÁrren. 

IBIRÍGU. Pueblo del talle de Egües merindad de San- 
g&eaa (1), que» á una con San G>slaaiiaDO 7 villa de 
Lodosa (S) , perteneció al monasterio de ia Oliva 
por compra; después al real patrimonio por título de 
cambio en el año 1352: Ivego al viasconde de Car- 
dona por donación real; despnea á D. Joan Remires 
'de Arellano y á Bloüen Remiro aa hermano; poate^ 
riormente , por título de compra, á Mosen Garlos, al*- 
férez de INavarra ; y por último fueron mandados re^ 
lajar (eniregar, traspasar )á Garlos de Arellano, nietó 
¡ae IX Joan Remires^ ea d aBo 1399: P. S. leg. 15 
carp. 35. 



(i) En el diecioDario de antigüedades hablamos de este 
pueblo, eqoÍTocAadolo con el otro I hinca del valle de Yerri. 

(a) Sos^bo que esta villa de Lodoca no la del epodada 
de Lerín , sino otro, pueblo de menos consideración 9 , qne ha 
desaparecido de k merindad de Sangueia , lo mismo que San 
CostanííaBO. 
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IDIOMA. Véase VASCUENCE. 

IGOA. Los labradores de este pueblo faeron canéenz" 
dos ea 1 5A3 á pagar . una pecha de once robos y. 
medio de cebada, j ún real ingles en dinero, á Fe- 
lipe Huart é Isabel de Agninága su mujer dueña del 
palacio de dicho lagar: P. S. leg. 16 carp. i, 

IGÜININ 6 IGUMUS. Antiguo puebfe de la merindad 
de Sangüesa que ya do se conoce, pagaba la pecha e jar- 
dea : comp. tom. 29 pág, 363 y í(^S. Fné libertado 
de ella y coamulada eñ quince sueldos anuales cada 
casa en el ano 1494: caj. 176 n. 25. £n 1631 redi- 
mió el censo que pagaba en unión con ios pueblos de 
Arce, Ascárraga y Urr¿¿: véase Arce» 

IGUNIN. ve'ase Iguinin. 

IGÚZQUIZA. Poeblo de señorío de la casa de Velas 
de Mcdrano: Téase Medríímo. 

ÜLO&ÁRES; 6 ILAGiAESv Ténnino dé San Miartin 
de Unx, en <jue el rey de Navarra tenia sus majue- 
los: caj. 4 D. 107: comp. tona. 1 pág. 365. £q 1425 
iiá el rey á censo perpetuo esos majuelos í dij. .12 i 
1». 34: comp* Ioíob. 9^ pág. ^f9; 
'ILÜNDAIN: véase AftANCVdiikN: Laqüidain. 

ILÜUDÓZ. Sus palac ios: véase AdItreÁGA» 

IMARCOAíN. Señorío de so palacio rvéa^e Aniz: MAYA. 
.IMmiü^ÁLDÜ. Este p^ebb loé ceojeiUKb é pagar la 

^ pecha que dehia á D. Joa» de BeeÉiBoar em t574: 
caf. i8á n. 4^: comp. tom, ^7 pág. 289. 

INSCRIPCIONES SEPULCRALES. Véase Bpitatíos. 

IPILCR V^ase Espilget. . . 

IRÁIZOZ; £r pah eio'desesienomlinr perteneeía- en f 51 3 

á D. Baltaisar de Gárro Tecíuo de Oírte: caj. 168 cu 
2f : comp. fam 27 pág. 139. 

IBA^£TA,: laUÑETA ó IRAINETA. Fu^.qiiedi4 
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á Cite PoMq t) vejr D. Saarho el fotM: caj. I n^ 
83:coniip. lom.'l pág. SSi.cárt.d pág. 13. Los ha- 
bitantes del antiguo pueblo de Urrunza pasaron á 
poblar á Iraneta: caj. 95 n. 8: romp. tom. 17 pé^ 
9« £1 tríboio dñ las hf redadas de - ¿afiela lo did d 
rey en 1467 i* Pedro de' Navas. y ra niDjer: comp. 
lom. 29 p4g. 302. Los labradores de Irañela recibie- 
ron á tributo los termioos del despoblado de Zabálr 
véase Iraiata Tedimió h pachas que pagaba 

al rearpalriaioiiio ; eit el affó 1705 por la cantidad 
de 4250 ducados: lib. 33 de M. pág. 169 : fué se- 
parado de h jurisdicción del valle de Araquil por real 
privilegio del año 1734, j por 500 dncados qoedid 
al erario: lib. 37 de M. pág. S63 : T<aaa EEAsa(Mi- 
goel de). 

IR ATI; véase Montes en el diccionario de antigüedades. 

IRIBERRI (1). Pueblo á quien dió fueros el rey D. 
Sipeho el sábío en 1174 y «193: earf. i pág. 48t: 
caj. I.n. 63: conip. Iobdv 1 pág; 70¿ Y I>. SandK^ 
el fuerte: carr. 1 pág. iS y 178: caj. t n. 82. sc 
Otro Iriberri se contaba, como logar despoblado, en- 
tre Miizqniz y OscÓE'del vallé de Imázt aa el afSo- 
1493 : véase Luzv.' . v: 

IRfeO. Véase Gaztélü. 

IRÜJO. Las pecbas de este pueblo fueron 3c IX San- 
. cbo Sanchiz de Oteizay de Juana Mariiae& de Olio» 

qui: véase Oteiza. 
lAUfiíBLA 6 moÑVÉLJÜ Sentencia dada en el pleítd 

de este pueblo contra el de Erandazu 6 Erendazu 

(hoy granja) sobre goce do términos , y amojond» 

• • • ■ ^ ' • • •, 

(1) Existen tres pueblos de este nombre^ esto es dos ea el 
TsUe de Orba^ y uao ea él de Ats^r * ^ • • 

« Si • • • 

2* 



fst mu 

aúeato que se biso: caj. 177 n. 30c comp. toni. 27, 

1446 9éM EliBIDáW. 

IftURZUN. El iribolo de ha Urediilet de este pnMo 

fué donado por el rey en 1467 á Podro de Nav;ia y 
su mujer: comp. (oíd. 39 pág* 30S. 

ISÁ6A. Véase Ayesíí. . 

ÍSLA ( Jesailft). Véase JHél OEállDB BB NayAABA. 

rrUREN. Pueblo al cual se unieron, bajo un alcalde, los de 
Auflle, Lasága y Egueribar, cuyos nombres han des- 
aparecido yá, en el año 1536: P. S* leg. 9 carp. S8. 

tlURMEMOI, ó ITUaMEMOIA. Cate pueblo f«é li- 
bertado por el rey D. Juan de Labrit, en 1498, de 
.la pecba llamada GaUurdirua; caj. 166 n. 49: .cou)j^. 
lom. 27; pág. 56. • 

IZA. La pecba de este pueblo fae donada en 1501 
por Joan de VidanrrcU á' García de Larraya , 4eik>r 
del palacio de Larraya, y á Martin de Larraya ma- 
rido de Juana de Vídaurreia, hermana de dicbo Juan: 
(«onsisfia la .pecha en 20 robos de irigo: cajt 167 
A 13:.oomp; to9>« 97 pig. 84* . 

ÍZAGA (Sierra de). VÚMe ZuAsu. 

IZ^GA. Lugar despoblado, que con otro también des- 
poblado, llamado Aquirríaio» fué vendido al po<t- 
blo de Ardanás en 1444 por 4000 florines: caj. 
i 51 n. .C: 4;oaip; túm» 34 pág. 3S0; yéaae Agum- 

IZÜRDLÍGA , GÜIZAYRUDIAGA . 6 GÜIZÜRUDIA- 
AA- pueblo fué afiMrado por el rey D. 3ancbo 
M flWM e» .1910; eari. 1 ptfg* 13^ caj.. 1 «n. .83; 
jmnp. tpni. i pig* 88: En 1430 fué Ubértado de 
cuarteles é imposiciones, porque los castellanos ro- 
baron á sus babitaate»; caj. 131 n, 38;. comp* tom» 

'áa jíg.54.. •• " . ... 
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IZÚRZU. Este pueblo fué dd MSorid dé h aü> de 
Gérpíde; ^éiet QoEPink 



JANDOAUi Lagar despoblada* j agregado á Mtiriiley 
qw'paaiece «ev el del vaHe do Yetri. Este puébib'de. 
Mari Ra turo pleito en 4504 con la iglesia de Paiii- 

' pbna, sobre el pa^ de la pecba de Jandoain y sus 
términos: ca). 167 d. 40: comp. tom. 37: pdg. 103. 

JASO (O. Jtoa» do> Seikir de* Jatiei^ por sainiQjer DA 
Mar^de^ Azpikueta; y de cayó inatriiiaonio aatió 
San Francisco Javier. D. Joan de Jaso compuso una 
cronología é breve 43fóoíca de los reyes de Navarra: 
▼éaae ' JíaVibb: Sobra. sb VateMin dé Jastf áigiiié el 
partido de-kicaaa del^briii' ccntim Garfea 5»: téM 
Navarra. • i . . 

JAUHRIÉTA. Pueblo del valle de $a]azár merindad de 
SaDgíi¡iMa«]Civ 1630 consiguió la gracia de tener afealde 
por al, wtfmnA^é^ la jurifdkcíott del vallé, por: 600. 
doeadoa eab fgut^ coiHfibQyé al «ñfio: KK M dé'Mi 

pág. 37. • ' : • . ^' < 

JAÜSQÜETA: véase Azóz. » • 
JAVIER/ Ealepodblo peite^ecia foa loi aaM-Itl 7 i 
IX PedfoLadroo, 

cho el fuerte: cart. 3 pág. SO. En el año 1236 pasd 
el seílíorío de Javier , primero á vida , y despuea á 
perpetuo, á la casa de Sada» En iS8i: fiíl Manjain^ 
liqo de D. Asur de Sada, paeitd liMiéBaje portel 



Digitized by Google 



Í64 JAV 

c«6MÍIq, jr villa de Javier, á la rema D.* ' Juana , bajo 
h condición de recibir .8Q0 sueldos de. iniunadería 
en la forma aigaieote. 

^^Sepan quantoa esta presen! carta verio, y odrin» 
que JÓ Gil Martinez seiñor de Savier filio de 
»!>. Ainár de Sada, cabal llero qui fué, et Dona Oria 
i»Gril SQ mailler, con conieiüo de la dicha Dona Orla Gil 
»nii madre, et de Don Ferrant Gil de Sarasa mió tio^ 
» et de otros mios parientes, prometo á buena fé se- 

. »nes (3) engaiiH>» et fago pleit.jr omenaje por. mi 
^7 P^^ todos 4nios. sucesores, qui cmpoes mi.hircda- 

. nf^tn .el carsttikf 7 la TiUa "de Satiecr^.á m Don Ge* 
.y>r]n Damplepnrs gobernador de Navarra, en voz y 
>»eii nombre de la muit alta seinora Dona Jobana 

' 1» reina de Navarra. api seíñora natural » y jde todos sos 
i»s|Boespres'l)er«dma ide. Navam-, de* ftcor guerra j 

, ^ paz. del dicho ynio castillo, 7 de la vilhi de Savierr, 

. n toda sazón que mester fuere, 7 fuere demandado á 

Li^pí yá mis sucesores, dando la dicb^ reina, 7 sus be- 
» rederos .de Naviimf á mi 7 á mis hefiederos «del di- 
acho castillo 7 vilh de Savierr ochoctentoa^ sueHu a de 

, »$ancbete$ de mesnadaria cada aiqo, por la fiesta de 
nSaiil Miguel, que esetiel mes de sepuembre ; por la 
' «qnoal mesnadería 76, 7 mis berederx».aQtediflhoe» ae* 

. i»renios tenidos (3) de servir á la dicha reina et i 
»sus herederos de Navarra: et esta guerra 7 paz pro- 
meto de facer así como jdicbo es de susp en pena 
. »de tmicjpn, de guisa 7 .de manera que si.yd ó los 

. n» dichos mion heredemos , lo que pigs 'ncO' quiera» fin» 

(i) Odrán:o\tin. .... 
(a) Senes: hm, ' * ' ♦ 

(3) 7Vii^;ebU^dos. 
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fflMamm (i) en*' tsioi qm -seiiMt iraidoret' por 

• »eíllo, ele guisa que no nos podamos salvar en cort, 
*inn fuera de con, por nuestras manos nin por age- 
unas (2), Diiii por oira razoa niogona ni jpueda 'ser 
»dkba ni paitada. Enipero aa á la tar i]» ai la di- 
ucha reina, 6 sus herederos de Navarra, non diesen á 
»mi ó á mis herederos los ochocientos sueldos de mes- 
» nadería, así como dicho es de suso cada aino, que 
mjó ni mis herederos non seamos tenidos de guardar, 
a ni atener estaa cosas, antedichas. £t, en testimonio 
• de todo esto, yó el dicho Gil Martínez pongo el mió 
«seillo colgado en esta presente carta* Testigos son de 
»todo esio, qm fueron en el logar y por testimonios 
ase otorgaron, á placentería de ambas las partidas» 
1» Don García Martinez de Uriz , Don Simen de Sotés, 
»j Don Diago Periz su hermano, et Maestre Gil Lo- 
»ptSy García Ochoa Dupaco, Martin Ibaines de Uriz, 
»Don* Pedro Gil de Garrís, Boy Lopis Doria » cahai- 
' aHeros, j oiroa mncbaa. Daia en Cóseda lunas pri- 
\ »mcro empucs Sant Urban, año Domini millesfmo 
y>CC. octuagesimo primo/' Caj. í n. 39. £n 1376 j 
1379 era se»ar da Javier Hodrigo da Aanária. En 
1398 k era su hijo Martin Amiria: caj. 76 «. i; 
véase AznÁREZ. Pasó después á la familia de Azpil- 
' cueta, y luego á la de Jaso: véase Jayier en e) díc- 
• donarío de antigüedades. £1 señor de Jarier siguió 
t. el partido de la casa de Lahrtf» coniini' Carka S/: 
' Téaae Navarra. 



(1) Failleciésemos : faltásemos. 

(2) Que no pudieran jusliGcarse en ningún tribunal, ni por 
vía de duelo, o desafío, si alguno les llamase traidores, en cuyo 
caso tampoco valdría el duelo de olra jpersoua q^ue lo aostttvicse 
á nombre del s^or de Javier. 



166 JV¿L 
JUANA. lofiifit* de MftTMrfi; kq» del ttf ü JmMi t.^ 

y de Doña Bitaca: murió en 1i95 y se enierrd en 
• el convento de San Franciseode Tíldela , donde toda- 
>\va exisie> su aepalcro ele piedra aofieuido de cuatro 
. looDes 7 ^rMode aeia eiotidéa .c^^ 




i '^^n h Um i|tte cidire d aeimlcffo se iré la ettatoi 
i^e la tefanta radiMda , corm león á lo» pies , y una 
inscripción que dice. Atfui jaze Dona Johana, infanta 
s' ée NaiHirra^ fija del rey Dan Jahatk, $i dtt Dana 
• . filemcm, prapiUéria NaMnm, m my§ier^¿i finó 
Mjiiaa mjama, taaia di MOOOCXXT, m d XXU 
día de agosio 

JUDÍOS. Los de Tudela hicieron ordenanzas en el ano 
1363, estableciendo nn etpeeie de gotieime» niiuii» 

. .cípel .de Teinle^<i^[idofei, con wposieioo de penes i 
Ida que no obedecieren sus acuerdos, j á tés que le- 

. Taniarea falsos testimonios: el tenor literal de dichas 
ordmozas és el que sigue, a (i) Abinkranse la al- 
^ janüi, sdiie iodos los kómku fvi Miraii tn isia vU 

^ ■- ■" — ' 

(i) Arcii. de Gomptos » P* 5*. lag. a cai-p. 7, 
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Ib, ifue no kaymn poitr de smhmnfmni sohre (¡oal- 
quier cosa que ficieren la aljama , m por facer n/n- 
gma plega (reunión) ni ordenanza por anmiiar qoaU 
ífiur teiúntí\i)^f iio&iuqom ordmonm qm /m- 
ren ¡m al]aam\ ^00 $$ Mengm^ soite ttta hs XX 
hombres ó los XI deillos, Ei qoalquter que pasare so* 
brt qoalquier cosa de todo lo dicho» ó que conárariare» 
tokre qoalqmer cosa, que fiaerén la eijama, pague de 
pena á masifo, üDBnr el r^f. exédee su valor (2), CC. 
(900) nusNmih 4s buen oro ; y iodo esio smpueB que 
lo requieran los adtlatitados de aquel tiempo, los 
tres deHlos ó los doSf.y sstudiere (3) én surebeUiap 
qms m. aqusáUs, hora sea mdemdmdo (4) d$ f^V^'* 
dichos ce, tmaraoedis* Ei siqoando leyeren la iesisna 
en la senoga (sinagoga) contrariare qoalí¡uier hombre 
m el mundo t y se levantare (5), quál fagan la dicha 
woqmrkma dos ds los mayotoiss do aqmsÜIa sgnoga, 
y smpues .esio gus pagas la dicha -psna si sHodisre 
en su rebeiUa, Item mas, se abinieron la aljama, so^ 
brt todo judío qué testemuniar.e sobre la aljama ó so* 
ére ssngidar de illos,.peuon ó muiller , testímoaio,. y^ 
tnásndtersn XX dshs nwyoraksdsla aljama susrsgi- 
dores f que fueren en aqueü tiempo, ó los demás dsShs, 
4fue aqueil testemonio,todo , ó partida deii , es falso en 
mansra' que plegar ie^ daino^. ds la aljama 4 á anodsi^ 
Has «o Uir eotrpap punió ni. mojt, ó $mnosiaio'^ 
htr haeisnda ds G sustdos santhéits- dsos&púrwasoa . 
de.cu/ueilla falsiedat ds aqusU .tesiitmmio, que pon^ 

(1) Tczana: ordenanza ó acuerdo de la aljama. 

(2) Exalce su valor: equivale á Dios le glMUrds^ 

(3) Estudiere : Xiers^^\\et^^ , .... '* 

(4) Adeudado: obliga4o«. . 

(5) LsvaiUars: r^bdsse^ / 
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gan la aljama ioá9 hr poder por es/acer y por anU' 
llar aqueü ieslimonio y misionar {\yde lo lur (S) 
iodas las müiones necesarias para esfacerlo y para 
emullarb, y gue-cmnph la aljama d^,lo lar dd fm 
fuere feiio el iesiimoñw. Ei oirmi, $§ .aUoieron la 
aljama sobre iodo judío, varan ó muiller que malsi^ ■ 
nare (3) de la aljama ó á uno deillos, yaroa ó. muir 
Uér, qae^en debai eié.nm debatM i¡uier€,por mema^ 
gera ó porosa escripto, y plegdre dama de Ja'a^ama 
ó efe alguno deillos , en lur cuerpo, punto ni mas ó 
en lur \hacienda^ á sosa de C sueldos, por razan de; 
eapteU medemar^ rque pongem la edjeaoaioda hr .po^ 
der^para emuitar y para esfacer en/ueM maismur para 
misionar de lo lur todas las misiones necesarias pa^ 
ra esfacerlo y para anuUarlo, .y que cumpla la al Jar 
ma de lo tur todas las misiones que espendiere ei que 
faé feUo elmabinat sobre d^y iidod menoscaba que 
plegare por rasan ^de aqaed fnalsinut. Ei abkiieronse 
nüts, que qoando se cumpliere el pleito del testimonio 
ó del malsinui queden aladMa/(í) la aljamaen las 
sfinogsfs. de: ¡a.ok¡aé en^dia de sábado^ por nombre de 
et^ett hombre que testiguó aqued iestimoñió ó mai^ 
Si'nó aqueii matsinut y lo enheremen por nombre y lo 
metan en índuin (5) hata fin de ainos, y non marjs 
entremos* desUro de ios Ih asnos., y que pague do 
pena-d nmsira seinor el rey nul maraaedis buenos 
adfonsiS'de oro: et si non montare el menoscabo que 
plegare á alguno de la aljama por razón de aqueil tes^ 

(1) Misionar: gasiar, adelantar €Í dioero necesario». 

(2) Lur 3 8HJ0. 

(3) Malsinare : hiciere falsa testimonio* 

(4) ^ladina: que se declare y [mblique sa delito. 

(5) Induin : parece qpn li^uca djestierta 6 deeaYCciadad» 
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*iimonh del mahinut que fue feko sckrt tíyá suso it 

C, sueldos sancheies , t^ue hayan poder los XX ma- 
yor ales dichos, ó los demás deiiios, de senienciar so* 
ifte ei en aqueilla hora , - quiere -en su cuerpo^ quiere 
en su avir á lur bien visiá: Ei abimermisémas , que 
iodas las misiones y los menoscabos que se abrán á 
'fócer venideras, en estas razones, que las pague ioda 
ia úijama egui^lmeni por lutes cabezas ^•.••...;...M.«$.-t» 
••M.o....M..«.M......;..*..;..^.-5ef£/ii/ que usaron pagar por las 

cabezas y los anle dagora. El han ¡os XX 

' mayorales de la aljama, y sus regidores los dichos jjuc 
fueren en aqueU tiempo, de dar aiddina (\) por s£ 
mismos, que digU cada uno delhs vérdadera y kal^ 
* ^ent, segunt su énterulimiento, si ha falsedat en aqueil 
testimonio y ó si las palabras que dijo aqued ombre 
por su boca ó por escripto , ó por mensagero , sobre 
ia aljama ó scbre alguno deilios, si son palabras de 
fhahtnut; y qué non digan en esto iorfura por amor, 
ó parentesco ó aborricion ni malquerencia, E qoal^ 
^ quier que procurare algún esf acimiento sobre esta te- 
zupa en qoalqtiier tazón, de todas los razénes di* 
chas depues quel requirietért lós adelaMetdos, que fue* 
ren en aqueil tiempo , que sea en induin cumplido 
dos ainos y que use la aljania con el induin, y pa" 
gue 4^ pena á nuestro Señor el rey, exdice su vetlor, 
mil maravedis adfonsis de oro. Ei dieron aladina so* 
hre todo esto en las senogas herem fuert y cumplido 
en dia de sábado: mas sacaron la aljama de todo 
lo sobredicho los drcHos del rey sakudos,y dieron ala^ 
diña la éljama sobre iodos los samases de las seno* 
gas que iiengan cada uno deiUos iraslai de esta te* 

^ ■_ ■ _ ^ I M^^^^ M- - —Tmtrrw^ ^^^^^^^^ - - - - — 

(i) ^/<i<íiffa.> «rqní •¡{taifica declaracioo. 

93 
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zana siempre para darla en mano de cada hazan y 
hozan 4^ la senoga para leyerla en el dia de yom 
ha^iifurin y las hazaña en ig^aldia úladina sman 
¡a teyéren ,en yom haguípurim de quismm 0ynon 
qpando gela dieren los sa meses ó leyer. Confirmóse, «- 
ía lezana en el mes de ada , aino ZXUZ,„ 

Ya saberes que esta í$zana. la wibieron nuesiros 
ai^ficesqres ^y Nos mié, de^ agora, y leyenh en cada 
,yom haquipurim en las senoga s y en los midrases; y 
con todo esto, por razones que non era robrada, alju- 
yavan en ella en general y en especial. Eí ^gara ve- 
yendo la aljama quel iiewp9 0.g¿isa de tornar ¡a te* 

" zarui á su antidaí y confirnmrla en todas tas firme» 
zas, y las penas scriptas en ella, y eynadido sobre «/- 
lias ,</ue dentro df!> VIH dias que requirure el que lo 
malsonaren ó el-^^ueuiesfigmrerh sobre el iesiimomo 
Jalso, d ¡os adelaniados de aquél iiempo quel fagan 
drtito de aquel malsín , ó del tesíiguador , el testimo- 
nio falso , segurU dicto es en esta tezana , .que sean 
iemdos los dicios adetaniados de fa^er saber á la aU 
jama ¿tqueill^ razón porque se cumpla el jukio por la 
carrera desta iezana , yus pena de C, maravedis deoro 
adfonsis y yus pena del dicto herem* Ei mas se advi- 
nieron, que pues que sernos, fincados pocos denwchos, 
qme eft el logar que ^asigna en ésta tezana, que sean 
XX omhres, que abasten XI, y dentro dellos iosadelan-- 
tados que. fueren en aqueil tiempo. Et mas se avinieron 
que rqjbr^en esta, tezana XI de los mayorales de la 
aljama y, que pongan en ellaM ^ieiUo de-la aljama* 
J?t confirmarone' recibieron la aljama sobre eílhs ta dk* 
ta tezana y lo que renovó en ella desde hoy hata L ainos, 
Et veyendo que todo es decolgado en sen^icio del 

Criador, sea bendieho, y las tribulaciones vienen al 
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mundo por pecados del tiempo; y otrosí poblamien/o 
de las aljamas es decolgado en las obras buenas, y 
esio en iodos los. tiempos pasadoSi niayormsnt en éste 
tismpó que somos fincados pocos de machos, y nos i&a- 
bmns menester' endtezar á nos mismos y setar setos 
y cercos para servicio del Criador, sea bendicho, .y 
para servicio de nuestro Señor el rey, exdice su 
- hr; y porgúenos podamos poblar en el regno, y oirosi 
que qoahdo vieren las otras aljamas de los otros regó- 
nos nuestro buen ordenamiento , en confirmación de 
la ley p vernán á morar entre Nos. Et por esio Mi* 
nisrtínse toda la aljama, estos signados, per nombres. 
Kahi David' filh, Don Átáh Ben Yuc^. Rabi Suda 
JBen Falangray que claman (alias) de Aljaro, Rabi 
Semtob Ben Habet adelantados de la aljama de Tu' 
dda. Et Rabi Jada Ben Samad Ben Belin Ora 
buena. Rabé 'Semiiel Ben Jeuda Ben Habet* Rabi 
Acah Ora buena, Rabi Joucef Ben David, Rabi Mose 
de Dona Margélina, Rabi Haim Ben JamiL Rabi 
Semuel Rabandosa. Rabi JoceJ FaJangro. Rabi Acah 
•Béw Haini Beh Miniz. Rabi Semtob Levi.RabiJuda 
dei Rencon, Rabí Juda Cohén. Rabi Semuel y Rali 
Mese jillos. Don Meiz Dórica Rabi Acah Saprut, Rabi 
Joécef Za Salani. Rabi Jento y Rabi Jacob filos. 
JDon Semuel Arrmtin. RMAbrahan C/uustach. Rabi 
Mfose Bar Acah Haben. RabiAbrahan Bar Yucef Ben 
Minir. Rabi Semtob Bar Semuel Ben Minir. Bitas 

Abalafia, Bitas Ben David.,,., Rabi David Ben 

Mabec. Rabi Juda Bar Abraban Ben David. Acah 
Pollo. Rabi Abrahan Ben Acah Ben Minó'. Juce Ben 
Selomo Ben Habet, Rabi Acah su hermano, Rabi Ju" 
ce. Bar Helin Or ahuma. Rabi Juda Ban Semuel Ora- 

ImsMa. Rabi^ehmo Bar. Éhefi Ben Falangra* Rabi 

o • 
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; Mose Ben Latemi^ Rabi Jacob Dagreia. RaU Sé- 

muel Bar Elisa, Acah Zunana. Sahul Cendor. Rabí 
> Semuel Barguis. Rabi Semuel Carsaldin, Rabi Dasfid 

• Ben el Rab. Rabi Baruh su hermano. Rabi Mose 
. AsayudL Y otrosí el remanuni de ioáa la aljama, á 

• voz de pregón , sobre iodo varón ó mager de los que 
moran en esta villa y iodos los que pagan peiia en 

. tsia villa, que pasare eonira ley en qoalquier part y 
' manera en el mundo ^ 6 m palabras dé nuestros sainos, 
y Juere menester de facer en él eseeármkhio, que se 
apleguen XX ombres de la aljama ; ei son estos, Ra-^ 
b¿ Jada Orabuena^ Rabi Semuel Bar Jeuda Ben Ha- 
. hée, Rabi Semuel, su sobrino, Ban.Yocef Habec , Rabi 
. Aeah Orabuena, Rabi David Ben Yoeb, RcAi Juda 
Daljaro, Rabi Semtob Ben Habec, Rabi Yuce Ben 
David, Rabi Mose de Dona Margelina , Rabi Haini 
\ 'Ben Janil, RcAi Acah Ban Haini Ben Minir, Rabi 
' Semtob Bar Semuel Ben Minir, Robe Aeah Smprut,\ 
\ ^Rabi Jenfo Arrueri, Rabi Semuel Doria , Rabi Juda: 
' del Rencon , Rabi Semuel Zar Saloni , Rabi Juce Fa- 
langro , Rabi Jada Cohén, Rabi Semuel Bar Elisa* 
Ei si por ventura fináre qoalquier de los dichos XX 
ombres para su mundo , ó se fuere d morar fuera de 
. la villa , que esleían sus compañeros otro en su lugar, 
£t si saUiere el juicio sobre él por la dicha carrera 
\ que fuere adeudado de induy ó da herem por el que 
sea confirmado sdbre eL Bi si pasdreeñ cosaque sem^ 
Jare^ cmie bh dichos, que fuere adeudado de acotarlo 
ó de esquirarlo, en la aljama, que signe sobre aquella 
pena, que sea feiio por mano del baile ó por mano del 
.baSk que fuere en datdas tienípory tiempo '; y esto se- \ 
guni que ' usaron nuestros antecesores dánte de^to. Et 
como quicr que Nos abemos iezana arUiuga y mas 
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. liesio eburnos necisaria de renoi;arJa por perdmienio 
. éel iiempa, y d confirmar las dichas cosas» Ei iodo 

- esio placiendo á la Señoría (el rey ). Ei iodo lo so- 
bredicho salvando los dreiios de nuesitQ Señor el rey, 

. sx^üee su pahr. Ei iodo lo que sinaren y esiaillaren 

■ las dichos XX ombres ó los demos deillos , en lo que 
á eillos bien vis i o será de sinar y definir por cada 
una de las cosas sobredichas, salvani ordenanza de 
peiiq, que sea feiio y recebido sobre iodo la. aljama* 

. E qoalquiere que pasére sobre qoalquier cosa de iodo 
' Jo que se abinieren los dichos XX ombres ó los demos 
deillos, se^uni dicho es, ó, procurare algún esjacimien" 
. io y atgúná anullacion y non asignare iodo lo que 
. sinaren y definisfen en iodos las cosas sobredichas, se^ 

■ guni dicho es, • 

£a el arl. Judíos del Diccionario de antigüedades 
tom. 2 pág. \M Un. mí lee siglo 19, debiendo 

- decir siglo. 18* . 

JURAMENTOS REALES. Véase Reyes, dc«de d rri- 

: nado de Fernando el católico en adelante. 

JURISDiaON. Autoridad que los pueblos, reunidos én 
sociedad^ bajo un pacto federativo mas 6 menos ex- 
plícito, deposiiaron eñ el monarca ó gcfe del Estado 
para atluiiiH:>irar la justicia por sí ó por medio de sus 
delegados; y para que, auxiliado.de .la fuerza pú~ 
. Uica, hiciese respetar las leyes , y mantener el órden 
Jk b tranquilidad que , los poeUos en su libertad na- 
tural , no podían proporcionarse entre sus habitantes, 
y mucho menos en las querellas de unos municipios 
contra otros , que debían ser frecuentes en su primi* 
tiro estado de independencia. Cualquiera que sea h 
época en que comenzó este sistema, de la admmis* 

• uacioQ.de la juj^ticia» el. fuero de Ibwra dá y a una 
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idea bastéale, clara del priocípio general que IkvamaB 
sentado. El cap. 3, ttt. 1 , Kb. 1•^ dice , que el lej 
debía dar á los navarros mercados donde él quisiere 

• pora hacer sus mecadarías^ y aooobrar alcaldes. ios- 
traídos de los fueros y derecbos^ pera que jomasen 
009 d9feveiieia»t que el rey dcbik juzgar á los infiin- 
zoncs acusados de traidores , ladrones ó malhechores; 
pero con iuier vención del alcalde de la comarca y al 
menos tres ricosbombres é infanzones iastmidosi oyen- 
do las rasBoñes de ambaff parles ; j que si en< otra 
forma lo hiciere íernd tuerto (hará agravio, hará in- 

' justicia.} al mal fechar ¿ á sus parientes. (1); por. 
manera qoe annqme far avtoridad )nrisdiccio&al se con- 
sideraba como una prerogativa de la corona, en cnanto 
nombraba los funcionarios, que en ciertos casos de- 

' bian ejercerla, era una carga ó una obligación en 
aquellos en * que el mismo monatca concnrria personal* 
mente á su ejercicio con sujeción al fíacro. En él dic- 
cionario de antigüedades hemos procurado esplicar las 
diferentes clases de jurisdicioo en que se dividía en 
ISavarra esta atribución de los monarcas, en ¿ba, m£«- 
diana y baja: la alta comprendía toda pena corpo- 
ral, y también las pecuniarias que escediaa de 60 
sueldos (3): las jurisdicciones mediana y baja se limi- 
t;iban á los delitos, cuya pena no excedía de los 60 
sueldos, y é iae cuestiones entre pariicnkres de la 
plebe ; porque los noUes^ como qoeda diclio^ debían ser. 

• juzgados por el rey y por los ricosbombres, de que des- 



(i) Dícciondrio de los fucr^^ y leyes de Navarra: art» E&T 
en el diccionario de los fueros. 

(a) Go sacíelos, 6o (liaeros y 6o meajas: llamábanse estas 
penas i^satuen^ , ó ManHnm$: véase SÜaníena en el diccio' 
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pues se compuso el tribunal llamado Corte (i). Los 
fieñ'or es feudales ejerdeion frecueotemcDie las dos úl- 
timas clases de jttrisdkcion; y á esto se refiere, sin 
doda, el cap. 40, lib. 9, lít. 1.* del fuero general 
que dice , que los señores terríloríales pudiesen co- 
nocer en sus señoríos de las querellas de unos veci- 
nos contra otros, j juzgarlos según el fnero; pero 
qne no' pudiesen bacer pisticiá de aitforidad propia 
ó sin queja de parle (S). Esla prcrogaiiva señorial 
procedía de la liberalidad de los monarcas liácia los 
gnerrem, y señores poderosos, qne les ayudaban á las 
ennqnistas: (recuéntemente se vé qne en semejantes 
concesiones jurisdiccionales se reservaba la corona la 
. alia justicia , y también el resort que era el derecho 
dé soberanía y bomenaje feudal (3); y solo se des* 
prendía de la mediana y baja jurisdiccioD« 

En este estado se encontraban todavía los sefiiores 
territoriales en el año 1630, en que los apuros del 
«rario llegaron á ser tan imperiosos qne constriñeron al 
rey de Españá á desprenderse de sns nías «preciables 
atribuciones , en menoscabo de la autoridad del trono, 
para proporcianarse el dinero necesario : tal era el 
inmenso varío producido por la desorganización de 
la bacienda pública, y por los enormes dispendios de 
tas empresas militares en sostener el colosal imperio 
que Carlos 5." babia fundado sobre los cimientos de 



«ario de antigüedades. También comprendia, la altajuüi&a^ 
fA derecbo de -conocer en a|)elaoioD, que con error atiib«ímes 
«n el diccionario d« antigüedades á lo qne se llamaba Umsotí: 
-véaie esta, palabra en estas adiciones. 

(i) Váse Onrte en el dicdonano de aatigtlcdadeSk 

(a) DiocioBarto de los foeros art. Juicios. 

(3) Véase Risoar en estas adiciones. 
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la mondrqüía 'espaSola , confrá la cual aseslalian sus 

tiros todas las naciones á quienes había subyugado, 
y amenazaba subyugar eu las cuatro partes del muado^ 
Eoire los arbitrios que el gobierno se propüso» 
uoo de ellos fué la eaajenacioQ del ejercicio del po- 
der judicial (1); pero corno yá las jurisdicciones 
diana y baja de muchos pueblos estaban ea poder 
de los señores feudales, se echd mano de la criminal, 
6 alta ¡orisdidon^ reservada hasta entonces en el mc^ 
narca, • 

Todas las circunstancias . favorecían este penaa-* 
miento. Por una anomalía singular los yaáallos se ha- 
bian 'enriquecido con la plata de las Américas (3) al 

mismo liempo que el tesoro publicóse veía exhanslo 
por falla de sistema; y aunque esa riqueza nacional 
era del tod.o accidental y facticia, .porque no proce- 
día der cdmercio con las pitodnccionea del pais, ni de 
su pro^ña- industria; sino de la acumulación de (os kné* 
tales arrancados de las minas por los conquistadores de 
Méjico y del Perú, y que, á falta del lujo, que hoy tiene 
en continua ajitacioñ todas las forlonas, yacían amon* ^ 
tonadas en los cofres de los particulares, sin embargo 
era una riqueza fatal por su origen y que habia llegado 
^— ^— — — — — — . , ■ . « II . t _ ^ , 

(i) : Otro fué Ja ««iTa jenacíoit de todos Jos o6cios 6 empleos, 
cuyo nombramiento pArteneeía al rey : véase Oficios.* 

(a) Esta riqueaía se prueba coa las enormes cantidades que 
los pueblos dieroo mI erario en cambio de los privilegios juris* 
díocioiiales do que- se hablará desfittes^ El de Villaiuerta, que 
Bo ctténta ñus que con y 4 vadnos ^ dió mas de 6ooo duros^ 
Um sato porque ei nom hre de pecka^qw pagiaba al real [latrnnch 
nio, se cambiase en el de censa: y eá^ PbGhas. Y aunque el dr- 
aero existía ea manos de los partieníares^ estos lo entregaban 
con placer á Tos pueblos , á titulo de oeosos> cargados sobre los 
propíos y bienes vecinales^ 
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i jitúiuiáf la iiiaccion y la vagancia íiel eQÍendimitné- 

to,7 traséitoeleztraviodelas ideatcottonecesamooQ- 

anuencia. Los siglos 16 y 1 7 prMOtari por ello, y por- 
que yá se leía algo, mayor cúmulo de preocupaciones que 

' los que se llaman bárbaros; poeseo estos , el instinto 
camioaba hacia el biea maa Ubre dé los - presligioa 
qae la medianía del saber había difundido con la 
invención de la imprenta, dirigida por la Inquisición; 

' 7 al gobierno supo aprovecharse de estas circunstan- 
cias para sacar dinero, lisongeando i las misoiaa preo* 

' eupacipnes. Los aéSorea terrttdriaies necesitaban sus- 
tituir el brillo estertor al poder material qne los ha- 

* i;ía tan temibles cuando, anies de la decadencia del 
aisieola feudal, y del establecimiento de los ejércitos 
permanentes, disponía cada «no de sus Tasallos, j 
rivalhaban con la autoridad de los monarcas; y este 

* conato, del orgullo de la nobleza , la predisponia á des- 
' prenderse del dinero que le sobraba, en cambio de 
' poder^ llamar Señores de hatea y cuehiUo^ queealo 

que sucedió luego que adquirieron la {urísdiccion cri- 
' minal, apresurándose á poner el palíbulo en las pla- 
' xas 7 parajes públicos de los pueblos, cuando se vie- 

* ron revestidos de esa prerrogativa. 

• Por otra parte los poebloa, 6 municipios, imbuí* 
' dos de las mismas máximas arisfocrñticas , querían , 
\ pára distinguirse entre sí (1), lo propio que los se- 



(i) El pueblo de Estella compTÓ el singular privilegio de 
arrebatar á su mercado todo el pescado fresco que transitare' 
en uiia lejg^ua al contorno de sus términos , por imitar á Pam-^ 
piona que lo había adquirido anteridrn&ente. En estos tiempos 
cbmenaaron á dar dinero fas villas por titularte ciudades y los 
logares villas, 7 á fijarse los tratamientos: los pueblos-de asiento 
en icórtes se ditrbn el ó»' Señorta negándolo á los demás: ios 

33 
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. ñores terrítérbleá anelabaD^ pero etf e^ta tránsito sé 
mMaban aia conocerlo , en. sentUlo contrario, . hácia la 
democrácia; porque conquísiaiian ooQ sa dinero nna 
parte de la antigua libertad é independencia de que 

■ antea se habían desprendido. Y de esta manera se .pre- 
paraba una revolución general contra los abusos de 
loa seffores furíadiccíonalea', qüe, con el tiempo, ba- 
blin de llegar á ser insoporlablea mediante bi ilus- 
tración razonada y el cambio de las ideas sobre los 
.derechos socialea» 

' Al paso pnes, qn^ laaaeSores territorial^ ae apre* 

■ anraban en las adqoispcionea jurisdiccionales , los pueblos 

de Navarra compraban á la corona las mismas juris- 
dicciones, y los oficios de alcaldes, regidores y demás 
empleos municipales, sin embargo, de que siempre 
babían sido pri?atÍToa de los mismos pueblos» cxcapto 
loa alcaldes, y de que ellos los nombraban, en los 
primeros tiempos concejilmente, 6 por parro- 
quias, y después por iosaculacioq. También -com- 
praron,' el derecbo de imponerse contribuciones á sí 
mismos, á pesar de que ya, estaban en popesion de 
hacerlo. La ciudad de Todela adquirió, de esta ma- 
nera, el carapito 6 garapito, que era un impuesto 
puramente municipal sobre la extracción d^l vino; el 
-oficio de corredor queera otro impuesto sobre los cp- 
tnestiblea que los forasteros impdían en d pueblo ; y 



ayuntamientos de las ciudades ostenlabaasa categoría con ma-^ 
zss de pla,ta y macaros vestidos de damasco: las capitales pró^ . 
curaban distinguirse añadiendo una maza á las de las otras 
ciudades: en los templos, y concurrencias públicas, se disputa- 
ban los particulares, con increible tenacidad, los asientos y pre« 
ferencias; y los tribunales se ocupabian sin cesar en pleitos 
cuya importanoia pueriliaadaa* 
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d peso público á donde debida acodÚR los raodido- 
m á penr lM juecoiderías, pivt crittr ftindoi, pa« 
gindo ciertoii:déiwclM» •! pmdor^ y tvoqM d pne- 

blo estaba, como queda dicho, eo poaesioo de estos me- 
dios , para satisfacer á sus necesidades lócale^ el impo- 
nente poder de fai corona le pato en la praeinoa 
de someiene á h compra de mía propieimd ípm d 
monarca isegaraba perteneoerle, i fin da evitar que 
pasase á manos de los particulares, como hubiera su- 
cedido indefectiblemente de lo contrario. £sie trán- 
sito era b que con maa lepognanda mwabm loi poe-' 
IÜob; por lo qneaeiren repelidos- cateada que cnaiado 
ellos no teniao médios suficientes para dar todo el 
. : precio j reconquistar los derechos que por delega- 
don ejercía el geíe dd Estado, la ofrecían donativos 

• con d pacto de que ka conservase en ai, principal- 
mente eo lo «que focaW i la jorisdicdbn, como su- 
cedió con los pueblos j valles de Araiz^ Larcaun 7 
Zugarramnrdi. 

Las |nrisdicciones adquiridas .por kit seBores j los 

^ pueblos, después de k unioi|.de'limrrá i Gisfilla, 
son las -siguientes. 

Jurúdiedames adquiridas fur lo» sOlores. . 

La jurisdiodon «rimind deAbütasaeveu ^ . JRs; tw»' 
3íd en 1631 á D. Gaspar Enriques de La-^^^^"^" 
carra por 11000 ducados,. que aproxima- 
tivamente vallan 1 S31.000^ 

La dd paladO'de AUnndn á-D. Juan 
' Aancisco Aldúndn, en d aSo 1666, por 
1600 ducados. 3X600. 

La de fps 4non4es deJLodia eii«lft94 . . . ir 
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Á D. Diego Remiren de Ba^pSEedauo, par 

.3500 reales de á 8 51500. 

La juriadiecipQ baja y Áediam del pae-^ 
blo de Arre á D. José Antonio (la margo' 
en el ano 1665 por 6000 ducados .... 1J6.000. 

La criminal del pueblo de Baciiia& cu el 
aik^' 1665 « l>. Francíftco Paaqaier 'p6r 300 
dueádoB '. ¿ ... , 6.300. 

La de Berriosuso en el ario 1G67 á D. 
Fausto £«lava por 600 ducados 13.600. 

La de Berriokir en el año 1657 alcoo- 
de de AUitat por 600 ducados.' • • • c • 13.6P0« 

lia de Bertts eo el afSo 4665 á D. Ao^ 
tonio Barragán por 300 ducados 6.300, 

La de Burlada en el año 1630 á Sancho 
Monrefli con el derecho* escloaÍTÓ de pea* 
car en el- río por 5000 realer* •••••• 9377« 

La de Círiza en el año 1630 á D. Juan 
de Cirila, marques de Montehermoso por 

1500 ducados 31.500. 

' I^i ioriadiccion baja j mediana del pue- 
blo de Eaenrra en el affo 1 630 á D. Joan 
de Ezcurra por 1500 ducados 3 1*5 00. 

La criminal de Fontellas en el año 1633 
á D, Joaé Diego de Ganie por 1000 da- 
eadoa. 91.000. 

La jariadiccion baja y mediana de Men-' 
díllorrí en el año 1631 á D.Alonso Vela? 
de Medrano por 800 ducados. . 16.800. 

La de Mora en el aSo 1665 á D. Gas* ' 
par Vicente de Monteta 'por 300 ducadoi^ . 64300« 

La de Murillo el Cuende en el año • . ; 
1737^ á D. Juan Bamisu liurralde por. * 
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300. ducados • • . 6.31)0. 

La de NoTár ea 1665 a D. Joié de Ka- 

por 700 ducados • 1Í.700* 

La de Peralta, con la de Falces» en el aíío 
1630 al marque» de Falces por 10.000 

duendos SiO.OOO* 

La de Sea Adrián en'1641 áfii Pedro 
de Magallon, en cambió del puerto aaco 
del mismo pueblo. 

La de Solcbaga en el aíjo 1667^ i Hm 

Antonio Sokbaga por 300 docad<»i. • • • 6.300. 

* 

Jitrisdie€Íon€$ compradas par los puMas. 

Wl valle de Améscua la alia compcé la ¡u- 
rísdíccion civil baja y mediana en el aiío 
16i9 1 y la facultad de nombrar alcalde por 
9.800 ducados 58.800. 

El valle de Araiz compró la misma ju- 
risdicción en el año 1630 por 500 duca<* 
dos; y en 1665 obtuvo .h gracia de qne 
la jurisdicción criminal no se enajenase 
de la corona , por lo que d¡(i al erario 
300 ducados 16,800. 

£1 mismo valle x>btuvo privilegio en el 
aSo 1 665 para que la jurisdicción criminal . 
no se enajenase por la corona , y pagó por 
ello 300 ducados 6.30ÍÍ. 

£1 pueblo de Aráno adquirid en el aSo 
1630 la separación do su valle con la juris-* 
dicción civil «baja y mediana por 700 du- 
cados. 14.700. 

£1 pueblo de A&uelo obtuvo jprivilegio 
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3e isepai^rae áftl de Aguibr» con 4a* jnriddie* 

cion civil j cWmiimi en el aOo i 6¿3 por * 

t1500 ducados. ... .... . . ... . . . 31.500. 

£i de Barasoain compró la jurisdicción ci- 
TÍI en el aoo t665 por 700 ducados. • ¿ I4«700. 

El jpáeblo. dé Béfela ^ 'separd de h )ü?- 
risdíccíon del vátle de Araiz en el año 1694 
por 500 ducá'dós 10.500. 

El pueblo de Cascante, pagó por 1á ju- 
risdiccioii^cfimfb^l , én el aoo 1630, 7000' 
ducados ; y 'en él de 1633 por el titulo de 
ciudad diez mil, que todo hace 17000 du- 
cados. .... .1 .... 3S7.000. 

Cintruéoígq compró la jurisdiccioii crimí^ 
nal en elaffo f6S8, por 7000 ducados. • 147.000L 

Corella dio, en el año 1630, 53.000 du- 
cados por las gracias de título de ciudad 
con voto én coi" tés, y la jurisdicción ¿ivil j 
criminar y goce de la Bardena. • • • . . .1.1 13.000* 

El pueblo de Desojo compró en el aflfo 
de 1665 la jurísdirt ion criminal , civil baja 
j mediana , y el voto en córtes, p6r 8000 
reales, que hacen teUon 15.000. 

£1 pueblo de Eguiarr<íia 'obtuvo* gracia 

de separarse del valle de Araquil en 1736, 

7 nombrar alcalde por 200 ducados. • • . il*200« 

£1 de Filero compró la ju risdíccíon crí- 
íninal en el aSó 1630 pc^ 3000. ducados, 
aunque parece que después roníiíguió igual 
gracia el monasterio en el año 1710 . , . 63.000. 

£1 de Irañeta se separó de la jurisdicción 

del vallé de Aráquil en el' año 1734 por 

500 ducados ' . . • • • .10.500. 
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El de Jiurnela te fípnó del valle de 
Salazár en el aüío 1630 por 600 ducados^ 1^.600. 

El valle de Larraun obluvo prmlegío, 
en el .año 1665, para que su jurísdíccioa 
no fe enajeaaae de la corona por 100 da- 
cad<A ; . . . • S.1(|0. 

Lambíer compró en el año 1630 los 
oficios de alcalde, regidores j otroa de ajan- 
tacDÍenio por 9000 ducados 189,000t 

BlaSera compró en-elaSo 1630 la jnria- 
dicción cítíI j crioiinal por 1500 doondot. 31«5O0« 

Mava compró la jurisdicción civil en el 
aSo 1665 por 5000 reales 9.500, 

Miranda compró la jnrisdíccioQ criminal 
en el afío 1630 por 7Ó00 dncadot • < . • 153.000^ 

Muruzabal compróla misma jurisdicción 
tn el año 1665 por 5280 reales . . . . • 1Q.000. 

Nazár compró la misma jurisdicción crí-* 
ninal en el mismo aSo por 950 ducados* 5.S^0* 

Olite obtuvo el tíinld de ciudad , y otras 
gracias, en el año 1630 por 15.500 du- 
cados de plata doble » que á 11 reales el 
dacado, jr á 9 reales vellón el real valen* 341tOO0é 

Piedramillera compró la jurisdicción baja 
y mediana en el afiío 1630 por 4500 du- 
cados; 7 lacrjmioal en 1665 por 300 fin- 
cados l . \ . . ... . . 100.800« 

Sangüesa consiguió el titi|lo de ciudad ' 
cu d aSo 1665 por 6000 ducadoa .... I JI&OOCftf 

Sorlada compró la jurisdicción civil j cri- 
minal en el año 1630 por 2100 ducados, 
aunque después, en el año 1665» fué tras- 
mitida á D. Francisco Snbiia 44.1 Otf* 
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Tudela compró en el año 1630 los ofi- 
cios de alcalde, regidores y escribano, y los 
arbitrios del carapilp, correduría y peso pú- 
blico , por 8000 docados 168.000. 

Vahíerra compró la jur¡:»diccion criminal 
en el año 1631 por 1200 ducados . ... 25.200. 

Viliafranca compriS en el aSo i63P los 
oficios de alcalde, regidores j otros de ayun* 
taraienlo, por 3000 durados de plata do- 
ble; y en el aíTo 1717 la jurisdicción crimi- 
nal por 11.000 reales, que todo hace. . . 

Villataerla adquirió la jurisdicción civil, 
ba{a y mediana en el aüfo 1630, por 800 

. ducados 16.800. 

. Zubieta obtuvo el título de villa y la ju- . 
risdíccion civil , baja y mediana , - en. el año ' 
.170Í' pofT 500 ducados^ 1^.500. 

Zügarfaoiurdi , y Ufdax, oblilVferon gra- 
cia en el afío 1 667 de que la jurisdicción cri- 
minal de esos pueblos no se separase de la 
corona ^ por 3800. ducados 79.800. 

De manera que la enajenación de jurisdicciones 
en Navarra, en los siglos 17 y 18, produjo al erario 
4.109.5d7 reaks vellón. Todo esto consta de los do- 
cumentos que se espresan en ka reapectivoa artícu- 
los de los referidos pueblos. 
JUSTICIA* Alta, mediana y baja : véase JuaiSDiCdoN. 
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LABEÁGAó LABíAOA. Vcasc Azqüeta: Villamayor. 
LABBÁZA. Pueblo de Álava. £n 1234 )e dio fueros, 
. 7 téromos, el rey D. Sancho el fuerte: cnj. 1 n. 67: 
comp. HMD. í pág, 74. Por los aSos 136S le daba 

- Kceñcia el réj para csiraer de Navarra 700 cargas . 
de vino: caj. 20 n. 97; caj. 21 n. 20:comp. lom. 5 
pág. S38 y 306. £u 1384 le dió el rey 200 übraa 
para reedificar el moro: caj. 4& n. S3: compw tom. 
10 pági 24. Por los aSos 1395 pagaba 50 blancas 
de fosadera : caj. 66 n. 26: comp. lom. 13 pág. 271. 

. Padeció mucho en la guerra que le hirieron los cas- 
tellaiM» en el año 1450: caj. 156 n. 4: comp. tom. 
. 95 pág. 959. La pecha llamada fosadera , (]uc pa 
Labra zn , fué donada por el rey en 14.^4 á Fortufío 

- de Toledo: caj. 157 n. 24. Se entregó al rey de Cas- 
- : tilla eo. 1461 : caj. 159 o. 19: comp. tom. 96 pág. 

996'." • ' 

LABRÍT (Guítar de). Señor de tierra de Mija y 

Ostabáres , y vizconde de Tarlax: véase Escos. 
UkCÁMBRA (García de). Justicia de Tudela en 1422: 
. C8|. 191 n. 96. Asistió, eomoidiputado por dicha ciu- 
dad, á la coronación de v \m «eyes D. Joan y D.^ 
Blanca en 1429: caj. 104 n. 23. Poseyó el señorío 
de Morillo de las Limas por donación del rey: véase 
MursUo de las Lunas eii el diccionsrio de antigfte- 
.4ades.ss Pedro de Lacámbra, hijo de García, fod 
lu>mbrado justicia de Tudda para después de los dias 

24 
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de su padre: caj. 129 n. 17. 

LÁGAR. Pueblo qae existía en 1380 en qne recibid dt- 
. ños por cansa de la guerra con Castilla: caj. 43 n. 
41: comp. tom. 8 pág. 266. Ea 1459 fueron ven- 
didas á censo, sus casas, y términos, á Joan Remi- 
res de Baqnedano: caj, 158 n. 34: comp» tom. S6: 
pág. 147. En 1460 libertó el rey del censo al mitmo 
Baquedano: ibid. Las pechas de Lácar fueron vendi- 
das por Juan Eguía á Fernando Baquedano: comp. 
tom. S9 pág* 374: véase BaqüBDAMO: EgoíA. 

LACÁRRA. Casa de gentil hombre de la baja Navarra: 
véase Gentiles hombres. 

I4ACDJNZA. ÍA mitad de este pueblo , con su iglesia or- 
namentos j camparías, fué incendiado por los aBos 
.1411: el rey le concedió para su reedificación las me* 
días primicias por diez anos: caj. 99 n. 26: comp. 
tom. 1 7 pág. 386. £n 1412 donó el rey el patro- 
nato de la iglesia de Lacúnza» y sus dieium, á la 
catedral de Pamplona: caj» 174 n. 40: conip. tom. 
18 pág. 434. 

L AGUAR DIA. Los molinos de este pueblo fueron des- 
truidos por loa castellanos en 1499 cuando pertenen- 
cia á Navarra; y para so reedificación le didel rej 
los cuartos del obispo de Calahorra: caj. 190 n. 25: 
comp. tom. 2 1 pág. 623 : véase Samaniego. 

JLAINA. Este valle redimió el censo ó pecha , llamada 
fonaadtrat por la qne pagaba 10 mrsL cada casa» on 
el afta 1630, dando al erario 953 ducados por .una 
vez: lib. 24 de M. pág. 52 véase Baquedaimü. 

JLáANA& Sobre el comercio de ellas en Navarra por ios 
affos 1561 : véase úmt&cio. 

JUANZ. Piid[>Io, cuya pecha pertaneeSa, por mitad, por 
los afios :1405| al r^jr y ai monasterio de Roncesva<*> 
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lies: comp. tom. 99 pág. 142,Éa 1442 se incendiaron 
varias casas: caj. 149 n. 31: comp* tom* 24 pig. 160. 

lAQUIDAIM. Sobre b {leeha de este pveblo, y las de 
ArengiiSrai é Dundsin , consignó el príncipe D. Car* 
los §0 cahíces de trigo para una capellanía fundada 
en el altar de San Pedro Mártir del convento de San- 
tiago de Pamplona, en 1448: caj. 454 o. 47 j 48. 
La peclia de Laquidatn fué donada perpefvtamenie 
por la infanta D* Leonor, en 1478, á Ogér de 
£gürbide , su consejero : caj. 163 n. 32:caj. 165 n. 42. 

UQUIDAIN (Pedro). £scntor de Pamplona (4): hiio 
ma copia n en 460 bojas, de los Iberos generales de 
Jaca, Esfella, y Sobrarbe para la reina por lósanos 
1346 en idioma de Navarra, dejando en blanco l«t 
mitad de ha bojaa pén- poner el texto en francés : caj^ 
10 n; 7« ' .... 

LARRAGAIN. Casa de la tierra de Arberoa en Fran- 
cia, con privilegio de bidalguía dado por el rey.de 
Navarra en 1436: caj.- 104 n. 49. 

LARRAIN. Gaaerio, ó coto redondo, de los condes dé 
Goendufain en el valle de Dzarbe, confinante con 
el término llamado Francoa, propia del real patrimo- 
nio^ j de los pueblos de Anrisy Uterga, Se ámojond 
en el «ik» 4774v P. S. leg« 10 carp. 1&. 

lARRAlNGIZ ó LARRAINZÜ (2). Pueblo del valle 
de Gulina que recibió fuero de libertad de labdres 
de castillos en 1269: cárt. 1 pág. 13. Sobre la re- 
dención de sns peches: véase Pechas. 

LARRAINZÜ. Ttfase Lareainciz. 

(1) Escritor , lo mismo que escTihienle. 

(2) En lo antiguo se decía Larrainzu , y bajo ente nombre 
^ menciona en el Diccionario de antigüedades ¿ boy es «n 
Wio del pueblo de Larumbe* 
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JARRANDO 6 LARRONDO. Casa de la tierra de Ar- 
l>eroa en la Navarra francesa. Recibió privilegio de 
hidalguía eo 1433: caj^ 104 o. 4S. 

LARRANECOZABALA. Monte jtinto á Honjardio, cu- 

; ' ya propiedad se declaró ser del rey en juicio contra 
el pueblo de Villamayor eii el valle de Saotestebau 

. de lá Solana aSp 1^9$: ca|» 4 111 ; oomfk. toni. 

. 1 pág. 372, 

LARRAONA. Pueblo del valle de Améscua alta, exento 
. de vecindades foranas: véa»e YfiClNDiL- 

DES FORANAS. 

I«ARRAS0AJ5¡A. El molino, 6 tneda, de este pae- 
, ¿lo fué dado por el rey en 1263 di convento 
. de Roncesvalles : caj. 3 n. 16: comp. tomo. \ pág. 
/ 204 y 205. Los términos de Larrasoana se amojona- 
ron y con los de Tirapcguír en el aSo 134Q: P.JS. 
- leg. 28: carp. 1. Ij¡l concéjo dé Larrasoaflía' com- 
. pro en 1422 los palacios, bienes y heredamientos 
del lugar de Es|i0Z| y upa vecindad eo Ariaaléu: 
caj. 121 n. 20; comp. lom. 20 pág. 315. 
LARRAUN, Valle de; la mériodad de Pamplona. Eo el 
. diccionario de antigüedades se nombró con error, en- 
: tre sus pueblos, al de £chauri, debiendo decir EchafrL 
Los pueblos de Aldifi, Astis, Arruiz, Baraibar j Mn- 
. güiro, de dicho valle redimieron el censo que paga* 
ban al rey , procedente de sus antiguas pechas, en el 
. año 1630: Ijb. 24de JM. pág. 121. £o 1665 obtuvo 
el valle real gracia para que no se enajenare su ju- 
risdicción de la corona por. 100 ducados que ditf al 
erario: lib. 29 de M. pág. 425 
lutARPiAYA. Casa del lugar de Goíii, erigida en plació 
' en el ano 1517 en qae |a poseía Jaaa de QoS¡: lib, 
.9 de Mt pág. 254, 
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LARREÁZABALA. Prado situado entre Orcóyen y lof 

términos del burgo de San Carhin de Pamplona: 

T^ae OacóTEN. 
IiARRION. Poeblo del valle de Allin roerindad de £s- 

tcllá: por los años 1511 perienecia a D. Carlos de 

Beaumont alférez de Piavarra; comp. lom. 29 pág; 
* 395* 

LARUMBE. y^ae Larrainciz: Pechas. ^ 

LARZABAL. Casa de la tierra de Arberoa en Francia 
. con privilegio de hidalguía del rey de Navarra etf 

1435: caj. 104 n* AS. 
LASÁGA. Antiguo pueblo unido al dé Itüroi: v2aae( 

iTtjREN. 

LEARZA. Pueblo del valle de £ga. £a 1450 era del 
. sefiorío de Ferraa Yelaz de Medrano: véase MS'* 

DEANO. 

LBCUMBERRI. Eaie pueblo, en el valle de Larraun, 

fué incendiado por los castellanos en la guerra de los 
. anos 1430; y. por ello se le libertó de coniribocio- 

nea en 4chp. aSoa: caj« 131 n. 38» compw tooi* 93 
. pág. B6* • 

LEGARDÉTA. Granja de la merindad de Estella lin- 
. .4^1^ ^ ArÍQzáno y Zarapúz. £n 1543 y 1715 per- 
. fenecía aL monasterio de Irácbe: P.. & leg, 17 carp. 
. 33: leg. 91 carp. 7, , . 

LEET ó LEHET. Antiguo apellido de Navarra. D. Cor- 
barán de Lcet.era alférez. del reino en el ai&lo 14: 
véase Lesáca. 

Lj£IR£. En la iglesia iobtermnea del monaatario dé 

éste nombre en Navarra existía una arca que vi(S 
en 17 73 el anticuario D. Juan Antonio Fernan- 
dez: en su parle superior tenia pintados varios pa-< 
80S de la pasbo, en. figuras muy pe^eBas, y un r^* 
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fulo con los nombres de los saatos marures Eme* 
tirio 7 Celedonio como aigoe. 




De la boca de uno de hebreos» pntados janto 
á b era» de GrUto, «lia nu espede de £4» coa eo- 
tas letm» 

mMmLjsMMimm i» 

En dicha arca, j en otra qne exiatia en tiempo de 
Morety dice este anaUsia (S), qnt esmnenm dép^ 
sitadas bs TeK^vtas de dichos dos santos enavido les 

irabes entraron en España , habiéndolas trasladado ¿ 
Leíre desde Calahorra adonde después se restituyeron» 
Síi> embargo las inscripciones que dejamos esfam* 
padas no'son^ al parecer, ^ tiempo de los árabes 
sino maj posteriores, porque sus caracteres perteae- 
cen á mediados del siglo 14 y son idénticos á los que 
el P. Merino estampa en su escuela paleográfíca 
mina 95 pág. 357. Los Ubfos llamades h Regla j 
MtMaríú antiguo^ citados írecnentemente por Moret, 



(t) Veré JUius Dei erat^ que es lo que dijo el Centurión 
en la muerte de Cristo. 

(2) Investigacioaes lib. i cap. % párrafo 7. . 
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fian desaparecido (1). Véase el art Rnia, ¿onde se 
copia na catálogo de loa monaicaa uefanroa enterra- 
doten este monasterio sacado dedicbo líbrode la Regla. 

Existió también ea el raismo monasterio una ar- 
quilla de marfil coa las reliquias de las santas I^uní* 
lona y Alodaa» j oon ioacrípcionea arábigas j varios 
relieves que repesentakn una cacería. El referido an- 
ticuario vid igualmente esle monumento y dice de él 
lo siguiente. ^Hallándome en el mes de julio de 
*1773 en dicho monasterio merecí á aqueUoa mon- 
tajes me enseSasen donde estaban laa reliquias de las 
» referidas santas, que es una arquilla de marfil rica- 
» mente labrada con yárías figuras de montería, leo- 
i^nes, )abalis &C9 y« en cada una, nnas pocas letras 
«cofioo-arábigas; j m borde ocupa uña inscripción 
»de loa mismos caracteres, cuya interpretación se debe 
»al erudito D. Miguel Casíri biblíoiecario de S. M. 
»bien conocido por sua apreciables obras. Dice pues 
•dicba inacripcionv fiis un principe peruano, ttamado 
^ itaifitdmi ñ i Mddmaikk, rególa wtmímfiMaml gi^ 
^bernador de su estado Ben M ahornad Alameri, la 
»cual se hizo en el ano de la egira 9S ; de Críalo 713. 
»á loa principios de la enirado de loa moros en Ea* 
»paaa.^ Eata arca de marfil fué entregada i la villa 
de Adahuesca en Aragón, de donde &e cree ser natu- 
rales las referidas santas. 
LEIZA. Este pueblo di^ttf Jas ^gnas da Ollasan y sá 
declaró qne eran de Laixa y del rey en 1319: oaf 5. 
B. 99; comp. tom. 2 pág. 125. Se reedificó la torre 
de su iglesia en UlO: caj. 97 n. 44: comp. tom. 17 



^ (i) El del Becerro existe en la administración de bienes na« 
oooales , y utja copia e» el arch. d«l Eeieo ó de la Provincia/ 
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pág. 227. Se incendiaron 14 casas en 1421 : caj. 119 
n. 58 : comp. tom. ^0 pág. !á03. £1 nombramionio 
de ra alcaUé era del rey: caj. 180 ti* i9: cbmp. 
tom. 27 pág. 935. 
LEIZU. Lugar que lindaba con Muzqoiz y Oscdz del 
' valle de Imóa, y, en unión con el segundo, tomó 

- los términos de otro logar dcspoUado llamado Iri- 
. . berri pagando cierta pecha perpétna al -rey: cóíDp. 

toro. 19 pág. 440: tom. 29 pág. 134: caj. 117 n. 

- 42. £n 14^3 estaba Leiza despoblado y lo dio el rey 

* .á Juan de Uriz, en cambio de .una plaza de palacio 

• j otras heredades en Torres cerca de Saosol: caj. 
199 n. 53: comp. tom- 90 pág. 493: tom. 29 pág. 
209 : véase ÜRiz. 

LEO]S£L DE NAVARRA. Hijo natural de Garlos 9.*, 
' filé agraciado ea 1397 coa los biepes conSscadoa á 
. Mos«i Rodrigo de Urís: P. S.íeg. 15carp« 5:'véase 
Uriz. 

liEOMOR. Reina de Navarra , mujer de Carlos 3.° Se 
eóierró en la catedral de Pamplona donde existe stt 

. sepolcro: véase el reinado de Carlos 3.* en el artí- 
culo Reyes. ' 

L£OZ. Puebk) del valle de Orba. Por los años 1423 
este mismo valle, ó parte de él» se titulaba Val de 
.JLeoz: caj. 199 ú. 30. comp. toHk. 90 pág. 453: véase 

SotCHÁGA. 

LEPUZAllS. Este pueblo, con su torre y palacios, fue 
dado por el rey en 1264 á D. Corbprán ó Corbarán 

. de Leet: caj. 3 n. 91 ; comp; tom. 1 pág. 910. En 
'AH6 lo potefa Martin de Grez, camarero delimn- 

cipe de Viana: caj. 154 n, 62: comp. tom. 25 pág. 
142. 

LERGA. £1 señor.ío. de éste pneblo, en el valle de Ai* 
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l)ar»fué ele Ogerol de Agramont. En 1456 le li- 
bertó el rey de cuarteles con obligación de mantea» 
ner el pueblo, á sus e^nsas, la fortaleia: cs). 15 Ti 
n. 43: comp. tom. 36 pág. 59* 

LESÁCA 6 LESÁQUA. Este pueblo fué de D. Corba- 
rán de Lehel alférez de Navarra : su bija D.* Urraca 
lo cedió al rey ea el ano 1366 recibiendo en re- 

' compensa de ello, j del logar de Vera que también 
ceditf, hs pechas y rentas que pertenecían al rey en 
Andosilla: caj. SI n. 11; comp, tom. 5 pág. S93. 

LEZAUN (D. Baltasar). Abogado de£stella escribid un 
libro de memorias hisldricas de esa ciudad : Téase 

- SflfKUA* 

LIBERRI: Lugar en el valle de Ldnguida , que fué del 
señorío de la familia de Aibar: véase AublIA. 

UN. Nombre antiguo del valle de Allin: véase AJXOL 

UÑAN (Gonzalo de ). Caballero nayarro. Se distinguid 
en la batalla dada contra los franceses en el año 1 5S1. 
en la Cuenca de Pamplona, por cuyo servicio el em- 
perador Carlos S."* le seSaló 100 ducados de oro viejo 
anuales: lib. 9 de M. pág. 6. 

UZARÁZU. Linage: véase AlzÁte. 

UZArRAGA. Pueblo: véase Uriz.=Luís de Lizar- 
raga, señor de la casa y solar de Lizarraga fué de- 
clarado por rd)elde al rey Fernando el calólicoi quien, 
k confiscó los bienes y ios dié al capitán Miguel 
Martínez de Arriarán en el ano 1515: P. S. leg. 1 5 
carp. 33. 

UZARRAGABENGÓA. Pueblo separado del valle de 
Arafqüil , cuyo aeSorio fué de Mariin de Otaiaa por 

lósanos 1607: véase Oteiza. 
UZASO. Las pechas de este pueblo eran del prior 
de Veláte , quien )t bizo Ubr^ de ellas por los años 

* 25^ 
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i49i: comp. tom. 99 pág. 365. 

LIZASOAIN. Pueblo en la cendcn de Olza, mcrindad 
de Pamplona : hizo ordenanzas para su buen gobierno 
en ei año 1545. P. S. Icg. 3¿ carp. 11. 
LIZASOAIN (D. Juan Gartiá de). Consefero dél prfn* 
cipe D. Carlos, quien le donó en el auo 1449 eldes» 
poblado de Osabain: véase OSABAIN. 
UZOAlN« Sobre la pecha de este pueblo asigiuS el rey 
D. Femando el católico, en 4515, al monastério de 
Santiago de Pamplona 34 fanegas de trigo; caj. 
168 n. 6á ; comp. tom. 27 pág. 165. 
IiODIAS. Antiguo despoblado del valle de Atiné» do- 
nado á vida á Miguel Zalegoi en 1494 J dado des- 
pués en cambio por el rey al mismo Zalegoi: caj. 123 
n. 42: comp. tom. 29 pág. 226 y 227: véase Egozcuiu 
LODOSA, véase Ibibicu.=:]X Francisco Lodosa y Re* 

din, bsron de Bigüezal: véase Reoin. 
LÓNGÜIDA. Las pechas de este valle fueron vendidas 
por los sucesores de Juan de Beortegui en el aüo 
14B7 , á la catedral de PaiD{dona por 650 florines: 
lib. 15 de M. pág. 17r 
LOYx\. Las pechas, y rentas de este pueblo fueron lia- 
das por el rey á Martin de Erro en 1465 ( J), y Erro 
las cedió á Gracian de Urniza, señor del palacio de 
Uria, quien las poseía en i 505: ca}. 159 n. iS: c.i¡. 
177 n. 18: comp. tom. 26 pág. 263: tom. 27 pág. 
107. 

LUMBU'IR. En sus montes tenían derecho de pasto y 
lena los vecitios de Sangüesa en 1199: caj. 1 n. 1& 
El pueblo de Lumbier compró en el aKo 1630 los 



(i) £n el diccionario de antigüedades se dice coa error 
que esta donación se hiáo en el aao tiyS» ^ 
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oficios de alcalde » regidores y oíros de ajuniamiento 
p^r 9000 ducados qué dió ai erario. Líh. 34 de M. 
pág. 35 i véase CabáHas: Gbiz. • 

LÚQülN. Pueblo del valle de Santesleban de la Solaaa 
que perteneció al obispo é iglesia de Pamplona, como 
aaejoá Saá Esteban de Aioajardioi caj. 4 n. 79 : ctmip. 
lom. 1 pág. 334. Fué cedido al ' rtj por los afios 
1320: caj. & n. 83: caj. 6 n. 6 : caj. 7 n. 19: cart. 
S pág. 57. £1 palacio de Lüquio era de Mariin Fer- 
raudiz por los aSos 1509 en qne el'rej le concedió 
privilegiQ del goce de las preemioenciaa que teaiaMi 
^ otros palacios y casai solariegas del reino : caj. 
168 n. 1 : comp. tom. 27 pág. 122: véase AzqüETA, 

LUZAIDE. riomkre vascongado del pueblo de Fidcar^ 
GttUndo se dke loa montes de AMnide y Lttzaiie, 
es lo mismo que Alduide y Falcarlos '. F. S. leg. 13; 
carp, 26, 

• • • • * 



MAGALLÓN 6 MAGAILLÓN (D. Pedro). Caballero 
navarro que vivia en los anos 1281 : caj. 4 n. 40; 
comp. tom. 1: pág. 298. =D. Pedro MagalJdn, ca- 
pellán de Todeh» compró al rey en 1365nn1merto 
enr el campo de Tras el puente de esu ciudad : caj. 
SO: n. 73: comp. lom. 5 pág. 215.= Juan de Ma- 
gaillón jurado de Tudela en 1422: caj. 121 o. 27: 
comp. tom. 90 pág. 323. sssBeriolo de Magalldn , ea- 
eudero de honor de la prince&a de Viana en 1440; • 
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caj. 144 n. 37: comp. toro. 24 pág. 68. = Pedro 
de Magalióji vecino de Tudela en 1445: caj. 151 o» 
30: comp. tom. 35 pég^ 1,;?= Jaaa. cU Magallóa ve- 

• iom de Tadeh en 4450 : caj. 159 n. 93: conlp. fom* 
95. pág. 281. = D. Pedro Magalldn , señor de San 
l^^rian, adquirió en g\ ano 1641 h jnrisdiccioa de 

.eie.pMeMp: véa^e Sam Adei4Jí. 
MAGDAÍEN A. Friocesa de Viana , ja de Gastón de 
Fox y de la reina D.* Leonor j madre del rey de 
Navarra D. Francisco Febo y de la reina D.* Catalina* 
£|ié jenierrada en roedio de la capilla major de hk 
i:etedral d^e P^iinpkma, Sa tnaiba no exiaie ye aooque 
k TÍd Garíbay, poro haata esto$ üUtaK» tienipos m 
ha conservado un pergamino con su marco , en la 
piisma $;aiedraii dpnde í^i^h^ cuficrit? la inscripción ür, 
guiepte» 

Epilafiun Ulitsirtsfmm Damfnw MagdaUnfg Princim. 
pisscB Viance. 

tSí magis illustris iiiuUs, ei sanguint lecior 

fjvm jaeei hae tundea quan.fuU illa r^fert 

Magdalena Sóror Francorum^ el filia regum 

hmc eral in tolo nolior orbe parens. 

Principis excelsi thalamo conjuncia Viancs 
. Nas^arrm timmam pr^i/dU hm^ sqbo/§n 
' fií.nati, ¥UBiegue fiapu^ vmptrfi corona • 
. vidii , €Í hfnc superas alma keata rediim 
. Obiit anno sahiis MCCCCLXXXXF nono 

Kahfebruarij , incUits, 0i exfc/cniísímfs Jphannef, 

et fiUfí Caiharin0 rfign^ni^f. 

jWAISERU. Este ptieblo compró la jurisdicción civil y 

.crijcqiia»! m el eSb 1&3P j>Qr. .I^.OQ .d vendos f^w 4íó • 
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al erario. Lib. 24 de M. pág. 70. 
MARAflÓN. Pueblo incendiado por los caiteUinos eií 
- h guerra de 1379: caj. 43 n. 94: comp. tom. 9 pág. 
36* £n 1431 mandó poner el rey un canon para la 
defensa de dicho pueblo: caj. 131 n. 16: icomp. tOBiit 
^33 pág. aO. 

HARCALÁIN. La pecba de este pueblo se i3M por el 

rey en 1423 á £steban de Mauleon ; y en 1447 
•fué dada por el príncipe de Viana , gobernador del 
reino, á Mosen Juan de Monreal, su consejero» en cam- 
bio de una easa en Pamplona: caj. iSA n. 4i: 
coiup. tona. 25 pág. 116: tom. 29: pág. 276. Véase 
ííaule6n. £n 1513 importaba dicha pecha 11 ca- 
híces de grano, que cobraban los herederos de Mo- 
sen Jnm de Monreal» excepto 8 cahíces que recibía 
el convento de Santiago de Pamplona por cierta ca>» 
pellania : comp. tom. 29: pág. 402 y 414. 

MARC£LLAN0. Juan Pérez y Martin Jimenis de 
Marcdláno, vecinos de Miranda, fueron hechos no^ 
bles por el rey en 1466 y 1475: caj. 159 n. 60t 
caj. 169 n. 62: comp. tom. 26 pág. 270 y 386. 

MAAIO£LGADA. Torre ó fortaleza de Pamplona , do- 
nada por la Pobkdon de San Nicolás al rej en 1351, 
G8|. 9 n. 79. 

MARICHÁL ó MARISCAL. El de Navarra era la se- 
gunda dignidad del reino entre la nobleza. Véase 
jConmíSTABLB. Mandaba el ejército cuando los navav-: 
ros se reunían en apellido : P. S. leg. 24: carp. 39. 8u 
sueldo al tiempo de su creación era el de 1300 lt«-.' 
bras carlinas: ibid carp. 42. 

MATEO (Sancho). Vecino de Andosilla obtuvo privi-* 
legio de hidalguía en 1507 : ca). 167: n* 6if: comp. 
iom.27 pág. 121. . 
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MAULEÓiN. 1L\ cátóiillo de esia ciudad de Frsiivcia lo te- 
..aia por lo« aílos 1307, Ogér 4e á qyien 

se la XQfioí el rey, y le diá en i*ecpoipeiuae las rema» 

de Abaiz, Méüda, Olio, Rada y^Sífcaiza; vca^ 1VIaI3[- 

LEÓN (Ogér,): SabaizA. , , 

MAULEÓJN (Ogér de). Caballero namrp» tuvo 
i el cAsiillo áe MaoleóQ y olfo«, y «o recompeasa de 

ellos le dio el rey en 1307 las pechas y reatas de 

Abái*, Mclida^ Olio, lUda, Sabaiza y Vidárre: caj. 

S n. 33 : comp^hwf* ^ pag. 40 : véase Rada m el 
:diíccú>nario de aiii]'gfüedades.s= Joan de Maiiledn, ae- 

ñor de Rada, compró del rey en 1354 las rentas 
. <juc tenia en Berbinzana: caj. 1S n. 38 : comp. tom* 

3 pág. 26í»,V¿»ir6, de órdeadel i n£^nte gobernador 
de. Kavami ea 13&5^ loa capullos y villas de b 
ferie de Fraiieia: caj. 31 n. 80: eomp. fom. 3 pág. 
498. =Oge'r de Maulcón , alcaide del castillo de Irur- 
Icgui ó irulegtti eo. 1356* En el ano siguiente fué 
con genie de armas.á Mormandia en servicio» de ^« 
varra:* caj. 13 n« 61 : comp. tom. 3 pág. 376.asOgér 
de Mauleón cambarlen del rey, acoiD parió en 1413 
al mariscal D. Godoíre á Balaguéc .eu ayuda del rey 
de- .Aragón: caj. 103 d. 37: cempt. tonu tft fág^ 
360. Casó con D.^ María de Guebára , á quien la reíoe- 
D;* Leonor prometió en dolé 1500 florines: caj. 119 
n. 67: comp. tona. SO pág. ^15. ISo habiendo sido 
pagado éste dote, le did el-rej» enircianto qne no 
s& verificase, los logares .y mcmtea de .Óco« Eláyo j 
CvPanada: caj. 140 n. 30.=:Esteban ó EstebaDot,de 
Mauleón doncel del rey, quien en 14^3 le donó la 
pc4:lia del .legar de Marcalain: caj. 12S n. 49: comp« 
iQtD. SO: pág. 484. = Leonel de Maokóo, alcaide del 
castillo dcGalipienzo en 1430.=Carlos hijo de Ogcr, 
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casó con D.* Anglesa (1), á quien, como ya se dice 
en el diccíoDario, prometió la reina D.^ Blaoce cíerio 
dote, j en pago de é\ lé dió, en 1441, los pueblos 
de Orcoycn , Erroz Atondo y Murro : caj. 143 n. 7. 
'S: Leonel de Mauleón alcaide del castillo de Gali- 
píonao en 1446: caj. 153 o. IS: coBip. toBK 95 pág. 
89.sTristan de Mankdii, seüor de Ráda, hijo de 
Carlos y nie'to de Oge'r, vendió en 1492, á D. Fer- 
nando de Baqucdano, los lugares de £táyo, Óco j 
Granada por 9490 florines: caj. 165 n. 59: comp» 
tom. 97 pág. 3.sE=Ladroo de Mauleovi recibid en do- 
nación perpetua del rey, en 1497, los palacios, ca- 
sas, molinos, heredades y montes que pertenecían á 
Joan de Rada en el lugar y términos de Ariaacoz y 
Otras partes: caj. 166 n. 39:comp fmD* -97 pág. 46. 
s= Felipe Mauleón murió peleando contra los 'Comu- 
neros de Medina del Campo ; por lo que el empera- 
• dor Carlos 5/ cqncedió á María Martínez de Sarasa, 
'iu viada, una penston annal de eicn mil maravedís 
para m manutención y la de stí^ hijos : lib. '¿9 de 
M. pág. 96. = Viclor Mauleón siguió el parlidodo í:i 
casa de Labrít contra Carlos 5.^ y se halló en la ba- 
talla de Moain en 1591: véase WavABHA. ' 
MAYA. Villa separada del valle de Baztan ; eti vasenenec 
' Amayur. Compró la ¡uriidiccioi» ( ¡vil en el año 1665 
por 5000 reales que dió al erario; lib. ^9 de M.pág. 8 1* 
MAYA (Sancho de). Gaballeró navarro, pueisto en re- 
*faenes en 1379: caj. 98 n. 19: cómp. tom. 6 pag. 
176.=Sancho de Maya me&uacicio en 1414: caj. 



(i) Eli otra parte dice que se llamaba Doña Inés Claver: 
Gomp. tom. pág. a58 : caj. i5i n. 9. Infiérese que Inés y 
Anglesa serian sinónimos. ' • 
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113 n. 79: comp. tom. 19 pág. 11 9. = Herrando o 

Fernando de Maya escudero del rey en 1439: caj. 

i14S D* ÍA: comp. tom. S3 pág. áS6.=Saacho de Ma- 
. ya escudero de Valttem en 1439: ca). 143 n. 9 

comp. tom. 33 pág. 354. = Antón de Maya, escudero 
. de Valtierra en 1441 : caj. 149 n. 24: comp. tom. 24 
. pág. 138. Guardó las fronteras del reino, en com- 

paoía del condestable en 1444: ca|.151 n. 18: comp. * 
• tom. 24 pág. 3 76. s Joan de Maya escudero, guardd 
. también las fronteras del reino en 1445: caj. 151 n. 

39: comp. tom. 25 pág. 18.= Pedro de Maya, señor 

del palacio de Imarcoaín en 1488: caj. 165 n. ¡¿3í 
. comp. tom. 96 pág. 495, 

Milcos. Los de Esidl» y Km cirajanos, boilcario* y; 

. barberos, formaron ordenanzas para su buen gobier* 

no en el año 1536: P. S. leg. 2 carp. 39. 
MEDIDAS. Véase Cana. 

MSnRANO <1) (Joan Ms^rtin de). IMcobombre de 
.Navarra : el concejo de Baigorri le donó la caza^ y le* 
. fía de la dehesa de yuso , ó de abajo , en 1 29 1 : caj, 
2 n. 112: caj. 6 o* 18. Fué juez árbitro en ciertas 
diíorencias entre los reyes de Navarra y Castilla ea 
1331 : caj. 7 n. 69. En 1332 se titulaba señor de 
Sartagúda: caj. 7 n. 28.=D. Juan Martínez de Me- 
drano el jóven , rícohon^bre , señor de Sartagúda^ hijo 
d^ anterior: caj. 6 n. 18 y 60. Tenia en herencia 
perpetuo la pecha de Dicastillo: comp. tom. S9 pág. 
86»AMartin Ferrandezde Medrano, alcaide d caste- 
llano de Cascante en 133 3: caj. 7 n. 4 1. = Sancho Sán- 
chez de Medrano ricohombre señor de Sartagúda, hijo 

(i) Este apellido, unas veces seguia como adjunto ó adje- 
tivo de Fernandez, oirás de Martínez, otras de Diaz, otras do. 
López , Sánchez, y Velaz, y acaso serian distmtas ík^oilias» 
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(de JuanMarlínez deMedrano el mayor: caj, 7 n, 123. 
Casó coa Doña María Períz.=Fei!raQ Saucbezde Me- 
dnno, j Aibar Diaz de Moreno , beroúiDOi de San- 
dio Sancbez: caj. 9 d. 98. Este Femn , y sus fobri- 
nos, vendieron al rey en 1342 la villa de Arrdníz 
^ue el rey Babia donado antes á D, Juan Martinez^ 
pdre de FerraD: ^éase ArnkkU en el dicdoDario de 
antigüedades. ssD* Joan Yelaa* de Mednino, caba- 
llero, y hermano también de Sancho Sánchez: caj. 7 
n, 1S3. Fué alcaide de la torre de Viana: caj. 8 n. 9. 
Juan Martínez, Urraca y Bona, hijo é bijas de D. Juan 
Uartinez el jdvén: caj. 9 n. 47.aaAIbar Diaz de Me- 
drano, hijo de Joan Velaz, foé métnadéro: caj/ 19 
n. 59. = Semen, 6 Simón, Martinez de Medrano al- 
caide del castillo de Azagra: caj. 26 n. 94. Foé rico- 
bombre y alcaide del castillo de Blonjardin en 1390: 
caj. 64 n.-7.s=Toda Martines de Medrano, mujer 
de Ferrando de Ayanz en 1387: caj. 56 n. 2. = Diego 
López do Medrano mayordomo del rey de Gislilla: 
caj. 59 n. lO.sSancbo Sancbiz de Medrano alcaide 
dd castillo de San Vicente en 1419*: caj. 186 ni 4* 
scsMbsen Joan Velas de Mediano caballero, acóm- 
jránd al rey de Navarra á Francia en 1397: caj. 73 
n. 93. Estuvo en la guerra de Languedoc en ayuda 
del rey de Francia 1419: caj. 105 n. 14* Era 
•effor de Igúzqóiza y atmde del castillo de Monjar- 
din en 1414. Los vecinos de Orendain le hicieron 
la guerra , y fueron condenados por. el rey á la sa- 
tisfacción de daños: caj. 100 n. 83¿eaj. 101- n. 29: 
caj. 105 n. 5:caj. 108 n« 13* AcoinpaStf á Franciat 
• en 1423, á la infiinta D.* Ijébnor de Borboo, nietá 
del rey Carlos 3.°, como hija de D.* Beatriz casada 
con Jaques rey de Ungtia» de Jerusalen y de.Ski* 

26. 
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jia, y conde de la Marcn: caj. 199 n. Í8, Defendió 
á Viana contra los castellanos en 1429: caj. 13^ n. 
¿3« En 143S era cambarten del rey: caj; 13S d«38. 
ssFerrap Vcln^de Mcdrano* sefíor ideLearsa en 1450: 
caj. 152 n. ^1. En 1452 esiaba en el sílio de Ge- 
nevílla ocup;)da por los partidarios del príncipe D. 
Carlos: caj. 156 n. 49. £ii 1455 le áió el rey las 
pechas de Mués » Mendáxa y Legáría , con los palacios 
y rentas que Juan de S«'irasa tenia en el primer pue- 
blo, hasta scr'pagado de ^000 florines que gastó en la 
reconquista de Genevílla : caj. 156 n. 37. £n 1456 
era alcaide del castillo de Moo jardín: caj. 170 n* SO: 
y en 1461 señor de Igüaqaiza: caj. 171 o. 4.«£ii 
.1471 le donó el rey las pechas de los valles de Allía 
y Santestehnn de la Solana: caj. 156 n. 37.=Juan 
Velase de Mcdrano, señor de I^arza é Igiiasqoiza, fué 
suegro de Carlos de Ecbaoz Tizconde de Baiguer: caj. 
165 n. 18: caj. 177 n, 24.=Otro Juan, hijo del 
anterior: caj. 177 n. 24. El rey le donó en 1496, 
los bienes que fueron deLanzarót de Yániz escadero, 
declarado por traidor, así en Mendavia como en los 
lagares de Tánis f Artnzano» j otras partes del reino: 
caj. 156 n. 37.=Pedro Gómez de Mod rano, alcaide 
del castillo de Losarcos en 1467 : caj. 162 n. 55.= 
Ogér de Medráno» y Mariana de Bearin su. mujer, 
ienian hs pechas de los logares de Aizpun , GoSi y 
Urdanoz, donadas por el rey D. Juan do LabrU i 
Juan de Bearin, padre de dicha Marina; cuya dona- 
ción cooílrmó D. Fernando el Católico en 1514: caj. 
{1€8 D. 38: comp. ton. 27 pág. 151: tom. 29 pág. 
375.sD. Joan Vehs de Medráno, seSor de CWen- 
dain en 1543: ve'ase Orendain. También era seño£ 
ide Jüeacsba en 1545; leg. 21 car£. 9, 
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JUEJÁNAS. Uámanse así, en la patte de Tudela» los 
isloieft que el rio £bro suele formar en medio de sus 
• aguas. Puede proceder el nombre de mejana del de 

lejana , Jeja 6 deja ; esto es terreno dejado por el río. 

- En 1515 se decía en una relación de los derechos 
del real patrimonio, en la merindad de Tudein, ha- 
blando de los sotos de la ribera de los ríos £bro y 

- Aragón ^ de quo se aprovechaban los pueblos inme- 
diatos; los cuales sotos son por lexas d estos dos ríos 
qut iUvan de los montes , y han llevado de los dichos 
minies y términós dd pairinHmio real; esloes que/of 
hxas se formaban con las tierras que los ríos fodia- 
ban j arrebafaban de las márjenes y montes dd itey: 
P. S. leg. 7. carp. 5S. 

MELIDA. Pueblo cuyas rentas dió el rey á Ogér de 
MaoleoD en 1307 en recompensa del rastillo de Mau- 
leon: ca}. 164 n. 38. £1 solo de Mélidá fué donado 
por el rey en 1468.1 Moscn Martin de Peralta: caj. 
190 n. 27. 

MEKDÁVIA. Pueblo á quien el rey D. Sancho el fuerte 
mandó hacer una presa y acequia en Pefialvar can. 
3 pHg. 904« Sus habitantes fueron robados y destruí* 

dos por los castellanos por los años 1440 y 1450: 

caj. 149 n. 12: comp. lom. 24 pág. 113; caj. 156 

n. 4 : comp. tom. 26 pág. 252. 
HEND AZA. Las pechas de este pueblo fueron de hi fa* 

miiia de Sarasa: véase MedranO: SarasA. 
MEflDIBURü. Casa de la tierra de Arbcroa en la Navarra 

francesa, con privilegio de hidalguía del ano 1435; 

ca). 104 n. 42. 
iUENDICÓA.' Aniigiio pueblo^ cnjos faahiianies pasaroní 

á Haarte-Araquil en la fundación de esta villa; yéem 

MuarU-Áraquil en el diccionarío de anrígüedades. 
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JMENDIÉTA (Cristóbal de). Vecino de Falces, oUnM 
. ffivilegie de hidalguía en 1496: caj* .Í&6 n. iO. 
VENDILAHARSU. Casa dé la tiern de Arher^, con 

privilegio de hidalguía del año 1435: caj. 104 Q. 42. 
I>£NDIUBARRI. Logar del valle de Ega. en la me- 
.. tiadad de Estdla*. jEn el eSp de 1730 obliifo.ml 

gracia para qat no liabíese vecmoa feranoe ta él» 

por lo cual contribuyó con 60 ducados al monaste* 

TÍO de Roncesvalles (1): lib. 37 de M. pág, 12. 
MENDILLOURI. Pueblo del valle de £gües, menndad 
. de Sangüesa. Su jarisdiccioo baja j in^iena fué dada 
. por el rey en 4631 ¿ D. Alonso Yelai de Medraoo» 

por 800 ducados (¡fie dio al erario: lib. S3 de M. 

pág. 178. 

MEKOINUETA. Logar señorial del valle de Izagaondda. 
. En 1563 pcrtenecia á D. Ims de Beaomonl: créase 

USUMBELZ. 

MENDIVIL. Pueblo del valle de Orba , á quien el rey 
D. Teobaldo hizo esenlo de homicidios casoalei en 

. 1964: cart 1 pág. 17S: véase EchaOtÍib. 

MENDIVIL (Pedro García de). Escudero vecino iñ 
Tiebas en 1416; era hidalgo; caj. 115 n. 76«— £1 
. señor de la casa de Mcndivil, en tierra de Arberoa, 

. <^Qvp privilegio de hídalgoiá 1435| caj. 104 
n. 49. 

BIENDOZA (Guillclmo de). Caballero navarro, que tema 
en señorío á Milagro por los años 1 1 9 i : caj. 1 n. 5 1 , =s 
Eneco, 6 Utigo de Mendoza, tenia en 1195 á Zaj« 
legui (9); cart* I pág. 141»=FQrtado de MendoM« 



• ' (i) Véase el objeto de este donativo en el arr. Vicuiiiáim; 

lORÁIfAS. 

(a) Poedeser ZariqnisgaitenlacendfladeCiaiir. 
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( tenia á Peralta cri 1237 rcaj. % n. 4K=D. Jhíh 
Forladode Mendosa , .majordomo del rey de GaatOki 
ai 1399: caj. 77 n. 55.=Gonzalo López de Men- 
doza repostero de la reina de Navarra en 1405; caj. 
Sin. 9^=Gardon de Mendoza^ capitán de qnioce 
hombres de armas y SOO ardimíi de Navarra ten 

- 1430( caj. 111 tt.3: eraboHal^ 6 detierrade Hmt- 
Aíoat caj. 199 n. 48.ssRiii Díaz de Mendoza, capi- 
tán de Losarcos: caj. 127 n. 26; Fué guarda y ca- 
marero mayor del rey de INavarraen 1430: caj. 130, 
%1 : caj. 138 n. IS.sD. Lope de Mtndoia, ano- 
Ulpo de Santiago y apoderajo del rey de Castffla 
pata firmar tréguas entre los de Aragón y Navarra 
en 1430: caj. 1^9 n. 31. = D.» Isabel de Mendoza, 
señora de Aínzon en 1451; caj. 156 n. 29.== Ro- 
drigo de Mendoza amo del infante D, Fernando (1) en 
1457; leni^ yárías remas en Gorella: comp. loni- 29 
pág. 991.s=;D. Joan de Mendoza, alcaide de la for- 
taleza de Miranda en 1512: caj. 168 n. 11. Estaba 
casado con D.' Blanca Ramírez de Arellano. En 1513 
vendió la pecha del lu^ar de Subiza á D. Juan d« 
Jaso aeSor de Javier: comp. tom. 39 pág. 413.s=Ck»- 

. rtfnimo Hurtado de Mendosa , infanyon de Taraiona» 

; casado con D.* Leonor 4e G)sgaya y Antijlon en 1 607 ¿ 
caj. 191 n. 23. 

MERINO (Soto del). En Tndcla: véase AdÜbri. 

MERINOS. Los de Navarra recorneron en el aBo 1496 
i la reina D.* Blanca , en ausencia sin doda del rey 

. p. Juan su marido y solicitando ciertos derechos que 
ellos decian cor responderles en tiempos anteriores, de 

. los cuales babian sida priyadoa por pna p^4^ianza del 

* *■ ' " 

(i) Fernando d Qtt^ieo* . ' . ^ 
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• rey D. Carlos S/^tat rei'nn pidió iafornies i h dhnin 

de Compros, y csfa contestó que no se encontraba 
en d archivo f|uc los merinos hubiesen tenido otros 
- derechos ifue la pensión Ordinaria ; esto es , los de 
' Estella, Tadela y, Sangüesa 100 librasen dinero cada 
uno, 7 100 cahíces de trigo y SOO de cebada; ei esto 
han ¡leseado tt ¡icvnn , ionio por las reienencias , {a]- 
caídías ó guardas) de ¡os casiUlos, </ue cada uno dcillos 
' Jiehen encarga, cómo per laspwsitínes ie las merinias. 

Iios Uterinos de las moniaílas tenían 50 libras car- 
~ linas; y el casioUnn de San Junn de pie del Puerto, 
' ¿or los gagcs y reienencia del castillo, y castcllanía de 
' San Juan, 80 libras en dinero, 50 cahices de trigo 
valuado á 33 sueldos el cahis, y 110 {loriues de & 
' 28 sncfldos el florín, qne todo componía la suma de 
"§38 libras. En este inforiiie se copiaba la ordenanza 
del rey D. Carlos 3.^ relativa á los merinos como s¡- 
' gae,—Oirosi, Nos oido el clamar de miichás inanS" 
ras de gentes de nuestro regno , en razón de los ma* 

* lies y grieves (agravios) í]ií¿ los merinos niusiros 
' et lures logarienienies han fecho y facen de cada día, 

inquietando los fuellas en muchas y diversas marfe^ 
ras, ampliando y excediendo en lures oficios , hmian» 

^da presas las gentes por mui pequeñas achaquías 
(prelcsios) et acusaciones, por cudicia de haber los 
carcelages , y tomando de carcelage 7 cafices de trigo 
por cada uno. Otrosí á los presos sdiandó sobré fia-- 

.dores ó sin fiadores; la quoal cosa eilhs non pueden 
flin deben fiacer , ni pertenesce á su oficio ; y en mu^ 
chas oirás formas y maneras ; las quoales cosas «i- 
ire dic/uis nos han desplacido y desplace de corazón: 

. queriendo sobre esio promr de remidió conveniUe en 
miesiro grani ctmsiSto sobre esto hayamos fechos kfs 
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prooisionés y ordenansas ^ue se sígiun. Primo , s que 
ningún mirmo 6 stt logarieniini, niaMzmerinú ,, nin 
baitte , non prenga ( tome ) nin sea osado prender á 
ninguna persona por ninguna (juenei/Ia que dada le . 
será ; á saber es lal quereiHa en t/ue pueda por aquei'* 
Ha eneorrer ( iocurrír ) en pena, ó colonia pecuniaria, 
dándole buenos fiadores de eompleeer drechas ó pagar 

10 juzgado, lien en caso que alguna qutr cilla les fuese 
dada á lal (¡ue por ai/uedla debiese domar mueri ó 
puynicion en la persona, que las personas daqueillos 
acusados puedan tomar, y non los render (entregarp 
soltar) sobre fiadores en ninguna manera , ninhs Jur^ 
mentar , ante ^ dentro tres dias, los imbiar á la nueS" 
ira cort, si se y tienen (sí asi corresponde ) , o al 
nuestro procurador , 6 á su logarleni^, porque dei^ 
líos punía ser fetha justicia , según pertenesce ; reme» 
tiendo con eillos la part quereillant y la quereilla por 
escripto ; soleando , en iodo esto , la costumbre antiga 
que si algún ladran juere .jadiado furto en mano, que 
deM sea fecha justicia, seguni que han usado yacos» 
iumbrado, Iten que por ninguna quereilla que dada 

11 sea , diciendo por fuerza fecha de heredades , nin 
por otra manera de fuerzas de otros bienes , y cosas 
ódbre los quoaUes é la cori , ó d los edcaUes parii» 
collares, pertenesee el conoscindento , eillos non pue» 
dan prender, en este caso, las personas de ninguno 
jiin en cara los fiiadurar, sino que los remetan ú la 
cori ó emie lar alcsUdes pariicuUares. lien que de nin- 
gm preso, que fuere preso debidameni, y en dddda 
forma, que non li sea tomado por cárcel age sinon tan 
sciament siete sueldos de la moneda corrible, nin aquei^ 
líos qui lo irán preruler non sean osados de leiomar 
19 JM. tffMi min ¡h sm bienes yantar nin una mi 
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4)lra eosa atgimm, sino ion salamenie d .sobredicho 
oofcdage, si debOamenié ^ preso , seguni sobredicho 
es , nin les facer otra ernparanza de bienes. lien que 
los merinos ó sus logaríenieníes, guoando í^an ó visi" 
tmr bares aurindades, ó van d goardar las Jerias% 
que la carne gue habrán menester que la tomen eom^ 
prada por sus dineros f é justo precio , y paguen 
como facen otras gentes y non como ata agora han 
acostumbrado. lien por razón que los merinos^ sus lo- 
gof tenientes 9 sozmertnos y otrets gentes andariegas, 
quoando visitaban sus merindades ó eomarquas , to* 
maban de cada conceillo, ó comarca , tanto por juer^ 
^ za como por grado , sus yantares ó cenas y demás 
sus peticiones que facian, et asi bien por hs caminos 
y otros logar de mandar y redemir las buenas gentes 
casi por fuerza , contra su voluntad, la qoaí eosa es 
grant dayno y destruimiento de los pueblos , ó gentes 
que lo dan ; por esto queremos y mandamos , que nin-^ 
guno de los sobredichos , nin otros ningunos , non sean 
osados de tomar yantdr, nin cena, nin ninguna otra 
petición ni denumda de ninguna cosa, maguer antes 
acostumbrado lo habian» Et que ninguno non sea osa^ 
do de aqueiUo darlis, só pena de nuestra merced. Et 
qoalquiere ó qoallesquiere merinos, sozmerinos ó lares 
togartenientes , que serán fayllados haber, pasada en 
ninguna , nin algunas , de las cosas sobredichas, con^ 
tenidas en estas dichas ordenanzas, por eillo sea 
luego\privado del oficio y demos encorrido de cuerpo 
y bienes á nkestra merced. 

' Seguia el informe de la cCmara de Comptos dicien- 
do que ademas de los salarios asignados á los meri* 
Qos 66 les pagaba los gastos que se les originaba ■ en 
la ^pecsecacion de ladrones;, malhechores j aooiadoi| 
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: uí déatrtf del )n¡ia6 «óaio nmtíd enti^tuiQ '«a Goi- 

. püzcoa, y en otras [>artes fuera Je él, y los haciairi pre- 
- <os, y tambicD- lo que suplían ea celadas y agoaiies^ 

< .faeKhosJ^fmr^ dicha per8eciu4oQ« Y- conduia diciea» 
do que tftaTenta b puaiiia) observaociA de la ovd^ 
nanza dada por el rey: P. S. leg. 6 carp, 2. 

jyU^TAUTEIN. P.ueUo del v^le de Allia; fué condenado 
én 1534 á pagar el quinto de bs cerdos que j^aia- 

/ ban en-loá mootea de Andiaii Eucía ; Urbaia: caj^ 

• 180 n. 43. . . .. 
MU A. Véase Escos. 

MILAGRO. El señorío de este pueblo m en el aSb 
i 191 de Guillelmo de Meudoia: véase* Mbkboza. Sa 

• castillo estaba en poder de la ciudad de Tudcla en 

. el auo tá&i t véase el reiiuido de-D. J^/aaciscQ Ffe^r 

cu el.art'^ RnBS» * -* • • 

IftRAlSDA. Bste pvelib fué íbmkio por: Ies casfeHano» 
: en la guerra de Í379;caj. 28 n. 19: eomp. tor». 6 
. pág: i 72. Tuvo pleito cod el patrimonial real qn i/¡&i. 
.'. aobre la pecba ei logar despoblado-, de Cahiitss;. jtaji. 

i19 cáf 12:1 lu S y fri coosp^ lona. SIO pág. 

299. G)mpr(5 la jurisdicción eriroinal en el afío 1630 

• por 7000 ducados de piala que di<^ at .eca,rio:. iib| 
23 de M. pág. 106. 

AilRAINDA. ( Condes de ).. Proceden, día Fes^ ZiMafígas'de 
P^avarra, y dedtocen au (Nrigeu.detjre; D. García UU- 
' guez. Véase CADENAS. ' . " . 

MOINEDA. Cada real de á ocBo valla en 1660. 13r 
reares (1). £u 1661, U reares. £i| .t66a,^ lo «ris^ 



. Parece que estos* reales valíais a4 naraifeais. naivwoa^ . 
de la moueda de hoy , aunque no ]^u^ aaegvrase. , 

21 
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no. En 1663, i6 mies. £a 1664, iS mles(1), j 
en 1665, j 66, 19 reales: había reales de p)a la doble 
que parece valían algu mas que ^ rs. vn« Archivo 
• del reino « sección de Monedas. £1 oficio, de maestro 

^ iDMijor de ia esa- de moneda de Navarra fué vendido 
por el ref én el alio 1630 á D: Carlos de Lizaráza 

> dueño del palacio de Jaurrieta por 1200 ducados; ÜK 
35 de M. pág. 40. 

MÓNJAHOIN. Este castillo es propio de la casa de los 
condestables de Navarra, hoy duques de Alba, por 
gracia de los reyes confirmada eu el año 1520: lib. 
1.' de M. pág. 309. 

HONRE AL. £1 castillo de estii villa quiso poblarlo el rejr 
D. Teobaldo í» de Navarra oon habitantes* de Ga- 

' ^risoain* eoneediéndoies, que, pagando doe joddos 
cada casa, fuesen libres de oira pecha: cart. 3 pág. 

• flé?. £1 molino del término Ha mn do Urbéro, lo te- 
dian á tributo» perpetuo» ea. 1393, García Garceis 
y García Sana sa : hernaoof pagando S cahices j 

' 8 robos de trigo anuales: comp. tom. S9 pág. 109. 

• Derechos prclendidos por Monreal al monte de Alaíz 
j negados por la cámara de Complos: véase Montes» 

MONHEAL ( Juaor de). Tesorero dé Navarra:, adqpii*- 
rio por cambio las pechas de Ollacarisqnétat v^se 
Elgáiho: Ollacabizquétá. También posejriS la pecha 
de Esquí roz ó £)zquíroz: véase £sQUÍBoz. 

MONTSAGUDCX En 1520 era seSor de este pueblo 



J i) £1 difcrernta valor que se daba al real de á ocho, pro-» 
ia sin dada da la variedad en la ley y peso: boj se ven 
davia de ssqs real^ antiguos, de ¡leso, unos de ao reales velloni 
<áomo loé pesos' dttrds^ j otm de ir reales; pqro*ianb¡«u los 
bebo de 13 mifts velloo; X 
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D. Francisco Beaumoot gentil hombre: véase Gen- 
tiles HOMBRES. 

MONT£AGUDO (Sanche» it): véaae Sanghib. 
M[OPnrERO& Babit. dase en NsTÉrra por los aflíot 1 51 

liombrados por el rej, con el salario de 4500 iiia« 
Tavedís casiellanos cada ooo; craa obleados á man- 
' teúar im fértó «bkiéto cich nianleroc P. S. lcg.> 6 
Cirp* M.' También babie un UNHitcfo mjot toA el 
aalarío de 500 libras: en 159^ fué nombrado por 
tal D. Pedro de Beaumoot barón de Beorlegaí: ibid^ 
carp. 33. En 1598 hábia motitcro major , solaiaon- 
tero, y 94 monteros; aunqoe aob 49 "de eiloa 
" nían salario: debiau luanteoer armas j perros: ibid 
carp. 72. 

MOI^TES. Los de Herregoerena^ 7 Arieseága, fueron 
comjpnkios pbr la real hacieMia e» i775 fiata apli- 
carlos á las fábricas de Etigur; 4tb. -41' de-M. A* 3 
pág. 148. Sobre los montes de Bidasoa j Berroarán, 
* hubo sentencias entre los pnebloa congozan les <en 
Í15t7: lib. 6 de M. pág. 79, 7 iG04 se hioieioa 
' concordias por los pueblos de Sániestdban de-Lerin, 
Narbárte, Elgorríap^a y Sumbílla: P. S. leg. 13 carp. 

Los montes de Basastt, fierreguerena y Arteseag»^. 
Iileroo tendidos al re j, por d — r q nea de Góngoi a, .en 
ela&o 1775¿ ibid. rsrp. 33. Los mdntea de AlMí j 
Orraun , se amojonaron en el ano 1748 con los tér* 
minos de ios pueblos inmedíafos: lib. 34 de M, pág. 
510. £q el afio i89¿ el pneblode Gaiinoain solicitó 
el ge«e en fes montea de Alaia» Con eáte moiiTU 1» 
cámara de Comptos informaba á la mayordomta ma* 

Íor, según el espíritu fiscal, de apropiarlo todo á sn 
ominio y manejo : que dicbfis. montes e^an propioa 
del refi j esplicaba sin «qabavgt laadifcvemef SFtcíap; 
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-"'^y cesiones becbas por la corona á los pueblos y par- 
ticulares; pero negaba el derecho que suponían tener 
las pnebktfde Murnarie de Reía, £chagü«/ Tiebü^ 
- Vmtué, Momml j Otano como ^onfitmtea: P. S. Jeg 1 3 
^ carp. 53. Subre los montes de Sarvíl: véase Sabvil. 

Sobre los de Andía. £u£Ía y Urbasa: véase Andia. 
MOKA. La joriadicoíon críciina4 de esAe .despoblada faé 
^ i dada por el rey en > el.añfó ' 4665 á D. Gaspar Yí» 
cente de Moiuesa, que redimió a) mismo tiempo un 

• ceoso perpetuo que pagaba al real matrimonio, daado 
.per todo sao dacaiWi lib. ^9. de ild..pág. $ÍÍ4.i 

BIORALE&.(D. José): véase*. Ha9A# . 

MORENTIN, d MOaENTAiN (D. Pedro González 
de). Alcalde de Eslella en 1^64; caj. 3 n. 25..a?AU 
"fi^RSO Diaz de MoreQtin caballero. Prestó homenaje á 

• in reina D.^ ivmm poc la Idrrede Caperroao ea 1376: 
caj. 3. n. 93; comp. tom. i pág. 27!d.=:6onzalvo ó 
Oonzalo, Martínez de JVIorenlin, consejero de la co- 

' inaróa de Ivacbe (1) en 1299: caj. í o. 120: cooap. 

• iom. i pág. 385^ £n i33;^ ae tímiába aefiíor. de £s- 
pMieedaf ^eáj. 6 tn. Sftrcomp tooi. 3 pág. 169.= 
A^bár Diaz de Morentín caballero: caj. 5 n. 13: comp. 

' tom. ^ pág. ^'¿.sSrAMousQ Diaz de Morentín caba- 

• iino y jueft de ia coeie e» f 3^7 icaj. 6.ik S6;coiQpi 
' tom: 3 pág. 9M.sOtro Albnso, vedQo de Fakea, 

se titulaba Ricohombre en 1331 : cart. 2 pág. 13.= 
' Juan González de Morentaín, hijo de D. Pedro: caj. 
S n. iO: comp. iom. 3 pág. S8.= Fernando Dias 
4e Morenlin ceballere de Peniite ea 1343: c4 10 
5 : comp. lom. 3 pág, i i 7é =Diago 6 Diego Mat* 



Véase lo que eran estos cons^erot, en- el diccionetío 
4e antigiiddadeslOflii. I pá^. :29i. 
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\mcz de Morentín, alcaide del caslillo de Milagro ett 
1357: caj. 13 n. 65 : comp. toiD.3 pág. 37&ssAl-* 
fonso Dias de Morenlio earudero: hiió aerviciat en 
el «eatillo de Chereboorg en 1395t cef. 78 n. i6: 
eomp. tom. i 3 png. 2 11 . = D.* Tere&a Díaz de Mo- 
rentin, señora de Sarria en 1421; caj. 119 n. 
comp. fom. 20 pág» 157» . 
MOftüS. .JJeoiáfaettao aljuér^ loe iogenMt .7 Ubite 

MOSQtJERÓLA ó MOSQUERUELA. Aniíguo pocWo 
cerc* de Tudela. £u laSÜ Bernardo Ga rcciz, hijo de 

• García de Mosqnere, 7 García Percft, bijo de Sancho 
deUtfosqneni^ vecidieron al rey D. Sancho el fncTte, 
la heredad de Mos^ueróla y cuatro partes del castillo: 
cari. 3 pág. 8, 

UU£& £sle pueblo t en el valle de Berrueza , tenia pa- 
Itcioa^.y una heredad llamada 4^4imdón ,á Goé^éth 
pertenecían al rey, quien le domS todo en 1397. 

i Gonzalo Ruiz de Baquedano y a sus hijos, durante 
sus vidas; caj. 75 n. 20: comp. tom. 14 pág. 33«£a 
1428 7. 1431 donó el rey á Martín Ferrandiz de 
¿aréaa 7 i ava hi|oa, Joa pa^dp» 7 heredad, de Gair- 
. dón IMkiea, 7 50 cahicea de trigo y 90 Ubraa» 
lobre la pecha del mismo pueblo: caj. 126 n. 60: 
caj. 131 n. 42: comp. fom. S2 pág. 63* £1 principe 
de Viana confirmó la donación del trJgo en 1447.4 
luaa de Saráaa , hijo de Martin , 7 á ana bereder^ 
caj» 154 n.. 43: cdmp. tom. 35 pág. 115. Por Ipa 
afins 1¿i55 donó el rey las rentas y heredades, que 
tenía Juan de Sarasa en Mnes, á D« Ferran ó Fer* 
rando Velaz de Medrano: caj. 156 n. 37: ^compír 
tom. 95 pág. 340; y laa heredadea de Gaildti , que 
habia poseído Martin Ferrandiz de Sarása, á Pedro 
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' Martínez de Mendavía: compé laili« S9 pág« 388. En 
- 151 1 h» pecbaa de Mutt pertenecían al máriccak & 

^' Pedro de Nairarre: ibid. pág. 380: Véase SA&ÁeA. 

MUEZ. Pueblo en el valle de Guesalaz, meríndad de 
Estella. Tavo cuestión con el patrimonio real , acerca 
de las pechas debidas é ^le por los «Sos 1593f J, 
de conformidad de ambas partes , se fijaron en 60 
sueldos en dinero y 12 cahíces de trigo; y ademas, 
bajo el título de b»nidos(1)» cablees de cebadas 

' P. S. leg. 7 carp. 58. 

UDGUÉTA. Poeblo del valle de I^fngnida, que, en 

unión con el de Uli, fue' condenado á pagar la pe-. 

cha que debían á O. Juan de Beaumont y DoEa 

Leonor de Espann en .1574: caj« 182 n. 39: tomjfm 

iom. Í7 pág. 988. 
MÜGUÍUO. Pueblo incendiado por los castellanos en la 

guerra de 1430: caj. 131 n. 38: comp. tom. S2 pág. 
£n 1571 se recibió información acerca de las ca* 
' sas que pagaban diez sueldos de censo al patrimonio 

real: caf. 189 n. 99: comp. tom. 97 pág. 983. £a 
"1630 redimió dicho censo: véase Labraun. 
MUINÁRRIZ. Este pueblo» aunque exento de pechas 

ordinarias, coiista que pagaba algunas en 1511 á O, 

Lob de Beaumont: comp. tom. 99 pág. 375. 
MÜINARRIZQUÉTA: véase SolcháGA. 
MU NETA. Véase Allin, 

MUPslLI^A (Sania Moría de). Casa cerca de LogroBc^ 
dada al rej ]>. Teobaldo en 1964 por D. Gil Mar- 
tilles de Losarcos, Poníalo Dias j otros; y el rey la 



(i) Véase Banitos eo el diccionario de antigüedades. Esta 
pecha parece recaer sobre los derechos que el patrimonio real 
ténia en los bienes de las personas desterradas. 
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cedió al mónastério de Roocesvallea: cari. 9 pág. 125. 

IfUR (RemoQ ik). Ctbiikio j baik geDeral dt Ara- 
gón en íáii : C9¡. 106 n. 6: coii>p. lom. 17 pág. 
441. = Martín de Mur, escudero vecino de Cortes: 
caj. 1 1 7 D. 4: comp. lom. 19 pág. 404. Fué Mcre-* 
ta'rio y relator dd rey y d%l prínrípe de I>iav»rr«cii 
1441: cij. 149 m. 95: coaip.'Umi. 94 pág. 139.B 
Alio nso de Mur escudero echanzon delrey:caj. 144 
n. 27 : comp. tois, S4 pág. 5^. =D. Juan de Mur, 
seffor de k baronía de Alfa jaría: cáj. 144 n. 13. 
Kegald al príncipe de Viana en 1447, cnatro búla- 
los: caj. 154 n. 95: comp. tom. 25 pág. 96. Véase 
Ijar en el diccionario de antigüedades. =£1 licen- 
ciado Mur, alcalde de córie, era rcrntaionado de cuar* 

' -lele» eu 1531: caj. 180 n. 18: comp. loa. 97 pág. 
995.sPedro de Mur, vecino de Tudela, tOTO pov 
bijos por los años 1579, á Martin y Pedro, quiencs^ 
acreditaron que in padre tenia cabaMo j armas ca 
aerTÍcio del rey: caj. 189 35: comp» Iodl 97 
pág, 287. 

MURILLETE. Véase Muríllo del Conde. 
MUaiLLO (Pedro Peris de). Vecino de Ciseda, fué 

hecho noUe por el rey D* Francáioo Feh» en 1489; 

caj. 464 n. 95; 
MURlLiLO. Pueblo del valle de Ldnguida. Fué donado 

por el rey en 1476 á Juan de Beoriegui escudero; 

comp. tom. 99 pág. 319. 
IIURILLO DEL QOí^m d MURDLLÉTE. Parece Iuh 

herse llamado Murillo de Arasdz por los anos 1336; . 
caj. 7 n. 63. La jurisdicción criminal de este pueblo 
fué dada porci rey en 1737 á D. Juan Banliata Ilnr- 
ndde: Kb. 37 de M. pág. 490. 
miRlLLO £L f RUTO. Jtn este art. y su nota del Dio- 
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cioQ^río de antigüedades, se cometrd el error de su* 
•poner que suprimiendo á los guarísoaos romanos 
HCXtK b cí&ft C se leeri» tUO ea lagar de 1240^ 
y debe decir^ qw susiiluyendo á k segunda cifra C 
'la X y colocando despiies la L. resultaría ser la era 
ó aOa'lia^ El puebla de Murilb el Fruto 
podía goear ta' el* término- de la Bardeoa « llámado 
Plana mayor, ciertos maseá del- aSo en \Aí3:- ca{» 
176 n. 27: comp. tom. §7 pág. 6, Hubo proceso so- 
bre el goce de la Bardena en 1^97; ca|. 165 n. 47: 
oompk>tom. S6 pág. SIS^ Los •eyea D. Juaé j D."* 
Catalina diereo en empeíSá dicho pueblo, con los .de 
Pitillas y Beire, aí m^iríscal D. Pedro de Navarra, 
basta que fuese pagado. de 3000 escudos de oro que 
1^ ppoaeMerai» da dote pata su casamieuta coa 
llayor de lá Cueba ; pera Tos misroos' pudbios ¿e res* 
cataron en 1513 entregando el dinero y volvieron a 
la corona: caj. 168 n« 30: comp. 1*001. 37 pág. ii5» 
£i emperador Carlos S*^ confirmó esta unión á* la 
corona en íSS&i lib. 1 de M. pág. 15. Gonsta sia 
embargo que en 1558 había pleito en la chanciltería 
de Valladülid, sobre sí dichos pueblos, poseídos en- 
lonces por el mariscal D. Pedro de Navarra, teaiau 
derecho at rescate: F«.& leg. \7 carp« Si. En ef año 
''t679 poseía el' aeñbrfó de' Morillo el Fruio y el ' 3e 
Pitillas, y su& pechas el mariscal D». Miguel de Na- 
ya rr a , y Maufeon, marques de Corres en prendas de 

• 3500 íloriues!que los reyes prometieron de dote at 

• mariscal IX Felipe de Navarra cuando, porbsaffos 
1430', casó con D.* Juana dé Peralta: vé^e Felipe de 
Navarra en el dicaiooario de antigüedades. £n dicho- 
año de 1679 el patrimonib reat segufa pleito en solí- 

' citod éA rescate de* ias raftridoa dos pueblos ; y bub¡> 
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sentencia acerca de ello, mandando hacf^r la restitu- 
ción, precedida la entrega del dolé, y^otraa cantída- 
aes: P. S. leg. 9 carp. 3& 
UURILLO DE YERRI. Vétse Jamdoain. ^-^^ 
MÜRUARTE DE RETA. Sus derechos al monte de 
Alaiz: yéase Monies ea el diccionario j ea estas 
adiccíones. 

MUAUZÁBAI4. Este puebb obturo el título de Tilla, 7 
la jorisdiccioii civil, en el aSío 1665 por 5S80 rea- 
les que dio al erario: lib. 29 de M. pág. 86. 

UUSQUER. Despoblado del valle de Úrba , hoy unido 
á Iribérrí, coa el nombre de Masquer-Iribérrí, Lo 
adqaírtó por compra, por k» aOoa ííSiQ^ Eneotfl 6 
Id^ de Grurpide: véase Gurbidx. • 



^^^^^^ 

> 

NAflÓRE. Pueblo del valle de Arce que \om6 á tributo 

perpetuo, ó canon , el logar despoblado de Olor» de 

Soso: véase Olóbiz m Susa 
NARBÁRTE. Este pueblo hizo concordias con los de 

Santesieban de Lerin , Elgorriaga y Sumbilla , sobre 

el goce de los montes de Bidasoa j Berroarán en el 

afío 1604: véase Montes. 
HARGüE. Pueblo exento de vecindades foranas; véase 

Vecindades Foranas. 
KASZÁL. Termino de los pueblos de Uscarrés y Ustésc 

véase EsPARZA; UsTÉS. 

liAVARRA. véase Día gaande bb Nayarba* 
IU.YARRA LA BAJA. Gentiles hombres que ewtian 

28 
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en ese país en el año íS^^i véase GENTILES HOM- 
BREA ' 

NAVARRA <D. Pedro de> Manchal de Navarra, hijo 

de otro D. Pedro, que rnnrió preso en Simancas; si- 
gúióf como su padre, el partido agramontés contra 
Fernando el católico j Carlos 5.^ j se halló en la ba- 
talla de Noaln en el aíKo Tres años despfaes fué 

' perdonado por el emperador Garlos 5.^ asi como el 
señor de Javier Juan de Azpilcuela , Valentín de Jaso, 
Bertol del Vayo, Víctor Mauleon, Peiri San» j Mar- 

' tin de Gofii : véase el reinado de Garlos 5.* ea d a»* 
tícnlo Retes. 

NAVARRO (Pedro). Conde de Olívdlo y célebre gene- 
ral de mar y tierra, y minador, de su tiempo. Fué na- 
tural de la villa de Garde en valle de Roncal j de 
homilde nacimiento (1). Estando dedicado al ejercicio 
de la agricultura, y pastoría, aconteció que unos tra- 
tantes genoveses travaron casualmente conversación 
con Pedro Bcretérra, que éste era su verdadero nom- 
bre, y habiéndose agradado de su talante lo llevaron 
á Italia, donde, después de haber servido al cardenal 
Juan de Aragón, tomó plaia de soldado en la marina. 
Ocupóse después en ^ corso haciendo tantos daoíos 

' (i) Anaks de Navam tom* 5 pág. 1 77. Sandovál eaebta la 
vida de este gueirevo y dice que sra hidalgo^ grosero m m 
gesto y trage^ y que se había dedicado i la marina en , las 
costas de Vizcaya. También dice en una nota , que otros atriv 
bulan el nacimiento de Navarro al pueblo de Meaqmríi en 
el valle de Erro: Historia de Garios 5.^ Um, a pág. aa, Ga* 
fibaj quiere que sea de su pais, esto es cántabro 6 guípuaeot- 
no; pero sin otra prueba que sus áe^emi Comfendio histmal 
tom, a pdg. ]4a5. En el tom. 4 de las memorias de la Aceda» 
mía de la historia, memoria 6 pág.;4o» se lee el elogio de estf 
^pitan. 



Digitized by Google 



NAV Sigí 

én la costa de Berbería que llegaron á llamarle Ron^ 
. €0l.d salteador, jppfiterior mente Perfro ffáHforro ipor 
^su patria. £akga9|TA de loa iflorentines contita lospi^ 
aanoi se haHd en el sitio dé Pise, 7 se debió del todo 
á su admirable ingenio la buena dirección de las mi- 
lias coo que se abrió la brecba y obligó rendirse lá 
. ciudad. Muchos Príncipes solicitaroo atraerle i sa 
Mrricio, pero elijió el de Fernando el católico, bajo 
las órdenes del Gran Capitán cuando comenzaron las 
guerras de Mápoles entre españoles y franceses , donde 
creció su reputación. En Canosa 7 Taranto se bico 
ignalinente célebre 7 el re7 Católico le dió entonces 
por sus servicios el condado de Oliveto. Dirijid las 
minas en peña viva, 7 bañada por el mar, contra la 
torre de San Vicente 7 el Castillo nuevo de ISá polea 
donde hiao volar á. sus defensores» Venido á España, 
- dirijió también la obra de la fortaleia de Salsas ó Sal* 
ses en Cataluña (1), y fué encargado por el rey Ca- 
tólico de bacer la guerra al duque de I^ágera y ocu- 
. parle sus estadas porque se resistía á prestarle la pbe-* 
dieneia como adicto al archiduque D. Felipe, yerno 
del rey, en la contienda que ambos tenían acerca del 
gobierno de Castilla. En la guerra de África ganó el 
Peñón de Velez de la Gomera, Mazalquivir, Bugia, 
Oran 7 Trípoli» recibió la obedienda de la ciudad de 
Argel (2), 7 aumentó su glóriaa' con otras niuchas 

(1) Es parte del Bosellon cedido á la Fk'anoia por el trata- 
do de los Pirineos en el aSIo i65^ 

(2) Zvriu copia en sos wales, tom. 6 pág. ai ijacapitu-» 
laeion de Ar^ como sigue.s ^^Á gloría 7 loor . del* nembre 
»tantÍ8Ímo de nnestro Redentor Jesocristo, 7 de la sieaapre 

Vif^n m wmire ni M U ti'a SeSora , 7 del apoafol SeSor Sinlia- 
»go , y del bienafentiirado caballero SeSor Sao . Jorje ; último 
i»dia dd mes de enero del aflío de IM>J& en la ciudad de Bn- 
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* empresas militares, hasta que, abandonándole la fortu* 
ocurrió la desgraciada rota de los cspanioles eok 
ida de los Gelves de k coata de África, donde tuvo que 
pelear con el calor del clioM j don k fiilie de agua 



»gia dieron obediencm y ▼asallage Gde Abdalk é CídeÁbdnr- 

• rahamen el Motimirif moros embajadores de k eíadad de Al- 
vger t al muí eatóUoo el rey de España y de Bugía nuestro Se* 
»8or, é en- su nombre al magnífico seiíor eoode D. BidroNsh* 
«Tarro su capitán general d^ Africa» por parte de k dicha cío- 
•dad dé Alger, Xeques, vecinos y moradores della é de suco* 
«marca 9 jarando los dichos embajadores de guardar , é manta- 
»0er é cumplir, la siguiente capitulación. 

»Lo primero , que son conteolos que €Í rey de EspafSa» naet* 
9 tro Señor, reciba la ciudad de Alger, coa toda su comarca, por ana 
«vasallos é en su señorío , so aquellas leyes é [)rivilcgio8 que 
»con e) rey moro é con los reyes pasados yivieroD,é con aque- 
vllas imposiciones é derechos c^ue acostumbraron pagar, sin 
•añadirlas un qulbir* ni agraviarlos en cosa algvoa. Y «I di— 
i>cho ssñor Conde, .con poder y letra del rey nuestro Señor, 
«que para esto tiene, los recibió por vasallos de su real Alieaá; 
»y luego hicieron juramento en forma, y pleito homena ge, por 
»sí y por la dicha ciudad de Alger y su comarca, de ser vasa— 
»llos neks del dicho rey de España nuestro Señor ; ó juraron de 
«guardar toda fidelidad y ser amigos de los amigos de su Al— 
«tesa, é enemigos de sus enemigos; é que luego que serán en 

• Alger farán que todos los principales juren lo mismo, é ba- 
•gan el mismo pleito homenage. 

» Item, prometieron , aoe desposa de llegados á la dieha eill- 
;«dad de AJger, han de dar órden como, fecho el juramento é 
•pleito homenage en común publicamente, en el lugar mas 
•eonvenible, elegirán dos ó tres principales personas moros qoe 
•Tayan á dar la obediencia al rey nuestro Señor, con los coa* 
•les irán dos caballeros que los acompañarán en ir y venir á 
•k cfoe del rey de España nuestcofieñor , fasta vdverlos á aas 
•casas. 

>Item prometen que aqoelks personas de Aigsr que focmi 
»á dar la obediencia al rey nuestro Señor, juntamente oon los 
rcabdleros que el señor Conde les dará, han deUevar todos 
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• que dieron k victoria á sus enemigos (1),' 



«los captivos cristianos qae se falláren en Alger, ó en su co— 
«marca , consigo en £8|)aña; é quieren qae no pierdan los mo- 
rros el valor de los dichos erislianos sus captivos , mas que les 
»sean pagados de las^haeiendas de los judíos moradores de la 
» dicha ciudad, porque otramen judioé no podrían inorar ni 
•habitar en tierras j sefforfos del rey nuestro Señor, como ellos 
saben , ó pueden informarse , que su Alteza los tiene 
«desterrados de MS r«nos é seiKorios. 

«Item , prometen , que muí solenemente ie ba de pr^fonar 
»en la diclia ciudad de Alger, y sus comarcas, la fideliduid y 
«vasallage que hacen con solene bomenage al rey nuestro 
«Sor, luego que faeren libados á Alger; y que desto han de 
«dar noticia al dicho i^or Conde, é nacérselo saber con. los 
•caballeros que con ellos embia. 

•Item, dice el seSor G>nde» á los dichos embajadores de Al- 
>ger , qne si les parece que deba escribir al rey de Tenes, ha- 
^ciéndole saber como la ciudad de Alger es dada á la devoción 
•é amor, . e vasaUage del rey nuestro Señor, é cómo son sus 
•vasallos , é acá han de ser mirados é defendidos, por lo qual 
»sl rey <le Tenez los mire de aqui adelanté , é haga como sean . 
•favorecidos en todas sos cosas, é no les sea fecha ofensa , ni 
•agravio alguno, que lo hará, como por vasallos del rey su 
•Señor, s redro Navarro. Esta capitulación fué ratificada por 
si rey Católico en el mismo año, y Ja ciudad de Argel perma- 
neció en la obediencia de España durante la vida de ese mo- 
narca : tbtd pág, asa. 

(i) Esta espedicion se desgració por el gran calor del cli- 
ma, y la sed dévoradora que aflgió al ejército, y produjo el de* 
lorden entre los soldados qne se desmandaron á buscar agua 
por los campos. Los moros, aprovechándose de estas circunstan- 
cias, atacaron á los españoles; y aunque estos eran en su|)erior 
numerólos pusieron en completa derrota. Fué talla confusión, 
segnn dice Zurita , que á pesar de ser el conde Pedro* Navar- 
ro «no de loa ÍMnosos soloados y capitanes de su tiempo, en 
aquel trance, como hombre sjyn consejo, ni valor, él fue de los 

S rimeros aue se embarcaron, dejando la gente en el campo, 
[urió en ui'eoijpresa,- entre otros caballeros, el general D. Gar«' 
sía de Toledo hijo msyor 4el duque .de Alba, desgracia ^oe 
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Á la guerra de África asístí(5 el cardenal de £s- 
paSa D. Francisco. Jiménez de^Cisneros, qae adelan- 
taba aa caadal con el fin de comiiiidiar j^eilos paí- 
ses para la cristiandad ; pero tropead con la condición 
poco cortesana y sufrida del general Navarro, como 
de soldado que no se prestaba al diclámen del Cardenal 
ni á los nombramiento8.de capitanea qae babía hecho 
€n algunos criados suyos, deNCOtnpañ'íaa qne ja el 
Conde tenia encomendadas á otros (1)^ Sospechaba éste, 

. ademas, que los verdaderos intentos del Cardenal eran 
. los de .emplear In armada contra los, .venecianos á quie- 
nes parece que Nayarro tenia la mayor devoción ; j 
entrefañto que el Cardenal informaba al rey pintírn- 
dole el mal estado de las cosas de la guerra y atri- 

. huyéndolo al Conde , de quien decia que era exce- 
lente capitán para pelear', mas no para gobernar, el 
Conde manifestaba sn resolución de que antéa tm 
echaría al mar, y moriría mala muerte, que hacerla 
guerra á los venecianos (2). Pero habiendo mediado 
algunas personas se sometió al fin el Conde haciendo 
pleito homenaje á presencia del de Altamira, y en ma« 
nos de D. Antonio de la Cueba , de ejecutar lo que 
el Cardenal maodáre (3). 



acaso contribuyó después á la de Navarro por la inOuencia del 
enojado duque sobre el ánimo del rey. Zurita tom. 6pág<a3a« 
Sandoval , historia de Carlos 5.** pág. a3. 
(í) Mariana, lib. 29 carp. 18. 
(2) Zurita tom. 6 pág. 181. 
' (3) Ibid. Añade Zurita, que huboliarto quehacer en con- 
certar dos condiciones tan diferentes, queriendo el Cardenal, 
que toda la vida liabia sido religioso, entender en las cosas de 
la guerra ; y el soldado (el Conde), que por ella, dé muy baja 
lugar, habia subido á tanta estimación hacerse taji religioso 
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De la isla de los Gelves se retiró el Conde á Trí- 
poli con las reliquias del ejército» j de allí pasó á Má« 
pcJeü, donde espaSoles j franeeita se disputaban el 
imperio de Italia. En esta campaSa . todavía añadid 
Navarro á sus victorias la de la toma de Labastida, 
fortaleza del duque de Ferrara sobre el Po; mas se- 
gunda vez le abandonó la fortuna en la célebre ba- 
talla de Raréna en d año 1519, en que» capita- 
neando el ejército español contra el general francés 
D. Gastón de Fox, nieto de la reina de Navarra D.^ 
Leonor, ambos caudillos perdieron el primero la. li- 
bertad j el segundo la vida, quedando el campo, sin- 
embargo, por lea (iraneeses, y Navarro prisionero en 
poder del duque de Longavilla. Esta desgracia le hizo 
caer también en la del rey Fernando; porque se atri- 
hajó á Bereterra la pérdida de la batalla, tachándole 
de hombre duro j tensb en sus dictámenea: decíase 
que no solo no quiso convenir con Fabricio Golona 
y demás capitanes italianos aliados de Castilla, cuyo 
dictámen era que no se dividiesen las fuerzas del 
^rcito, ffíno que entró en la batalla separadamente 
con los españoles de su mando. Abandonado el Conde 
por el rey Católico á su desgraciada suerte, en que 
permaneció tres años, llamó la atención del rej de 
Fvancia. Francisco 1.*" ^ue lo atrajo á au servicio 
dwdo por sn rescate - veinte mil escudos al duque 
de Longavilla. Entonces, acomodándose el Conde al 
uso de los tiempos, se desnaturalizó de España remU 
fiando al rej Católico la renuncia del condado de Oli- 
Mo; y aunque este monarca procuró disculparse de 



que formaie escrúpulo, si fuese aquella armada contivenemi-' 
gas tan eitiaiigeroi. < 



su ingrata conduela, y atraer i Navarro i su elevo* 
pon, promelie'ndole pagar el rescate, y otras gracias, 
era ya tarde por los compromisos que el honor de 
este caudillo habia contraido coa h franciaf á cuyo 
aervicio se entregó con su acostumbrada fideKdad. En 
él siguió hasta el año 15§8, que, en la retirada del 
ejército francés del sitio de Capoles» fué hecho pri- 
' s^onero por los españoles» j el enperador Cavloa 5.^ 
mandó que fuese degollado ea el Castillo nueva Esta 
cruel disposición no tuvo efecto porque al tiempo de 
ejecutarla se le halló muerto en su cama, sospe- 
chándose que el alcaide de dicboí castillo, llamado Icart, 
le ahogó con la ropa para que .no - se dijese que tan 
gran soldado recibia del Emperador semejante pago 
en su veje'z, después de tantos servicios (1). 

El archivo del Reino de Navarra posee una carta 
original, escrita por Pedro Navarro al rey Fernanda 
el católico en 16 de octubre de 1511 (2); el sobre 
dice : uál muí alio é muí poderoso principe é rey el 
mui caiólico rey de España nuestro Setion La carta 
dice lo que sigue, sifiii eJio é mui poderoso prífuipt 
rey nuesiro Señor. Mucho ha que no he eseriio éFl R. 
Alteza , y la causa es que el visor ey me mandó 
embarcar con la g^nie tjue acá estaba para ir en Ser" 
heria ; y estuve embarcado con toda la geiUt wmchas 
diasen la isla dt Crapt; é unas i^eces por Uner mu- 
cho que hacer , otras veces por no tener noticia guando 
los correos partian para V. Al/eza , asi se ha pasado 
fasta agora que no he tenido lugar de escreUr á 
V. AUezm* Al presente^ por inandado- del fd$mrey 



(1) Compendio de la historia de España por Ortis, 

(2) Sección de historia j literatura» ieg* i carp*.7* 
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desembarqué en Gayeta, y tengo la genie ioda aloga'* 
da'enMoUfémCasidlún^ieJi^muibuenafJMaebiado^ 
• ém&iimafé yo, muipodemú Señor, no entiendo ¿n 
otra cosa salvo en facer todo lo que manda el visorey, 
e en^ como serviré á V. ü. Alteza; e' guando se ofrez* 
m eoea de escreUr yo eeerébíré mas largo: . fd. pre'^ 
eenie no hay mas que yo escriba , porque como d vi^ 
sorey escribe continuamente , por sus cartas sabrá V, 
Alteza todo lo que acá pasa. El mui poderoso estado, 
é su mui R. persona de K IL Alteza^ prospere nues^ 
ira SeBhr como por d es de s ead o . De Casidlon d 
Xride octubre de i Sil. ^ De V. R. Al fiel vasallo 
y servidor que sus reales pies besa,— Pedro Navarro.— 
La firma de Pedro Navarro, en esta caria, se ve 
estampada segon el fac símil que siguen 




Sa epitifio mandado peñeren Santa Mana la Nnim 

de INápoles, por el principe de Sessa, es como sigue (1). 
Ossibus et memoricB Petri Navarri Cantabri, solerti 
m sxpugnandi urbüms arte clarisimi, Consahus Fer^ 
dinemdus Ludomei fiUus , niagni Cons^vi Suessics 
' primipis, Dueem Gallorum partes seeuium, pió sepid* 
chri muñere honestavit, Hoc in se habet virtus, ut vd 
in hoste sU, admirabilis, 

(i) Diccionario de Moreri » artículo Pedro ¡Navarra. 
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NAVASCUES. Antigua familia de Navarra. Sancho. de 
NavMues y Domingo de CabaníUas (1) au bíjo^ten 
' 4944: comp. tom. 1 pág. 404* sD. García de Na- 
vascnes, capellán del rey en 1411 caj. 98 n. 59.= 
Martin Ochoa de Na va&cues, alcaide del castillo. de 
Burgui en 1419: caj. 101 n. 59.=. Pedro Sancbiz 
de Namascoes, jorado de Estella en 1415: caj* 115 
* n. 35. as D. JiAan ^ García de Navascnes, limoáiiero 
del rey en 1436: caj. 139 n. 13.=Mari¡n de Na- 
vascues, fué uno de los enviados por los bcaumon- 
t^ses á Zaragoza en solicitud de salvo conducto para 
los comisionados en* el arreglo de la» difereodas del 
rey D. Juan con el príncipe de Viana, en 1459 rea). 
156 n. 61. Era prebendador de las fortalezas de la 
obediencia del Príncipe: caj« 157 n. £n 1460 
era secretario del rey D. Juan, quien le donó, á per* 
petuo, las eras de hacer sal de las salinas de Obanos^ 
y la pecha y renta del lugar de Murugárren con su 
jurisdicción: caj. 163 n. 46. = Miguel de Navascues 
alcaide del castillo nuevo: caj. 170 n. 11: véase üfii- 
rugdrren en el diccionario de antig&edadéa» 

MAZÁR. Este pueblo compró del rey la jurisdicctoa 
criminal en el año 1665 por 250 ducados; lib. 29 
de M. pág. 108* 

NECUÉSA. Logar que existid cerca de Lombier: váase 
CabaSas: 

NOAlN. Pocilio del valle de Elorz, entre el coal y el 

de Ezquíroz, del valle de Esteribar , se dio la célebre 
* batalla contra los franceses y navarros del partido agro- 



(i) Mudaban los apellidos con frecuencia, tomando los de - 
los pueblos donde residían, ó ¡x»eiaa bienes» como queda diobo 
en el art. Eousfc . . . > 
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" flMmtés en el año 1521, quedando vencedoras las 
tropas de Carlos SJ": véase el reinado del mismo Car- 
Ib» 5.*^ en «1 artíoiio ftBTBS. 

NOBLEZA; Lt principal de Mavam en el aBo 1590: 
•véase Gentiles hombres. Los nobles de Navarra se 
diferenciaban en sus trajes de los que no lo eran: 
váM TaAJBS. La nobieza de Cabo de Armería : véase 
Palacios. Conatos del tribunal de Complot, hasta el 

' aSó 1606, para impedir que la chae pechera pudiera 
aspirar á In hidalguía : véase PECHAS. 

KOVÁR. Palacio, y coto redondo, señorial del valle 
de Yerri merindad de £sleUa. £n 1665 ae titulaba 
lugar y cuyo seSórío' pertenecía á D. José deMovár á 
quien el rey dió la jurisdicción civil y criminal del 
mismo por 700 ducados: lib. S9 de M. pág, 54« 

o 

.» 

, . I ^ - 

WÁÑOS; Las salinas de este pueblo fueron donadas á 

perpetuo, en 1448, por el príncipe de Víana, á 
Menaui de Sania María su maestre hostal: caj. 154 
n. 61. Las eras, donde se hacía la sal de dichas salí- 
naa» fbeTon donadas por el rey D. Juaneen 1460» 
i Martin de-Navasenes: icaj« 163 a. i6« Las> pechas 
del pueblo de Obanos eran, en 1513, de D. Pedro 
de Navarra: comp. tom. 29 pág. 411. Acerca de 

. Ida in&naones, llamados de. Obanos, véase el dicdo- 
nario de antigüedades tom*. 1 p%. 990l 

ÓCO. Váase GRAltABA. 

OCHAGAVIA. Las pechas de este pueblo eran en 1461 
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' de Ju:in Períz de Vcraiz escudero: comp. tonu J9 
pág. 301. 

(ÚCHOA ( Miguel > Vecioo de Miranda, . obimo prí^Ie- 
gio de hidalguía en 1466; j también Joan de Odioi 

del mismo pueblo: caj 159 n. 51 y 58. 
OÚÉEdZ. Pueblo del valle de JUarraua. Fué íncenilíado 

por los castellanos en la guerra de los aSoa 1430: 

caj. 134 n. 38. 
OlPICIOS. Los enajenados de la corona en Navarra en 

el siglo 1 7 y con motivo de las graves necesidades del 

Estado, fueron los siguientes» 

Tesorero jeneral del Reina 

Patrimonial, ó fiscal, del tribunal de Comptos* £ste 

se enajenó por tres vidas. - 
Alguacil mayor. 

Seis alguaciles, 4 de vara mayor y 3 de ?ara menor. 

Secretario de las córtes 6 del Reino. 
Protonotario de las cortes. 
Rey de armas. 

Alcaide del palacio de Taialla. 
Conserje del palacio de Olite. 

Merinos y recibidores de las merindades de Pamplona, 

Estella, Tudela, Sangüesa y Olite. 
Justicias de Pampbna, Estalla y Tvdela. 
Lss cuatro secretarlas del Gónsqo reai 
Las dos secretarías del tribunal de Comptos. 
Las ocho escribanías del tribunal de Corte. 
Diea oficioa de procoradoies de laa ndiencias| esto 

es Corte y Consejo. 
Diez y seis receptorías, y diei idem de eeonipaBados, 
Procurador real en el tribunal eclesiástico. 
Alcalde y dos escribanías del mercada de Pamplona. 
£1 reccpior de penas de Cámará, 
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Repartidor de negociof entre los receptártl de Fun* 
piona. 

Archivero de los tnbnnales reales* 

Ik>s cuatro ujieres del Consejo» 

Los dos ujieres de la Corte;. 

Ijos dos njieres de la Cimira de CamfMk 

Tasndi» de procesos» 

Escribanías Je los juzgados dt 
futra dt PampUma. 

El valle de Baztan , dos escribanías. 
Villa de Saniesteban y valle de Bertix. 
Villa de Vera. 

Villa de Lesaca, dos escribanías. 

Villas de Arese j Leiz.a , dos escribanías. 

Villa de Goízueta. 

Villa de Echalár. 

Valle de Aráis» 

Valle de Larrann.- 

Valle de Imoz j Basabnroa mayor* 

Valle de AráqoíL 

Villa de Hnarte-Aráquíl» . > 

iValle de Bnranda» dos escribanías» 

Valle de Ergojtína. , 

Paente la Reina» dos escribanías». 

Basabuma menor é Itüie n»^ 

Estella, dos escríbanlas, j olms dos del memdow 

Viana, dos escribanías. 

Tadela, tres escribanías. 

Corella , dos eson^Nyaías». 

fCinimáiigo» 

Cascante. ' 
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Argnedttk > 
Yaltierra. 

Villafraoca. . * • 

Aibar. 

Sangüesa t dos eicrilianJM*' 
Lnmbier, dos escribanÍM* 

Valle de Arce. 
Urroz, dos escribanías. 

Monrealy dos escríbaná» del juzgado y mercada 
Tafalla. 

Mendígorría, dos escribanías. 

Milagro. 

Cáseda. 

Valle de Salasár, dos escribaniías. 
Valle Aezcoa. 

Valcarlos.- 

Ademas de esto se enajenaron los oficios de al- 
caldes, regidores j otros manicipales, y las jurisdic- 
ciones que ejercía la corona. P. S. leg. 9 carp. 3S: 
leg. 10 carp. 4: ve'ase JuRiSDiccioiS : VALIMIENTO. 
ÓIHENARTO. Véase Oyanart. 

OLÁBE. Pueblo del valle de Olaibar, merindad de Pam- 
plona. La peste de los «Sos 14S0 redujo sus- habí- 
tanles á tres vecinos: caj. 118 n. 79. Las pecbas 
de Olabe fueron dadas por el príncipe D. Carlos, en 
1449, á Juan de Mooreal, su tesorero, en cambio de 
una casa en Pamplona; caj 155 n. 9. £n 1461 po-* 
aeía dichas pechas Juan Per» de Veraife: comp. tom. 
29 pág. 301 ¡véase Veraiz en el diccionario de an- 
tigüedades. 

PLAIZ. Las pechas de esie lugar eran-, en t513, de 
Baltasar de Garro, vecino de Olite, á -quién el rejr 
mandó se le restituyesen: caj. 168 n. 21. 
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LÁLIA (D. Pedro Martínez de). Vecino de Miranda: 
obtuvo privilegio de hidalguía eo el año 1466; caL 
159 n. 57. 

LANI>AI2«. Casa de la tierra de Arberoa con priTile- 

gia de hfdalgaia del ano 1435: caj. 104 n. 

LAZAGUTIA. Pueblo del Talle de Burunda , merin- 
dad de Pamplona. Fué libertado de la pecha llamada 
gailiurdirua en 1498: caj 166 n. 49. 

LITE. La Serna del Roba! , en este pueblo, fné tomada 
del rey á censo perpetuo , en 1424, por Catalina Sa- 
rasa y otros vecinos de Olite: caj. 123 n. 44: coipp. 
fom. SO pág. 574: tom. 39 pág. 908. Olite obiavo 
el litólo de ciudad en el añ'o 1630, por cuya gra* 
cía, y otras, dio al erario 15300 ducados de plata 
doble: lib. 24 de M. pág, 42. 

^LIVA (La). £n el pavimento del claustro de esteex* 
tinguido monaatcrio ae teia una lápida sepulcral, que 
decía asi: 

PORCIVS* 

FELIXS' KRESÍS 
AN LXX' S' ly 
SE* VIVO- FEOT 

£1 anticuario D. Juan Antonio Fernandez, que co- 
pió esta inscripoion , la tradujo . üomo sigue : Por ció 
Fdix Karensé, ó dd lugar KanfM^ viviendo él,,d 
los 70 años dé su edad , hizo para si este sepulcro» 
£ste anticuario opinaba que el lugar Karcnse esSan* 
tacara, contra Moret que se inclina hacia Puente la 
Reina hablando de los puebloa Carenses mencionados 
por Plinio. 

OLIVOS. Para su fomento se bicieron ordenanzas en 
ISavarra en el año 1530 : cada vecino de loa pueblos 
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V de h Ril>m erá oUigado á plmtir ílios ti6m mt 
' cada nao de dies afSos; P. S. leg. 9 carp. 94* 
OLÓRIZ. Á este pueblo, en el valle de Orba, conce-* 

dio el rey D. Teobaldo, ea 1264, exencioa de la 

pena de faomicidlos casuales: cart i pág. 179. Fué 
' ' donado por el rey en 1416 á Martin de Unzué: caL 

116 n. 19. 

OLORIZ DE SUSO. Pueblo que exislio ea el valle de 
' Arce. Por los auios 1525 se decía ser lugar despo-* 
blado perteneciente al real patriaion¡<^ y que lo teniaa 

• á tributo perpetuo fV^litonJ los vecinos del lugar «de 

• NagtSre: P. S. leg. 7 carp. 60. 

OLORIZ. Aniigua familia de Navarra. Miguel Periz de 
Oloríz era sobrcjuntero de la comarca de Obanos en 
1999 (1), caj. 4 n. 191.=:Jiaien, 6 Simón, deCNo- 

• riz y su mujer, nodrisoa del infiinte D. Teobaldo,' 

• hijo del rey D. Enrique: P. S. leg. 8 carp. 11.= En 
1378 donó el rey 100 libras á Guillen de Oloriz^ 
hijo de Martin Periz de Oloríz, para ayuda de sus 
estudios: caj. 35 n. 38. Martin Periz era consejero 
y oidor de Gomptos: caj. 49 n. 91.= Nicolás, hijo 
de Martin Periz, casó en 1385, y el rey le don<$ 
100 libras: caj. ¿9 n. 91.=Maleo Periz de Oloriz^ 
consejero y abogado del rey en 1396: caj. 76n.48.s 
Ferrando de Oloriz escudero del principe de Yiana 
en 1441: caj. 149 n. 19. En 1456 era alcaide del 

• castillo de Tafalla: caj. 170 n. 90. En 1464 la prin- 
cesa D* Leonor debía á Ferrando 4000 florines, y, 
para pagárselos, le dió las rentas deCintnienigo: eaí. 
4&9 n. 43. Ferrando de Oloriz tenia d seSbiiode 



(i) Véase lo que eran los tobrejurUeros en el diccionaria 
autiguedades, tom; I pág. a^a, 



Digitized by Google 



otó §33 
• Betquiz; caj. 184n« 9; véase Oloriz en el diccionario 

de antigüedades. 
OLLACAai^UÉTA. Paddo del vaUede JodapeSa, se- 
riildad de Pamplona. Sos pechas fneron dadas por 
. el príncipe D. Carlos, en 1449, á su tesorero Mosen 
Juan de Monreal en cambio de una casa en Pam- 
plona: caj. 155 n. £n 1513 poseían dichas pechaa 
ios hereden» de Moaeo Joaá Monreal: compw tom. 
19 pág. 414. 

OLLAGARIZQUÉTA (Miguel de). Señor de los pala- 
cios de Artajóna y Olleta: caj. 191 n« 37. 

OLLETA ( Antonia de ). Poseyó las pechas de Ecbauri 
y Srieie por compra , al parecí á carta de gracia, 
deh cftsa'de Lacárra: véase Echaübi: Ebiete.=Mí« 
guel de Olléta, dueño del lugar y palacio de cabo de 
Armería de Olleta, solicitaba asiento en córies en 
el aiüo 1580: P. S. leg. 1 carp. 28. 

OUiETAHAGUERRE. Familia de k tierra de Arhe- 
rda con pririlegio de hidalguía del afiSó I43S; caj. 
104 n. 42. 

OLLO. Las pechas de esté valle eran de la casa de Ogér 
de Mauleon, i qoien ae dieron en cambio por el cas- 
tillo de lianleon: cbmp. tom. 29 pág. 401. 

OLIX>BÁRR£N. PneMo del valle de Attin: véase Aum. 

OLLOGOYEIS. Pueblo del valle de Allin : véase AllíH. 

OLLOQÜI ú OILLOQÜI. Antigua familia de Navarra. 
D. García Pérez de Olloqui caballero por los años 
1364 : caj. 3 n. 91. sD. Sancho Lopéa de Oilloqai» 
' prestd homenaje en f97Gy á b reina D.* Juana por 
el castillo de San Martin de Unx: caj. 3 n. 112.= 

■ Manin Garceiz de OUoquí , consejero de la comarca 
de Irácbe en 1299 : caj. 4 n. iai.=:D. García Mar- 
tines de QUoqni, akalde de corte en 1313: cart. .1 

30 
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K pig« 360«=D. Pedro de Olloqoí, caballero y jaez 
de corte, en 13^7: caj. 6 n. 56. =Marna Garset 
ée Olloqui, alcaide del caatiiio de Irnrlegtti eo ii39t 
caj. 8 n. = Pedro Martines de OUoqni alcaide del 
castillo de Cortes en 1378; caj. 37 n. 1. = D. Pedro 
García de OHoquí, arcediano de tabla de Pamplona 
'eo 1378: caj, 36 a. 50. est Miguel García de OUoqot, 
hijo del arcediano: ibtd.aD. Fr. Martin Martines de 
Olloqui, prior de la orden de San Juan, j consejero 
del rey, en 1392: caj. 60 n. 21. = Juana Martínei 
de Olloqui, hija de D. Martin Martínez, poseyó b 
pecha del pueblo de Irújoen iéiiiz caj. 1 13 n. 36::^ 

' Ramón de Olloqui, capitán de Labraza: caj. 110 n. 
20: caj. 128 n. 42.= Juan de Olloqui, caballerizo 
mayor del rey en 1493 : Arch. de la casa de Azona^s 
'Ramón de OUoqni , akaide del castillo de Leria en 
1498: íbid. 

ONDAIZ ú ONDAZ. Antiguo lugar despoblado cerca de 
Bidoeta, ó Beonieta» y de Zunzarren, cuyo último 
pueblo tomd en arrendamiento los términos de los de 
Oodaiz y Bidoeta en 1436: caj. 139 n. fi: Téasa 
Egurbide en el diccionario de antigüedades. 

01STl^'AN0 ú OTIÑANO. Antiguo lugar despoblado y 
unido á Torralba: caj. 157 n. 44: véase 2brra/&a en 
el diccionario de antigüedades. 

ORAYEN. Viáase Pechas: Pobiacion. 

ORCOYEN. Pueblo á quien el rey D. Carlos 3.° d¡d en 
1416 la mitad del prado llamado Larreazabala, cuya 

. otra mitad fué dada» por el mismo rey, á la cofra- 
día de Sao Cemin en cambio del logar de Majurieia: 
caj. 104 ». 10: ytéui^ 'B$ríam en el diccionario de 
antigüedades. 

ORDOIZ. Logar qoe existió cerca de Estella y al qoe 
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parece Halierse agregado los términos del de Zarapüz, 
q«e tampoco existe: véase Zabapúz» £1 botpital ó 
cMi 4e OffdM» em $m femas j dieaHioa« loa dcmS el 
M 1374 á k éatedral de Pamplona: caj. 28 m 
6t. £n 1384 yoItíó el rey á tomar dicha casa v ea 
recompensa dio á la catedral 80 libras sobre la pe« 
dM de MepMUgmte: can. S pág. H% £o 43»6do- 
ntf el rey perpetmoieiite » á Raol Raolm de Ches- 
nes, ks casas de Ordoíz, y capilla de San Andrés, 
€OD sus rentas 7 heredades: caj. 5S s. 60. £n 1403 
poseía dkkas caMs María deCbesnct, bija de Baoiiii; 
t0mp. %om. i9 pág. 136. En 1491 era seflér de Or« 
doiz Lope de Baquedano, hijo de otro Lope merino 
de Estella; artículo iÍEX£5 en el reinado de D. Juao 
de Labrit. 

IRENDAIN ú OLATiDAIIi Este pndUo, sítnedocerce 
de Soracois, !nTadt6 d sefloríó de Ignzijiiiza en MiOt 

véase Medbano. Las pechas de Orendain pertenecían 
en 1513 á D. Pedro de Navarra: comp. tom. ^9 pág» 
'411. El pueblo de Ovendain era én 1543 de IX 
Joan Vela» de Medrano: P. 8. kg. 91 earp. 7» Loa 
términos de Orendain, y su pahcio, pertenceian en 
1715 al marques de BesoUa: ibid leg. 17 carp. 33. 

>RGOiZÚA. Logar qne existió en los términos de 
Eherri- Aranas 9 j por los aSos 1437 se consideiftbe 
como aldea del mbino Eebarrt: ea{. 140 b. 15* 

)RICAIN. Tilulábasc seríor de Oricaín , en 1408, Juan 
ó Joanon de EzpeleU: ca^ 1&3 a. 18 j comp. tom» 
17 pág. 4S0. 

yKKm Pnebb del vaBe dt OAe exeMc^ de k pene 

de homicidios casuales en 1264: cart. 1 pág. 179. 
)KISOAIN. Pueblo del valle de Orba á quien el rej 
óióf en .1407 » ks pimícias por wvgmo. de dtesaíoe 
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pora la reps^acion del campanario de lá iglesia { caj» 

94 n. 47. 

ORIZ. Lugar del valle de Elorz, merludad de Sangue- 
• ta. En 1558 era aeSor á» Oria Martin CruMi: P.S« 
leg. 2i carp. 18. i • 

ORIZCOITI. Lugar que existía ea la meríndad de San- 
güesa (1) por losaoos 1487, j cups pechas fueroa 

- dadas por la princesa D•^ Leonor á Lope de E&faruc . 
caj. 165 n. 14. 

ORORBIA. Este páeUo liizo ordetianias para su b«ea 
gobierno en el año 15¿i4: P. S. leg. 3 carp. 4. 

ORRAUN. Parte de los montes de Alaiz: véase MoNT£S. 

OSABAIR Despoblado ipie donó el príncipe D. Garlos 
en 1 449 1 ¿ su consejero D. Jnan García de Liaaaoain: 
caj. 155 n. 5: comp. tom. 25 pág. 162. 

OSTABÁRES. véase Escós. 

OSUIINBELZ: véase Usümbelz. 

OTÁ^O. DereclM» prelcodidoa por este podik al monte 
de Alaiz, y negados por la cicnara de Comptos: véase 
Montes. 

OT.iZU. An ligua familia de Navarra. Gil Periz, hijo 
de D. Pedro Gil de Olázu infanzón en 1261 : caj. 3 

. n. 3 1 . = J oan García de Otáan, alcaide del castillo de 
Toloinoen 1350: ca|. 11 n. lO.ssGtl García de 
Yaniz ó Aniz, seríor de Olázu, teniente gobernador 
de Navarra en 1356: caj, 13 n. 217. En 1364 se 
tilulaba ricohombre: caj. 18 n. 55.= Juan García 

. de Yanii, seSor de palacio de Otázo» hijodalgo: caj, 
100 n. 19: caj. 151 n. 17.s=EK seSorío de Olára 
vino después á Pedro Berio ó Berrio y Otázu poc 



(t) Acaso será ¿1 piieblo que hoy se llaina Oscoidi en el 
▼aSe de Urraol alto. 
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los auos 1608: caj. 191 n. 35: véase Astz. 

OTEIZA. Yilb del valle de la Solana. £1 obUpo San^ 
dovait eo su catálogo de k» de PamploiMif copia dos 

' inscripciones de sepakros romanos que exisúan ea 
su tiempo en aquel pueblo í decía la UQa« 

L. Valerios Firovis» 
Aono .XX (1), . 

La otra tenia una cabeza de boej» j media luna^ 
. y decía • 

* GALATVS EQUES 

I. F. AINNORVM XX. 
A LATRONIBVS OG- 
CISVS AC NON WA- 
TER. D. P. P. (2). 

OTEIZA. Pueblo en la cendca de Ansoaín. Véase SardeA. 

OTEiZA (Sancho de). Nofarío público y apostólico, y 
secretario del rey eo 1396: caj. 60 n« 45: caj. 76 
n. 94. = Sancho García de Oleiza, preboste de Es-* 
tella : caj. 73 n, 28. = Sancho Sanchlz de Oleiza deán 
de Tudeia, consejero del rey y notario de la Corte: 
n. iO. Poseyó el señor io de Aoi« y del vallo 
de Arce, de qae hiio cesioa ea 1A13 á h árdea de 
San Juan de Jerusalen: caj. 104 n. 7. También po- 
seyó la pecha de Irújo y la cedió en 1414 á Juana 
Martines deOlloqaix o^* 113 n. 36. fio 1415 era 

(i) . Mofetlotf^aqe así. L^do Valerio Firm^t de ao 
años: Anales tom. i.^ pág. 47« 

(a) Morét tradujo, también esta inscripción como sigue. 
Coleto eabaüero de ao años, que mataron tos hdroñes^ Ajpny\ 
ma m madre le futo esta piedra : ibid. 
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¡dueño de los ipalácios de Eza: caj. 115 n. 51. Fué 
obispo de Pamplona: caj» 108 S.=Paáaial de Oleiza 
alcalde de corte, consejero y caneillar:.cftjw itOn. f 1; 
ca}. 133 n» 94: caj. 137D.36.sJvaQS«ttdeOteiaa 
señor del palacio de Eza en 1^66: caj. 164 n. ^7.= 
Marlín de Oteíza, señor del lugar de Lizarragaben- 
goa j de los palacíoft dt £cbanri-Aranaa en 1607: 
caj. 191 n.97, 
¡OXAGERAIN. Gisa de la tierra de Arberoa cob prÍYÍ* 

legio de hidalguía del año 1435: caj. 104 n. 4S» 
0YA1NÁRT ú OIHENÁRTO (Arnaldo). Escritor fran- 
cés » que* por loa anoa 1648| ae ocupaba eo recono- 
cer archivos para escribir una historia ele la casa de . 
los condes de Agramont. Habiendo soliciiado permiso 
del vírcy de Plavarra para ver el archivo de Goniptoa 
se pidió informe á sa tribnnaly lodid negaiivamente^ 
fundándose en qne el verdadero objeto de Ojanárl 
. era escribir contra la ocupación de ISavarra por los 
reyes de Castilla, y contra Ja opinión de que las ca- 
denas de las armas de Navarra procedían de la bata* 
Ha de las Navas de Tdosa: P. 8. hg. 4 carp. 34. 
OYARBERRO. Gasa con privilegio de btdalg^nra deUBo 

1435 en Ja tierra de Arberoa: caj. 104 n. 42. 
OYARRÍA, ó GOYERRÍA. Nombre vascongado ^el 

pnebio de Roncesvalies^ 
OYHANÁRT. Casa de la tierra de Arberoa eon privi- 
legio de hidalguía del año 1435: caj. 104 n. 42. 
iOYHARÁT. Casa de la tierra de Arberoa con privile- 
gio de hidalguía del año 1435: caj. 104 n. 42. 
.OZGÁRIZ. Antigua familia de Navarra. D. Roldan Oa- 
caris vivia en 1215: caj. 4 n. 4.=Roldan Pérez de 
Ozcáriz en 1327: caj. 6 o. 56. = Sancho Lopiz de 
Ozcárix en 1378: caji 38 n, 4«s=^Roldan de OifiMÍ& 
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hijodalgo en 1387: caj. 5 i ri. 9.=5Alfonso de Ozc5- 
rii escudero eQ 1438: caj. 141 n. 55.=GaBlOD, bi- 
]0 de Roldaii aeSor del pelacio deOzcáris en 1439: 
caj. 95 n. 49*: cáj. 143> n. 33.ssPerocb 6 Pedro de 
Ozcáriz, estuvo en defensa del monasterio de Irache 
en 145S con once balleateroa^ caj. 169 n* 3 : caj. 1 70 
i3j=Jum de Oxcárit abogado f procurador fiscal 
en 1514: caj. 168 n. 41. 
ÓZTA (Arnaut, Trístan y María de). Siguieron el par- 
tido de la casa de Labrit contra Carlos 5.°, quien les 
perdonó en el año 15S4: véase el ranado de Garlos 
5/ en el ari. Rbyis. 



p 



PALACIOS. Sobre los de Pamplona, Olíte y Ta&lla, pro- 
píos dd patrimonio real: véase PATEinoiiiO beac; 
y el diccionario de antigüedades, tom,^ 2 pág. 672 
nota 1.* 

PALACIOS. Los de cabo de Armería, que existían en 
Navarra, j los nombres de sus daeSos en el afiip 1 723, 
aon los aignientei. 

• « 

MERINDAD DE PAMPLONA. 

Ceaáia de Ansoam, 

El palado de Elcarte, lo posee D. Miguel de Balanza. 
El palacio de Ainzoain, D. Juan Bernardo de Ain- 
aoain y Ursoa, 
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£1 palacio ele Berriosuso, D. Juan Antonio de £»laliaí« 
£1 palacio de Aosoaio, D« Migael de Iríbaa. 

Sn d wdh de Olaibar, 

£1 palacio viejo de Beraiz, D. Juan José de Zaraio. 
£1 palacio de Beraiii D. Joaquín Peres de JSerais. 

• • • 

En d ^HdU de Odieia. 
£1 palacio de Ripa, D. Gaspar de Ripa. 

En d valle de Até^ 

£1 palacio de Beunza-larrea, D. Joaquín de Belaz. 

Cerdea de Qaiár. 

•El palacio de iSubisa, Df. Atitóoio tle Rada. 

£1 palacio de Esparza, el marques de San Miguel de 
Aguajo, < < . 

Cixidea de OUa. 

£l palacio de Xrl&coB, Xm Vdazquet de ICediWKi» 

£1 palacio de Arazuri, el conde de Escalante. . 
£1 palacio de Orco jen, el conde de Ayanz» 
£1 palacio dc Aaiai^i el conde dalieriD. 



rCeñdea de htu 
£l palacio de ÍSaraiat IX A^tin de Sarasa. 
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' / £nel valle de Echauri 

£1 palacio áe Undiano, Agoátia de Espelefa. ^ 
El paheio de Larra ja, D. Francisco de Ezpdeta. 
£1 palacio de £lio , el marques de BeMoUa»- * 
£1 palacio de £ríete, ídem. ; 
£1 palacio de Oiiaa« IX Ffaociaoo de Eapebfft, 
£1 palado de Sagate» D. Franciico de GaUeano; 

» 

En la Filia de jdrbfzu, j ' • 

£1 palacio de Arbin, IX Joú de Bajri^aé 

£n Aranáz*- . 
£1 padació de Anmii, D. Cíifgorio de XicaSa^ 

' JEn ta ntta de Lesaca. 11 
£1 palácío de Lesaca, H. Diego de B^onrenccfaii 

Én BckmUré . 
£1 palacio de £cliak¡r, IX Juan de (Gíaztela*: 

Eb el ímlle de JfofmS^ - . 

... I 

El palacio de Eguiarreta, D. Luis de Eguiarreta* 
£1 palacio de Murguindueta, D. Antonio de Eraso». * 

£i piado de £chevem^ firaiifiiaoo de £raao.[ 

31 ' 
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JEn. SantijsUban de Lerin. . 



El pal»c¡9 de SaiHcslebaQ» D. Amonio de Oseéis. 
El palacio ele Sobiur , el msrqiiee det Beisella. 

El palacio de Oíz, D. Franci&co de Aguirre y Ursua 
El palacio de Ituren , D. Juao Bauti&U Cortcgerena. 
El paUcio de Bertié» .IX Jeea Fruciioó.^de Aldun* 

cin y BeriíiB. . • . . 
El palacio de Oteiza , D. Diego Martines de Reperas. 
£i {alacio de J&epafAz».]>..Juaa Bautista de Urtariz. 

En d 9&lk áe Gulma». 

m 

£1 palacio de Aguioaga » la marquesa de Monteber- 
juo&a 

^ ' dyalU.it Jrahu 

El palacio de Azcarale, Dc Iftirllo' de Ascarate. 
El palacio de Andueza, D, Viceuie Ignacio de Mu- 
tiloa. 

El palado de Arriba , ídem. 

El palacio de D. Martia de Zurulosa, en el mismo lugar 
de Arriba. 

En ú mlU de Baziáik 

El palacio de JNiiirola, IX Pedro de Bergara. 

El palacio de Jaoreguizar, D. José de Elio» 
El palacio de Echaide, D. José de Echaide. 
£1 palacio dé Ursua, el conde de GereBa* 
£1 pabdo As Aáoo^ IX Nicolaa da Asco. 
£1 palacio de Apestegoia, D. Jnan Bautista de Apea- 
teguía. 
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n pafado deBofne; D. Frandtco de AUem* - 
El palacio de Zotaya , D. Juan Antonio de Eslal». 

Fl palacio de Arostegui , D. Domingo de Asco« 
£1 palacio de Iturvide, D. Fausto Monreal. 
£1 palacio de Bergara, D. Gcfróaisio de Bergara* 
El palacio de Jani^gaizar de Arrajoz, J)^ Ana de 

Larralde. 

£1 palacio de Zubiría , D. Juan de Ursiia* 
£1 palacio de HoaUe^ D. Miguel de Ha. 
£1 palacio de Lizaraso, D. Migad de Latabi 
£1 palacio de Echinique, D. Juan de Echinique» 
£1 palacio de Arizcon, el ¿aron de Beorlegui. 
£1 palacio nejo de Arrájós, D. Joan Aotonio de 
Ealaba. 

El palacio de Majora, D. Miguel de Mayora. 
El palacio de Egozcue, D. Pedro de Egozcüe» 
El' palacio de Ec hebelz, D. Miguel de Echebeh» 
£1 palacio de Iniritat D. Fdipe Narbarte. 
£1 palacio de Huarriz, D. Mafias de Jauregul. 
£1 palacio de Azpilícueta, el conde de Javier, 

En d fmlh de Imz. 

m 

£1 palacio de Erase, D. Manuel de Ibero* 

£1 patado de Ezcnrra , los sucesores del marcjiies de 
Santacara. 

En d vaOe de JHzarBe 

_ « 

£1 palacio de Olcoz , D. José de Báquedano* 



m 

£J palacio de .Aderiz, el marques de Bessolb» 

En d valle de Amé. 
El palacio de Esain, D. Juan de Zalbu 

V 

MEGLU^DAD DE E&JEUA. 

* • • 

: Pn d vídk de Guesaku* 

El palacio de Muez, el conde de Guendulaín. 

£1 palacio de YigHriay la mar^piesa de Moaiehenpose. 

■ 

En d valle de Gotth 

• • - ... 

£1 palacio de Goñi, D. Miguel de Albeniz. 
£1 palacio de Urdaooz, D.^ Graciosa de GoSi. 

En d fHdte de JUin. 

£1 palacio de Galdeano, D. José de Echaide por su 

mujer D.^ Juana . de GaUeauo. 
El palado de Ganuza, D. Joan Fermín de Urra. 
f£l palacio de Arbeiza, D. Pedro Morras; 7 el rejr 

por confiscación, 

d indle, de Amesm. 
£1 palacio de Urra, ,D. Frax\císqo de Urra j Ursoá^ 
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£1 palacio de Gollano, D. José Antooio de BaquedanOr 
£1 palacio de Aranamlie, D»- J«n de AlbUu* 

£n d valle de Berrueza. 

£1 palacio de Oibrega, el max^pics de Cabrega» 
IBJ palacio de Acedo, D. Diego Joté de Acedoi» 
£1 pahcío de Mirafuentes, D. Diego Francisco 3e 
Acedo. ' 

!£ji ü valU dé Yirri^ . •• 
< * • 

El pahcio de XaoOna, D. Jmá M Aicona. 

£1 palacio de Lácar, D. José Antonio de BaquedanO« 
£1 palacio de Urra» D/ Fraáci^.de Vuúsu 

JSn d vaUe de Saniesieban. . • . * 

• *. ■ 

£1 palacio de Egazquiza» el marques de BessoUa» 

* ^ • • y 

• % 

'En d 9aJU dé Ega. 

£1 palacio de Óco, D. Jaao Francisco de Aldancin. 
£1 palacio del jomno h^g^ de .Oeo» D. Pedro Bal- 
• cárcel. 

£1 palacid de Legaría, D. MaUa» de Ilá» 

'EA palacio de Azagra , D. José Za)a y Peralta. 
£1 palacio de .ArelUiio» D. B^mw4o Aainirei^de 
Arellano. 

El palacio db Ilebumn» D. Jirancisco:.de AiMia y 
Ecbarren, 
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£1 palacio de Enbfe, IX Jtitfi de EoIikte» 

El palacio de Tovveblaaca, Doaa Isabel de Torre- 
Uanca* 

El palacio de Oris^ el xnarquesi de Góogora. 
£1 palacio de EaperaD , D. Martin Sebastian de Do- 
ñamaría. 

£1 palacio de Torres , D. Miguel Ignacio de Olla 

'En d valU de ttargoHL 

£1 plació de Lecaun, D. Baltasar de Bada. 

*'-*\^-^En'A^)MtJkÁranpam. 

Él palacio de Gángora, el manfBea de ^Magom^ 

El palacio de Mutiloa la alta, D. Agustín de Saraw. . 

£1 piedaeio día ZoKna , el conde de Javier» 

£1 palacio de Mendiaueta, el Tizconde de Mendínaett* 
£1 palacio de Reta» D. José de Bayona. ' 
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En d valle de Erro. 

£1 pilada de Ureui^ Fadrifua Joatf da Ajana j 
Urtia. 

El palacio de Erro» D. EraDciseo de IberOk 



• 4 



Eñ a pmlk dk EgSes. '' 

El pahcib da Ustarroi, e) conde de h AbaÉ* * 

£1 palacio de Eransus, Dona Fermina de Sarabía* 

El palacio de Egües, D. Vicente Ignacio de Mutiloa* 

£1 palacio de Elrano, D. Miguel de I ribas. 

£1 palacio de Echalas, D. Joaé de Echalas. 

.£1 palacio de Burlada Fermin de San Marliii^ 

En el mUe de Esierikar. * 

El palacio de Xrisaleta, D. Francisco de lÜero. 

El palacio de llurdóz, D. Manuel Bayona. 
El palacio de Arlela, D. Mnriin de Arlela. 
£1 palacio de Urtasun, Jacinta de Pereda» 
£1 palacio de Osteria, D. -Martio de Osterts. 
El palacio de Olloqui, D. Garlos de dloqui^ 
£1 palacio de Urdaniz , D.^ Lucía de Ólloqui^ 



■ . • • • 



En el wdh de Urrmd. 

£1 palacio de Rípodas, D. Juan Francisco Remirez 

de Baquedano. 
£1 palacio de Artieda» el marques de Bessolla. • - 
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En ti wiU de . Solazar, 

m pAicio de inane, la TiHa de OcbagaTÍa* 

El palacio de Rípalda, el conde de RipaUa. 
£1 palaiúot'ib Ochaga^ía, D. Martin Sebastian de Do- 
ñamaría. 

El palacio de Jeomu, D. Martín de Liza raza. 

El palacio de Gaesálería , DoíKa Teresa de Guldaapar. 

El palacio de Esparza, el marques de Bessolla. ^ 
£1 pabcio de J&Karjoz« ]>*: Baltasar de Esgaraa. 

, 'En d valle ée Afee. 

El palacio de Arce, I). Antonio de Ozcaríz y Arce. 

El palacio de Gurpegui, D. Manuel de Berrio. 

£1 palacio de. OiMÍH(lida, D. Juan Antonio Martines 

de Peralta. 

. . , ♦ • • 

. JBn d mUe de Lízouük 

£1 palado de.OflGarisv IX ^^loaio de Qacaria. 
El palacio de Yds, D. José de' Balania. . 

El palacio de Laboa, D. José del Bayo. 

El palacio de Beorte^oi» D. JuanMariinde Aldimate. 

£1 palacio de Janariz. 

% 

En el i^atte de AiboTé 

El palacio de Aibar, D. José de Aibar. 
£1 paiacio.de $ada, el. harem de. Beorl^ol 
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En ú valle dt ArriasgaUi. 

■ • * * 

£1 palacio Zuniamn» D. Miguel Fmcisco de 
.Oloudriz, 

• ■ ■ 

En d wdU. dé .Lánguida» 

£1 palacio de Olleta, D. Andrés de Bajona« 

MERIMDiAD DE OUTE. 

En el vaiie de. Orba, 

£1 palacio de Solchaga, D.Juan Anfoniorde Solciiaga< 
£1 palacio de Oloris, D. Fráncieco de ibéfo^ 
El palacio de Iriberriy D. Fermin Crespo. 
£1 palacio de Leoz, D.^ Francisca de Iruñela* 
£1 palacio de Unzué, D. Vicente Muliloa. 
£1 phcio de Oricin, D« Martio SebaslkD de IÜmh 
marie. 

El palacio de Amatriain, D.* Antonia de Aceáo. 
£1 palacio de Orisoain , D. Lorenzo Zarate y £lio« 
£1 palacio de Amanarriiquetai D. José Antonio Qa-» 

^edaao. 
£1 palacio de Lepnnin , ídem. 
£1 palacio de Garinoain , D. José Félix de Morales* 
£1 palacio de Maquirriain, D.^ María de Echeverri. 
Kl palacio de.£ristMn, D. Francisco. Martin de Leos 

En Beire. 

i SI palacio dc> Bcire, D. AguMío de Eipeleta. 

. 33 
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La ínscrícrípcíori, no poria de otro, de que se hace 
jneocíon en el artículo Palacios de Cabo de Arme- 
ría del diccionario de antigüedadesi se achraen un 

• infinrm de la cáaiara de Complot» del affo 1793, 
de donde hemos sacado la relación que precede: dice 
que significa no haber adquirido la calidad de Cabos 
de Armería por via de casamiento, ni en otra forma» 
y que la sucesión de ellos procedía desde su origea 
de laa mismas £imilias« sin mezcla de otras de me-, 
ñor categoría: P. S. Icg. 17 carp. 34. 

PAMPLONA. Sus alcaldes y jurados, ó regidores, for- 
maban las ordenanzas para la guarda de los portales 
de la ciudad. Hé aquí la qne se estableció en el affo 
1430 ^Vascoal deLerrnz, Miguel Maitines de Beor- 

* ntegui, él Jolmn de Usranrds, deputados por los séi- 
» ñores alcalde y jurados de la cíudat de Pamplona 
>»á visitar los poriaks de la ditha ciudat, et los qui 
» deben geardar aqueillos de dia^ Los dichos alcalde 
» y jurados hib ordenado , que cada vno hayan de 
ngoardar en su dia d porta] qui le será mandado 
wgoardar, por si ó por oira persona, qui sea para 
weillo: el quoal deberá ser en el por lal cada mainana 
nal loca de la campana de Sant Cor ni; et oontiniiará 

rade goardar aqueil 9U que la dicha campana toque 
nála tarde; et será aqueil tal con sus armas faones* 
»tamente. Item en cada portal deben ser (^esidr J 
»<los bombi£s, á los quoales avísare'des cada mainana 
»qtte irédes Tisiiar los ^iobos portales y portalleros» 
n que. si aignnes ésMngeros entraban en la Cindai,.de 
i»qiii hombre podiese haber alguna presunpcion, que» 
»al tal, el uno deillas acompanic ata la posada do pe- 
nsará, et lo acomande al huespet que non le lexe sai- 
»llir de cafa aie fasto, que desoíros ayades fsblado 
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»coa éill; et dqncil tal que asi lo lexará, al tal hom- 
mhrt en h posada^ faga &aher á vosotros ó ad. al- 
aguno de ym.€oimo ú i»l hoflibre babrá kaado en 
j» tal potada ; al ifvoal TOtolm lo queslienarédes ge- 
>» nerosamcnt , y de baenas palabras, qui es, donde 
j»es, donde viene &c.; et si, por aTeniara« alguna 
» de loa dklioa poriaileros faiUMCCffá tn aa Tea de ter 
»en la goarda^ com dkhe es, pagara X aneldoi de 
yipena para los oíros. DaL Vil dia de mano aSk> 
^MCCCCXXX: J. de Senosiain''; P. S. leg. 2 carp. 
10* La ciudad de Paaiplona íoteotó reonir cortea 
de propia autoridad, para oponerse á los coDlrafbe^ 
ros: Téase CóMss, loscrípciones antiguas romanas qne 
liacen mención de Pamplona: véase Arre. Esta ciu- 
dad hizo ordenanzas para su gobierno y el de el pósito 
de trigo en el aSo 1527: P. & 1^. 3 carpí 26 
97. Eatnmgante prÍTilegio qne lenia y estaba en 
práctica en el año 1731 , de obligar á los conducto- 
res de) pescado fresco en 4 leguas al contorno á Ue-^ 
vario á vender á la misma dudad: véase £5TELIJk* 

PASQUIER ( Juan > Secretario j clérigo del rej H. 
Carlos 9 * de Navarra j alcaide del castillo de Fakess 
caj. 34 n. 10: caj. 39 n. 5: comp. tom. 7 pág. 331: 
toffi. 8 pág. 8.=Otro Juan Pasquier, valct de cá- 
mara del rey D. Carlos 3.^ tenia la pecha de los la- 
bradores de Fnoes: caj. 174 n* 31 : comp. tom. 17 
pág. 459* Fué almirame de Mooreal: caj. 174 n. 38; 
comp. tom. 17 pág, 463.=Enecot, 6 Iñigo, bíjo de 
JuaOy Mudió ciencias en la escuela de gramática de 

. Pamplona en 1411: caj. 98 n* S9: comp. fom. 17j 
pág. 299.=:OgeV, ú Ogerót, bljo también de JoaOt 
acompañó á la reina de Navarra á Castilla en 1420; 
ca). 1 18 D. 71 ; comp. tom. 20 pág. 97. A su vuelta 
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• en 14^1 , trajo varios presentes al rey, ele parte de 
su hija la reina D." Blanca: caj. 107 n. 1 ; comp. tom. 
SO pág. ^33. Faé caballeríio de la misnM reina Dl* 
BhDeá: caj. 108 n. 3: conp. ton. SO pág. 375.= 
Jñanico de Leeoroberri , hijo de Juañ Piuquier, fué 

' doncel del rey en 1413: caj. 1 02 n. 2 1 : comp. tom. 
18 pág. 252. s= Carlos Pasquier, copero de la io- 
fiínta D.^ Leonor, y aeñor de Barillaa, recifaíó en 
1466 el tünVo de propiedad de la |iirifidtccioo baja y 
. mediana de ese pueblo, con el bailío y oíros dere- 

* chos: caj. 159 n. 7 1 : comp. tom. 26 pág. 279.= 
Ogér Pasqaier, oidor de la cámara de •Gomptos en 
1555: caj. 181 n. 46: comp. tom« 97 pág. 358. 

PATERNAIN. Las pechas de esle pueblo pertenecían, 
en 1513, á Mosen Behran de Lacárra: comp. tom. 
* 99 pág. 398. 

PATRIMONIO REAL. Relación de ana derechos en la 
ineríndad de Todela por los aíVos de 1515: P. S. 

leg. 7 carp. 52. Relación de las rentas reales de Na- 
varra en 1600: leg. 9 carp. 11. Otra del año 1621: 
ibid carp. 16. Otra del año 1665: ibid carp. 97. Gira 
de 1695: ibid carp. 30. Oit^ de 1697 : ibid carp. 
31. Olra de 1701: carp. 32. Oira del año 1718: 
leg. 10 carp. 1. Olra del año 17 50: ibid carp. 5. 
Olra de los años 1754 y 55: ibid carp. 8 y 9. Otra 
del aílío 1804: ibid carp. 31. Otra del aíSo 1807: 
ibid cárpi 33. Olra del aRó 1891: carp. 37: (1). 
Enajenaciones hechas por la corona en Navarra desde 
el ano 1513 basta 1749, inclusas las de oficios ; gra- 



(() Las rentas y derechos, que teqia el real patrimonio en 
el a&o 1 821, se espresan eu el diccionario » art. Psgbas; j por 
esta razón no se repita aquí. 



Digitized by Google 



cíns de asiento en cortes, palacios de Cabo de Ar- 
mería ¿ce. leg. 10 carp. 4. Creacioo de la Juoia gu- 
bernttifa de la real cata y patrimonio del rey en 
4815: ibid tarpu- 34. Censal de 5550 reales fuer-» 
tes ú 11,100 rs. vn. cargado sobre los bienes de 
D.* Juana María de Erro en 1817 : ibid rarp. 36, 
Otro de 9030 rs. fuertes sobre los de D. Pedro Gar- 
cía de Galdeaoo: ibid carp. 41* Casa en Berbinsaná 
propia del real patimonio: ibid carp. 49. Rentas de 
los palacios reales de Olile y Tafaila y de sus casas 
anejas en el año 1716: leg. 11 carp. 42. Renta del 
alcaide del palacio de Olite en el año 1764: il)id 
carp. St. La átA capellán real de Olí te: carp. 5S j 
. 58. Casas y palacios que pertenecían al rey en Na- 
varra en el ano 1765: ibid carp. 53. Tierras de la 
Seroa de Olite y jardines del palacio en el mismo 
«üo: ibid carp. 54. Rentas del palacio de Tafaila j 
casas anejas en el año 1779: ibid carp. 56. Productos 
de la Serna de Olile en 1796: ibid carp. 63. Capella- 
nía real en la catedral de Pamplona, fundada en 1 496: 
ibid carp. 73. Sa provisión era de la mayordomía 
mayor de h casa real en 1816: ibid carp. 74* 

PECHAS. De ellas se libertaron, mediante donativos q«C 
dieron en los siglos 17 y 18, los pueblos de Bein- 
zalabayen, Beruele, Echauri, Usun, Villanueva de 
-Yerri, é IraSeia: véanse estos artículos. Era tallare^ 
pugnancia con que se las miraba en aquel tiempo^ que 
el pueblo de Villaluerla dio al erario 60000 reales 
de piala doble, esto es mas de seis mil duros (1), 
un solo porque la pecha que pagaba al rey se Ua- 

• ' mase CÍII50 perpeiuoi véase Viuatcséta. £1 lugar 



(i) yéase MoMioA. 



954 PEC 

3e Ltramlie con \m de Ltmtncis j Oriyeii íi Ore* 

yen, que forman un solo concejo en el valle de Gu- 
lina, solicitaron en el año de 1780 la redención del 
iribato ó pecha de 1S cargas de cebada « y once rea- 
les en dloerot qae pagaban al real patrimonio, dan- 
do en una solución 1900 docados de plata; y pasado 
á informe del tribunal de G>mptos dijo que no con- 
Tcnia hacer libres á los pecheros poniéndolos en dis- 
posición de aspirar á la hidalguía; por lo cual se 
negé: P. & leg. 10 carp. 17. Dicboa pnebles repitie- 
ron la solicitod en el aSo 1806 espresando las oaMS 
que pagaban la pecha; pero el trihunal de Comptos, 
aunque no pudo esplicar el origen de ella, in&íslió en 
lo que dijo en el año 1780. ibid. carp. 39. 

»£DRO DE NAVARRA. Casa de los Maricbakss: véase 

nAYABR'A. 

PEDRO NAVARRO. Véase PÍAVAbro. 
PEÑA. Véase Ayesa. 

P£LALTA ( Mosen Fierres). Cuestiones que tuvo acer- 
ca del casiíllo de Todela con k princesa DoSa Leo- 
nor 7 el conde de Fox: féase d reinado de D. Jnaa 

S* en el ari. Reyes. 
PERALTA. El señorío de este pueblo era, en 1237, 
de Faptado ó Hurtado de Mendoza : véase MsimózA» 
El concejo de los labradores d/e Peralta biso eonYenio 
con D. Alonso marqnes de Falces, j seSor de Pe- 
ralta, en 1524, de darle 55 gallinas y 45 pollos ea 
cada año, á precio de dos groses cada gallina^ j un 
gros cada pollo: P. S. leg. 45 carp. áU jorisdie- 
tion criminal de Peralta fué comprada por. el mar- 
qnes de Falces en el aSo 1630, á nna con la .del 
mismo pueblo de Falces, por diez nail ducajos: lib. 
24 de M. pág. 220. 
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PES S5S 
PESCA. £1 derecho esclusivo de ella , en losrios, se vtnf- 
' did algUDa ves por el rey: véase BuíUiAba. £1 pie- 
blo de Ariabía compró en el aiik> 1 797 el derecho eo- 

elusivo de pescar en el rio por SOO ducados que á\6 
al roonaslerio de Roncesvalles (i): lib 36 de M. pág. 83. 

P£SCADO FRESCO. Todo el que tranaítaba á cierta 
distancia de Pamplona y Estella podían estos pnebloa 
hacerlo llevar á Tender á ellos: véase Estella. 

PEZ. Se fabricaba en la bardena en 1593: véase Bae- 

DENA. 

PIEDKAMILLERA. Este pneUo compró del rey la ju- 
risdicción entera, baja y mediana , en el afto 1630 
|M>r 4500 d acedos de fdata doUe: lib. 94 de M. pág. 

I 69. En 1665 compró también la jurisdicción crimi-* 

nal por 300 ducados: ibíd líb. S9 de M. pág. 36. 
PITILLAS. El seüorío de este pueblo, con los de As- 

! parg y Bígüeiait tmé dado por h reina Do3a Joana» 
en 1981 , é Joan yHilñ Sanehia en cambio de Agoi* 
lar y Dicastillo: véase Sánchez. El señorío de Piti- 
llas perienecia en 1679 á los mariscales de Navarra 
marqueses de Góries: véase MuaiLLO el fboto. 
PLANILLA. Coto redondo^ situado entre Caparroso y- 
Peralta , donado á perpetuo por los reyes á la casa 
de Mosen Picrres de Peralta , hoy marqueses de Fal- 
ces. Esta gracia, aunque muy antigua, fué ratificada 
y am]^1iada en 1519: lib. 15 de M. pág. 39. 
K)BLACION. £n este artículo del diccionario de an- 
tigüedades, tom. 9 pág. 758 y 764f se dá como exis« 
tente un pueblo llamado Oréyen, barrio de Larumbe, 

, después de haber mencionado también otro llamado 

(i) El objeto de este donativo, véase cu el art. Yscinaades 

ÍOBAÍCIS. 
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Orájen qae es el verdadci o barrio de Larumbe, equí- | 
yocado coa el nombre de Oréyeo que tenía antigua- ! 
menie. Población de las cinco cabezas de meriódad en | 
el año 1 692 : vcase Vecindad. • ' ' i 

POZUELO. Termino redondo , anejo de Sansoain en el 
valle de Orba» Perteneció á Bernaldkio Hualde de 
Baqnedano, á quien sucedió su heredero D» Fran- 
cisco de Navarra obispo' de Badajoz , y este ló vendió 
en el ano 1550 á Juan de Azpilcueia señor de So- 
tés: P. S. leg. 17 carp. 20. Antes de esto había per- 
. tenecidó él Pozuelo al lugar de Sansoaih queloonlió 
• á Baquedáno enrargándose este' de pagar utia Jiecha 
de 1 5 cahíces de trigo debida por el pueblo al IBO7 
naslerio de Sania Engracia de Pamplona. Arrepen- 
tido después el mismo pueblo intentó recurso de 
lesión, y nulidad , contra el obispo Teudedor j él 
comprador Azpilcucta, vécino de CHiatlos, en el aSo 
1561; y se declaró por bien hecha la venia, contal 
que ei obispo obtuviese confirmación del papa coino 
k> biso: ibid carp. 26. 
PROCLAMACIONES REALES. Véase Reyes. 
PULISTE LA REINA. Véase BeIsmédo: SautakabA. 



R 

RADA. Él palacio, y mayorazgo ¡de este nombre, los 
poseía en el a £k> 1703 D. José de Morales y Rada, 
quien obtuvo gracia de asiento j voto en las cortes 

<de Navarra: lib. 33 de M. pág. 119. 
jRADA (Kl doctor D. Martín de). Siguió el partido de 
b casa de Labrit» contra Carlos quien le .coace*- 
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¿i¿ pbr3on en el año 1 5á4 ; váM d reinado de Car- 
Joe S.° en el articulo RsTts. 
RAMIRO. Infrnte de Navarra « á qoiea IX García de 

Grdngora dá mulo de rey diciendo que se halló en 
la conquista de la tierra Santa ^ pero é&te iníante no 
Uegó á reinar: véase Baztáií 
REGART. Casa de h tierra de Arberoa con privilegio 

de hidalguía del dño 1435: caj. 104 n. i% 
REDiN (D. Gil Martines de). Alcaide del castillo de 
Irnlegui en el año 14í^1. Cuenias dé Compios de ese 
año d€ la m^Mad de Sangüesa.^ Mttrtm Gil de 
Redioi dneiVo del palacio de este nombre, compró 
el pueblo de Adurrága en el año 1456; véase AdüR- 
BAGA.sD. Miguel Adrián de Redio, gobernador 
interino de Cadis, y almirante de la real armada en 
tiettipo de Felipe 4.^ qnien le ii6 el títolo de ba* 
ron de Bigüezai con la |orisdiccion civil de ese pue-' 
blo en el año 163^1. Arch, del condado de Gaendu^ 
/a/n.=D. Tíbnrcio de Redin , caballero del bábilo 
dn Sanítiago^ barra de Bigüeaal ycékebre eapitande 
tn siglo; naciá en el afb tS97, j, después de ha- 
berse hecho admirar por su vaW en la guerra, dejd 
la Oiiiicia , j tomó el hábito de capuchino bájo el nom- 
bre de Fr. Francisco de Pamplona. Estnvo de aoíU 
aionero en varias parles del mnndo, j murió en oTor 
de santidad en la Guaira en el año Í651. Inapri- 
miose .^n TÍda en Madrid en el afio t704, escrita 
por el P. Fr. Mateo Angniano religioso capuchino, s 
IX Francisco Loddsa y Redrn» sobrino de D. Tibor* 
cío, sncedfó é óste en la baronía de Bigüezai: Ubi 9S 
de M. pág. 186. • • 
R£MIH£Z ó RAMIREZ D£ BAQUEDAKO: véase 
BAQumuiO» 

33 
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RESA. Vdasc Andosilla. 

RESORT ó resorte;. Prerogativa que los reyes so- 
lían reservarse en las concesiones de aeSoríos fcada^ 
lea. En el diccionario de aniígüedadei procorámoa ea- 
pilcar eslOy diciendo que era el derecho de conocer 

ea apelación de los juicios de los señores territoria- 
les: ahora añadimos que significaba el homenaje que 
debian prestar á los mooarcaa. £n una capitalacion 
hecha en el año M9I, entre el rey de Navarra y 
. Lope de Baquedano^ merino de Eslella, para le en- 
trega de los castillos de esa ciudad, concedía el rey 
á dicho caballero la jurisdicción del vizcondado de 

. Marengne, reservendo ^hantenaj^nsorUi P.& kg. 
93 carp. 90. 

RÉTA. y^aae ZuXcü. 

A£Y£S. El libro llamado de la Regla , del monasterio 
de Leire, contenia un catálogo de los monarcas, de 
Navarra enterrados en £ite aprecíaUe doevmenlo 
biatórtco j el Mnvim'h mi^uo del mismo moneate- 
vio, citados ambos firecnentemente por Morel , j oiroe 
. historiadores, han desaparecido ja; á lómenos todas 
mis indagaciones para averiguar su paradero baja aído 
inútiles. Fr» Antonio de Hiepea, y Oyanart , copieraa. 
; en «na obres^eL ceferido celálogo. Mi paisano D.- Jan» 

. Antonio «Fernandes» archt^ro qne íné de la refígto» 
* de San Juan, nos dejó también una copia entre suei- 

I manuscritos:, este anticuario dice que las que dier og 
á luz Hiepea y. Oyanart no son exactas» y que e^>r»> 

'. ginal contenía palabraa interlineadas» lobfepneatáa jit^ 

« inárgen j tealadaa: mas no espreae ai ertaa ▼ariaetOi^' 
ncs eran de distinta pluma, en cuyo caso se haría 

: sospechoso el texto primitivo, por b contradicción de. 
las opinionea que lo «Iteraron; lo cierto ea qn& Joi. 
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I)is(oriaí)ores le átribujen errores 3é que basta hoy 

• uo ha podido jusiificArae (1). Sin embargo descuido 

m coiMiTe la memoria de dicho dofttineiito, con 

• todas «ta circtmsfanriM, lo copiaremos tal cual )o dejd 
Fernandez, designando 'las palabras interlineadas y so- 

• brepuesias con letra cursiva, y las testadas con ver- 
aaliUaa^ como iig«ie* ''Era DCGV obíji rtx Enneco 
»6araeaws, qiti ramrtnLOAáiTBR tocatds Abiesta? 
»iivor isifiis fmt Tocata Ezimina. Posi hec regnavit 
5» pro eo filiuseius Eximinus Enccones, uxor cui fuii 
» Munia; et obiji era DCCLXXV (2); ct regoavil pro 

' »eo filíos eius XXII annia Enneco Xemenones, 
- j»oU|t era DCCGL (3), vxm^istíus fuUOntea regina, 
T^iémpmre guormn Juenmi mártires translatt ab Osea 
y^in monasterio Leioren (4). Poslea regnavit pro eo 
nfiiius eius Garsea Ennecones, annis Xll^et obijt era 
I» BGCCXXXV (5). Posfeoioa obitud mil FortQDiüa 
» GfarseaneadeCorduba, et intenlént ipcm» mortnom in 
ülmiberri trafisfoKf corpas eius ad monasterium Le- 
wgeren, et regnavii pro eo fbater eius annis LVII 
»Post quam senuil fuit cffeclus monachus íq mo* 
»nasterio Legerensi| et regnavit pro eo fraier eioa 
•Sancios Garseanes cnm úxore sua DiSa Tota regina; 
*€t Tenemnt ambo ad diclom monasterium, ut á 
»prediclo Foríunio accepiscnt graiiam, et benedic- 
»ik>oem (6) quos cum benedixisset dedit S. fratri 

(i)^ Dicoiooario geográfico-bitfórico de la Academia de la 
M a ta s i at articulo A^tr^* 
(ü) . , Esto sacedió segos la bístoría en la «ra 873. 

f , llorió en la era 896. 
Fué esta traslación en el aiío 84a. 
Esto saoedió en la era 924. 
(6) . Eita acto.aoQnleoi¿ en el aSagoS* 
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«suoqiiaiaor albendas (i), et tíham corunám , et dúo 
BCornua (2), el spaiam cum vagina , lorícan comeo- 
«liare de auro, diadema de capite suo, «ci&tam et 
vlaoccaoi, caballum cum camo (3), freoci el aelh: diiaa 
.1» teodaSf et doaa cidavca : et dbiji dícius Sanrias era 
. I»PCCGCLXV11I (4). Poál hec regriavít pro eo Gar- 
«sea Sanciones cum mal re sua dBía Tota regina e|t 
»uxore sua regina Eximína: ex isla faaboit doos 
• filios, sclíícei Snncíum, ei Ramirum; ei ob. er. 
»MXXXV (5). Pasi hec regnami Ranimirus (6) rex 
y^filius eitfs, ei decessii sine prole. Vosi hec regnavit 
>»pro eo fraier eius Sancius Garseanes, cum uxore 
»Urracha regina; el isle fuil vocaius á vulgo Abarca: 
..»babu¡t namque IIII filloa» Garaeam, Ranimtrmn, Gon- 
/ »disalvuiii, el Feroandum; el duaa CIkis Mtijoram et 
liExuiimam; el oh. er. MLVIll (7). Posr hec regna- 
wvit pro eo Garseasfih'us eius cum Slhephania regina 
>»Garseanes cüm uxore sua; el ob. er. MLXXXV 
)»(8). Post hec regnavit pro eo filius ettia Sanctos 
i»Giirseanes, cum uxore soa Pbceniwm, era M. C XII. 
jíl^ec e^í carta regum, quorum corpora tumuiaia rc- 



Yi) ABendas\ colgadqraa i jx^mPT^ de rede». 

(2) Cuerno ó cometa. 

(3) Especie de freno iS cabaitro, 

(4) Murió en el affo 

(5) Murió en la era 1008, ó año 970. 

(fi) Estis Ramiro Invo título de rey de Viguera , se^un Mo* 
rct ; pero en Navarra sqcediiS so hermano Sancho Abarca. 

(7) Murió en la en |o3a , 6 aSo 994 5 paro paraoe crae el 
catálogo de Leire confunde aqpi á los hijos de D. Sancho el 
niayor con los de D. Sancho Abarca: el prfooípeda Viana co- 
pió en su Crónica esta misma noticia, páff. 5 1 y le hemoa 
puesio irrual observación en la pág. Sa nota i. a 

(8) Murió en el aSo io54 según ia historia. 
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»qiiíesciint ín monasterio Lcgcrcnsi/' 

Y de leira no lan antigua concluye diciendo **Aqiii 
»yacen VII ínfauies, et YIIU infantas. Aqu¡ yacen 
s^XXVI caballeros que morieroo en la baiailla'^ (1). 

REINADO DE D. SANCHO EL MAYOR. 

Este monarca ponia su firma , scgon se yé en el 
libro llamado JBicerro del monasterio de Leire (S), 
como sigue J^j^j^^ ^^7* Sancius Rix. 



REINADO DE D. SANCHO RAMIREZ. 

El signo de esle rey se ve' estampado, en los do- 
cumentos del ario 1082, como sigue: Signun 
SanciL Asi está en el archivo episcopal de Tu- 
déla (3). 





(i) Moret hace también mención de esta memoria del líbfo 

de la Regla, diciendo que parece se escribió en el año loyS; y, 

al copiar una parte de el, da principio con un epígrafe» i úfío 

por Fernandez, que dice asi, "IIxc est charla Ucí^iim, quorum 

• corpora tuniulala requiescum in monasterio Lcgerensi*' y lue-» 

go sigue. **£ra DCCV Invesiigaciwes liko ^ ¿ap, 3 

párrafo a. 

(a) Pág. 2o6,año io33, 
(3) LelraD. n3. 
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. REINADO DE D. GARCÍA RAMIREZ 

BI. EESTAUBAOOB. 

» 

La firma de «ste rejr et como mgae (1) 




REINADO. DE D, SANCHO EL SABIO. 

La firma de este D. Sancho era seiDe}ante á b de 
su padre D. García Hamirei, tin oira diferencia que 
la de poner h ktra A en lugar de loa pontos que 
ae ven en loa cinco centros de la figora anterior 

La reina Doña Sancha , mujer de D. Sancho el sá- 
hio, é hija de D. Alonso 7.*^ de Casiílla, fué enterrada 
en b catedral de Tndela* £1 libro tiamado Manual 
an/i^fio de esta igleaia concluye el affo 1347,7 en la 
pág. 82, bajo la era 1378, dice: Die martis XIITI 
augusii, anniversar. Dompne Batee quondan regirte Na» 
varre. Otro manual de la era 1 380 dice, en la pág. 144» 
lo que sigue: Agosto; Anniversar. Dompne Baeee quon^ 
'dan reginé Na^Htrre dequiníjuaginia solidos; ei debei fieri 



(i) Moret. lafsstigaciones nág. 746. . 
(a) Ibid. 
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vigilia assumpiioriis. Otro manual del año 1459 dice 
en b pág. 54* Amawersario áe ta runa Batzm de 
L. Si. : fdcise la vigilia Je Ja ascensión de ta Virgen 
María : la sepullura es en el gran t^aso que es id cer- 
ca de los bancos debani la capiella de Sani . Johan 
Baptisiam Despoes ce tradadcS el cadáver á la capilla 
mayor; pues que otro maDoal del afSo 1488 pág. 40 
dice. Auniversario de la reina D.^ Baesa, de cincuenta 
sueldos: fácese á XXVII de agosto: la sepultura es^ 
id en ,medio de la capilla mayor. Oíros maDuales pos-» 
teriores cambiaron eV nombre de Baeza en el de 
Bboca (1) desde el aOó 15S7. Sancha. Baexa, Bea* 
da y Beatris es una misma cosa; así lo espitca San» 
doval en la crónica del emperador D. Alonso 7.° de 
Castilla p cap. 59 pág. 157, donde dice que ese mo- 
narca tUTO por hija á h inbnta D."* Sancha ó Bea« 
tria, ipse ambas namires (prosigue) san una misma 
cosa, como Beaims ei Sanctus. 

REINADO BE D. SANCHO lili fUERJE. 

* f 

« 

Prohijcmienlo muiuo entre dicho manarcm 
y D, Jaime de Aragón y alianza contra Castilla. 

^hk Dei nomine» Gonosando cosa sea ad todoa los 
aqiíi son» el ion por venir , que yo D. Jaeme, peor h 
agracia de Bios, rey de Aragón, desafilfoad todo orne 

»et afilio á vos D. Sancho rey depiavarra, de lodos 

(i) Este error hizo incurrir á Garibay en el de que la rei- 
na Dofía Blanca de Borbon, mujer de D. Pedro el cruel de Cas- 
tilla, estaba enterrada en la catedral de Tudela , siendo así 
que se enterró en el convento de San Francisco de Jerez de la 
Frontera. 
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• »iDÍos regaos, et de mías fierras, et de lodos miosí 
»aenoorio» qui ovi el ni deboaver; et de clMiieUo»« e€ 
»de ▼illas y de todos míos seonorios. Et si por aften-^ 

ntura deviniese (1) de mi, rey de Aragón, antea que 
]»de vos rey de Navarra , vos rey de INavarra que hc- 
»redades iodo lo mío, asi como desuso es scripio , sines 
scpnlradicíniieoto ni contraria 4e quI ooie d^l mundo. 
»£t por ma jror firmeia deesi feiio, j déla avipenciá, 

• «quiero el mando que todos míos ricos ornes y míos 
«vasallos, et míos pueblos, yuren á vos sennoria rey 
3» de Navarra, que vos aiíendaa lealmenicomo scripto 
»es desuso; el si non b Bcíesen que fincasen por trai- 
» dores, y que nos (S) pudiesen salvar en ningún lo* 
»gar. El yo rey de Aragón vos prometo, et vos con- 
» viengo lealment, que vos faga atender et vos aiíeoda 
» luego, asi como desuso es scriplo; el si non lo fictese 
9» qui fiese traidor por ello: et si per a ventura enbargo 
»y ave ninguno de part de Roma (3), ó ovicre, yo 
• rey de Aragón lo tenudo por conveniencia por des- 
» ferio ad todo mío poder, £t si nulo orne del sieglo vos 
«quisiese fer mal por est pleito, ni por est paramienlOt 
j»que yo et vos femos, que yo vos aiude contra todo 
»ome del mundo lealment. Aduiule mas, que nos aiu* 
» demos contra al rey de Castíella todavía por fe sínes 
»engaino. Et yo D. Sancho rey de Navarra, por la gre* 
j»eie de Bios, por estas palabras, el por estas convc- 
«niencias, desafillo á todo orne y afilio á vos D. Jacme^ 

. »rey de Aragón, todo el regno de Navarra, el de aqueí- 
. »llo qui al reguo de Navarra per lancee; et quiero et 



(i) Acaeciese morir. 

(a) J\os y síncope de no se, 

(3) Si el papa &e opusiere. 
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que xcÜóÉ mios ríeos ornes, 'et'intos concdlos 
»que yuren á vos sennoria quí vos afícndan eslo con 
1» I^avarra , et ron sos casiicllos y con sos villas, si, por 
a^arcntiira, deviniese antes de mi quede vos; el sinon 
»lo ficiesen qni fosen traidores, asi como scripio es 
» desuso. El ambos en semble femos paramiento, et 
>» conveniencia, que si por aventura yo en mia tierra 
«camiase (i) ricos otoes ó alcaides ó otros qoales qui« 
»s¡ef en mioscastiellost aqueillos aquí yo los diere cas* 
sotiellos, ó casticllo , quiero y mando que aqueil qui 
»los receba por mi qui vienga á vos y vos faga ho- 
» menaje qoi vos atienda esto asi como sobrescripto es. 
3»Et vos rey de Aragón que' lo £igades compKr á mí 
» ñe ésta guisa misma y por estas palabras en Tuéstra 
«tierra; y vos rey de Aragón, atendiéndome eslo, yo 
Sancho, rey de Navarra por la gracia de Dios^ 
» vos prometo á buena £e que tos atienda ; eslo asi 
»como scripto esl en esta caria; y sí non lo fieiese 
»qui fose traidor por ello; vos rey de Aragón aten- 
«diéndome ésto así como sobre scripto es en esta 
» carta. El sepan lodos aqueillos, qui esta carta vie^án, 
i»que JO D.^Jacme, por la gracia de Dios rey de Ara- 
wgon, et yo D. Sancho por la gracia de Dios rey de 
»Píavarra, amigamos entre INos por fe sincs enganno, 
»ei ficiemos homenáje el uno al otro de boca el de 
» manos, et turamos, sobre quatro evangelios, qué asi 
ulo atendamos. Et' son tetimonias de est feito f de 
»csl paramiento, qui ficieron el rey de Aragón y el 
»rey de Navarra, et del afdla miento, asi como scripto 
» es en estas carias ^ D» Ato de Foreamayordomna ddL 
«rey de Aragón, el D. Rodrigo Lizana, ei,D. Gni- 

! ' 

(i) CiUTuVi^^ ^ cambiase. • • ^ i *- 

34 
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»Uem de Morcada, et D. £bsco Maza» et D. Pedro 
«Sane» notario et repostero del rej de Aragoa, .et. ]>« 
» Pedro Per» {osticfa del rey de Aragón, el Fraire 
í»Andreu, abbat de Oliva, ct ExcmenoOlíver mongcv 
net Pedro Sánchez de Baricllas, et Pedro Exemcnes 
»de Vallíerra, et Azaar de Vilava, et D. Martío de 
)»M¡raglo, et D. Goiiiem justicia de Todeb, et D* 
. «Amalt alcalde de Saagüesa. Et, yo ]>oiningo, acrí- 
>ibano del rey de Navarra, quí las canas screbí. Facía 
carta, segundo día de febrero en la fiesta de Sanciai 
. -j» María Candelera; üi era M.CCLLXVUI, en el cascie- 
. » lio de Tn^^la'; el. yo Pomingp aqrfibino ; wmdaaaieaio 
ndel rey de Aragón, el del rey de Navarra, estas car- 
» las screbí, et est signo con mía mano y fiz. Caj. 3 n. 6. 
El sepulcro de D. Sancho el fuerte, y de su mujer D.^ 
Clemencia, á quien los historiadores Ibman Sancha (1^ 
existe en la iglesia de Roor esvallea jcon la iascripcioa 
. alguien le^ ^^Ano de 1699 siendo Sumo Pontífice Gre- 
/ ^. »gorío i 5, y rey de Castilla y Navarra Fiüpo 4.", pa* 

)»tron de esta real casa, y prior en ella D. Joan Man- 
. urique de la M^iaino: á instancia de est^ reino (S), 
... j»8e hicieron estos bultos y sepulcro; á donde ae tras» 
*»]adaron los cuerpos de los Serenísimos reyes de Na* 
»varra D. Sancho 8.** de éste nombre, llamado el fuerte, 
py de la Reina 0/ Clemencia su mujer que esta- 
/»ban. euterradoa en d cuerpo de h Iglesia desde el 
., nailfo 1934 que murieron, por estar los bollos ^oe* 
1.^ librados, y el enrejado deshecho, y no parecer que 
, ^ según el tiempo presepie tenian el lugar debido á 



(1) Moret tom. 3 pág. y 6. 

(2) Las cortes de Navarra acordaron esta traslación en 216 
de juuío de 161 7: arch. del reino, lib, 2 de actas pág. 28; 
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• >>faii grandes. rejfeib JEUle valeroso rey reedificó 4tta 
»iglwÉ t|M . ptr ' i« . ipoolui asiígücMiad emim mi 
» parada » j la dotó , y á ¿o. lio§piial« de alguna» ren- 
j>tas, y edificó otras iglesias y monaslcrios en éste 
.» reino, y le gobernó en mucha crísiiaiidad.y ' ji^^ticia: 
«hallóte Clin el rtj IX P^dro. Ar^Q en ayuda 
• del rey D. Alonsa de CsniUia en la ioaigne batalla 
»de las Navas de Tolosa , eu la cual con su persona 
» y gente rompió el escuadrón principal que guardaba 
.Mía persona y tienda del MiramainoIiD, que estaba 
.»cercado'de gróeiaf cadettaay.laa.cMlei trajo por bla« 
jtaott de h- victoria, y las dejó por armat al «eino, 
»f|uc son las que hoy tiene, y las originales son las 
j»<}iie cuelgan de los lado» del. eacudo. Ganó lea ca« 
. »detMia aio 1313/^ 

D. Saiichó el fuerte tuvo tin hijo Ihoiido Rodcigo 
Sánchez, según consta de unos libros manuales del 
archivo de la catedral de Tudela* Véase Rodrigo 
Sanchbs^ jan uotat donde ae hace mención de otroa 
doa hijos . que ae dice haber tenido también el miamo 
moiuirca. 

REINADO DE D. ENRIQUE. 

Cmtifat& wmtrmnmki mUn d rtf EduardQ Mngla» 
ierra y Emiqm de Kanmrtm pmruiel easermUniode En^ 

rufuc, hijo primogénito del primero, con Juana hija del 

segundo (1). 

^la Qomiae. patria et filü el i^píriina aáncli amen» 



(i) Los historíadom no hacen meadon de esteintemanie 
documento que eKisle origioal en |)erganllÍBo con loe sellos de 
ambos monaacaa. En el daocionam da aoti|^edadea lo cité ya 
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3»]Nos Edbbardus Deí gratia rex Anglie, domious hy« 
*liernie, el dox Aqutiaaie» el HearicM cadém gracia 
»rex Nafarre, Cioi]^oíe el Brte^ tonet pabimns 
«oomoi faeíimis aofvmM, qaod ad hfmora» Dei, eon- 
9»síderala etíam comuní utílílalc tcrrarum nostrarum 
i»confíD¡uii], ia quibus proptcr amliliai» geotís mulla 
«mala acteoot ptrpéiratá fíiíso noécuntiir, ad ipsa 

• »radiciter niirpanih el ad provídeodiin nedeiacepa 
»hiís símílía coroilaniur, laíes ínter nos mlvtnias pac- 
»tíones. Vidcllcet quod nos predíctus Henricus rex 
» INavarre promiliaiua el convenimus preíalo regi 

• »£dbbardo date ct tradere Jobanna» filian aoairam 
•eiberedem Henríco filio primogénito el heradi pre- 
' ufatí Edbbardí regís Anglíc ín sponsam et uxorem 
«Icgllímam despondandam ct ducendam temporibus 
iiprefinítis á jare ad sponsalfa et mairímonia contra- 
' ufaenda* £l nos predíetua- Kdbbardaa prodMliaiiu et 
( 'wieonireniaias prediclo régi NaiNirre daré el tradere 
»Henncum prímogenilum nostrum filium et berc- 
ndeai Jobanne filie et heredi predica regís INavarre 
»in Tinim legitimum despondandum el ducendum 
wlemporíbas prefinitis á jare ad esponsaUa el ina<* 
wtrioionia contrabenda sicat predictoin est. Item nos 

* »Hcnncus rex Navarro predíctus promísímus etcon- 
»venímu8 predicto regí £dbbardo quod siabsqueaHa 
'»robe legilima ex nobta descendente decedere nos 
i»contiogat, quod absil« ^piod prefata Jobanna filíaí 



brevemente art. Reyes pág. ^i,Es notable porque manifiesta 
la dependencia que el rey de Navarra tenia entonces del de 
Francia á causa sin duda délos estados de Champaña que poseía 
ftn aquella monarquía. Por esta razón se pactó que dobia pre- 
ceder el consentimiento del francés para ei niatrimouiO} á lo 
cual sin duda se negó, pues que uo llegó á verificarse. 
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9>Doslra nobís suceda t el sít heres iu regno Navarre, 
«comilasibus Cainpaoie et Brie, clin alíis bpDM oos- 
»tm Si auiem eootiogat dcm babere fiUaa anam Tel 
»pkirea kgiiioias dqs com preiata Johanmi abaque 
«filio maacnlo^ Tolumiia et pronilimus prefaio regi 
wAnglie, quod dícla Johanna sit heres et nobis suc- 
3»ceclai ia regao P^avarre et comiiaiibua aupradictis* 
*Ita lamep quod ín fcaidis ecdeiiarwi el ailodüa et 
»atüa «cquiaHionibas per noa vel uteceaorea neairoa 
«fiietta preter comiialua pedidos et regnum, cadcm 
» Johanna ciim ccleris suís sororihus admiiatur ad 
Dvinlem portíonem.Aecnndiiiin consuetudinein et fo« 
•fum patrie. Getemin si noa res I^varre predíctns, 
•aiiiorc domino» fitiunuBatcnlooi legítimam svscepe- 
•riiDCis uniim vel plures quí nobis supersit tempore 
»mortis nostre , tune voIuoqus el promilimus dicto 
»regí Anille quadraginta milia librarum luronen- 
»sluQi daré el aolvere aibi. io doiem pro filia noatra 
» Johonne predieta , videlicei viginii milia librarom 
» taronensíoum díe malnmoníí contractí, et ah'a vi- 
j»ginti mih'a h'brarum furoncnsium á die contradi 
j»mairimonii in unuiii annum. Promiaimus «tíam el 
MConvenioMAs noa rex Anglío predictna dicto regi 
uNavarre ^fo/oi com Gontmium foerit malrimonium 
v> ínter prefatum iih'om nostrum Henricum et Johan« 
»nan fiüam prcdíclí regís INavarre assignahimus el 
»tradeiiiii$ lotam terram nostram SaKonie preflicto 
» filio nostro Henrico teoendam to modo quolelicis 
»recordationis Heoricos paier noates ^am nobisjradi- 
»dit et concessit. Runsus promísimus ol convenimns 
Msupradícto regi Navarre quod post contraclum matri- 
»mooiiim prediciiim inter Heoricum filiuin nostrum 
» prediaom el Jobannam (iiam inamQrati regia Kava^ 
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i»re dabímus et assignabímus ín donafíonem síbí prop-' 
» Ver noplíaa pro Johanoa ejos filia predirta doo m»- 
'i»lt« ndareatartfin argenti aanbi redil oai ^ideUcet mi» 
' iftlle márcalas iti cusfom aeu pedagio nóstro Bnvde- 
»gale cum duobus casirís nostrís de Caslellíone diócesi 
]»Burdegalens¡ et de Milano diócesi Vasalemí. lia ta- 
Amen qiiod réditos eo proventas dicloruoi casiroram 
' ncompüiieiitttr in dícib miUe ibmwíIísí Alias >ero 
n'mflie marriitas assígnabíonia in regno nostro An- 
»g1ie in locis competen libus ad jusum et arbítrium 
«bonorum yirorum. Sane ínter dos in specialem coa- 
uveoNoneni fiiit deduoium qnod ai lofra septennium 
' nqnoi esl tempiM apiani aii spoi^lui oonlrabenda 
j»de dicto Henríco filio nostro aliquid boin aoom coa- 
»ligerit, quod absit, quod prefaia Johana Alfonso fí* 
» lio nostro legitimo nyptui colloceiur sub ei^dem 
iipactfs el conventionibos per omnia superiaií anoo^ 
')»tatis. Qoain conveniioiieiii nos predícins'rez Nafva- 
i» re laodaíaitis et apróbanMis' et etdem exprese noa- 
» irum inperiimur assensum. Novissime próvida de- 
»l¡yeratione pensantes et considerantes qualiler statom 
i»prediciariim terrarom nosiramm, confiotn» muí* 
'iltb duduoi jgaerrarnin aedit sedhioniini «t tríboh* 
^tíonam €uclibus agittatum possimos io tranquilla m 
»deducere, et formaro reducere meliorem , quo pax 
»et jastitía conserventur in eis, promitimas nobiset 
ivconTinimas ad inviceni bona fide qaod*Mi¿|aNDdic- 
> í ffiM rex Anglíe prediciuni regem^Navim^^babi- 
^'»'ttias contra omnes homínes qui bosfiliter invadcrent 
» térras suas vel bona soa. Quod quidem juvamen si- 
»bi faiicmus et pergentem noslram fieri similiter fa- 
»tíemus quolieoi per prediclom regem Navarre, Tel 
'j^alium rieea ejus gerenteoi nos vel senescallos nos- ' 
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» ter Vasconnie , scu vkcs nosiras gcren& fucrímuA re* 
«quisite. Aá quod yicevem np* prefiitus Henricot 
3» rex: Namre faiíendimi et pBeatmdim predicio re- 
»gi Anglle, vel aeocaeanosiio Vasroiiie, veivícesejus 
»gerenli« á nobis dum in regno nosiro fuerímus vel 
»á seoescallo nostro, 3QU.vÍ€es nostras gerente nos as- 
»lriiig¡miis et oblígamuaquotieDscuinqoe pereundem 
» regem vel éeoe^Mmn nfUL^m ya<cooie aeo gereniem 
3i»v¡ces ejus, nos, senesjcallas noster aut vices noslras 
wgercns, fuerimus requisilí, predictum auten )uva- 
«mea npbís. ad ,invip^' prestabíoioa skut predictum 
»est cootra oouies hoipioea preiervpiaiD .cootra .aere- 
» nisimam príncipem dómiaam nostroai regem Fran- 
»cie, cujas assensum el voIuDlaiem corouní censen- 
»su in conlrahendo dicto malrimoi^io retinemus. Adi- 
iftcieñiea qaod ai ex aliqva cansa, quod abail,. idem 
»rex eidem matrimonio aaum non impertiretnr as- 
»sensum quod co^veniíoncs et obl ¡gat iones su per ma- 
^^trímonio conlrahendo contráete, el omnesalíesu- 
superíüs anootate, nulUus roboris babeant firmital^m* 
»JJt aniem omnia auprascripia que inier nosacU snnl 
»majorí firmítate nitantur promisimus et promilimns 
bona fidc ea omnía supradicta attendere el servare et 
»in nullo contravenire. D'^. mandato eliam noslri pre- 
cian regís Anglie dilecitis et fidelis noster Thomar 
>»de Clara, et de mandato etiam nostrí prefati rc^ 
»g¡s Navarre dilectus el fidelis nosier Petrus Sancit 
3» de Monte aculo dominus de Cascante» lactís sacro- 
Wsantis evangdiis, in animas noslras. predicta omnia 
»et singnh in noatra presentía ^oraverunt. In quo- 
i»rum omoium lestimoniam et nbunimen exinde eon* 
Mtfici jussimus dúo instrumenta per alphabetum divisa 
»qae aigiUorum nostrorum. appeosione fedinu^ T^bo-i 
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»rarí. Datam apuid hospíiaiem de Bonolóco ordiois 
j»Ro8cide Taliis (1) die jovis pridíe kcrieodas aetem- 
nbris dono Damini millesimodaceatesriiiio septoagen* 

»lcsimo tercio/' Caj. 3 n. 65. 

REINADO D£ CARLOS 2.*' 

■ 

% 

Insiruceien sécreia dada por d rey el iéhpo de Pttm^ 
piona para hacer alianza con d rey de Aragón* 

- ^^Memoria de h maiidadería (9) del seflbr obi^oi» 
« PrraieraRient que «fablé j tráete con el rtj de Ara- 

»gon, en la meíllor manera que á eíll TÍsloserá, all- 
eganzas (3), ronfederacioa j amistades entre el dicho 
' »re]r et su prtmdgéoiio y su regno, et Mos y nuea- 
' '»tro primogeinio y nuestro regno; et que las dichas 
nalíganzas sean las mas firmas (4) que ser podrán; 
y>et que sean generales contra todo hombre; et que 
ulano al otro ayude de todo su poder á defensión de 

* «lares régnos con sus propias misiones (5). 

» Item , que por especial los dichos reyes sean uní- 
' i»'dos, et confederados, sobre el fecho Despayna (6); et 
' «que luno sin lotro con el Princep (7), con D. IVs- 

m ' 

• * 

~<i^ Roieide vaUis. Esto es Valle flaridou 

(a) MeMmjeria, Este' docuoaeato no tiene ¿chai peso cor* 
responde , según la historia, á los años iZñj. 

(3) Lig^a., amistad* 

(4) Firmes. ' ' ' ' 

(5) MüitmBf^ gastos ; esto es á sn costa. 

(6) La guerra de GastiUa entre O. Pedro et Gruel y stt 

hermano D. Enrique. 

(7) El príncipe de Gales, hijo del rey de Inglaterra que 
íároretiala cansa de D; Mro el CnieL ' 
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j»dro 6 i). Hciinric, non ae puedan ccnítittZT sobre 
»d dicbo fieoho. ' ^ 

»Item, sepa quoal es lentencion (f)del rey y de 
»la reina sóbrela mandadería Dengalaiíerra ; el sí es 
sentención del dicho rey de imbiar mandaderos ó 
9inon.(&); el ai los dichos mandaderos jurarán j fir* 
vmáván el tratado en Enghterra, d si lo reportarán 
» prímerament al dicho rey. ^ 

»llem faga su poder de inducir el díclio rey que 
jtnon imbie los dichos mandaderos en £nga1alerra» 
«diciendo que es grani desegoaldat de imbiarlos tan 
«aleisaos (3) et en ageno poder; ét ¿ícieridb h con- 
]»dícíon de los cngleses , ct la manera qae eitlos han 
»en proco ir (4) con las gentes que tienen en su po- 
)»der Scc. Et si non puede inducir á esto al dicho rey, 
windugalo que los .dichos mandaderos non juren ni 
«firmen el dicho iHtadoen Engalaterra, ni'hayan po- 
«der de firmarlo aillí, ata que hayan notificado al di- 
»cho rey de Aragón el dicho tratado, et hayan su 
acotaseniimiento, diciendo qne muy grant periglo so- 
fría de darles poder delirmar ailli», que por ventura 
inserían costrcintos (B) indcrectamenr, ó en otra ma- 
»ncrn, de facerla voluntat del dlclio rey Dengalaterra 
»y Priocep, á grant daino y prejuicio d^el dicbo rey 
«de Aragón. £t laa cosas contenidas 'en este artículo 



(1) La intención. 

(2) Sin dada el [iríncipe de Gales quería atraer á los reyes 
de Navarra y Aragón á que enviaseD embajadores á Inglaterra 
para tratar alH de la confederación en favor del rey D* Pe^ro 
de Castilla. " ' * • 

(3) Lejos. . • • - * r 

(4) Proceder. , ' " 

(5| CoBSlrenidoaw. ^ • . / 

35 
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. »diga el dicho obispo como avisándolos de s¡ mesmo 
asi comoaqueill que qaerría boan j praMcbo 

.. «daUIps (2). 

: ik lieni, que por qae las dichas aligamat aaia' aias 

: afirmas, que tráete casamtcnlo entre nuestro primo^ 
9»géoiloi(3) y su fi¡a, et entre su primogénito et 
«nuestra ;|obr¡na la fija de b feioa Btaiica (4). P« & 
uleg. 23 carp. 9.'^ . : 

REINADO DE D- CARLOS 3* : . ^ 
» • 

^terej nmricjf en el aíló Ié95 j se eoterr¿-en 
el coro de la catedral de Pamplona en un sepulcro ¡u- 
. mediato al dci su myjer D.^ Leonor que había maerlo 
.«en 14t6; ambos tieoeo sos epíiifiios como aig^ 

> 

EpUáfio del sepulcro de D, Carlos 3S 



^^Aqtu jace sepelido el de baene memoria- Di Carlos 
n rey. de Neinrrat et duc de Neesonr, el deseen- 

ntdícnte en recta h'Qea del emperador Sanct Carlos 
«Magno c cíe Sanct Luis reyes de Francia. E cobró 
«en 611 tiempo, gran parte- de viUas y castillos de su 
,9»vmifk, etM ea mano de) rey de Castilla; é 

»sas iierraa de Francia ^ que se eran empaehádaa por 
»los reyes de Francia el de Inglaterra. Este, en su 
1» tiempo, ennobleció, é exaltó en dignidades c ho* 
»npres, mncbos rjco» hombres , cabalieros., é iiíós- 



i) Como que salían de él y no, del rey de NaTarra» 

a) Manifestando su celo por el rey de Araffoe. 

SS Carlos 3.« 

4) Reina de Francia, mujer de Felips . . ; 
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- ÁáaigOy nitmleg fttjB»; é ñ» mndip$ aouUcs tdi- 

i . - *. . . • . . * • 

" ; Epiidfio de la ia Runm Dodía Léoaor. 

» • »d© Castilla, mujor del rey D. Carlos el tercero, que 

* «Dios perdone. La qoal fué muy buena reina , sabía 

devota ; é finó qoinio dia de nano del afto de 
' 1» 1416. Ri^gad á Dioa per soalma.^ 

REINADO DE D. JUAN ±' 

I 

fe 

* La* rema B.^ Blanca , primera mu\et de B. Juan 
' - 9. j Mdré de D. Gárlos príncipe de Viana, murid 
en 1.** de abril de 1441 y se enlerró en depósiio en 
el monasterio de Snnia María de Nieva en Castüia. 
Afch. de comp. P. S. Ifg. 1 earp. 1. 

Midtacion de la ciudat de Tuflela entre los príncipes 
D. Gastón de Fox y su mujer la princesa />.* Leonor, 
hertdirm dd reino, y Mosen Fierres de • PeraÜa ^ue 
se kaHa apoderado del easiéOo de diehatiuAid é lo 

retenia contra la voluntad de los príncipes. No pa- 
rece el mensaje de la ciudat ; pero sí la contestación 
de los principes, como sigue: 

Biensajeros de Tudela referirán i la Ciudad, 
» de parte de los séniores Príncipe et Princesa, lo que 
»se sigue," 

^^Primerament cuanto á lo ,que dicen de la pro* 
«visión que el sénior rey ha otorgado al condesta** 

• j»ble Moson Pierrcs sobre las alcabalas y oiorgamiento 
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- ■ .)• fecho, porque es de si mesma éxliorbítante c in— 
njusta, é contra fuero, les diráo que, pueslo que ho* 
»nestat se deba obedecer, non h deben complir ni 
wejecuiar, porque trae desuna parte mo^ba derog»- 
»cion al honor de la seniora Princesa, el de lo que 
,.t upara au aostenímienlQ le ha seidp otorgado por los 
• 'iitreanaaiedos del regno, y graq pi!ej.iiiicie. á lodo el 
otregno que h merced del senior'.rey haya, de poner 
»la mano en las pecunias que. el regno :por iíé para 
»sus necesidnHcs ha otorgado; é será, si bien miran 
mIos de la dicha ciudat , introducir un mal uso al 
Mqual, por su propia libertat, non deben asentir ni 
»dar lugar (1). 
I! »Iiem, porque parece que al sénior rey hail mo- 
f j»vidQ las causas contenidas en la provisión á otorgad 
n tnaqucUa, l«M:aalea losdjchoi mcosageroi han suplicado 
<• silos dichos aünioaea quieran reparir, les difén qne 
«como quieref qoe muchas veces en presencia de ios 
ntrcs estados, le ha seido ofrecida al dicho Mosen 
I» Fierres condestable la emienda, agora por especial^ 
. • »por respeto de la Giudai , place á los dichos séniores 
. »lo que 1SS claro- que es el fecho de. Azagra y k des- 
i»^tro$a (2) facer emienda, es á saber resiiioir Azagra 
wé de la destrosa, si el dicho IVJoscn Fierres querrá 



(i) Véanse las páginas 699 del tom. 2.** de antigüedades y 
i83 V 187 del tom. 3, doiulesc indicaron va las diferencias en- 
tre los príncipes y Mosen Fierres, producidas por la usurpa- 
ción del rey D. Juan 2.°, padre de aquellos, en el gobierno 
del reino que correspondia á la princesa D.^ Leonor. Ahora se 
quejaban de que el dinero de los cunrleles y alcabalas, señala- 
do á los príncipes para su dotación , lo había aplicado rf.rey á 
otros objetos y escitaban á la ciudad á desobedecer. 

(a) D^&roEo ó daños causados .cuando ios ¡iríoci{ies toma-* 
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»ser conicnlo, esperar a la ejecución de la sentencia, 
que es á Sanl Miguel y á Navidaf, sclo ternaa 
»á serrkÍ0» cCrecíando ayudáito á la ejecución como 
'»si la* cosa Its fbete propia ; éo eaio non se* con- 
Miento, facerle luego satisfacción é darles otras cau- 
wsas, porque asi no eslan, como e&t^s, claras le ofre- 
»cei> facerle eamienda é jasiícía á conoscimíeofo de 
»ioa eaiádaa, 6 ú qoiera 4o*lllÍ» V 6 VI pareo- 
s^nas^ pareaCi^niiioles que deaio el té debe tener eon- 
» tentó, segunt que mas largament les será dicho á 
» los de la dicha fíodat por los dichos mensageros* 
» Item , porqoe loa- dkbos mensageros bao soplica- 
' »do, que por pa^cificacion de los diehoa negocios qni- 
wsiescn al dicho condestable recebir por buen vasa- 
i»llo, y tratarlo asi, y le fuesen buenos séniores porque 
«el ha proferido á la dicha ciudat qoe será buen va* 
»sbIIo é lea* aernrá bien el Icahnent ; dirán á la di* 
«cIm eiodat qnct ba dicboa aemorés no liati arotflkni^ 
nbrado maltractar ningún sühdito y menos los tales 
Mcomo el Condestable; poro que el por algunas ima- 
« »ginaciones, j civfles eaveea, ae ea eslendido á reinte- 
» grane dciloa qne b aon aeniorea^ d han de aer (8X 
» no servada' aqiieil» honeatidat q«e sé debiera ; pero 
» por muchos respectos, y por contemplación de la 
M dicha ciudat, serán contentos si en algo le es fe* 
•ncba aínnmon adobar aqaella,Teniendd él, «bmo súb* 
»dito á aemoves deben Teñir, y U tractatán eaitao bne* 
• • . * • • .»• 1*1*' 



ron á la fuerza el pueblo de Azagra, de que Mosen Fierren se 
había apoílerado, ' • . r , ♦ 

(i) Hubo al parecer pleito, ó scolencia eoaopromisal , <y^o 

(a) E han de ter^ cuando entrasen á reinar. ' >' 
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y PI OOS «eaiores i buen súbdiio; la qual sin ningún le- 
f ai iQor él pueda fiii^r, ca nmca bs 4kbM séniores 

• » han uttdo de crueUat cocUro stf^no porque le 

»dcb3í lanío temer, espccialmeale donde la Ciudat 
. • j» interviniese* 

- . nlim ; porque los didM» mensá^ras Im soplics- 
' »A> qne los dichoe séniores se defai* •oonlentar que 

»el castillo de la Ciudat quede con el dicho condes- 
< j»table, faciendo las seguredades en tales casos acos- 
r. «Btiunbredas, les dirán qne oom qmere que han ba- 
»bido- alguna- akéncton et no am ^etilsft-de la toma 
» fecha del dicho castillo, ellos confiarían, y confiarse 
»del dicho condestable; pero porque la forma que se 
n.loaHi ba aeido y es> dimita por el mnndi»» y ea 
«Espanta y en Francia, que ba séido fiicbn porman^ 
»dado del sénior risy habiendo suspeclim (1) de los 

• » dichos sus üjos, p6rque cUos habrían querido enten- 
»der desefVir. á S. lo qual «s fiidso é á Dios noQ 

> «piada-, anas ea Tévdat que nmdm partidas, á pa- 

• nveeer útiles y provechosos, aqutfba'han'defado da fit- 

- »cer por no desemparar al sénior rey; c en tamo que 
. »esla fortaleza asi estará, ésta opinión estaría por 
' -B^odo el mimno' nimgaw eaao lo peraaitiréo, 

-Manió ptfr*desfimr''ésla "opinión quanto porque im 
»seido fecho en gran l mengua y deshonor de Mosen 

» Martin de Peralta su hermano (^) contra toda jus- 
»d¡a fuera ratón» £ 'pnes el dicho' oniUlasiable de- 
smanda de b suyo justicia, debela querer para los 



(i) Sospecha, desconfianza. 
< (2) Sin duda Mosen Martio tenia el castillo de Tíldela por 
los Príuc¡¡)es, y Mosen Pierrcs lo tomó su jecido por -el rey de 
quien era favojiio* > . / 
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t . .muiros como para si; é seria la Toluntad de los dí- 
»<ko» seniorca ^« Moaeo Manió Tocae rcaliioído i 
»SQ honor; porque ai en tanto que ae émicnde^cii 
anconlenlar el ánimo del sénior rej, de los dudos que 
*.~ >»á sü M. han seído pne^oa, é poner , las oiraa coaaa 
» en el órden que conviciie al beneficio de laa parle% 
3» serán contentoa que el dicho caatillo aeá puesto en 
"r lamino de loa bontadoa^ hombres de la Ciudat con 
»p)eilo é homenaje al sénior rey, é á estos séniores^ 
»de guardar é cada uno lo qmm le pertcneace, é ja* 

• netr del dicho caalillo lo que por:.el sénior nejt, 6 h 
5»aefiiora reina wa poder del dicho sénior rey, y por 
» csios séniores juma éconcordadamenr, será fecho é or- 
n deaado; é or calo lea paréate condecicnden asaz á la 
niaaott pera entre aáriorea y.aébdiio, k ^m1 deben 
«querer, y aer maa de coitlentoa, loa de b dicha ció- 
»dat por lo que son obligados á lo que su debido de 
» naturaleza ka tiene ausmesos» (1) 

•Item, porque ae dice qpe el dkbo cendealable 
itternia fedio pfeito bometiage del dicho easlillia) ae 
»trabaiará haber absolución del dicho sénior reydde 

• y>b seniora reina bobknt poder del aenior rey. 

. »IteiB« por algnooa imorM ae- k bao>'poeslo 

• .s»al dkbo coadeatabk de k vida anya^ dacir ka* han' 
9>que jamas en tal cosa ha scido entendido; pero, si 
9» necesaria será y dársele ha aquella seguredat^ en prc- 

. «aencM de loa trea- (satadoa del regno^ que parecerá 
: . 3»eea c nn ip lidéta» aegunt que dcato> é de eiraa eoaaa 
. » ellos (S) van mas largament informados^ Gastón y 
3»Leonor. Dados en Olii á XVIU de majo del anio 



(i) Sometidos, obligados. - 

(a) Los mensajeros de la ciudad de Tudela. 



I 

980 RETÍ 

»LXV,^m..,(í)M ^niores F^r/oeipe é Prínce....,^ 

» ............«««••MMMM.ay de Ciordia.=Por mi J. Perei del . 

. ' «Calva 

'fUs/msia d$ M^tm Pitrres Je PiráUm éotüesimUe de 

Navarra, » 

«Dejando aparte la deürcna de los caballera , por 
, • «qnoanlo na loca á mi oms de qwaolo efes aeráo 

»coQlentos ó se querrán ajudar de mí, visra la scríp- 
/. »lura sobredicha f por quaolo lo principal dcllo con- 
«aisle en k teoeocia dei caatiUo de Tudeia, dejeado 
- «i»de responder á iodo b otro, ccmo fiaese topérfino n 
. «aqoesto non 4e d ecl ar a prioiero, digo el torno i ofrea- 
»cer con aquella humildat qae debo, aunque ante lo 
. nhobiesc oíre&cido á la Ciudat ct imbiada á ofrescer 
I «áans senioriaSyCoaqnanta humildat puedo, suplicóles 
«plega aceptar, qnedando la fortalett de Tudel» en 
» mi mano , les yo faga la segnredat que bien vista les 
wserá, sino basía la que fecha longo al rej nuestro 
«¿enior; et después de sus bienaventurados días á 
«ellos «eré eonianto- de facer ta qtie me aeii doman- 
. «dada, pues no cea en dcaervkio de) ttj woetHro ae- 
. »nior ; car de la fortaleza, antes entiendo poner la vi- 
«da en ventura que no haberla de lejar con fílalo 
«de sospecha et desconfianza ; pues qne hasta aqui 
. .4(lie-8eido s¡anqpre leal^al sénior* refét á sns semo* 
..j»rías; y no menos mosiráderme eeriero et namraf 
- «navarroy procurador del bien, el sostenimienta del 
^. ' » • • * *. 

(3) Está rolo, eiiesta parte, el documento, cíe niancraque,. 
no puede asegurarse st el año es el 65 (^uc seuaUy ó había eo 
el escrito alguna otra ci¡fira.aamérioa. 
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»regno. Habiendo aquesto por acepto yo «eré íon- 

^ » t'ehio de entender cu todas las otras cosas, con aque- 
»IUi homildat que aá tenido et'débó.sEl rondesta- 
»bte de Navarra: Fierres de Peralta/^ Papelea sud- 

' »ios leg. 23 carp. 18^ ' ^ ■ . , 

• • • ■ . • 

' REINADO 0£ D. FRAKOSOO FEBÓ. 

En este reinado iodo se bailaba en NaTarra en 
la mayor anarquía y confusión. Los castillos y for- 
talezas estaban en poder de las facciones agranlOQ- 
tesa y beatunontesa. La ciudad do Todela qw se- 

• gaia á Mosen Fierres de Peralta se babia apodera- 
do del caslillo de Milagro. Una orden del infante 
cardenal D. Pedro, lio del rey, y rirey del reino, da- 
ba coaiision eñ 18 de abril de MSi al piotonor- 
tario y consejero D. Martin de Giórdia para que pa- 
sando á Tadela intimase á esta ciudad otra órden 
del rey para la entrega del referido castillo de Mi- 
^S^o, prometiéndola el pago de los gastos que bu* 
biere becbo en ka sostenimiento* Papelea aueltoa 
leg. 23 carp. 19. < 

REINADO DE D. JUAN DE LABRIT. 

• > • 

Año 1491. 

' • ' ■ 

Lope de Baquedano, merino de Estelb y adicto 
* al partido bcaumontés poseía en el ano 1491 la for- 
taleza mayor de esa ciudad llanüada Belmechér y el 
castillo de Zalatambdr y al parecer á niano armada 
contra el soberano, poes que para sñ etftrega ínter-. 
Tino nna capitulación formal con el virej sefiíor de 

36 
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Abcsnes 6 Alienafi : este carioso docamoilo que exilie 

por copia autentica de aquel tiempo en los .papeles 
sueltos leg. 23 carp. 20 es como sigue: 

^CftpíffiloB C^hos é concordados, tra<;tado{^ é jara- 
rados, por el ilustre Gabriel s^Sqr de Abesoes lugar- 
teniente general en el regno de Navarra por el ilns- 
trísimo seíior de Labrii cpnde de Dus, gobernador en 
el dicho regno por los mui excelentes principes 
é seílores ,el rey Ot. Jofiaa la reina D.^ (>thelÍQa, 
tanto en nombre de sus excelencias qüanto por el 
dicho señor de Labrit, é como procurador sujo bás- 
tanla habiente pleno é , cumplido poder, y en nom- 
bre prppío i de si abismo j| es en la , siguiente forma de 

^Primeramente, por quanto por la reipa nuestra 

. :^eñora le fué fecha merced de su propio movimiento 
,á XiQpis.de Baque^ano , merino de Estelia, de la su- 
•inm d^^mil ^T\n^ ^ar,o áfí Aragón de renta á per- 
. ifpeCPo eo j{ .fú^íst yafáiHos,.^.. Ululo de viaccode 6 
'barón, de las tierras é rentas que el rey su marido 
traxiesc en .casamiento atendidos e' vicios los muchos 
é seiualados servicios fechos al rey Febu^, de gloriosa 
memoria f no menos á su real Señoría en su tiempo^ 
los quoaiksi íMeryiciap digpqs'de grant jDemoria noa 
curamos aqui expresar; é vistos los grandes trabajos, 
gastos é danios que por diversas veces ha sostenido é 
pasado en defensión de nuestro castillo de £stella ma- 
: -^^/ctr, y MiP$9|tilto 4ft2íalatanihor mucbo redundantes á 
. nuestro mfKi^tJ 4e ufiestrareal corgna» no.inenos de 
la república desle regno, tanto por los dichos res* 
peqtos quanto nuestros reales ánimos movidos, habe- 
• mos mandado á.nuestrp mui caro. hermano el ilustre 
. seSor ^lienM ia<«iP.49y reajoient, é.de fecho, la po- 
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áesion pacifica , la mejor é mas sana que l^acer se pueda 

ú conseio de letrados', á saber es de la licrra é vízcon- 
dado de Marcikgne ron todo su señorío é jurÍMiic- 
cíoQ alta, baja é mediana con niero é mixió imperio 
tiBkú sohmeiile reservando é cfnedandó el hontenage 
resorle a) señor de Labrít scfior propietario de la 
dicha fierra e vizcondado, é á los hobieii tes causa de), 
avaluado el dicho vizcondado en dchocíeniot franquos 
bordaieses dé rébta- en cada un anto, tanto en di- 
neros como en otras rentas de pÉn; j con esto en- 
semble le damos la nuestra haronía de Milán sus Tar- 
tas con la dicha jurisdicción e señoríos, aquella ava- 
luada en dociemos qóareota é fres (Hincos bordaie- 
ses: 4 bien asi le damos é cóiíferimos la sisa é peage 
de la villa de Taríás de nuesiro vizcondado, aquella 
avaluada en seiscientos francos bordaieses: é bien asi 
le damos el nuestro seSorlo de Mancbr, en la mejor 
manera que Nos lo tenemos é posebemós^ para cam* 
pHmiento de la suma de los dichos mil florines doro 
de Aragón, queda que si estas piezas tierras de suso 
dichas espacificadas montaren mas de los dichos mil 
florines de oto» qne el dicho merino seli tnbído(l) 
tornar la demasía , y st' menos montüre de la di- - 
cha suma, aquella Nos seamos tenido, dentro de la 
tierra mas acerqna, dárselos en et sobre vasallos, y eso. 
mesmb lo que montara cíl peage é sisa de Tarlás, j 
entonce el dicho merino nos será tenido relaxar k 
dicha sisa é peage sobredicha. 

»Item» tomada la posesión de la sobredicha tierra 
é seniorios por el procurador del dicho merino ó de 
Lope.sn fijo, sefiSor de Ordoia, sevá fenido.de ir aj 

^ ■ * » , . . f 

(i) Ja^M^ 9 obligada - > ' 
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. rej f reiaa, nuestros seííores, para que al dicKo iDe- 

. . riiio confirBieii» raiífiquea signen é sellop la dicha 
merced cón su gran aello en pendiente é. mandarín 
ai^s Alicias por boca propia, é voz viva, al dicho sc- 
fiór. de Ordoíz por su servicio, e beneficio de paz, 

I quieran mandar .al ..dicho merino baya de entregar 
•los castillos mayor é Zalaiambdr al seSíor de Abenas; 
é á mayor cumplimiento se lo mandarán por sendas 

. . cédulas ó cartas escriptas de la.niapo propia de los 
'dichos rey 4 reina &.c 

' i»Item, loego qne el dicbo seSor de Ordoiz, fijo he- 

. redero mió (1), será tornado en la ciudad de EstcHa 
é habrá obtuvido la posesión de los dichos, señoríos 
habrá traído el man4aido de sos Altexas, tanto de 
« 'palabra como por escriptOy yo el dicho merino ^ré 
i. tenido, dentro de diez días primeros siguientes, sin 
• nenguna otra dilación ni escusa, entregar el dicho cas' 
tillo mayor la fortaleza de Zalá tambor al ilustre seuor 
de Abenas t 4 su SeSoría será tenido traer consigo ntt 
V mandamiento de descargo para mi de los dichos cas- 
tillos mayor c de Zalatambór; á me darán por acio 
público, á las espaldas del (Jicho mandamiento, des- 
pués de entregado» como se tiene por contento;, á 
* despiies dentro de dos meses me fará traer en par* 
, '^mino signado de los reyes, e sellado con el sello real 
desús armas, el descargo á mi cumpliente, á conscio 
. de letradas paral descargo de mi botara é fidelid«i<« 



(2) Ahora habla Lope el padre; antes han hablado, yad 
señor de Abenas, y ya los reyes en propia |>ersoua. 
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» S/guesi ¡o que ü JIusiré' uñor de jábenss sné Unido 

cumplir después de entregado de los dichos castillo 
wnayor é ZakUambor» 

iPrimeranieiileievI tenido su SeBoríi^clemrode dos 

meses después de la dicha eutrega, traer por una pa- 
tente en pargamino el decreto c consentimiento del 
crislíanisimo rey de Francia (1), de la merced que 
por el seSor de Labrít me aerá. fecha, iaciendo men- 
ción nombradamente de todas hs sefiSorías é tierras 
que en la merced dirá, sisa c pcage de T.irtás ; el 
qoal dicho rey ponrá en ello su decreto é lo pasará 
por sn real conseio, é io signará de su nombre» é 
pomá en pendiente el sello real de sus árniv &c«^ é 
será fecho á conseío de letrddos (2). 

nltem» quoanto á lo de Ordoíz., é las olra^ here^ 
dades que eran de D. Fernando Baqnedano^ de las 
quoale» tiene merced el dicho' merino, &rán qüesia 
señor pacífico dentro de un anio después de la dicha 
entrega; e darán á Lope mi fijo, para cumplir lo so- 
bredicho, fianzas en la tierra de Labrit 6 en Tartás, 
tales qnoales al caso cumplirán de pagar ^ doble de 
lo que costó la dicha Ordois; es á saber ocho mil fio- 

, Tines nuestros, que son seis mil franquos bordalcses; 

. é pagarán los dichos fiadores la dicha suma, &i den- 
tro de nn aSo no me facían señor pacífico ea la me« 
jor é mas sana manera que al -caso cumplirá/ &c 

(1) La baronía que se daba á ílnqucdano estaba sin duda 
en tierras feudales del re^ de Francia, cuyo señorío era <}e ia 
casa de D. Juan do Labrit rey de Navarra. 

(2) Precaución dirigida á evitar toda nulidad de derecho 
que pudiera alegarse después. 
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DÍtem faran e darán de nuevo por vida del mermo 
t de Lope su fijo, é sí ftllescía á otro que faete sa 
heredero, es é salíer GGCL. Kbras carHiles qa^ tiene 

de merced por su vida sobre fas tablas é peages de 
la cíudat é meríiidal de Esiella ; é bien asi, como ha 
tenido siempre en la dicha taUa , temá- b una goarda 
de la* ubla el dicho meríoo. 

vlfena, confirmaran i mi' prinio Joban Féroandíz^ 
señor del palacio de E(jua]a(l), al quoal yo soy mu- 
cho encargo j tengo en lugar de padre, todas 
las gracias 7 mercedes que de tos reyes pasudos j 
de sny Alieaas lietie, sin' venir agora nt en ningún 
tiempo contra las dichas gracias e' mercedes. Otrosí, 
darán remisión é perdón general al dicho merino j 
á sus criados, fijos parientes y adérenles» de todos é 
qoalesquiere casos que por éllos hayan seido acometí* 
dos á qoalesquiere personas de qoatesquiefe lej, es- 
tado j condición sean, de todos los tiempos pasados 
fasta al entregue del dicho castillo, é fasta aquel dia, 
' Oirosi darán sus Altezas á Johan Remires de Baque* 
- daño el oficio de uxer de cambra , é i Lope de Lii- 
zuriaga darán el oficio de sobreacemilero del rey. . 
Otrosí, por contemplación mía darán á Martin é 
Bérnart, que son de Mílhan, sendas paguas mortas, 
állá lo maá cerqua de sus catas en donde al seübrde 
* Abesnes paresceré. E porque yo no baya de ver aque- 
•'•llos que tan malamente me lomaron el castillo (3^, 
en toda su vida no entrarán en la cíudat ni ed atus 

(i) Ecala. 
(9) Obligado», 

(3) Parece que antes de éste tratado le habiatt tomado el 
castillo y que lo reoobcó^ 
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f Orminos ; es i salíer Joban • de Vrra , Gómalo Re-* 

mirez, Michelo de Lccaon, Sancho (íe Arizalet». 

»IteiD, darán al dicho merino el oficio de camar<-> 
lenco mayor del rej nuestro señor, como )o es de h 
reina; j al seffor de Ordoiz su fijo darán el oficio 

de mayordomo; e á Diego, fijo suyo, eso mesmo le 
darán un oficio el quon) parescerá al sciipr de^ Al^es- 
nc^; y el señor de Labrit tomará por s« page^en su 
servicio, á Joh;inot mi fijo. Otrosí, como lo tienen 
profijrido tomarán la reina, e la princesa, á Caihe- 
lina mi fija de la cdat de Xlill anioj» j á Margarita 
que es de Ylilí anios; y á loes Oirá, tomar el señor 
de Labrit á una de sus fijas; ¿slo de las fijas tienen 
sus Altezas de ante jurado por su sellado. Oirosi da- 
rán á Martin mi fijo que el señor de Labrit tiene 
por suyo sellado, c' seguridad del señor de Labrit, 
de la presentación de ja xecloria de Sentiago para 
qoando esta Tez yaquare; é bien asi farán dar al 
obispo Dax (1) su decreto para que pueda obtener 
beneficio CQ su obispado; j esto cumplirán, lo de 
las fijas, dentro del tiempo de qoatro meses, é lo de 
los oficios cumplirán deqfro de dos meses; y lo de 
Martín, que ba de dar á Mariia mi fijo, c<^mplí- 
rán dentro de dos mesQS, 

»Item, fiirán lu^o cumplir Ip de la casa de Este- 
bapia , dando yo las mias en troque, pagando de suso 
todo lo que dirán el vicario general é otra persona 
con di. Otrosí farán con los de. val de ^i^espoa é las 
cinquo comarcas, dentro de dps nieses» bayan de dar 
al merino nna vecindat á perpetuo, y que pueda 
gozar con sus ganados, granados é menudos., donde 



(t) DúÁx. 
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ellos gozan aunque el dicho merino no viva alii, vi- 
viendo donde quisiere, porque mí antiguida^cs de 
las dichas valles ; eslo cumplirán , como de soso és 
dicho, dentro tiempo, de dos meses. 

» Item, asi como lo de Ordoriz, dentro dé dos meses 
farán asegurar lo de la rueda de la tintura, la qoal 
compré una vea^ de la señora de Sarasa é pagué CCCC 
florines doro ; otros qoatrocíenios florines de oro á los 
fraires: sos Ahezas farán merced é desistirán.' 

» Item, por qnoanto soy hombre enemistado haya pri- 
Tllegio de sus Altezas, yo é lodos los míos, podamos 
por todo el regao traer armas por nuestra defensión, 
exceptado donde estasen los reyes 6 su gobernador; 
j si las mandase vedar sea yo comprenso como los 
otros hombres de mi suerte é condición. 
' » Ifcrn, pues el señor gobernador me ha fecho mcrcet 
de la abadía de Irach para el bachiller Pedro Dam- 
borz, su Sefiíoría siempre insistirá en ello é fará dar 
de los reyes nuestros seffores lodo el favor é ayuda 
. que será menester fasta venir en conclusión del di- 
cho beneficio. 

»It6m, de los mil é veinte cinqno franquos, que me 
han seido tomados por los oficiales del rey de Fran- 
cia , los quoales , tanto por sus carras como por sus 
mensajeros, manda el señíor de Labrit al juge de la La- 
nas, el señor de Abesnes por su mensagero mandará 
me sean pagados á Lope mi fijo, todo ó lo mas que 
pudieren, y de loque restará fe farán seguridat fasta 
tiempo debido é controbado entre el juge é mi fijo. 
Otrosí el dicho gobernador, c lugarteniente, me farán 
pagar lo que me es debido de la gran deudo^ seguni 
• paresce- por. las patentas, letras- que tengo de sus Al- 
tezas; pero como quiere c^uc sus Altezas otramente lo 
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tteneii mmdtdoi yo seré contento me paguen en cada 
anio qninienms libras, fasta venir i fin de paga; é bien 
así por un serrage, obras y las despensas de los presos 
Martin é Mootesioo, que es por todocient ciocuanta 
KbraSy las qaoales se pagarán por sa espacio» es i 
saber en las qninienias libras en cada on anio. 

»Ilem, al tiempo que la casa se entregará su Se- 
.Sioria del señor de Abesnes de bien daqui reconoce 
lodo lo qne está dentro» del dicho merino, asi ar- 
mas , provisiones é todas ks oirás cosas muebles, las 
. qooales el podrá saquar sin embargo de ninguna 
persona» é si alguna cosa del vino» armas otras co- 
• aas de servicio » aquellas lessará por su voluntad esti- 
madas por dos buenaa personas , j aquello que esti- 
marán fará asegurar al contentamiento del dicho me- 
rino; lo quoal le pagarán dentro de seis meses pri- 
- meros venientes, sin otra dilación alguna. 

»Item» darán el oficio de merinía á mi en mi vida» 
4 después á Lope mi fijo en la suya, ó á otro mi 

- heredero si el fallescia , la quoal el señor de Merlo 
me mandó de su propio movimiento diciendo yo no 

- la pusiese en el escripto» que su SeiSoría lo demanda- 
ría al seiSor su padre: ésta demándo á su Seííoríá me 
la quiera dar, pues me fué proferido en su nombre 
con su pensión de quinientas libras: el conocimiento 
deste caso remito á su Señoría suplicándole lo quiera 
mirar como quien es 7 se espera de su ilustre Se- 

- Boria. 

y> Item fará en su justicia su Sei^oría mirar la justicia 
del pleito de la señora de Gordia^de manera que 
saliendo la seifora de Ciordia con su intención para 
empues los dias delta , el sefSorío de Ciordia pervenga 
en luigo López mi fijo» criado de su Señoría. 

37 
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»ItéiDt su Señoría asegura al díclio merino que a 
qnoalqttiera que tenrá el dicbo castillo por los reyes naes 
trosSeffores, é por so Seooríe ferá conlederar ceo d di- 
cho merino, i haya áegoeraar eldielMi ineriiMS ésas 
criados parienles, de danio y injuria; é si alguno se 
la querrá facer á él ó á los dichos sus parientes, en 
tal caso lea ayudará é defemlcrá e manparará \ y el 
dicho neriDO asegurará por él é por su« fijos, p«- 

• rícntcs é criados adérenle», qo« co» lodo lo que pu- 
diere é supiere, ayudará, avisará, goardará de todo 
danio, deshonra, peligro que á su noticia fuese é 
supiese le pudiese venir. , 

ulteoB , darán al dkbo merino todas las esefiptnras 
que son menester, tanto de presente quoaiito después 
iasta cumplir las cosas contenidas en la dicha capilu- 

' lecioa aparte dallas, quilas de seUo y escriptura (1> 
ültetir, seri tejido «1 dkho merino^ todas d quoaii- 
fas veces que los reyes muislfos seSorct, d el se36r 
de I^abrit, li querrán dar recompensa de loa ocho mil 

■ flbrines de oro de Aragón , ^ á el han seido asig- 
nados, sdire las pieaas del viicondado de Maregnes e 
de Milaw, sisa é pcage de Tanás é oirás, píor la so- 
bredicha suma cumplientes, de tomar hdieba recom- 
pensa, si fuere en el regn o de Navarra aquella dán- 
dolo pasado por los tres Esliado» en cortea generales, 
á tomar en otra parle en qudalqnim lugar de loa 
• .señorios suyos en logar bneoo d compelen t^ 

» Item, el primero articulo de donde dice de la foSo* 
ria de Maucor, si caso et que el vizcondado sobre* 
didiod k bároniar peagb, sisada TarUás^ no valen la 



( I ) Quitar de scffo y escriptura : libre d« los derechos rta<i» 
les impuesto» flid>re ei sello , y de ios del notario. • ' 
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áiil&t ie los mil florioes de oro , darao Maocor lo 
filhirá, si «fe fosibh üKMnttoy donde no le darán 

- M 4ÍetMi 4 vaMttos á lo «Ma ceHfiHi de) ▼(■condado é 

< I>aroní^. Oirosí , sí donde dice en el segundo artículo 
^ee el rej é la rcíoa bajan de confirmar, ratificar 
é sellar, Inégo á Lope tai fijo^ ale oooitfoto lo Agan 

' ííétt detitro tiempo de doa mesea después del día de 
Ib entrega de Ioá dichos caslíUos. Otrosí, yo el dicho 

' merino daré las carias en pargamíno que jo tengo 
"cn la merced de Milán, eomo de la reina nneslra 
aeSora, facíenle itfieiicioii de lüa mil florínea de oro 
que por ati Alfexa me fiieMi lnatidadoa en tenia á 

Íerpeiuo. Otrosí, en el cimquefto capítulo, que fabla 
e Ordóiz, i donde diee que me lóban de dar pací- 
fico ié quito, yo aeró tenido idarlea el apimtaiyiiento 
fué fecbo enfre don iFematido € «i en preaen- 
cia de süs Altezas, para que ellos le fagan tener lo 
quealifue asentado c apuntado. £n esta plana donde 
' dice que aeré tenido de dejar lea di<^lies aefíorioa dán- 
dome recompeoaa en eate rtgjtíbt junando tal reeooi- 
penaa me fuere dado, «qe^Ua tte Jarán con )a- 
risdiccion baja y mediana ; y sus Altezas serán teni- 
dos darme título de vizeonde en aquello que me aerá 
' dado en recdmpeiisa. 

»En la Tilla de Olíte, en loa paboio» nealéa mm el 
XXI día del mea de deciémbre del anio de nneatro 
Señor mil CGCC.LXXXXl, fueí^n concordados e con- 
cluidos en veinte é un capítulo en dos pkgos de pa- 

- per, ^•qtMMtii^ iftíjaa j^)!Máb «t^rradea ¿a dkboa ca< 
pMfea isfefipitfa fée ta nmaflío^l aelfeir ide Merlo por 

m^i Wfándádo , aquellos é cada utío ddlo¿ los é 

ftgo buenos é verdadofoís. E .por tatito Nds Gabriel 

de LálHrei juramos aobré 'ti l<6rpua Doiirini , maomilr 

a 
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mente tocddo, en manos de Mosca Joban Chdpoa cape- 
llán nuestro, de complír tener coa efecto á buena verdat 
. todo lo eo la presente capitulación contenido; él^aeroa 
preaeofes Anihoa .de Gómghaa aeSpr de Merlo» é Jobu 
de Bosquete noestro mayordomo' é Iñigo López de Ba- 
quedano. E porque todo el sobredicho pasa asi, con mi 
querer y voluntad, lo firmé de mi uombre é mandé po- 
ner el cello secreto de las arint» reales. sGabvíel,ss 
n Por mi G. de BaigorrS vecino de la cíodat de £s- 
tella, por apostólica y real autoridades notario público, 
de licencia que para ello tengo de la Scíioria iDayor, 
ha seido fecha colaciort de la presente copia de capí- 
luloc^é f:onv>en¡os, sacada del original donde deptende; 
é con aqnel bien é fielmente comprobada nil addilo 
nilque remoto, en la ciudat de Esiella á XXVI dias 
del mes de noviembre del anio mú quinientos y una'' 

Orden del rey, y la reina, dada á la eiúdad de Tudda 

é ■ para gue usase de la fuerza, en caso necesario, para 

la recuperación del lugar y casiillo de Bunuel, dados en 
empeño á Juan de Mendoza, 

i> A los magníficos, fieles y bien amados nuestros bs 

alcalde, justicia jurados é concejo de nuestra cía* 
dai de Tndelat 

i»EL REY, LA REYNA. 

» Magníficos, fíeles y bien amados nuestros. Nos liabe« 
' .mos deliberado de cobrar, é reducir á nuestro patri- 
' monto réal, nuestro lagar é castillo de Bunyueli el 
' qooal, de grande tiempo aqná, D. Johan deMendosl^ 
los suyos han tovido en prei^des de iQÍl é quinientos 
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íloriaes, resta otos de mayor suma, la quoal le hal)e- 
mos ofrecido pagar, é á mayor cooiplioiienio liabe- 
mos depositado. E por ^Qoaoto )K>día ser que los ve- 
cinos del dicho lugar, e' aquellos que eslán en el castillo 
de aquel, se pomian en defensión, dilalion ó desen- 
Cttsa sio obodesce'r á nuestros mandamientos y á nn^s* 
tros comisarios en lugar nuestro, lo que non creemos 
- fagan, os decimos, encargamos y estrechamente os 
mandamos, que si alguno ó algunos dellos, espccial- 
nieole los del castillo^ se ponían en alguna defensión, 
dilatíon» ó defensa , aiS quoalquiera color, que allá 
acudáis en armas con los otros qui mandamos ir desai 
nuestra ciudat é merindat con lariilleria, et que de 
allí non partáis fasla en lanío quel castillo, é lugar, 
aean enteramente en poder de los dichos comisarios, 
«S nuestra mano. É en esto non faltéis ai nuestra 
gracia deseáis haber, é evitar nuestra ira, é indig- 
nación; como mas largamente os dirán Mossen Tris*» 
tan de Sormendá nuestro vicecanciller y el alcalde 
de Frias (1) portadores de la presente. Dada en núes* 
tra villa de Olit Xllil dia de mayo del anio noventa 
7 cuatro, s Joan. sCatalina, Papeles sueltos leg. 23 
carp. 21* 

REINADO DE D. FEEMANDO EL CATÓLICO S: 

' DB lUYAERA* 

Este monarca, y á su nombre el vircy marques de 
Comáres, juró al reino de P>iavarra la observancia de 
sus fueros , j recibió el juramento de fidelidad del 
mismo reino en S3 de Mano de 1513 en las cdrtea 



(i) FrifUt es el apellido y no el pueblo del akalde. 
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reuaidas al efedo. Arch. del reioói seccioQ jura-* 
' meniús reales. 

Eq el afio 151 i D. Behran Aniiefldara vis- 
conde de Meharin , y otros caballeros de Navarra la 
baja, se convinieron con cl vircj en soitielerse al do* 
miab de Fernando el calólico» segua aparece del do- 
" cumeoio qüé sigue; 

»yi un asiento que el nMirques de Comáres mi lo- 
garleníenlc j capitán general del mi reírto de ^'avar- 
ra, fizo con ciertos hidalgos de la tierra de Bascos del 
dicho reino de Navarrá de ta tetiór seguientie; 

]»L6 qne entre el kiiarqttés d)é Gomé'rés ywittj la- 
garlenientc, 7 capitán gelficrál del rano de Navarra 
y sus fronteras, en vez y en nombre del nitiy alto y 
muí poderoso y muí cátholico principé y scfior D« 
Fernando por la gracia de Dios rey de .^ragM j de 
ñavar^a &€. nnesin» Seilor, y BelMé HarnlfélidairiB 
vizcomple de Meharin , et Johan señor de Belzunce, 
Francés señor de Armendaríz, Jaio^é sefíor de La« 
xaga y Jaime señor de San Martin de Arbe'rüa, Johan 
aeffor de Apate , Arnant seSor de Lascor if Belfran 
aeíVor de Behasqnen, Per Arnant Dagnélte, ét Johan 
señor de Aramburu, por sí y en nombre de Joanot 
de Irigoyen y del caballero de Elicccbc y Beitraa 
Darmendariz seffor de San Per, ausentas, foklos na» 
turales de la tierra dé Bascos del dicho reino de Na- 
varra, ha sido tractado, es lo seguiente. 

»Que los sobredichos gentiles hoímbres, déñtro del 
término dequoarenta dias, contando de hoy'dttíé¡uetia 
dia de preseúte Inés de junio en adeláme, hajratt 'de 
Teñir libres á fsrar por rey y seiik>r, y \>iMafr féiñla- 
.dera obediencia á su Alteza como á rey y sénior na- 
tural del dicho reino de Navarra; y en caso qtie para 
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el Idícbo día el ¿khú caballero de Eliceclie no podiese 
venir, se le dé un tiempo compelcntc para c^uc venga 
complír )o sobredicho. 

3» Que despea qüe habrán prestado la obediencia i 
ao Altcaa« seyeado ellot fides 7 Teidaderoi vasallos 7 
sübdítos del rey nuestro Seflor, so Alteza j tcrná en 
justicia y les goardará sus honras y promesas y Ies 
confirmará sus oficios , gracias y mercedes que ellos 
tienen, y qnt bao goaado y poseído de los reyes que 
fueron 4e Navarra, y ka goardará sos privilegios, fue- 
ros, usos y costumbres buenas, como basta aqoi los 
han tenido y poseído. 

»Que si los sobredichos, y cada uno ó quoalquierc 
delloa, perdía en senricio de sus AItcaas de las casas, 
y facíendas, que so Altese les dará otras tales y tan 
buenas, y de tanla renia, con las mismas honores y 
promesas que ellos y cada uno dellos tenia y poseía 
antes que laa perdiese ; es á saber en el dicho reino 
de NaVarr^i. 

y» Que á los sobredichos, y cada uno dellos, les aerán 
restitudos todos los bienes que eslán eslanles que ellos 
tenían y poseían del tiempo que el rey nuestro Señor 
conquistó este reino de Navarra. 

y» Que el rey nuestraSeSor dará á cada uno dellos, de 
acostamiento, otro tanto quoanto les daba el rey de 
Francia en sus ordenanzas, ó les dará licencia , que 
dan eni las ordenanzas todo el tiempo que el rey 
noeaito aeSor y el rey d¿ Francia estarán en paa y 
en treugua. 

»Qoe los que no levarán sueldo de su Alteza nose^ 
rán compelidos, éste presenté ayno de mil quinientos 
y XUI, de ir en guerra fuera deste rcyno contra el 
. rey D. Joban y reina Doña Catalina, ni contra las 
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tierras j señoríos que tiene (aera del reyno de Kb^ 
Yarra. 

i»Qae los que no levarán sueldo de sil Alteza, en 
'estos seis meses priineros venideros /no serán Uaman 
dos qne vayan fuera de sus casas á parle ninguiui 

forma de llamamiento. 

» Que sos casas no serán derribadas « quemadas ni 
menoscabadas^ sino se les pagan. 

]> El dicho marques, visor ey y lugarteniente » y Die- 
go de Vera, capitán de Sant Johan, dieron palabra 
á los sobredichos de facer iraycr la presente escritura, 
cooüroiada de su Alteza, dentro de los quoa renta días 
y que la entregarán originalmente á los sobredichoa 
luego que ellos habrán presentado la dicha obedien- 
cia como cumple. Y él dicho marques la firmó de su 
mano, y mandó á mí el secrelario infrascrito que la 
refrendase en la villa Dos ta bar á cinqoo días del mea 
de )un¡o del ayno mil quinientos y trece. 

«Por ende por la presente confirmo el dicho asiento 
suso encorporado, y mando que, goardando y com- 
pliendo los susodichos lo en el contenido, que á ellos 
toqua, y taqér é goardar y cumplir, que lo que á mí 
incumbe se guarde y cumpla en todo y por todo oo* 
mo en el susodicho inserto asiento se contiene. De lo 
quoal mande' dar la presente firmada de mi nombre 
é sellada con el sello de mi cámara : fecha en la villa 
de Valladolid á veinte dias del mes de junio de mil qui- 
nientos y trece ay nos. = Por mandado de su Al(ctt.= 
Miguel Periz Dalniazán. . » * 

»Por mi notarlo público jurado por autoridad real, 
en todo el reyno de Navarra , fué fecha coUatiou 
de la presente copia de articulation, corregida y con- 
certada coii su verdadero original, sin mas et^iii me- 
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nos hn la perropia de S^nt Esteban Darberoa á XX 
aiB8«}el mes de agosto» Mfuo de imlD.}UUL'^Pa{kelca 
iodtoi leg^ 93 carp. 96. ' 

« 

• • •« 

R£I]SADO DE D." JVXHk, HUA DJ^Ds. 

En S9 de febrero de 1516 las cbrtes de Navarra, 
. después de aprobados los poderes que dio la reina 
D.^ Juana al virey D, Fadrique de Acuña para jurar, 
7 la clansola del testamento del lej Fernando él ca- 
IdKco padre de aquella, en que la decbrába por he- 
redera de Navarra, recibieron el juramento arostum- 
brado j prestaron el de fidelidad del reino. £1 virey 
• ' doqne de Mégera' prestó' igual jnramenlo á nombre 
éti prl^ipe.Du Gm*1os, bijo de IX'' Jnaña , y las cor- 
tes lo aceptaron en de mayo de dicho año; y se 
' ractificacoQ ambos juramentos en el de 1522. Arcb* 
del reinoi secdon dís Jobambiítos beíjub& 

m * 

. . REUSADO DE CARLOS 5.* 

Perdón concedido al marucal de Navarra y oíros caho" 
¡Uros agramaniesés que siguieran el partido ds la 
casa dé Lairii% • 

y^D, Garlos, por la divina clemencia, Emperador sem- 
1 per anjg^nsto &c. Á todos cuantos Im presentes: Terán 
• é oirán, salnt: liacemos tos saber, que Inego qne 
el rey D. Fernando nuestro agüelo , de gloriosa me* 
■ moria, bobo tomado á sus manos y poder el reino 
de Navarra, el manchal D. Pedro dé .Navarra, con 
, otro» sus parientes, criados, adberaitea,;afeceionados 

38 
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naturales del dicho reino se fue' absentado siguiendo 
al Tcj D. Johaa^ y á la reina D.* Gatalioa , en cuyo 
MTviciOt é del rey de Francia» estuvo é emiianá 
hasta que, entrando en el dicho reino con gente ar*» 
mada para lo ocupar y tomar, para los dichos rey y 
reina, fué preso por nuestra geote, y él» estando 
preso, después en la entrada que hicieron los dichos* 
franceses* en d a8o iiasado'de S2if eto eldieho reino, 
estando yo el Rey aubsenle destos nuestros reinos, 
por lo ocupar y tomar, hasta que con la ayuda.de 
nnestro Señor faeron desharatsdot j Tettcidoa por 
nuestro ejáccho en la batalla qtw ae ka did entre tíos 
I-vgares de Ezquíros y Noain, rabe la nuestra crndad 
d(* Pamplona, D. Pedro de Navarra hijo de! dicho 
MaricKal, otras personas eclesíiástieos, cabafleros-, gea* 
jíles henjbres, bijosdalgqs y. de ot^as cnf lidadea, Mt 

' rprales y vecinos deV dicho nuestro reino de Navarra^ 
se enlcnxlieron con los dichos franceses é los solicita- 
ron para, que finiesen, é les dieron entrada en; el 
para que ocupasen, y los acoinpsSaron y vinieron 
con ellos;' y algunoii, antes qtie él 'dicho reino é 
los lugares á donde fueron les diesen la obediencia, 
que. les dieron, se adelantaron á obedecerlos y seguic-^ 
loa» y otvosj deapon que en el dicho* nuestro reino 
entraron, lo siguieron y sirvieron y se haHaron en 
el saco de Losarcos y en el cerco de Logroño y ea 
la dicha batalla; é algunos, fuyendo con los dichos 
franceses , se láeraa con ellos y se acogieron: en 

; Franela, y Beame ; y coando loa dichos franceses vi- 
nieron sobre 'Maya, y después sobre la nuestra villa 
de Fontarrabía, se pasaron al ejército de los france- 
ses; ea todo lo qnoal y en otros do íKos. muchos, **4|ue 
Uderon á.nuetirooáMíJbditoa de) dioho^inMilro téiM, 



Digitized by Googl 



é de los otros noesfros reinos de España, sehalláron 
é íntenvinieron, á.cuya CMuai.tontra el dícbo Mari- 
cha|t y Aifts .dichosi ptnic^ttft jr; críadoa, .adlitrtntes^ 
afeecionadois y peraonas eckdiátiiooa, caballeros j gen- 
tiles hombres, hijosdalgo y de otras qualídades, natu- 
xales .vecinos del dicho nuestro reino, contra sus hon« 
: nif» oaaaa, oficios beneficios jr bienesiiásiipUcaeion de 
•loa ' procMnradores , fiscales, premtktórea é ¡acosadores» 
é de partes damnificadas é interesadas, como contra 

- personas que -habían caído por lo sobredicho en mal 
ceao 7 merecer por ello perder laa vidas, é sua bie- 

t nee debían ser aplicnidos á nni»s»rá cámara j fisco, 

• fne procedido é procesado, é muchos dellos fueron 

- y han seido declarados por tales , é sus bienes se han 
* confiseidbs' para h eáaiára 4 fisco del dicho nuestro 

agüelo 7 nuestro; é tisando dé piedad i mochos de-» 
líos hayamos perdonado y remitido todos y quoales* 
quiere delictos, crímenes y excesos, quoanio quiere 
qne fuesen graves y enormes y feos, que . ellos j 
i cade ñoo dellos, general y particularmente por' las 
dichas causas y razones susodichas y otras quoales- 

• quiere razones que sean , en razón de lo susodicho, 
•que faobiesen cometido y perpetrada; i y otros hobi« 

: aaoa «eicepiado* del dicho ji^rdon; por^Mos dedo en 
Aomlirados en general, y en especM contenidoa 

' y expresados por exceptados, que fue dado en la nues- 
tra ciudad de Pampona á veinte dos dias del mes de 
deeiembre de mil quinienies y veíitti!' y tres affos. 

• B p6r quoanté el dicbo lX;iPedro ^dé 'NsfttfrUa , que, 
con otros muchos navarros, se hallaba y estaba en 
las partes de Francia y Bearne, y dentro de núes* 

' tfa villa de Fuenterrabia » éste j^veaente aftá de 

' .nienioa 7 veinte y quoatro - aSas que noa k fenia y 

a 

i 
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ocupado el rey de Francia, D. Iñigo Fernandíz de 
- Yelasco» . nuestvo condestable de Caitilla duque de 
. Frías V ooealraiMpiUHi'i^aimil de nuestro c^écteíto^ 

>BiOTÍd« eoá «SM y bota propósito , biso y otorgó i 
> cierta capilulacioQ y asiento firmado de su nombre, | 
.1 lo quoal pro^ietió el dicho Pedro de Navarra 
f i. hijo, de dicho manchal de Navarra ya detoacto, que 
' » estaba .detttifti¿Ci k dic|Mi ^lla de .g uijlTii f bfe en j 
r servicio del dicho rey de Francia, de perdonai^^é el > 
i y á todos los navarros que estaban dentro de la di- 
cha villa de FoenterrabU con el dicho D. Pedro de 
NavarraV J.Á loequoteaiabende fvemdelia, coq. tanto 
I! . que deifiro de!dta:nic8es prnacros eegüieoies, que se 
. i! . contasen desde veinte y nueve días del mes de he- 
o ibrero desie presente ano de quinientos veinte y quoa- ^ 
. : tro ^nos, fuesén obligados .dt venir á sos casas' y ha- 
, ' eer- la solefi^nidad é' jovaraento necesario para qoe Nos ; 
^ : fuésemos ciertos que nos servirán con aquella fideli- 
V dad y amor que, como buenos y verdaderos servido- 
í,..r^ é vjasallp^; ^n obligados. Por ende « cumpliendo 
- lo .fionlenido en e) dicho asiento» y considerando el 
/ 1>ieri p^iblica del 4idio nuestro reino de Navarra, j 
-i por quitar pasiones y parcialidades, discordias, ene- 
ir mist^tdes^ s^Hn|.^ podciéO > entre los naturales y, 
r pneslros eil.jBuestra obediencib -y ser* 

. • vicifli hiin ' vi$ñ¡iclo , y vendrán en d dicho nuestro i 
reino , queriendo poner en di , pacífico estado y aso-» ■ 
, ' segado modo de vivir, de nuestro propio motu ú 
,...<;íeri|9;.^«^¡a ppdef i> re^l abs0ln«o« de que que* 
I ..remos iisarf4 tlfa^tnes en.áM« patte, por ésu nuestra 
c?rta é patente provisión, la quoal queremos que sea 
de tanta eGcacia, valor é autoridad como si fuese fe- 

V íroi|Bf^lg^c«a jcdrl^ generales t con Jes.so]e£* 
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' nídades del foefá y del derecho requeridos, como ré- 
' yes j seSores ' naturales y no reconoscientes superior 

• en lo lieiiipbnl,- pei4oMDmaldÍGlK>]>;Í^^ 

Tam y al -aeflfor'da Javtier', Jóhan de «AipilGiiéttt'ra 

- herinano, y al capitán Valenlin de Jaso , y á Bertol 

- del VajQ y ú Vítor de Mauleon y al capitán Petri 
Sans' é liarfín d&GoBi; é á lodo$ ]«s otri|8 gcmiles 

i > hio mh r te ¿oMaMttt» éMjotfalgos que ctiabiin en Fnén- 
< tembía^ j i D. Antotiio de Peralta y al scñóf de 
Ablítas y al doctor Remiro de Gofií, y al doctor Mar- 
I .'fifi de Rada, y á Francea de Ezpeleia, y á Moaea 

• Lope de £iilale^ y al protoootario Martín de Jaqre- 

- guizar, y á Migue) Pimn» de Oiaeda y il doctor Fe- 

• dro de Airelz, y á Miguel de Murillo, y á Joban de 

• Lesaca, y á Tristan Dozta, y á Arnaut Dozta, y á Ma- 

- T¡ía Búeta iriiida, j á Gaapnr de Eipeleta j á todas 
' ka otras personas, ederiástíras» caballeros, gentiles 
' liombres c' hijosdalgos, y de otra quoalquíera qualídad 

• y condición, que sean, personas navarras, nuestros súb- 

• datos y vasallos del dicha niyno, qae*estabades den* 
r * tro de la.dklia TiUa ^de Foiitarrábía , ;y é los qbe es- 
taba des fuera della en nuestro deservicio , y fuera de 
nuestra obediencia, de la parcialidad agramontesa, con 

- tantO'jque dentro* de ios .dichos dos meses cumplidos 
prúnetos :8Ígiiieotes, que se cnentan, desde «ql dicho 
día de veínie y nueve de fi^brero y vein|e diaii des- 

( pues de la data desta nuestra carta de perdón, seáis 
obligados de venia á vuestras c^sas y bac^r la solep- 
. nidad j jaranoíento qnse se fteqaiera, .cqBio^ dicho es, 
: todos y qooaksqniere críaaenes delitos y excesios. y 
' casos en los autos sobredichos, quoanto quiere que 
i: sea» graves y enbormes y feos, que hayáis cometido 
contra JKos.y nnasira. comía jreal, y. ot^Oi gooalés^ 



j 
\ 
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. quiere ectes y coans fecbes en el ákÜo nuestro Teyna« 

y fuera del, á nuestros subditos, valles y lugares y per- 
. sonas particulares, fechos después que fué ganado el 

• ídicho regno de Navarra el dicho réj cathóHco 

' avétiro padre » egüelo j señor , qoe ísancu gkirk ka- ^ 
ya , beata agora en todos loa fechos y casos sobrenom* 
krados y otros que en venir con el ejercito del rey; 

- de Francia eo» caca la aiMitra ciiidad d^- Pamplona 

• del dicho nnestro regno, Cita«do .deiUro ¡ella el 
dnqiie Dalba capitán general jqae áiU* kaicm que iné 
del dicho reyno , en las penas criminales y civiles en 

- que por razón de lo susodicho cayesteis, é incurris- 

- tcis» remitimos y perdonamos por, plenísima indul* 
' gencia j remisibi»» no énihargantest|ii¿aleSqaiere fro- 

- ceses, semencias, declaracioifes,:oonfiscacioqes de bie- 
: nes f condepnaciones en sumas équanlidades de diñe* 

• ros, y todos los otros autos obligaciones é fiadurías 
que contra el. dicho D. Pedro de Naívarja, marirhal 

. ya defnncto, j contra Yoa el dicho IX Pedro de Ma- 
. varra, y contra cada nno de los sobremimbrados , ó 
. de la dicha parcialidad agramontésa, que asi habéis 
oi>estado en nuestro deservicio, se hayan. fecho é dado 
í vpq» raaon de los dichos erúnenea» excesos é deUctos^ 
^ kfkt'f así como dicho es, cooieiisteis^lós'qaoales di« 
. dios procesos, sentencias condepnaciones, actos fia* 
dunas, y obligaciones, revocamos y damos por nin* 
gtti^ y de ningnn efecto y Talor, para agora é para 
. siempte Jamas: é qneremos» j es nnestra merced f 
•jVohintad,^tte no se nsedellas en tiempo alguno, ni 
por alguna manera ; y mandamos á las personas, ante 
. quien han pasado los dichos procesos, sentencias 

btros autos, qne os los deo j entregoen á vos, y á 
. €iida;iino de vos , |Mura que los rasáis if hagáis deUos. 
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Ib que líen visto vos fuere: y restltoimos ín infe- 
' gran BÜ dicha D. Pedro de Navarra , inaríchal de« 
.funclo> y A el dkho D. Pedro susodicho, j á 
todos los sohreDOfDfarados. de h dirht parcialidad agra« 
montésa, (jue habeisde gozar deste perdón, en viles- 
tras bocnas hoacas y faaias en vuestros primeros nas* 
ciorieotos, y- natorales qmdidades 7 habilidades, se- 
gont y como cstabades antes é al tiempo de las cosas 
y procesos y sentencias y adictos sobredichos, quitando 
toda mancilla, infamia, inhabilidad en quonUpiiere ma- 
nera que hobiese pervenido; lo quoal todo quitamos 
y alimphowa j totalmente' abolimos, y hacemos á 
ellos, y á cada vno deiks, hábiles para todas cosss 
de honras, oficios ó beneficios, asi por quoalosquiere 
jueces de quoalesquiere qualidad y auctoridad y ju- 
risdicción, y por qaoalesquiere personas deber ser 
juzgipdo, conocido declarado; damos, délerminamoa 
d mandamos, y queremos, que á vos el dicho D« 
Pedro, hijo y heredero del dicho marichal vueslro 
• fiadre y de Doña Mayor de la Cueba vuestra madre, 
ya defoncto, seáis restituido reintegrado, y desde 
agora vos restituimos en la posesión corporal , vel* 
quasi cevil y natural, de toda vuestra hacienda, así 
la que está y os pertenece en ISavarra , de partes de 
los dichos vuestro padre y madre, como la que e&lá 
•y os perieneee en l^stilla, cotí todos los frücios y 
rentas que han tPeMado desptics qué el dicho itoári* 
chai vuestro padre morid, y con todas las fortalezas, 
casas, lugares, valles, jurisdicciones, pechas » rentas» 
'molinos, gracias, derechos é bienes corporales i in« 
corporales qna, al iiempo que el dfeho marichal vuésiro 
padre, se aubsentó del dicho nuestro reino, tenia y' 
poseía. Pero queremos y es nuestra voluntad que ea 
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las haciendas áe la casa del señor de San Martin y* 
de las del señor de Víala , que posee D. Francisco de 
BeaamÓDl^ j del Sr« de £spelelai y de Fraocei deEa- 
peleiá ta hermánov sobre el logar de JMa queelcapitaa 
Miguel dt Dofíamaría, al tiempo de la batalla dé entre 
Ezquiroz y Noain, poseía y posee, que en aquellos se 
gaarde lo qüe está consultado, é asentado, como por 
nuestras cédulas dadas aabre ello parceiii. Y á lodoa 
los otros arriba, j eo ta generalidad deste tMMüro 
perdón j restitución compresos, y á cada uno dellos 
xuandamos, decernioios j declaramos, que les. sean 
resií luidos sus hacícndas por nuestro mandado 6 de 
nuestro fiscal estubiesen embarasados* aprehendidos» 
seerestadov » anotados d éncometodados , y en ellos aban 
restituidos é reintegrados; y desde agora los restituí- 
mos .eQ la posesión velquasi, cevil j natural, de to- 
das sus dichas haciendas que al presente astan por Nos 
y em .nuestro poder, 6 de nnesteo £sco> excepto ' la 
de D. Garlos de Mauleon que se ba de averiguar j 
proveer á ella lo que por Nos está asentado y man- 
dado; y asimismo se esceplua lo que toca á la hacienda 
de Marün de Gofiü» para que de aqui addanlQ^I di- 
cho D. Pedro de Navarra , é sus hevedehM y subce- 
sores é los sobredichos, en especial y. generalmente 
nombrados y compresos, hayan y tengan sus dichas 
haciendas, rentas y bienes é deríMthos, y bagan dellon 
y en eUos á su voluntad , segoiiir y coao ante las di- 
chas sentencias, confiscaciones, anotaciones, aprehen- 
siones , encomiendas , secrestaciones y embargo suso- 
dichos, podían hacer, asi como si citaciones» procer 
y las dichas Sentencias, aprehensiones y actos aabfe- 
^ dichos, nunca hobieran pa^do ni procedido, noi*. obe- 
lantes quoalesquiere letras, provisiones j ¡^ijfamc^t^ 
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.* ats por el dicho nncftlro -padre, agüelo y señor, j 
por . Moft 9 ■hechos y otorgados y dados m favoor de quoa- 
. lesquícre personas de cuoalquiere dignidad , eslado, 
. grado, condición que sean en favor de quoalesquiere 
. iglesias , religiones » moneaterios» cdi&cioa y rcparacio- 

- ata deUoa» é de cercea 6 de nura de ciudadea, THlaa ^ 
j lugares, 6 en faTor y recompema dé qdoalesqiiieré 
derechos renunciados ó dados ó quitados , ó de quoa- 

« ksqviiere despojos é daoos recebidos y padescidos,*ó por 
^pQakaqniéie aenrieiea, y gasioa, á ^a y en nuesiro 

• MPvicio beéhof, 'j. jper iq ^ e al esqnimt^ otraa ca«taa que, 

- hasta el día que fue fecha la dicha capitulación é 

- asiento, no habían conseguido surtido efecto; y en 
. Tirtad dallas ka. partes , á ifaim. Jas dkhas gtaeias y 

• i aeicédes se otoifjaton, no estaban ni faabiab' catado 

• en la posesión de las dichas haciendas , bienes y ren- 
tas sobredichas; las quoales, no siendo efectuadas como 
dkho eS| louümente suspendemos y el delecto dellas 

• fiamos parar q«é por eHaa no puedan pedir alie* 

• gar , reteñí, é impedir ni contradecir á la dicha 
*• nuestra remisión , restitución , reintegración de bie- 
' des y posesiones. por Nos hechas. Y queremos y manda- 

• anos qne'ios sobredichos ndiaibradosy y géneralmente 

- «mpresea en esta nnettra po^ÍHon, napnedan ser 
-.-presos, réstados, citados ni actísados, ni sus bie- 

• nes executados, secretados ni cmparados, en juicio 
> ,iá fuera del, por JNos^, eabofipo» ai por nuestro pro- 

- eurador • fiscal, ni por otraa^ per aoaás algunas, de 
. ^oakjuiere quaUdad y condición qfue sean , de de- 
.. recho ni de hecho les sea hecho en sus personas , ha- 

■ >> cjendas y bienes, cosa alguna nOn debida, ni sean ve» 

- vados, molestados ni fatigados, antes mandamos ex- 
presamente que no ka ae» bedtít cosa alguna non 

3d ' " 
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debida , et contra razoa oí ju&iicia. £ por las mismas 
presentes encargainos y mandamos el conde de Mi- | 
randa, aaestrO'ráorey y capitán general del dicbo 
reino de Navarrar, j á quoalesquiere otro visorey y 
capitán general que después del fuere en el dicho 
nn^tro reino»- y á las gentes del nuestro real con- 
sejo del dicho noestror reino , alcaldes de nuestra corte 
mayor, procurador fiscal y pcitrimoiiiai , merinos, y 
alcaldes, lugartenientes é jusi leías, regidores, prebos* 
tes, jurados j otros quoalesquiere. oficíales y sábditos 
nuestros en el dicho nuestro xeino 4o Navarra, coas- 
fitnidos, pff?sentes y venideros, que guoarden y cum- 
plan estn niirstra carta, provisión, declaración, anu- 
lación, revocación,, abolición y plenísima indo Igeocia, 
remisión in ¡ntreghiro, restitneÍQn y decreto, y todo 
lo en ella contenido* E- asi bien mandamos á qooa- 
lesqníero, secretarios, nof arios, escribanos públicos i 
en cuyo poder est<án los dichos procesos, confiscacio- 
nes, sentencias, decbracionea, fiaduvias y obligacio- 
nes y proveimiento^ por los viaorcy del dicho reino 
y por los del consejo, jueces de la corte mayor y 
menores, ordinarios y delegados contra los dichos 
Mnrichal, y el dicho D* Pedro su hi|o, y contra 
los dichos sos parientes, ccaadosi adhereotes, ycon- 
tra lodos loa sobrenombrados, especialmente y ge- 
neralmente compresos, y contra cada uno dellos y 
SUS bienes y honores, hechos, principiados y atenta- 
dos 9. loa casen' anulen ,^ borren, y rasguen y cance- 
len, como Pies, por el mismo tenor de las presente^ 
los casamos y anulamos y cancelamos, y damos por 
' ningunos de ningún valor efecto todos los dichos auc- 
tos, procesos, sentencias, declaracioues, fiadurias, co- 
mo dicho eS| dadas: y promu^adas GonlTO «1 óifbo 

c 
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* Ifariclial y los otros ismodíchos, como ¿DObubíeren 
pasado» wa las otns' oUíganoDesv aiitot niiodiebos 
ni algunos dellos/aiinqüe lai: éidn»' teotenrfas, pri- 

, vaciones , condepnacioncs y confiscaciones de bíe- 
liobteseik pasado por ralacion de rorte, j aun- 
qae hoWercB ra ella» íoieranido qooaleiqoiere rom 
de snitaiicía 6 sokpnidad, que para conTalidarím de 
todo hobícbcn seido necesarias, y tales que, hoLicndo 
oqueliac pasado y enlrevenido, quedasen íirzues que 
mo ao podieaan casar ni aoiiiar» ai' rcTocar Isa di- 
cbas sentencias , condepnariones ; sfgunt leyes, esti- 
Ilos y costumbres del dicho reino de Navarra , con la 
qooal todo Píos dispensamos e lo rogamos j deroga- 
XD05, eo ^oÁDlo á esto atañe , movido por )o suso- 
dicho y por loa servicios que el dicho I). Pedros de 

' Navarra nos ha hecho y hará de cada día , que sod 
dignos, no solamente para que sus bienes y de los so- 
brenombrados les sean restituidos » mas para les ha- 
cer mochas mercedes, j pev otros jostor respectos j 
eaosas que para ello noa bao movido j moeveoy^se* 
flfaladamcnic por quoanto Nos procedemos en esto 
como eo cosa que notoriamente es nuestro servicio, 

* eoncicme el bien público j pacifico estado del dicho 
miesiro reino de Navarra, en qne segont derecho 
no se quiere drden ni tela de Juicio. Lo quoal todo 
por Nos, como por arriba se contiene, proveido j 

' descernido, declarado, concedido j otorgado j lea- 
- I iioido é inflado , qaercmos q«e se gmoarde, como 
' ^dicho es, no obstamle'qoealMquiere ordeminias, privi» 
''iégios, provisiones, mercedes y mandamientos en con- 
' trarto dados j quoaksquiere cosas i esto contrarias» 
£ ^peremoa qM* el tioshdo^ lignado j eoocordado^ 
por mmrio pAbliio» valga* UOM j baga* tanla Ú 
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quoanto é&te mismo original; j que si alguno Sé los 
.compresos en la presente pateóte*, jr.prDvitpon, qni- 

• fttere partíeolannente tomar para st, y para sos'bíe^ 

• DGS, cédula ó carta de la dicha nuestra indulgencia, 

- lemision, j resiitucion plenísima , les sea dada* Y 
porqne nadie pretiende igÍ3<»anciaf de laa coses so* 
bredichas , mandamos qne ásta nncstra provisión sea 

• pregonada públicamente por todas las ciudades j vi- 
llas, cabos de merindades del dicho nuestro reino de 

- Nairarra. En testimonio de lo quoal. mandamos hacer 
. las presentes, firmadas de mi d Rey, y selhdas con 
i el sello de la cbaocillefía del dicho feino nuestro de 

Navarra. Dada en la ciudad de Burgos á veinte y 
. nueve días del mes de abril, año del nacimiento de 
t noestco Señor salvador Jesncmio de mil qoinientos 

• j veinte y quatro aSos.=3 Yo el Rey.ss; Yo Frenctsoo 

- de los Cobos, secretario de la Cesárea y Catholicas 
. Magesiades, lo ¿ce scribir por su mandado. = El 
% Doctor CarabajáLqs Registrada: De Urbtfia«9Cbaa- 
. celer Cmwola/' & leg. 93 carp. 76. 

§ 

juramento de fidelidad prestado al emperador Carlos 
. f por los ¡HiMos 4t la bya Nwarra en §1 ano 

' • . . . • 

/ En el año 1527, coa motivo de haber intentado 
apoderarse del pais de la baja Navarra el bastardo de 

f Labrit y el señor de Ima , á nombre de D. Enrique 

- de Labrit, d- empeffader Carlos S."" bívo pasar un 

. ejárcitoal mando* de]X*«Emando de SándovaJ, quten 

. exigid juramento de fidelidad á los pueblos de dicho 

. pais, á cujra vírliid \o prestaron San Juan de pie 

: del fnerto; le tieme dn Cisa^ lá de» fiaigtter, úaés, 
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- ' irlsarri, Voc, Oslabat, OslaÜareSy San Pelay» Garrís 
Ijaniabat y Arberoa: el juramento de los de San Joan 

al cual líleralmcnié se adhirieron los derras, se hizo 
como sigue. ^^Manifiesto sea á quoantos las presentes 
3»Terán, é oirán ^qne en el aynno del nascimíento de 
a» nuestro SeSor Jesucristo de mil é qniniantoa é 
9>XXVn á XXYIII días del raes de setiembre en ta 
» Tilla de Sant Johan del pié del Puerto, que es ca- 
3»beza de merindat de la tierra de Bascos é ultrapucr- 
» tos del reino de Navarra ^ dentro en la casa Tectnal 
3ty de concejo de la dicha vifla, donde para seme- 
» jantes auctos los jurados, baylle, vecinos y concejo 
»de la dicha ipilla han usado y acostumbrado de se 
«jontar, estando ayuntados á concejo^ por manda- 
• y» miento de los dichos jorados, y siendo aaentados 
ncomo jurados de la dicha villa en la dicha casa ve- 
wcinal, son á saber Johanot de Petisne , Menaut de 
y>de Larragoyen, Johanot de Echabarren, Fernando 
. ivDerdoy y Giran de Avamfaara jorados^ y P^ro de 

- »Armendari^ baylle y Pedro de Sarasqneta secretario 
»de la dicha villa, y otros muchos vecinos y habltan- 

. Dtes della, hacientes concejo, en presencia de mi el 
«secretario y testigos de susoescriptos, estando presen- 
» tea los señores D. Emando de Sandoyál lagarteniente 
y» general del ejercito y gente de guerra, que con él 
wlia pasado á la dicha tierra de Bascos, por el llus- 

- »tre Señor D. Martin de Gdrdoiia y de Yeiasfx» ca- 

• » pitan generál de isoa Magestades jenr este rtyno <de 
«Navarra, y snii fronteras y comaitaá y^iel-bacbiHer 

• D Simón de Balanza alcalde del dicho ejército; ei quoal 
' «dicho alcalde, por sié por el dicho Sr. D. Ernanda 
inlngavteniente general sniodicho, drc9U|Ddó«SM f^aia- 
«bras enta mi » dijo en efecto lo ai g ni ui te,«pSacrttafrÍQ 
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' ]»qae presente estáis dninos por testipsonio, en fietm- 
. »bré áe su Magesiad del em'peradov Calila» y de 
. »1a reina Doffa Jobtfna sa madre, rivettroé reyes j 

«señores, y de D. Mariín de Cordobá y de Velasco 

»sa capitán geoerai deste .reyoo de .Nawra en :Sii 
M Yooflábre, c<»aio á ouesirá noticia el^i^nido ^ ei- 
í' » lando sos magestadei en posestoii del -dicho réoo 

>»de Navarra y de las lierrás de Bascos compresas ea 

- nel dicho reioo» por justos é derechos títulos^ el bas- 
]» tardo de Labril j el seoor de Lúcxa,' con otros ba- 

- »rones y gente, en nombre de' Di Enrique de-La- 
' )»br¡t, han entrado en la dicha tierra y lugares de Bis* 

»cos, y dicen que han atentado, en nombre del dicho 

• »D. Enrique, de lomar k dicha tierra y reducirla ástt 
• . «obediencia, é hacer álgitños ancles á mabera de «sor- 

' »pack>n, y de hecho y clandestina menlé alentando de 
» perturbar y molestar á su Magestad y á sus minis- 
Mtros en su posesión que tiene con íormas é amena- 
: . »záA, .é plroa . indocioiienttWy que iocimtinente qae 
«viene á nnestra noticia se lo contradecimos j resis- 
j» timos, y resistiéndolo y contradeciéndolo, é conti- 
'. jiDuando nuestra posesión é la obediencia, subjection» 
.» vasallage, serviciói que su Magestad tiene sóbrela 
.'."ydicfaa tierra j legares de Bascos; é continuado é 
' «ralifioando aqnella , é aynadiendo posesión* á poae- 
yt blon , que requerimos á los dichos jurados, baillc, con- 
»Qeio é recinoSy que presentes están, que nos con- 
. .>»<t¡qiieD 7 . xeapondan cob sv. fidelidad é obediencia 
\ ji.qne'á' en Magestad tienen prestada , romo sns sab* 
f adictos, y si lo fícierén que estamos preslOvS, en noin» 

• «hre de su Magestad, de los tener en obediencia 

soRTtcSoy j toa defender y amparar, y si necesario 
Keai eonsiattanio ja fidelidat j obediencia primera^ 
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]»la fagaQ otfa vez no se apartando do )a primera j 
• . 9St necesario será nuera mente prestándola» É loegp 
»l08 dkbos jurados^ bayUe» concejo y vertnos porbo 
' BCa de Fernando Derdoy, jurado por ta -palabra (1) 
»de la dicha villa, digieren unánimes y conformes 
» que si alguna obediencia habían dado á D. Cínríque 
' »ó ai bastardo de Labríi. 6 al aeiKor de Lncxa, <$á otro 
»en nombre del dicbo D. Enrique, después de haber 
»prcsiado fidelidat y obediencia á su Mngesiad, que 

- »» aquello fué por fuerza j temores que le& ficieron, y 
. uno tener fortaleza ni socorro tan de* presto, -ni po- 
' «derio para lo resistir, y que nanqoa foé su volnn- 

>ilat de se apartar de la fidclidal y obediencia de su 
«Magcstad, antes de estar en ella como lo están, y es- 
»taban; é que agora , que están en libertad, reclaman 
»de quoalqoiera obediencia que bayan fecho, como 
»de con fecha por foerta , y que si necesario aeri son 

• » contentos, conlínuando su fidelidat y obediencia pri- 

• arnera y no se apartando de aquella, por. mas cum* 
»pliipíento, 7 segiire^at, de la facer y prestar de 

• «nnevo: é asi otorgaron lo seguiente, por las pala- 

• »bras que el dicho alcalde les declaró, decíendo en la 

- «manera seguiente. Vosotros los jurados, baylle, con- 

- ucejo é vecinos ausonombrados de la dicha villa de 
jiSant Johan, que esta» presentes, tanto en- ñótnore 
»;de la dicha villa, como jurados y oficiales delta, y en vaes- 
i> tro propio nombre, y en nombre de otros quoalesquicre 
«vecinos y habitantes de la dicha villa, absentes, y de 

' » toda la dicha tierra y mcrindat, como cabeza de aque- 
II 11a , como vasallos y sobdictos que sois dtel emperador 
. ' »D. Carlos y de la reyna Doñia Jobana, reyes desle 



- (f) Intérprete. 
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«reino de Navarra nuestros señores, juráis á Dios y 
. »á Sancia María y á esta cruz )^ y á las palabras 
• »de lo« sánelos evangelios » én que corporalménte ba- 
. beis puesto vuestras manos derechas , que de aqai 
i » adelante seréis muy leales vasallos y subditos de 
< . i>sas, Magestades reyes deste dicbo regno de Na- 
. »yarray nuestros señores j de su corona real, y co> ¡ 

• » mo tales les acudiréis .y serviré» contra todas las 
» personas deste mundo , y los obedeceréis á sos 

,• .3i)Magestades y á sus sucesores, reyes que serán del di- 
]»cbo reino, como á reyes y señores naturales yuestros 
mj deste rei90 .de r^avarra y. yeraeis á ana Hama- 
«mientos airados y pagados, y los serviréis bien y 
»ficlmeQle con vuestras personas y casas, realmente 
» y con efecto , sin encubierta, engaño ni otro fraude 
. ?»a1gttno, como buenos y leales súbditos naiuralei^ 
» tanto qaoaoto los fueros, leyes y ordenanzas deste 
•» reino os comprenden y obligan, y que donde quie* 
. Jira, y quoando quiera que viereis el servicio y pro- 
• ' »vecho de sus Magestades, y de su corona real, lo 
. >» allegareis y procurareis, y donde vieredes su daña 
. »deslioiior, y deservicio, lo apartareis y arredrareis 
., »á todo vuestro leal poder, y lo liareis saber y avi- 

• .»4)r/eis.dello á sus Magesiades ó á su visorey, 6 ca- 
( , »pitañi general, y á sus ministroa.que en este reino 
.2 »de: Nayarra tuviere» luego que lo supiereis, y i 

1^ vuestra noticia perveniere, y que asi lo cumplifei* 
/ »como buenos y fíeles cristianos, subdictos y vasallos 
. » de sus Magestades j los quoales jurados y vecinos de 

• ,^Sant Joban susonombrados y cada uno dellos, por 

y eOf el dicho nombre, digieren' que asi lo jura- 
»ban , y de fecho juraron. Y fecho el dicho juramento 
i(dc fidelidad, en lá forma y manera sobredicha^ 
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• '*diclioa aeííores lugar t«DÍeD les general, y alcalde, di- 
• glefMi q«e €lkM, en iKMlilM'de 'm MagektaSci, 
»«MpÍaba0, eono'de'*féohoi«aoiiptmiAr*el 'dic^^ 

» mentó de fiídelidad, fecho y prestado por los sa^o- 
»<Jkho8, en la manera sobredicha , y mandaron y. ve* 
it^verieron á ini el dícbo ametairio de su Magtatad 
' » infrascrito, que de ha cosas susodichas ficiese pú- 
> »bHco instrumento ó públicos instr ornen tos, quoan- 
» tos necesarios fuesen: á todo lo quoal fueron pre- 

* »sentcs por testigos el capitán Collaasos' y Fernando 
** »de Laserna, tenedor dejos bastimientos de sn Ma« 
- gestad, y Joban NaVarro' recebidor de la dicliQ> Tilla 

^y merindat, y Joan del Bosque rey darmas, y otros 
' neapitaDes y gente de guerra, deSu Magestad.V sPa- 
épiles sttdiüs ieg. cmfpi. i. x- u * 

Juramento de los fueros de Navarra hecho por el prín^ 
.« €ipe Felipe 2^ de Casiilla y 4*" de. Navarra, 

< » 

En 91 de agosto de 1S51 jnr^ lar obserfanciar de 

los fueros de Navarra el príncipe D; Felipe prímo- 
jénito del emperador y rey Carlos 5** ^cb^del Reino^ 
sección de Ju&amkntos ft£ALS& 

. RECUDO DÉ r ELIPE 9/ DE CáSTILLA 

T 4.° DE ISaVARBA. ••: • ■ 

Proiesia de las caries 4e Ñamara mJa: rehunda 
Carlos jr/ m fumttM su hij& Fdipt fi: 

.. . • • 'T jh 
En 19 de abril de 1556 los síndicos de fas cdrtes 
de Navarra protestaron que no cansase perjuicio al 
. derecho del Reino la renuncia de la monaniaia he«> 

40 
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cha por el emperador Carlos 5 * en su hijo Felipe 2.% 
ni el tiranta míen lo de peodones modado^ hacer á los 

- pMyo8-sinf 'iiilci^iiGKm>d#>')lat corHüi Aeunídas-^deC"* 
pues citas en Estella repítieroh la próteau y pidie- 

- ron se observasen las formalidades que disponía el 
! fuero acerca de la proclamación del rey, que debía 

lacene en la iglesia de Santa María .de Pamplona 

- en preaencia del. Reino. £1 -.decreto real» q'^e repajd 
• ' á «esta protesta, decía , qué en le del alzamienio de Jas 
*■ pendones no había contra/aero, el cual habla acerca 

del coronamünio que el rey deseaba tener tiempo des- 
i. ocupado para 9enir á hacerlo, Arcb. det Reino sec- 
cton de Juramentos RCAits. En cuanto i la rennn- 
• I eia de la corona, la ley 54, tít. 9| lib. 1 de la Noví- 
sima Recopilación dice que no se traiga en canse'" 
cuencia el haberla hecho sin haber dado su cansen^ i 
'- • iimienio las eóries. 

En SI de marzo de IS6I 'lis cdrtes de NaviiTa, 
reunidns en Sangüesa , suph'caron al rey que diese su 
/.consenlimicnlo para que el príncipe D. Carlos (que 
-.murió sin haber llegado á reinar) fuese ¡orado» co- 
.roñado y unjído por rejr propio de Mavavra; j que 
desde Inegole ri{iese y administrase» Arch. del Reino, 
sección de Juramentos reales. 

£n 1."* de mayo de 1586 las corres reunidas en > 
Pamplona recibieron el jurameolo del príncipe D. 
Felipe 3.% como primojénito y sucesor de Felipe %% 
p^estadv en^ sisi nombre por el virey marques' de ÉL% | 
mazan ; y las ccktes prestaroa también el suy.o de fi- ! 
delídad al monarca; ibid. 

I * .... • 



Digitizcü by C(.)C)^Il' 



REY clíti 
AEINAOO D£ F£L1P£ 3.° I>£ CASTILLA . 

T 5.* DE NaYABBA.. ... 

» 

EaSS de setiembre, de 1598 .eDltegó el yirej de 
Navarra á la diputación del Reino una ^arta. del 
nuevo monarca Felipe 3,** haciéndola saber la muerte 
de su padre Felipe S.^ La diputación indicó al virey 
que, tamo para tratar de las honras, como para el 
levantamiento de pendones, era necesario que se reu- 

' ' aieseo b» <6iies; pero la confeslaeioD del vjr^ijr se re- 
dujo á decir, que no tenia órden para lal couvpca- 
cion y y que la diputación á solas tratase lo conve- 
niente acerca de todo, ia cu^ acordó vestirs^d&Juto 
j envió tres l^gadoa Énodecada brazo» 6 eata4»e4to, 

- ú dar el pésame al rej. En 30 del mismo mes noe- ' 
vamente acordó la diputación , que en cuanto al ie- 

* vantamiento de pendones < se siguiese .el parecer del 
TÍrej» suplicándole que llevase el pendón la petlipna 
que la misma diputación nombrase. En efecto se ve- 
rificó asi, y nombró á su vocal D. Miguel de Dona- 
mana, Actas de la diputación del Reino: lib. 1.^ 

Eo 6 de diciembre de 1611 las córtes recibieron 
el juramento del príncipe Felipe An" j prestarooi* ej de 
* fidi^ad, según d ceremonial acordado en d año 
t&98: #W. • . 

REINADO DE FEUPE A." DE CASTILLA 

. ..^ :g.fi>**.P&NAVAKBA, 

En el ano 1632 las córtes recibieron el juranientp 
del príncipe .D. Baltasar Carlos, como inmediato su- 
cesor al trono , por medio del virey , y prest^r^ 
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(de ñdclidad. Áreli. del Reino sección de JuRAMEM* 
TOS REALES. £q 25 de mayo de 1646 haliándosen 
en Pamplona el rey Felipe 4.^ j ei príncipe D. Bal^ 
laur Carloii su hijo prímojémio » ratificd éite d 
'ramento proMdo ea el dfo l62Üt Aiola» 4« <:drtea: 

' líb. 3.' » 

• • . • 

REINADO DE CiüILOS S.* DE CASTILLÁ 

I'- r Sf." vk HktMXBAi 

i 

' *£n 10 de oclubre de 1665, con motivo de la 
' ' ttMierie de Felipe iJ" y> una carta de. la reina viuda 

para que so levaiilasin' pendones en Namra por 
'* Carlos 9.^ se bi jo, se ofreció é k dipotacíon del Reino 

la duda de sí se estaba en el caso de verificarlo con 
' un príncipe que no había {orado los faeros; y para re* 
-disolverla dijo al viiey que^Jnigaba contenleote la reo- 
'-'•nlonde córies; y cooleslé-qae no tenía drden pare 

ello; que: respecto á hwcircunstanéías de les tiempos 

juzgnba que no debia omitirse el levantamiento de 

£ endon; y que asi lo suplicaba á la diputación, 
uformada ésta de nuevo, aomá del caaOt halló 
que 'por Ja reina D.^ Galelina aé leventeron pen- 
t' dones en el año 1483 sin estar jurada: los sío- 
<' dicos informaron también que no había inconveniente 
pues no era lo mismo levantar pendoms que ulsar 
rey ( 1 ); y la dipuiacian conformd en que se levaniaaen» 



(i) No sabemos en que se fundaban los síndicos para ésta 
distlncioa tan artificiosa; pero se vieron co la necesidad de 
buscar un pretexto honroso para evitar ci conflicto de resistir 
al poder. : « ' . . • - 
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y asi se verificó. Actas de Diputación lib, 4."£n 10 dé 

• .abril de 1677 ui?o efecto el ¡uramento de Carloa.S«r 

- pvetlido á m nombre por .el Ttrey conde de .Fueoae^ 

• líde en !•§ cortes de Femplom, AxáujáA Reíoo, aee* 

- cioD de JCRABIENTOS BEAI.ES. 

Ocurrid en este reinado la privanatt «fion la .reine 

• medroi dd P* £»erard0i y b terrible ofioaicion que 

- hilo contra elle O. Jnm de-Anairie bijo nainral de 
> Telipe «obre b cual remitirnoá; $1 }ecior al artí* 

culo AiiSTAU. 

REINADO DE FELIPE 5.^ DE CASTILLA 

En 13 de noviembre del aio 4700 remitió el vi* 

• vey, á bi diputacton del reino une carie-de ie reine 

. gobernadora comonicando la muerte del rejr Carlos 
2.** y copia de las clausulas del testamento quü habla- 

- ban de la sucesión á la corona. £n ellas Uamaba en 

• primer Ingar, como pariente .mas inmediato , i .&lta 
de hijos, al duque deAnjou, hijo segundo dfildel6nde 

, Francia. La diputación, reconociendo que asi la dis^ 
^ . posición í sobre Ja sucesión^ como léts providencias para 
I ¡a jmiat'de gobienm , $ran emfmwes ú h dis* 
: puesto por fuero y leyes de Ncwnrrary gue en am^ 
' secuencia de lo que se ejecutó con fi señor rey D» 

• iTeobaldo (1) era muy lejílimo por \ el derecho de la 
" mngt^, par sw el ¿igtse ds .4mjm sobrino del rey 
: . nmrtjBt.f. niUo 4s IMa María Ttnesa ds AuU^ia 

sii^ hermana, reina que. fuÁ ds Francia t siendo ion 

(x) . TeohaUo i.^ qoe entró á leioar coou 
cho ol fuerte* / . , ; i . * 
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. útU d Navarra ésta disposición, que, aun en el caso 
de poder tener orbiirio de eiejir^ no se podria hacer 
mas 4MTie§d0 y eonvenunU áheemua y ^ukUíd mU^ 
versal y cansueSo de esta tmñortpUa^ resohrió respón- ^ 
der á la reina j gobernadores , esplicando el dolor y 

' sentimiento que habia tenido el Reino con tan gran 
perdida, dándose juntamente por entendida la dtpu^ 
4aehn de la eristianm y e éMU ea - dísposíehn de su Íes* 
iátmento y proMsaeías que -haUa dejado, muy «or- 
respondientes á su paternal amor ; y que se estaban 
ejecutando todas las que se hcduan considerado por. 
coimmentes para su mayor chservamia. 

En 4. de diciembte del misaio aSó recibió h di<* 
patacíon, por medio del virej, otra carta de la reina 
y gobernadores para el levantamiento de pendones 
por el rey D. Felipe 5.° de Castilla ( Duque de Aa- 
jcNi) 7 1^ de Navana. T tenieBdii preaentea loa 
piares anteriores j en eapecial el de el afto 1665 
en que se levantó el pendón por D. Carlos 2.**, re- 
solvió se ejecutase en 12 del mismo mes; y asi se 

^ hizo. Actas de la diputasiqn del Reino , /ük & Y en 
el aílo i 701 el virey marques de San Vieeñte prestd 
eon poderes reales, eti las certes de 'Pamplooa, el ya* 
ramento acostumbrado á nombre del rey. Archivo 
del reino sección de juramentos. En 15 de mayo de 
1 716 el virey príncipe de Gasiil)ón joró en las oontea 
de Pamplona á nombre del prfndpe D. Lois; y Jaa 
mismas cortes le reconocieron y juraron como snce- 

' sor inmediato de la corona. Actas de ^tes lib, 
Hibiendo entrado á reinar este príncipe (1) en 
1 7!á4t por rennoda de D. Felipe 5»^ 1^ diputación 

■ ' 

(i) Titulábase Luis a.^ de r^avarra. 
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le suplico que ratificase el juramento que hizo siendo 
príacipe: «pero coaleiló dicieadé. Ijne la hutia cuando 
lo juzgase convmti$ni$^ t «minqoe después remiiid 
sus poderes pnra ello al conde de las Torres , mnrid 
en el mismo año sin haberlo verificado. Felipe 5.** 
. volvió, á empuñar el cetro segunda vea* jírch^ del 
JUino sicdon de jurammUoB rtrnUs.» 
En el ano de 1735 fué forado en lascorfea el pi^- 
cipe D. Fernando G."" de Castilla y 2.^ de f^avarra, 
hijo del rey , como sucesor á la corona* 

HEBSADO DE FIRMANDO 6.' DE CASTlLLAí 

T. 9."* M Natakea, 

£n 1746 fue proclamado por la diputación del 
reino: ünd. En bs cortes del ano 1757 ratificó é^ié 
mooarca el ¡uraoiento que babia prestado en su me- 
nor edad en el aSo 1725. 

RECADO DE CARLOS 3." DE CASTUXA 

T 6.'' DB NaVAEBA. 

£n 1759, en que murió Fernando 6.^ la dipu- 
tación , á virtud de carta de la reina viuda goberna- 
dora, proclamó por rey á Carlos 3* Acias de dipU" 
iactm lÜK //. En las cortea del año 1766 juró el 
mismo rey la observancia de los fueros. Y ínrd tamw 
bien, y fué jurado cotno sucesor, el principe de As-^ 
furias Carlos 4*'' Arch» dU Rtwo sección de jura^ 
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Eq 1789 proclamó la dipútacíon al rey Garlos 4^* 
por mtterie de Garlos 3.** verificada en el aSo ante- 
rior. Y en las eortes de 17d5 'fatificé el jaramento 
• qae iiabia hecho siendo príncipe. iBn -lás mismas oor* 

fué jurado el príncipe de Asturias Fernando 7*° como 
sucesor en la corona* Ibtd^ 

KSÍVADO m FERNANDO 7;*" DE CASLIUíA; 

Y 3.°. DE NaYA^KA^ 

£n 6 de abril de 1808 cdttiimÜHS 'á la dipvfaeion 
él rey Fernando 7.^ la abdicación de la coM<« he- 

' cha por su padreJCarlos 4° para que le proclamase por 
rey ; lo que no llegó á verificarse por la ocurrencias 
que luego se siguieron: ibíd* £n S6 de octubre de 
i 80d la dijputacion del reinó » qüe babia abandonad» 
. Pamplona por htít de la dominación francesa , preitd 
en Tudela el juramento de fidelidad á Fernando 7,*' 
* y el de obediencia á la junta central de España. Ibíd» 
- en las cdi^tcdí de Pamplbna de los áfilos 1M7 y 18. 
•se' rarificó el fmmenio del mismo mooenea con h» 

formalidades acostumbradas: ibid, • . • 
RÍPODAS. Véase ÜRRAüL BAJO. ' • 
BOGAFÓñT ó Sangüesa la vié}a. En 117S era séitor, 

filian lemVen hoMr ese pueblo, Ifartiil de Subís»; 

véase SuBizA. En 1^77 se titulaba selKór de Roca- 

fort Juan de Comenja : véase Sarasa. 
ROCAMADÓR (Santa María de). Basílica que existia 

en Eatetla á diaiancia de pocos pasea de la puerta por 
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. ' jfaÉMle'ie «ilit ptra Irache. Fu¿ fiebre por h cód.. 
«afteDcia de peregrinos; 7 el íoero'de 'Mi^km pro« 

Libia hacer embargos en los deudores, que iban á 
dicho peregrinaje, durante quince días. Diccionariot 
dé los fueros y leyes pág. 22 (1). ' 
IKWRIfiO SANCHEZ. Hijo del rej D. Sancho el foerte 
(2). Parece haberse enterrado en la catedral de Tndeb^ 
según unos libros manuscritos de su archivo llama- 

(1) Moret hace también mención de Nuestra Señora de 
Rdcamadór como moDasterio eo el ano 1201 : Anales tom. 3 
pág. 59. * • ' 

(2) El calendario de Leire, citado por Moret (anales tom. 
3 pág. 77), liace mención de la nuierle de otro hijo de D.- 
Sancno. el fuerte llamado Fernando, del cual dicen algunos 
historiadores que foé enterrado á espaldas del coro de la igle— 
áa de Tudela. Sandoval hace también mención en >o- eatélégo 
dé los obispos ( pág. 88 y 89 ) de este Fernando y de otro in- 
Cmte del mismo nombre á quieu unas veees supone ser her*- 
aiano y otras hijo de D. Sancho el fuertes confundiendo al i»- 
fante p, Fernando, hijo de D. 3ancho él sabíoy coií Otro Fer- 
iando su sobrino; pues cuando habln de la muerte del Fei^ 
•ando^ en eaUdad ¿e hermano^ dice que era el- único heredero 
Taron;y esto noeoaeueada con D. Sancho d sábio i quien 
•noedi^ so hijo D« Sancho el fuerte. También supone Sendo* 
vaf qúe el oDÍS(io de Pamplona D. Ramiro , 6 Remigio, era 
hermano j no hijo de D. Sancho eí ftierté como prueva Mo- 
ras (tom.'d pág. i3o ). La cenjétinra ftiYorece en cuánto áesto 
la opinión de Sandoval, porque no parece veroaimii que na te* 
niendo D. Sancho elt fuerte otro hijo que el infante D. Ramira 
se dedícase á la iglesia abandonando la sucesión del trono ^ no 
ser de ilegítimo matrimonio, o que, cnamdose hizo ecTesiástrco^ 
iFÍTÍesen todavi«i los otros dos^ hijos Rodrigoy Femando ó al^- 

de ellos, de quienes - nq fonste la ópde* éU que muriarpo; 
fm> la prueba de Moret. parece incontestable, pues que cita 
W documento de la era laSg ó año laax que dice reinando el 
' rejr D, Sancho en Navarra ^j^ siendo su hijo el señor Rer* 
migio Mspo dM PsmpUinaw 



Digitized by Google 



322 ROD 
• dos manuales» "El mas antiguo de ellos es del aSo 1 340^ 
"Of en A se.lee lodguieDlé, Dié siMwi$XXN.deeem* 

bris , aniversar dómpni Roderici Sancii jilii domini 
'J.iUusirísimiregis Navarre. Otro manual del año 1353 

dice en la pág. 3t) ; diciembre , die lunes XXJII an* 
' niversarí Rédere filU Sanchi regis Navanre. En el 
.. mismo libró pág. 59 se lee: lunes XXIII dias de de» 

- ciembre, por aniversario de Roderici Sancii, fijo del 
rey Sancho, por toquar las campanas XX han 
dinero* Én otro manoal del ano 1395 pág. 60 , ea 
el título del aüo 1391 , se lee: deciembre sábado XXIII 
dia del diclo mes, aniversario de D, Rodrigo Sánchez 
injani. 

BONCÁL. Valle compuesto de loa pueblos de Burdas-^ 
pál, Burgui, Gárdc, Isába, Roncal, Urzainquí, ITs- 
' tárroz y Vidángoz. Hizo ordenanzas para su buen 

- gobierno eu el ano 1543» compuestas de siere artí* 
' culos: 1,^ que siguiese perpetuamente entre loi pue- 
blos del valle la unión inmemorial mandada observar 

. en la sentencia del príncipe de Viana del año 1441, 
que luego se espresará. Que todo aquel que quisiere 
gozar de vecindad en Roncal había de tener casa 6 
solar de casa, con residencia coiitínua personal ^ pa*» 
gando los derechos reales y contribuyendo á las car- 
gas vecinales: 2.'' que ningún vecino pudiese vender 
su vecindad á otro de fuera del valle , sin avisarlo ea 

^ fres juntas generales del mismo valle; y que el pue-^ 
blo de la residencia del vendedor fuese obligado á 

. comprar la tal vecindad á tasación de dos hombres 
buenos, nombrados por el valle: 3/ que si por do« 
nación 6 testamento heredase algún forano vecindad 
en Roncal, no pudiese gosarla sin que con au mu* 
)er y familia viniese á residir al valle: 4/ ^ue QÍa« 
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gun pueblo pudiese recibir por vecino i ningún fo- 
rano, iía dar parte al valle, para que toiiia<e cono- 
cioMMi de.b milidad de la peñones yooie perjn* 
diease al privilegio de ininmiidad é hidalguía del 

mismo valle: 5.° que si algún habitante de Roncal 
hiciese vecino en otro pueblo en la Ribera, sin 
lar .aa . domicilio de Roocál, pudieie diafrutar de 
la vedadad del mUe; perar qae'fii ¿ale. tal,- ni otro 
algiino, acojíese ganados estrangeros en Roncal: 6.* 
liace esfensiva la prohibición ^e recibir giAndoa es- 
ireiba 4 kís aloaUea y. ceocejos; 7.^. jr úlliaiOi, afiiala 
las peiia$ de loa ganadoa que eatraren á pacer ea 
heredades con frutos. La referida sentencia del prin- 
cipe D. Carlos se copia literaloiente á coniiauacioii 
de las ordteoankas y por ella se anilla, A aolicilud 
del «ivalle, uaa declaración dada por loa reyea D. 
Juan y D.^ Blanca en el año 1439 seflíalandó lér-. 
minos propíos diezmatorios al lugar de Bürgui, con- 
tra la unidad j facería común de todoai los pueblos. 
£1 príocipe maadó ohcervari b i^ncoáiuiiidad anti- 
gua, bajo la pena de mil florines; pero concedió á 
Búrgui, en recompensa de los gastos que tuvo en 
obtener la-aéntencia'deilrey D. Juan, el goce priva* 
iivQ -de lcM:i(j«>)aieaiHttiiadQaJai:Foa4iáoia Salsaliémp 
• por .eapaqe det-SB Jiñoa,' é "infrodum IODO ovéjaa 
cstrangeras en los le'rininos del valle por tiempo:! de 
.cinco años: P.'^.;leg..S earp. 33. Biografía del con* 
.de Pedrd.iNeverró.'iuitmral :dela villa de Garde»tiiáiae 
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JSohre el íi ihulo con tfue ei Wílh de Banians , ó - 
-ijj ív[£eri/úns ^r^Ft^tmfidt cmirébúyéial dé BMiml^ • ■ 

' TOlOns, en principado del Bearne en Francia, ua 
> tribalo de tres yacías de dos afios, de up deaiaje , «or* 
nap- p^lajé ^ 3F 1 * mfsmo liempcK liaeeii Ma .€Sp«cie 
• dé reiMávacíot»' de crallKdo' de fm, 'dtcieodo, -fedcia^* en 

- '»íiha voz ires veces paz amnl ; esto es continúe ¡a paz» 
i ' 'ignórase ei orijen de csla presfaciou de los francc- 
t -505 de Barato ns á ios españolea de Roncal , auoqm al 

- ' parecer pMDcede de satagriedtoa debaiea^ipié eb»aíi§ttii 

tiempo' turrón 'atnbcks países, aeerra de Íós péatoa 
' de los térroinos limítrofes; lo cual se infiere del do- j 

• ^ coinetilo que literalmente copiaréiBoa ea este arií- 

«alo; j ea -Ja acta que se acoatanobni bacer ea cada 
-..«fiíp, ^i tfenapo del pago del trtlNUo« los de JBa- 

• rretoas j reriofiacíon de la paz que se acordd en*ufi 

- |>rincipio, bajo aqiieila condición. Acaso tiene analoj/a 
ii cdn ese aeon(ecimiento*ua .sello ea oeni aiDarilla del 
á! ^ref 'D. :XaDbaUo.' i,' qiM ae ^«rfi-pcodieaie del itome- 
*fi«iajc presMbdo*'en'«KaSo-4fi44' per^ BeoMUi' GvitteD, 

«fiiTizcondc de Sola á ese monarca (I); y otro sello 
«'jfgual dé i cera verde ea uoa donacioa «que en 1348 | 
oi>hinii^:di«bo#l'ej ú su portero Pedcé Mdmiiiíii de -Hoa 
•rKdakiíeii Avgoiedas (3); el aelip» reficeaema' en el'an- 
u- '«ersoüd cfey esbelio abreqnelado con' el escado de 
las armas de Navarra; y en el reverso las délos coa- 
des de Chaiopaua, de que io^ra Teob^Ido; j en aai« 

(i) Arch. de comptos caj. a n. i4. 

(a) Arch. de la catedral de Tudeia, caj. de per^^amiiioa* . 
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bo8 lados dos cVrctilos, uno con dofi hóttilres dándose 
IfMi oíanos, y oiro iCon nn animal al parecer vac«ni^ 
7 al rededor esl|i-ÍDicripckiB, VÁUXk VANTIAIEIBAITT, 
como se en le estampa que sigue. 




Pudiere leerse, allerándo la colocación de las 1c«* 
'•tras, Fasse avuni la Teibaut ; pero no podemos com- 
' prenlíler si el passe avant significa pmz úiéitnie 6 
\ .«ge la paz; ni menos si /n TMaui corresponde al 
• nombre de Teohaldo que en aquellos ficmpos le Te- 
-> mos escrílo conslantemcnic con la pslabra Thibalt, 
Sea cofliio quiera lo que hoy se practica en el- «acto 
- • del pago ét\ irfboto se manifiette del docnncnto 
< otorgado én i3 de fulio de i849' romo sigue (1). 
^^£n el puerto 4e las Arras llapado £rnáz, y 

(i) El P, Risco copia olro documento igual del año ^^38: 
"España safi¡raáá tom, 3a pdg. 260; y espresa algunas otras 
particularidades » que , aunque noiaclarao el origen del tribu- 
to , manifiestan quo hulpo ya dife^ei^cjas acerca de él en «I oliio 
|3()5 y que se tioteibraron arbitros fK>ir los dos va]les, y dieron 
Sentencia , mandando que el de fiarclgos siguicsjB con la ^os« 
üuabr^ de pagarlo. f' ii»'"-; v-» . • 
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.»^iéi]i« qüt»M i.nomhv^ de.S^o Marda» .oambre di 
Aff^iMu del Pirineo, donde ae dividen ] 
«densucoaii lu jariadiccioli^ de EspaSa j Francia, 3 

» valles de Roncal, y Bcrelons del principado de Bear- 
»ne, á trece de julio de mil ochocientos cuarenta j 
»doa. Ante mi el infraeacrilo escrilNiDo público j de 
»los testigos, que^^bajo^ csprcaarán, concnrrimiif 
»y se hallaron presentes, como es de costumbre in- 
» memorial de tiempo á esta parte, de juntí^r y con- 
rrocar en e)^XjudoJ|^cslo en cada un año, de )a 
»Qna parto, porfío -^^i^c^i^^t^^ de. Aoocal/ifil 
» Pedro José vMa^ aláíKÍe) í>. Pedro Pérez, y D. 
y> Matías Laba¡^u diputados, y D. Ciprian Hualde re- 
»gtdorde la villa d^^^J^ájba, D. Simón MayOy^j^egidor 
»de la villa de Uslárros, D. Francisco Bainea, le^^ 
*émp de la de Ursaínqui, y D. Josd Bcnilo rGarde, 
• «regidor de la de Garde, todas comprensas en dicho 
*'ar?arlie de R.oni:al. Y por parte del insinuado Bere- 
viooalK finríqiMs.Mirande» alcalde del logar de Ani- 
jr«DÍ», D. Bartolótoé Lacoita» alcalde del de Auae, j 
»D. Martin Pulít, alcalde del de Iñas, igualmente 
• compreosoi en aquel falle, y los que por su aker- 
«mnaiívia^ ie& j, Jttvno, asiatea i la celebración de este 
i»eelo, y formaeien del.preaente instrumei^o» Y ea- 
jbtando así juntos y congregados , sin haber precedido 
3» las generales de la urbanidad, ni otra demostración 
«aigona, por dicho señor alcalde de Isaba se leipm- 
»pa80 á los referidos jnradoa del valle de ^Scfetons 
l^si, nenian, conformes, así para prestar el juramento 
!ja( ordinario, para ia conservación de Ja paz entre am* 
'W boa- valles , como para cumplir la paga del fcfudo 
9*perp€fto6 de tres vacas de i dos' años icáda una, dé 
»un denla je, cornaje y pelaje, vistas y recpppci^a^ 
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»sin tacha ni macub algana conforme k> hai^ ft%e^ 
n ticado de tíeaipé imBeaieipial á esta j^íe d^que 
«es trifcttiam á etie etpraadd valtiráé' Riátfcil «en 

»el día de hoy de cada un ano; de cuya proposi- 
3ICÍ0Q enterados, contestaron ealar prontos á tum-* 
iiplir con ella. Y áatt conseeaencia lo8*re|»TeMlkrtinfies 
» de este nominado tiII»> conformaron en celebrar el 
»aclo, y en efecto al punto uno de los jurados del 
' «indicado v»Ue de Beretons echó una lanza en tierra 
»]r mojdn eipreaado, comódíce la rajaf mojonéis -de 
» ambos valles; j nno de los' {orados del de Rbfaeal, 
»en nombre de él, echó sobre dicha lanza del de Be- 
»retonsotra lanza, j entrando cuanto dura el hierro 
»ó algo m^is la panta para Francia , baciendo la se- 
»ñ'al de la cms; y , poniendo k roano sobre ella nn 
» jurado de dicho Talle de Beretons, encima de aque- 
»lia puso la suya uno de los de dicho valle de Ron- 
»cal; luego también otro de Beretons, y por consi- 
»goiente otro de dicho valle de Roncal | j de esta 
Wsnerfe ahérnativamenie pnsieroin los 'nrtos y lós otros, 
s> quedando la última sobre todas aquellas la de un 
«roncales; en cuya forma e&tando, con asistencia 
«de D» Balentin Bernfli^ue notarió del* citado valle 
irde Beretons, y éste esplieábdo' las sokttinidadea del 
n juramento á los franceses en su idioma, prestaron 
«aquel por via de homenaje en forma debida de de-^ 
«recbo sobre la señal de la cms, formada de la lanta 
»de entregar el feodo ^ae bao acostumbrado; j unos 
»y otros de conservar, y guardar recíproca mente, las 
«sentencias que hay en su razón, fecha diez y seis 
«de dctnbre de mil setecientos setenta y cinco, sin 
«dar motivo 4 inquietudes, disturbios ni diferencias. 
i»Y, en confirmación y crédito de e$tc hecho, los ju» 
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^ MW^áo» de dicho valle de Beret<mSy díjercm por tres 

t,\9tmWPi titoupo por lot toldados» qno MÜeroii por. 
.;p»pafte (de osle dielio iMiHe *de-RoBéal> 'á qoieoes úní- 

^ »cíiinenteen dicho acto les es permitido llevar armas 
. luego» hicieroQ un dispárp de escopetas á modo 

»de fd?ss j levaaiaro» las manos» «ocopeodo cada . 

9i^iiosiftlaQia. Y baUendo «aaifiesiado los {arados do 

> dicho v^llc de Beretons que las insinuadas tres vacas 
V »de feudo estaban prontas para entregarlas; á su vir- 
»ltt4 dicho leSor alcalde de Isába, para cerciorarse de 
»la calidad y.'saoidad que deben teoer, nombró por 
, «perito á Franeisco Domine, maestro aNbeiiav de di- 
»cha villa de Isába, á quien le recibió )uraraento en 
» forma debida de derecho para que» mediante aquel, 
. »his vepfire j declare si encontrase algnn delecto» 
. »d lacba que pneda impedir sn veribo^yásv foerza 
. » ofreció hacerlo asi; y luego presentaron usa de di« 
»chas tres vacas asida de las astas con soga; y puesta 
»en U raya» y mojón divisorio, reconocida por dicho 
, I» perito á sa satisftcoion, dechró ser de recibo^ y 
»pasada á lo de EspaSía tocando por vez y tnrao < 
»Ia enunciada villa de Isába, en nombre de ella la 
» recibió su regidor. .£u siguiente preaeataion otra 
*¥9ce en las návmas circunsiancías^ la que TÍstar J 
•recooockU por dicbo perito, asi bien decbró ser dé 
3» recibo, y por corresponder el meneionsdo afio á 
» dicha villa deGarde, se hizo cargo de ella su regi- 
.jidor dicho D* José Benito Garde. Y en seguida á 
aésto» m las |ropiV.idéatifas circust«ndas» beaba 
spreieiuacion de la tercera ?aca , igualmente el aU 
ñbeitar manifestó ser de recibo, y tocando igualmen- 
>te á la mencionada villa de Isába, se bízo. cargo de 
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Si ella sa anrecítado regidor. Y concluida (isla diligea- 
»m\ prorigniendo en el acto, loa )aradoa de ambos 

• »^Het pasai^on á lácer el nonAramienlo de guardas 

i>para la defensa, cuidado y conservación de los pas- 
aitos, yervas y aguas de los territorios que compren- 
9» den los parages llamados de Ernáz y Lefa.; y como 
» es en nombre y representación de éste nominado 
» valle de Roncal los jurados de dicha villa de Isába 
' »presen(aroa para dicho Leja á Felipe Dronda y San- 
»tiago Lopes; y para Ernáz á José Esparz y Pedro 
»Angd Eiqner, los caairo vecinos de la misma vi- 
gila de Isába; y para los propios parages, por parte 
3» de dicho valle de Berelons , por sus jurados se nom- 
»braron y presentaron por tales guardas, conio son 
»para Leja á Grat Minin y Ambrosio £sr(d>et, ve- 
Acinosdel logar de Arami:^, y para 'fimiz Josef Lilos, 
»y Pedro Domet del de Arela; y por dicho señor 
«alcalde de Isába se les recibió juramento en forma 
debida de derecho á los referidos guardas nómbra- 
»dos por parte del valle deHoncal, y por dicho no* 
otario del de Beretons á los suyos, en la lengna 
3>bearncsa, de que cada uno en su jurisdicción, y 
a» paraje señalado , ejercerán bien y ñelmenle su ofi- 
3»cÍ0| cuidando sus .yerbas y pastos ^ y haciendo en 

* sellos, si se encontrasen ganados ajenos, como es loa 
»de Francia en jurisdicción de España, y éstos en 
y>]o de Francia, sus priendamientos ó denuncias en 
»lft forma y manera qne lo advierten los pactos, y 

' i» convenios, que en el particalar hay, sin proceder 
*ni nsar de mal trato en los ganados y pastores |^ ni 
«otro atropellamiento, ni molestia; quienes ahsol- 
» viendo dicho jaramento, á la fuerza de él, ofrecie- 
iiroD -hacerlo asi, y ejercer bien y legalmente dicho 

Ai 
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» cargo, 6ia £ihar ni esceder en cosa alguna; como de 
»qmloa nnoi á los olroii «no dieaon pralaal ciim» 
. »pHnMenio 7 Mtirfaccion de los prendamieiÁott dde« 

" ' Anuncias que se hicieren, los citarán á la audiencia 
» 900 por dicho señor alcalde de Isába, ó su sucesor» 
: . »ae ba de celebrar el dia trece de jolio de mil ocho» 
' «dtolotf cuarenta j tres, para que los oiga y admi*^ 
' «nistre justicia; á cuyo fin, publicada audiencia por 
- : ifivtn, de Matías Carriquiri^ nuncio y pregonero pú« 
nblioo de la mencionada TiHa de Isába. ae celdbnt 
aquella; y despaca de haber determinado laa cosaa 
»que había, en razón á prendamientos, requirieron 
»á mi el escribano baga auto público. £ yo lo hice 
naaif aiendo presentea por tealigoa Antonio Mareo, 
' » Manrieto Martines, veeinoa dé dieha Tilla de Uatirros 
»y el de Urzainqui del valle de Roncal ; y Pedro Ri» 
»base y Juan Gartecb vecinos del lugar de Danse 
ndisl valle de Beretdna; firman todoa j en fee de 
adb yo el escribano. =s Pedro Jb0eBlIarco,aIcalde.s3 
j> Pedro Pérez. =s Matías liaba i ru.ss Ciprian Hualde.=s 
» Simón Mayo. = Francisco Baínes. Benito Garde.:;;? 
» Miranda.= Sotou. sss Lacoste. s Antonio Afarcas 
m Mauricio MarlineiL := Rifaaie. s£ (Tarteckrs Ante 
i*mt Mariano Ros escribano/' Arch. del valle d$ 
Roncal, 

IIONGESVALLES. £n vascuence Oyarria 6 Goytrrta^ 
Cadenas depositadas* en aqneHa colejiata por D. San* 
cho el- fuerte: véase Cadenas. Sepulcro de ese mo* 
na rea y de SU mujer: véase el reinado deD. Sancho 
el fuerte en el artículo Reyes. 

RONG£SVALLES ( Gatcíá Lopes de > Tesorero de Na^ 
vsrrt en tiempo del rey D. Carlos 3.* Escribid une 
brcTe cróniija de los reyes de aquel reino que and^ 
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ntiQiiscríu 7 sírvW, en gran gartc, al príncipe Dotí 
pirlos para escribir la auja» 

• • • 

■ : » . 

S . 

- » . . . 

SABAIZA. Villa del valle de Ailiar mériodad de San-^ 
güeaau Sm pedm 6 rebfftt fueron dadas por el rey 

en 1307, á Oger de Mauleon en recompensa del 
castillo de Mauleon; caj. 164 n».38. comn,toin*{26 
pág. 466. . . 

SABASÁn Laguna en los titminoB de Pitillas que era 
ddrey por loa affos 1580: caj 182 n. 6: comp. tom. 
97 pág. 299. En 1561 la dió el rey á D. Juaa de 
Navarra y BenaTÍdes, marques de Cdrtes, daranle 
au Tida reservando el derecho de legir . que tenían 
los Técinos de Pitillas; IMíoese en éste documento que 
la laguna de Sabasán había sido construida por el rey 
D. TeobaJdo en el año 1204 ; pero debe haber error 
porque en ese tiempo reinaba. D. Sancha el iiMrie. 
P. S. kg. 17carp. SS. 
jtM>A« Los palacios, y heredamientos, de es re pueblo 
fueron comprados por Pedro Periz de Sada, escu- 
dero, á Róldán de Zuza y sn mujer en 1395: caj. 
>78 o. S9: comp. tom. 13 pég. En pasd 
el pneblo de Sada á ser parte dei condado de Imm 
véase Sada en el diccionario de antigüedades» 
SADA. Antigua y noble íamitia de Navarra quei.lova 

el senorío de Javiee: véase AzMAEn; JaVBUU... i 
SALDIASw Véase AxmCütiJu . i ■ , 
SALDISE. YAise GABAiNa 

SALIP^AS D£ MOm£AU Este pneblo» eo el valle de 
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Ibargolü mcrlndacl de Sangüesa, hizo concordias en 
1 í69 con el de Monreai acerca del pago del cosie- 
raje, 6 guardib, de los términos, j de los prenda- 
miealos que se hiciesen: caj 193 n. 13: conip.foiD. 

§6 pág. 531. 

SALITRE. Se fabricaba en Tudela para enviar al cás- 
tillo de Cfaereboarg en el ano 1396: caj« 73 n. 3: 
' " tomp. toro. 13 pág. 3971 

SAMANIEGO. Pueblo de Alava cerca de Lagnardia, 
que existió por los años 1394: caj. 70 o. SO: comp. 
tOBi* 13 pág. 146. También existía en 1439, j el 
rey de Navarra perdonaba á sus habitantes la impo- 
sición de cuarteles por SO años, en consideración á 
los danos que babian recibido ea la ülcima guerra; 
caj. 143 n. S6: eoimfp. tom. S3 pág. 374. £a 1441 
decia el mismo rey, que Samaniego era una aldéa 
de Laguardia: caj. 149 n. 6: comp. tom. 24 pág. 
112. £a 1442» nombrando á Samaniego, se hablaba 
taoíihien de: otra aldea llamada Cripan, y se decia que 
ambas perieneciaQiáJíiagnardía: caj. 150 B: comp. 
tem. 94 pág. 211. 
SAN ADRIAN. Esle pueblo fué incendiado del todo 
por los años 1370; y el rey le perdono la pecha de 
< dos aSos: caj. :2& n. -96 : cooip. tóm. 6 pág. 1 6. En 
' ' 4S79 fn¿ tomado por loa cistelanos: caj. -98 n; 19; 
' comp. tom. 6 pág. 1 72. Tuvo diferencias sobre tér- 
minos con Calahorra por los años 1405: caj. 92 xi« ' 
30: cbmpi tom. 16 pág. 68. En 1408 le dió el re; 
4os- cuarteles y centribocionea para reparar loa mu^ 
ros: caj. 174 n. 28: comp. tóm. 17 pág. 454. La 
jurisdicción criminal alta y suprema ^ mero misto im- 
perio de San Adrián, fué dada por el rey en el aSo 
A6AÍ á D.fédra de H^lkf n Tecino de Tndeh y 
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señor del mísnio pmUa, en' cignbio -éfX- péef to «co 

<}üe lema cu el: l¡b. de M. pág. 159, En 1696 sé 
dio el titulo de marquesado al seKaHo de San Adrián: 
-^' ^véai^ 21íli»jtftS^'ieD Ql dícr.tóbárío de antigüedades. Pre<* 
. : tendía mbieá e\ tituló áeAtctAmhre^ en 1796: iind. 
tom. 3 pág. 273. En 1 809 obtuvo ka Iioiicár« y tra- 
tamiento de grande de España: véase el diccionario 
de Tudels. 

3AMCHA< Reina de Navarra mvjer de D. Sancho el 8Í« 
bio. Sm entierro, véase el veinado de D. Sancho el 

sabio en el artículo Reyes. 

£AI^CH£Z. Anliquísiina familia de Navarra. Iñigo San- 
chcfs era aeSor de Ujutf en d aSo lOtl: caj. 1 n. 3 
comp. tom. 1 pig« 9.sJnan Sanchis j Milia San- 
cbiz, eran señores de Aguilar y Dioattillo en A año 
1281, cuyos pueblos dieron en cambio á la reina 
D* Juana por los de Aspurg .^Bígüe?»! y Pitillas (1) 
y sus castillos': «aj. 4 n. 36: comp. Voin. 1 pág. 293.S 
Pedro Sánchez era señor de Barillas por los aSos 

• 1301 : cart. 2 pág. 199. En 1318 D, Pedro Sán- 
chez de MoQteagudo se titulaba señor de Barillas: 
ca). 5 n. 90: cómp. tom. S pág. i 15. Esta familia 
tuvo también loa aeSoríoa de Cascante, Monteagndo 
y Villa tuerta : véanse ^stos artículo» en el diccionario 
de antigüedades, 
SAN COSTAMIAISO. Lugar que existid en la merindad 

de Sangüesa : véase IniBlGU. 
SAN CRISTOBAL. Basilica cerca de Eicafaa. Se hace 

mención de ella en 1329: caj. 6 n. 106. 
SAN CRISTOBAL. Convento de monjas, que existid. 

» I . . 1 - tmmmmmm^ III i i i , ■ 

(i) Pitillas suele equivocarse con Petilla ó Piti^illa de 
Aragón. 
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r ceroft dti lictre: ca^ .64- ii« ii» 
SAN CRISTOBAL D£ líA BERRU£ZA. Sas noK* 

nos, véase ArÁNO. ; ' . 

¡BANDALLO. Familia de MiraiMlaf.á qtiieir el rey coa« 
. . cedid jfimtlegío de hiialgaiÉ en 1466: i58i Ot 

- 56 y 59: comp. iom. 26 pág. 269 y 270. 
SANGÜESA. Á esia ciudad concedió el rey en 1¿3l. 

la facultad de batir moneda , en consideración á los 

- daSos qms lAbik recibido. eo «na crecida 4et rio: ca). 

.< 131 n. 9 : c6nipl iom. 92 pág. 9. ElfHiebto de San- 
güesa compró el lugar despoblado de Santa Olalía: 
véase Santa Olalia. £n el puente de Sangüesa» qut 

: ftxistíá en tiempo de Saodoyál»* leyó este autor» y 
•cópié en su 'Gatálogo<dé los obispos de Pamploiia, 
la ÍQscripcioQ> que -sigui* - . i 

t 

• . »• 

GORNEUIA .$IBI . ET CORNEL. 
GORNEUÓ. FIRM. LIBER. : • 

> ' • 

Éste pueblo estableció ordenanzas para la ínseclila' 
don de oficios de su ayúntamiento en el ai)b 1 544* P« & 
leg. 3 carp^ 2. Obtuvo d tftulo de ciudad en el aSo 
1665 por 6000 ducados, con que contribuyó al erS' 
rio: ibíd. lib. 29 de M. pág. 130. 

SANGÜESA LA VIEJA. Véase RoGATOXT: SuBIZA. 

SAN BIARUN (Gasa de). En Amescua la baja. Rceí- 
bia pecha de los labradores de . Aranaráche; véase 

BüRÜZAGUI. 

SAN MARTIN DE UNX. £1 rey D. Sancho d fneHe 
dió fueros á este pueUo en 1197; can. 1 pág. 151 
Por los aflfos 124S tenia parte en la agua del rioZt- 
dacos: caj. 2 n. 58: comp. tom. 1 pág. 146, Tuvo 
pleito con el rey sobre d r^adio ea J298; caj*. 4 
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--4*4 iOl : éémp.i^. i pig¡ m. Bb h peclia de San 
Martín dió el rey 20 cahíces de trigo annales al con- 

r vento de Sao Francisco de Olifc; caj.Sgn. 36: coíhtí. 
tom. 10 pág« 3Sá. En 't399 dmyó el á Diego d« 
Baquedano, aeSér*(del palacio Beire, unos pala* 

- Ciot j bienes en San Martin que fueron de D. Semen 
Doarríz: caj. 63 n. 9; comp. tona. 12 pág. 344: tom. 
29 pág. 108. £q 1394 era dueSode San Martín^di* 
cho Baqnedano; comp. iomi S9 pág. 194. En 140f 
cedid el pueblo al rey el patronato de la iglesia: caj. 
86 n. 53: comp. lom. 15 pág. 72 y 430: caj. 174 
n. 14. En 1513 estaba dkho pueblo en empeSo en 
. pCNler del mariscal D. Pedro de Navarra ; y el pueblo 
pag(5 la deuda y volvió á la corona , que le recom- 
pensó libertándole de cuarteles por 16 aSos; caj. 168 
n. 30: comp. tom. 27 pág. 145. Consta iln embargo 
que en elaSo 1543 pagaba al mariscal de Navarra una 
pecba de 200 robos de trigo y otros 200 de cebada, 
y 20 florines en dinero; y que hubo pleito y fueron 
condenados los vecinos labradores á pagar dicba pe* 
cba por las tierras que poseían, y á contribuir oon las 
cargas personales: S. Icg. 1 5 carp. 47. Sobre las 
rentas de la abadía de San Martin, se dió un in- 
forme en 1573j caj. 183 n. 45: comp. tom. S7 
pág. 291. 

&AN MIGUEt DE EXCELSI8. C¿lei;re basílica de Na* 
varra. En ella se celebraba fe'ria anual por los aSos 
1414 ; ve'ase Huarte-Araquil: BeATís. ' 

SAN PER (SeSor de): veíase A%zin. 

6ANSOAIN. Pueblo del valle de Orba. Su pecha véase 
Bbzquiz. Redimió la que pagaba al monasterio de 
Santa Engracia de Pamplona (boy de Oiile)» ce» 
diéndole el lémino del Posutlo; pero habiéndose ar* 



Digitized by Google 



336 SAN 

repentido despees el paeblo habo pleito y «entena- 
das 0obre ello en 1561 ; yém. VfHXJÉLíh 
j5ANTAGx\R A. Pueblo que alganoi oreen • pertenecer Z 
los SDtigoos careases menciooados por Plinío ; otros 
con Morel inclinan su opinión á Puente la Reina* 
BeUlKiaeii en sa ensáyo sobre los alfa)ietos de las le- 
tras desconocidas { trae ana moneda que dke ser de 
los pueblos earenses, pág. 105; véase OllVA. 

Existen en Sanlacara algunas inscripciones roma- 
nad qué indican la antigüedad de ese pueblo. Moret 
copia ana qoe^líc^ tid api iiae piedra á la orilla dd 
rio Aragón (1), como sigue» 



SEMRONI r Traducción. 
A.FIRMLF.AK 

DELONEN ' * ' Scropronía, hija de Firmo 

.SIS. AN. XXX. . ' Ánddonense , de edad de 

BLS. £. GALP« SO 'aílíos, está aquí cn- 

AESTIVOSr «errada. Cálpornio Estivo^ 

MARITUS su marido, y Sempronio 

ET SEMPRÓ Nepote , su hermano , hi- 

P^IUS NEPOS , cieron se le pusiese ésu 

FaAT£& F. C memofia. . 

Sandorál hablando del nombre Andelonense 15 Ari'» 
'dologesi infirió que se referia á la villa de Andosilla; 
pero Moret se inclina al paeblo deríaido de Andion 
cerca de Mendigorria. 

; Moret copia otra inscripción p'ttesia en nne co- 
lumna de un zaguán., 6 corral , de la casa que fué 

. " . • • »__^_ 

(i ) InvestigacioiMS hislóricas de Navarra pág.^ 3i« 
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At Bkigo Jimenéi «de Tejada (i); pero esta intcrip* 
cioD» qoe todavía eiistia an al aSa i 788» iué corra- 
jida en a«i ^Nxa, en algunas pahbras, por D« Joan 
Antonio Fernandez (3} en la manera que sigue. 

« 

TL ÉACSAR. Éíiññt ; 

' ■ ' AVG. F. AVG. DIVI 

IVU NE. PONT. M. . . , 

AX. COS. V. IMP. VIII • 

■ . . . ,•• ■ . • 

.. .liUaJPOTESTAX, XXXIIH. 

MI. 

Morcr leyó en las primeras dos leiras CL en 
gar de TI, j omitió después de C0& la cifra Y. Da 
esta manera b aapiioó diciáiidá» *q«a * Ckadio uGesar, 
liijo'de Aogusio Y matosa JhiKbi Poáttfiea máxioio 
cónsul y capitán general ocho yeces, y habiendo te* 
nido treinta y cuatro veces el cargo de tribuno de la 

• plebe, había hecho adataaár'aqúel caaiino mil pasos; 
' páro Farnandés la !|faBamle*esia< manara^ 

' 3> Casar , hijo dat DKroc Aognstd y nieto* del Dim Ja* 
'^lio, Pontífice máxicbo, en el* año quinto de su con« 
' vsulado, ociafQ da sá iiBperio, y 34 de tribuni- 

• »cia potaiiad', reparó «ai «áUaida artei oaniMbf^ 

timAmm^^nml^edéiiM ^Mo^ del teia- 

i\ ' " J " ' ' I" '' . I II ' . ' j : t ' 

(l) Ibid pág. 59. • ' ' - T • . . 

: (a) Memorias InádiMi. • > ^ ; • £ 

.43 
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*^ tno pucbbvde Sayolftcaia» exilie ^Otiy» ii|Mrtpail>a fue 
- din 4MIÍ* . • • 



ANO 


DOMTIAE 


ANTOI^IAE 




YXOR , 

• « • •• 
• 

t . . ' . .. 
... 1 


APVriT T A17 

! FIL 

1 


Q. ANT. 


CEÜTVS 





También vitf Moret ibta Upida y dijo que pare- 
' cía ser una memoria funeral que Quinto Anionio 
Ceno posa á AntoDÍQ Gerto, Dooiici^ muíer) de . 

c. .1/ El fMlByii»'l^<fiMa«ftr9^rl«v?a.djfefcp}GM^ et de 

-''^Rd» jóbiíe iérnriios ^ jr aerirreglaron en el aflío 1 343: 
eart. 3 pág. 163. INinguu merino podía entrar en el 
; c-^ebloi, iciijios vecinos eeharon de él, eú uso de ésie 
t idkecfaos'to» l3IA«á:.Lopt;9;efr«ti4iií»i«6«»^l del rey: 
•iilcartl: 11 ! pág. 148i E» eltOte^lil^S k prineei» Dofo 
' Magdalena, como látora delirey D. Francisco Fcho 
-i faíjo> oyxS jas .quejastjde iücho piwMQ»< Acerca de 
l^iic! con motivo , de Ut icootinuas gtieem y rlbam 
- del! dcaUtril^ éakiüdv ^Uio mám i$9fmMmih$ ve* 
tinos de sus casas y términos y obligados á abaodo* 
narsu residencia, de manera quede 50 que eran ha- 
bían quedado redocidoa á 30,En.aa vi^e .üpaifdé k 
princesa que se pusiese en po s t ii g ü de *§m- cmm f 
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iiianes á Jos vecinos despoieidoS) como crcctivametille 
ae mificó:'P< &leg; Slwpw. i.^Eft U94..«liniiiiio 
. foMo tufo pleito 'tmattm Gmian de BeatiiAoiit/ lÉi 
señ'or, acercó del nombramiento de alcalde j baile, 
que BeaamoQt pretendía pertenecerle ; peva el pue- 

- • iio «legtbe ler realengo' f no «jir'seSdrió.: iqnejifchue 

Umbien él pueblo de que eLfaiitiiio'Befiimooté'oca'- 
pába las rasas, términos y montes á título cíe seno- 
ría La sentencia declaró que el* nombramiento de 
tkalde jhiilecra del rej, y que los tdrmínos, mon- 

i^'tei y paaioft peiteoécseQ :al pudiio*: üüdi fio i536 
ie declard que el sillor -de Sentacara, que* lo: era' en- 
tonces D.^ Graciana Di'ez de Armcndariz, no podía 

• - exigí? derechos de las armadía» que. pasaban pep el 
rio Aragón, ni de los ganadoi qve traoMOMeife por el. 

V «anritio? eajo 480 li. 59; eAnp, tob* 97; pág. 936. 

.n. Era D.^ Graciana viuda de Menaut de Beaumont, 
hijo de D. Juan de Bcaumont prior de San Juan y 
caiiciHer ■ do Mb váwpii' MauiittUiiro pó^ bijo' i.D. Gra»- 

':i^tum de BeaiváíAít, qoe^eeait oon DA Mario de Ar* 
tieda hija de Garlos^ De D. Gracian naciiS Leonor 
que casó con' D. Francés de Beaumont, barón de 

'c See/rlegui y eetéa: deblán (heredar el ae£íorio 'ds'Saa- 
tacara y y tnrieron pleito contra el fiaco aobreilás pe- 

oniflújIo'liMnimM 9i«i»^a^dé'diclio'<pQci>le, qdé. ak 

- dédató á su favor en 4543:'»P. S. leg. 15 rarp. 49: 
\ >' 've'ase Beaumont en el d^ionario de aatigüedadei* 
SANTA CECILIA d SIGILIAt Pwblo qno ekistiá derca 
i;*'^ Aftar/iSo .ailB*fui aaa^ poiiibfc o<fa»;1*3»V'de 
•t|4(iiuincoge de«Suescuiil;'»y én 449/1 de MofieiKÍMOiá de 

Garro 9 padre de Mesen Juan vizconde de Zolina : ca}. 
. : i99 m 49; gomo. ^ifa. :94 pág. 45^; ton. S9 
pig, 357» • '* T.i) I. . *.. f ~. : I 

o 



4AmÁ(mM(M^ dakcaiá 
I ' Bistáo ea má valle-: BAZT&fl» .1. * ^ 

18ANTA OLALIA. Lugar despoblado, qoe parédolirfíer 
•^1 existido junto i Sangüesa. £n 1^06 pertenecía á 
*oi*^iiclio Janláikr^'ff^'as^oíc" lo vendió ú Mosea 
: Alpntin tAB-rUoMi, 7 ^te lo baü&ié lt.ivi)M de San- 

SANTESTEBAN DE LERIÑ. Los molinos de este pue- 
.;.blo, de que i«e habla en su «rií(»ik> correapoodüente 
del diocionariet de aotigiMadadéa^i par^tsei bafclaM lla^ 
iilade ¿t ^Szarrímdo j no-ÍÍMamm á Lixmrrmi'^i» 

S3 n. 6. ' • ' • - 

SAiNTESTEBAN DE LEUIN. Este valle fue' afbraclo 
fm^ DL.SQnc\mip\ sabio en 1192: cari. Ij. fÁ$. 30: 
. ',oBmp.tám. i pág 5&$ «4 .1' S3l Hrao-ciMiooidiaa 
en i 604 con io« pueblos de Nai4Mik*le, Elgorríága y 
Combina i sobre >ia»oiaiitaa de Bidasóa j Berroarán; 
véase Montes. ' . • • 

«ANT£ST<|^AN- B£;I^.AQbAJ»A. «Lii^lpeebl^.de esta 
Vállb lilerefa Matoá kirMe de M&iwnoi vteae Mb* 
DRANO. Pasaron después 4 !a de los cóndesiable^ 
Mavarraviboy dOques de Alba , á quienes se las con* 

«abasa: Familia ñóblé y atitígua dé TtUmUaoBuMii» 
.« Pere'i de Sarasa fué uno de los caballew)s y el íd»* 
yoral de laa eoligadoa, en 1337 /contra el rey: caf. 

*y Juana por el cástilló de Cáseda'? caj. 3 ti. 108 : colnp» 
. ». tom. 1 pág. 2 7 5» Este Fercto .era : lio de dW Martin 
(. .nea de Sfid^t aeSfr «de . Jemr} cej> 39: compi 
tom. 1 pág. 996;sFerrán Orir de Sata^» califBpt 
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era foci ét las aMit«a» (i) por loa años 130S : caj. 5 

^. .tt« 3r.coinp. imd; 9 pág. &9slfMtí» Fcmodiri do 
Sarasa era ricohombre de Navarra por los dflíbi -1345: 

' caj. 9 «. 79: comp. tom. 3 pág. 1S9.s=Lope scQordel 
palacio- do Sarasa iMvía por los arios 1394: caj. 70 
n. -36 : oonip^: tom. :13 pág. 1 S8. Á Eemndo de Sa- 
rasa, hijó dé D. Lope - hospitalero de Runploini i lo 
donó D.^ María Fcrrandiz, llamada Oyan-ederra , en 
1415, el lugar de Abízu (2), cerca de Ecbabérri 
en Val de Aniqail : cajw 1 tS |i« 36: comp. tom. , 19 

. pág. 90S.aFr. GSI de Sarasa, eoneiidador de ]#ea» 
che, vivía por los anos 1431 : caj. 107 n. 1: comp. 
tom. 90 pág. 234.=:Gil García de Sarasa, bijo do 
Gfarcía Gil, seSíor de Beunza-Ijirrea, tomó pomion 
ea 1497 del logar de Abita por inaene deFerrin 
Lopiz de Sarasa sa primo: caj. 196 n. 8: comp. tom. 
SI pág. 156.=Marhn Ferrandizde Sarasa era guarda 

T" del principe de Yiana en 1498, en cajo tiempo» 

- - tn '1431 y .iO' donó el rmj los pahctos f hMA^A. dé 
Gáidon^ 'd Goidbn, eo el lugar de Mlies, y * 50 
cahíces de trigo y 90 libras, para él y para sus hi- 
jos y de su mujer Margarita Uriz, durante sus vidas: 
caj. If&ók 60: eáj. 13Ít i)j!Í9:coÉip* tom. 91 pág. 
9té i ioau 99 pégrSaf^: .mfasi Mcm mfm%n de Uris 

r srfflbr del paladorde Sstasá en 143&: caj. 139 n« 8: 

. . £0iDp. tom. 93 pág. 195. =3= Lanza rót de Sarasa, gyar» 
da de las armas det pfÍQcípe'do«Viana|.est8t^€l casado 
cte Maria dt f^afs^ra (3);eQ aij». mmfto dJd' d 

^t^m^^^Jsei naturales j <ix^rangew: .T4a^ el 
dioóionano de antigúsaades. 
(a) Este, lugar ne te eopoce boy, . ;V" ' 

Este apeUldfl^ÍBÍ[jCa haber sido hija oatpral la cssa 



(3] 
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r 'nifiiio príncipe cierta caniidaS pm distrtbiijr en las 
* lénm: dif 150 &:.cofip; taw 2^ pég; 910;ss 

ijtian de Shnma, 7 sn padre Martin fVerrandiz» fue- 

' ron agraciados por el rey y por el príncipe de Viana, 
^ en 14¿7, con las péchas de ioa labradoriis de Mués 
- y*Meiidáia: di). iSA^m, 43: eómpw'.mm; pág« 
!>' ,14S;aPireda «foe Martin Fértatidía de.tSama, j 
' * Margarita su mujer, siguieron el partido del prín* 
(i cipe de Viana contra su padreé rey* ; Di Juan; por- 
^- « ttee confiicó les bian^ á k ^^garitá en 1453 
por' haberse febdado, y Ut di6 líidrd' Martines 
de Mcndávia: caj. 156 n. 58: comp^ icrn. 35 pág. 

* 381. Y lo ixnsmo sucedió con Junn, hijo de Martin, 
i en 145i',iciiyos Uenes {íaéroó diéoi á D. Fernando 
I' ide Medránofrcaj. iSA -tí* 37 n eomp. tom* 95 pág* 

' 34i., = D.^ Leonor de Echaíoz, viuda deD. Juan de 
Uriz, era señora de los palacios de Sarasa por los a íTos 
• 1475: caj. 169 n. 60: comp. tona. 26 pág, 3i87«s 
' lU '1477 ae títaklNit aefioraí de SsraflÍHttitUlIns mu- 
" jer de 'Jáiin-*de Cofrienija , seffor ile'dPLocUbrtc ¿áj.'163 
n. '90 : comp. tom. 36 pág. 405. La Cristina poseia 
tatnbien la pecha de i&iharrí' en Val de > Schanrí : 
/ jbid.» Joan, de fiariisit iriétb de Mariw Skmsdk 
y dÍB Maifjiriia dé Urir, fUá reMiinldo, pto Mal car- 
' denal infante y virey de Navaiíra I>. Pedro, en lado- 

• nación de las pechas de Mués y {áendása: caj, 463 
n. 47: cómp. tóm. 96 pag» 494- 

:iBARDÉA» Vilk< dentada, que por lo» «taa^^iSS 
pertenecía á los pueblos de Oteiza y Añeccar -en la 

** cendea de Ansoain; caj. 2 n. 46: comp. tom. 1 pág» 
136. . • u • 

J&ARBlA. Hebo doa ftailiaa de «Me upellído, mus en 
Navami hk sha , y otra en la baja. Jimen Martines 
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de Sarria, hidalgo de Falces, en i 369: caj. 15 
uStii QOWf» tom. i pág. 266.=Pedro Sanchíz escu- 
••^kfih U^ide D. Sancho Pevís. de Sarria, caballero 

en 13€S: ca)^ 96 n.;48: OMnp. ton. 5 .pág. 1»9a 

Sancho de Lodosa » teBor de Sarria^ en 1431 (1> 
, ca). 131 n. 2: comp. %om, 22 pág. 1 : caj. 13 n. 20: 

comp. tom, 212 fi§, 317. 1433 se decía f|ue 
, i .8tiicÍMl.d9 Mfe» del palacio de Sarríá; 

caj. U1 4.7 ; comp^, tom* 33 pág.. 304.=Pedr<í.- 

de Sarriá fué agraciadoi con. el seRorio de Aoa en 

1497: Téase el díccionano de antigüedades. La fa^ 
: «milia de W de Sarria, en Arberoa ó Navarra la 

baja, obtiiTO privilegio de. hidalguía en 1435: caj» 

:104 n. 42: comp. tom. 83 pag. 15. 
SAKRroE. Fanoilia de la tierra de Arberoa, en Navarra ' 

la baja, á quien el rey de Navarra dio privilegio d¿ . 

. |itd^|giftla«a U35: ca|. 104 n. 42; comp. ioat'23 

pág. 15* - ! 

SAHRIGAIN. Familia de la tierra de Ariier^a en baja , ^ 
. jfovarra, á quien el rey d¿ó privilegio ^0 .hidalguía 
en 4435: caj. 104 n. 49. 
AMITAGÚOA. l^iieUo cnyo señorío per|e^#4p:e» 1579 
* á Juan de Arelfaoio, qaSm «oUotaba :sf Vl'^opiiiniase 
la gracia de TOlo ei^. corles, fpnjío. lo babijlQ -te- 
nido sus predecesores. P. S. leg, 1 carpr 27. 
SARVIL. Sobre los derechos, en e'sle n^onle, d^ los 

- * Imabba de . Aiiawl , Mujujaifi , ficMri ,. .ib<ro , ítcue* 
y Artázcosi, hnbp sentencias e^i el aiS«r 1596, decía* 
K. rando que el real patriroonio,. como propietario, po- 
n: diá coMeder «1 goqe á Ion gan^kdo&.que dispusiere; y 



(l) Antes de éste, enr el alfo i42i > (né seffora de Sarriá 
IK^ T^r^M Díaz Moreniin: véase Moasktui. ' 
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• que los pueblos teaúm también derecbo í entrar los 
' " «OJOS 7 bieer leSa f armcnr piedra pnm na vsoa; lik 

iS de M. pág. 98. Bl comie de Sanil ae amofQotf 

' en el ank> 152G; lib. 9 de M. pág. 39. 

$£L« Lo mismo que boslaliza 6 tierra amojonada para 

• p^Ma;' j tamdien el paraje donde ae- cobtlá el ganados 
' Téase el artícofer VAflCumcs j aai nota* • 

SENDUGARAT. Familia de la tierra de Arberoa en la 
- baja Navarra, á quien el rey con ced id- ^privilegio de 

hidalguía en 1435: caj. 10Í n. iS. ' - ' - 
SEPULCROS. Véase EmÁnos. ^ 
SERNA ( La ). Tierra del patrimonio real ' en Oliic: 

véase PATRIMONIO REAL. 

SOBHEJUINTÉHOS. Sobre los de las comarcas: véase 

el dicciontrío de antigüedades tom. 1 pág. 991» . 
SOLA. Püis dfe Francia. Pagaba tributo á loa reyes de 

Navarra. Esie Iribnlo consistía en diez vacas paride- 
ras con señal blanca, y cuatro salmones cada dos años: 
caj/ & n. S3: caj. ^?^nj 9S« £n el diécionaTio de an- 
tigüedadea ae dice;* con entor , que loa aabnobea enm 

nueve. 

SOLCHÁCA. Pueblo del valle de Orba merindad de 
Olite. En 1667 el ref úió la jurisdicción criminal da 
•diclM» pueMo* á D* AtitMio* Sofebagav dneSo del pa- 
lacio del mismo lugar, por 300 ducados: lib. 89' de 
M. pág. 212. • '* ' ' • ■ 

SOLCHÁGA. Familk noble de Navarra* Martín Pe- 
ría de Sokbiga en alcalde de le corte j cotisejero 
del en 1377; el mismo ref le -donó leí Uím» 
que en Aítorbe y Urróz habían pertenecido á Mesen 
Rodrigo de .Uriz (1) j unos palacios: caj. 33 u*Ji^ 

(i) Véase Uaia en el diecionarío de aotiguedadas. 
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tomp. tom. 7 pág. 72: véase Anorbe. D. Martín 
. PerÍ2 tuvo en 1378, 18 hombre de armas, 20 pi- 
Ihffies, 7 100 boiiilMrtt:de á pié en servkio, áú rej 
caj. 36 il '14: comp. tom. .7 pág. 276.Fiié ooa.éDS 
embajada al rey de Castilla en 1379: caj 39. n. ¿í6: 
comp. tom. 8 pág. 72. = Martín Periz, hijo de Mar- 
tin Perú de Solchága, fué agraciado por el rcjen 13^3 
€ún las pecbas de los lugares de Leos, MuuaeriaqÉéie 
y Artariain: caj. 48 n« 117: eomptos .tomo 10* póg. 
122. Martin Períz prestó al rey en 1384 cien mar- 
cos de plata: caj. 48 n. 36: comp. tom. 10 pág. 33.== 
Pedro Jil de Solchága, alcaide del castillo de Santa- 
cara, sobrino de D. Mariin Peris de Solcbági., fué 

. . cor6rmado en la donación de ciertos bienes que te- 
nia en el mismo pueblo de Santacara en 1388: caj. 
57 n. 52:comp. tom« 11 pág. 310.=Pedro de Sol- 
chága, camarero del príncipe de Viana, se casd en 

. 1447 , j el rey le diá pür» ayvda de dote 600 li- 
bras: ca{. 164 n, 39; comp* tom. 95 pag. 119. 

50RAC01Z. Lugar que en los años 1543 y 1715 per- 
tenecía al convento de San Juan de Puente la üeina: 
P. S. Icg. 17 carp. 33: leg. 21 carp. 7. 

SOiUZ.. Gasa de la tierra de Arberoa esi la baja Narar- 
rra, ennoblecida por el rey en 1435 : ci^. ÍOi.n. 49* 

SORLADA. Este pueblo compró dpl rey en el afío iG30 
la jurisdicción civil y criminal por 2100 ducados: 
•lib. 24 de M* p2^ 80. Parece que no Ilegd á e£acto 
dicha compra» porque en el a2ki 166& fué dada por 

, id rey la Qusma jurisdicción á D«; Fnnmeo 3ul^, 
concediéndole también asiento en cdrtes, y que su 
casa fuese palacio de .cabo, de Armería; líb. d^ M« 
paff. 153. 

$OROBIA. Casa de h tiem de ,Arbema> en baja Nt^ 

44 
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Tarrn, ciiaoblccída por el rey en 1435 :ca). 104 n. 49, 
fiOROÉTA. Casa df^ U tierra de Arberoa, ea baja Na- 
" varraficsnoiiiecidapor eLrejrw i435 cuy iOá n» 49* 
SOHUSAlx Cáaá de la'tiemt ¿c Arberoe en baja Ib« 

vajrra', canoblecida por ei rey ea 1435: ca¡, 104 n. 43. 
SOTÉSw G-ranja seSoríal del valle, de- ilzArbe. £n 1 559 

-^áe. titnfaba ^Sénior A «SíbMp Juan Aj^pJkptta: ]P« .S. leg; 
» ••'17* carp» SO» • ' 

SUBIZA. La mitad de éslc pueblo fue' vendido al rey 
' D, Eurique en por D* Teresa Jil de Vidaurre; 

: -'Cuy 3 n» 50:. comp» tom. 1 pag. 24^. Sus pechas pcr- 
~ tenecian, por los aA'ot 1513., 4 1^* J^imd de Mendos 
. ..jr P.^ Blanta Ramírea ie Ai^llanoaii mujer, quienes 
~ las vendieron á D. Juan de Jaso» señor de Javier; 
. comp. tom. 29 pag. 413. 

SUBIZA, SUBIZAR ó ZUBIZAR. NoUe j anl^oafa. 
hííímI' de Navarra. Martin de Subiaa era seffor de Sin» 

-..güesa la vieja, o Rocafort, por los a ríos 1179: comp. 

tom. 1 pag. 46. En 1191 icnía en honor ó señorío 
'lá Cáseda: ibíd. pag. 57 j 424.=^FortuSo Subnu te» 
. ñia en 1195 á Saagdeaa la^ vieja: ibid. pag. 141*9 

D,^ Narbona,/|iifi)cr de Martin de Sabiza» did al rey 
- en 1205 el pueblo de Abaíz, por los de Berrio y Ai' 
. zua:.caj. 1 o» 74: comp. tom. 1 pag. 83. D.^ ^V*- 

'kámeiiQVo por hijos á Aforiia Ahrlioez, Pedro 

ICartinez , IX &inclio'« Tereasí^ D.^ Urracd j D.^ 

_ «» f 

. Estebania: en su testamento, aílo 1214, dejó á so» 
; hijos lo que tenía en Ceh'gueia, Izrue, Sangariz, Gón- 
gora, Arangúi^Dy-Jlundain , Zuruqoiaín, Gerguitain» 
> -UnlfiniftyAeKCoa^ Aitoaioi Ta&lla; Argttedaa, Bér- 
. rio^Lordl (1), ItarriHiB, Iribtvri j 2uasti; j il it j 

* '^i) /¡Mo se conoce esté.pueblor ' «.^ - . 
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pi Sancíio ló que tenia en Funes j Andosilla: cart. 
3 pag. Pedro Marlin de Subiza tenia en ho- 
nor, 6 señorío, el pueblo de Cáseda en i906:caj. 1 n. 
76. Los hijos de Pedro Suhizá dieron al rey D. San- 
cho , en 1222, la heredad, villanos y montes, que 
tenia enSartagáda: cart. 3 pag. 3.sPedro Martínez 
de Sobwa 4enia en honor é 'Eslabii eii el ano 13fi5fc 
caj. 15 n. 37 : comp. foaDÚ á pag. 296.=: Juan Lo- 
piz de Snbizar se titulaba! señor de Zubizar por los 
años 1417: ca). 116 n. 93 : comp. tom* 1 9 pag. 37 7« 
sD. Francisco Sobísa: véase. SofELÁDA.' ' • 

SUCESION Á LA CORONA: véase RsVbs. ^ 

SUESCülN (Juancoge (1) ó Juanicoge de). Señor de 
Santa CeevHa y de los logares de Egücs, Elcáno j 
Oiáz: caj. 133 n. 7: consp. tooK 30 pag. 437. £ra 
doncel del rey D. Carba 3.*^:* comp; tóni.' 39 pag. 
§00. Tuvo en señorío perpetuo el lugar de Dteiza; 
caj. 119 n. 14: comp. tom. 20 pag. 154; y el des* 
poblado de Gardálain: caj. .122 n. 6 1- comp. tom. ^0 
pag. 435.sArnanl, hermano de JnMdager: eaj. 136 
n. 34: comp. lóm. 21 pag¿ 198.= Uni 9er Arliánt 
de Siiescun fué alcaide del castillo de Vallierra por 

' los años 1444:'Caj^ i53 n» i: comp. tom. 34 pag» 
'394. ' * . *• • > :» • í 

SUIÍBILLA..Esie p«ebl6 tSgnfó pfeíio -contrii «I patri* 
monio real por los años 1413, acerca de los apro- 
vechamientos y yermos de Vidasoa: caj. 107 n. 3: 
' ca). 174 n. 50: comp. tona. 18 pag.>444: tom. 20 
pag. 343. Saa concordíaa* con otm pueblos aobr» e) 
goce de dichos moniés : véase Montes.' - 



" (i) Pteae» ser dimiimtivodbr Juanv comtí Jmanieo^' ' 

•o 
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• • » 

: 

• 4 • • • 

• • I « 

♦ • «• ^ • • 

ITABAR. Poeblo del valle ele Urraul bajo. Por los arios 

- 1 474 sus labradores dako de peoha 6 robos de trigo 
y otros 6 dk cebada» h cual dood el réj á Lope 

Martínez Daoíz durante su vida: caj. 163 
TARTAX. Véase Escos. 

TU&BAS. ]>erecIios de este pueblo al monte de Alalia 
negados por la cámara de Comptoa, véase Montes» 
TIRAPEGUL Lugfar despoblado del valle de Esteri* 

bar. Sus términos se amojonaron con bs de Larrasoa- 
ña en el año 13i6: véase Larr ASGALA* 
TITULOS. Véase BiGu<SAL, GuuiDliLAJil, ZoiAlA. 
TDLONO, TOLOINO 6 TOLONia CastiUo en k pro- 
' vÍQcia de Alava, fabricado por el rey de Navarra 
Iñigo Arista: véase Aniz, DiáHIz ó YÁNIz. 
TRAJES.» Difisreaciábanse con ellos los hidalgos de los 
. pecheros por los aSos. 154&f segaa lo alegaban los 
^ primeros contra los. segundos! en el pueblo de Arana* 
rache en un pleito que seguían sobre servidumbres 

- personales: véase BuROZAGUI. Martin, Juan j For- 

- tuino Escudero, vecinos de Corella, én un pleito 
sobré su bidalgiaía contri eie pueblo ababan entre 
otras cosas* ep dicho aSo de i 545 que sos antépasa- 

!• dos' siempre anduvieren en hábito de hombres hijos-* 

dalgo: P. S. le^. 16 carp, 31. 
TUDEJÉN ó TURÜLLÉN, Véase CastI|X03#^ 
JUOELA. En la puerta Ibmada de Calahorra, que ei^b- 

' ú6 en dicha andad h¿t« los aBos se kia lá 
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' sjguiepte inscrí^on arabia. 



l 

Xa Academia de la historia en sh diccionario geo« 
gráfico, articulo Tudda^ faaUa de ésta inscripción di- 
ciendo qne en éHa ae espresa baberse nedificado la 

referida puerta jen la ^ira 4^4 corresj^onde al 
afío 1091, ' . 

Sobré d antiguo eákn llámalo Tiro ¿él fiusnii. 

Se vé en Tudela , desde tiempo i«memonal , una 
gran pieza que parece de artillería, formada de plan- 
días ó duelas de hierro i aaaaera da cabo j ajus- 
tadas con muchas ábrasaderas y gruesos alf;o1lones^ 
en la forraa que se presenta en la estampa de esta 

- página y con las diipeasioncy^ ii^dicada^ en U jsscala 
. gne contianc» • ' ^ • - . . < 

Este antiguo inóliMMtfio éxfsta ' {ttnia si puante 

- déV Ebro j es llamado vulgarmenie el Tiro del puente^ 
' esto es el caiion del pílenla; porque d'ro llamaban 
' an la antigüedad á toda píe«a de airtiilerfa, 

Hafta el aio 1639 babia sido réspetado, pero én- 
t^iijces vino á ser el objeto de las destructoras manos 
de un ingeniero, que comen;^ó á deshacerlo hasta que 
algunas personas celosas de su conservación intervi* 
nieron j lograron «¡ua sa svspendiasa a| desiroao^ 
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cuando ya habían arrajQcado varias pieza? de la parte 
de la boca como se demuestra en la estampa, dema^ 
ñera que su longitud se halla diaminuida en h» puP 
gadas y medía castellanas* 

Está abierta por ambos lados ^ en uno de k>s cuales 
debia ajustarse aj parecer la. recámara; pero- la aber*- 
tura de esta parus es de nif«os d/mei^iqp'gne eldia» 
metro de la pieza 6 caifa* Sin embargo- no sédese»* 
bre serial de la manera en que se aseguraba dicha 

^ recámara en el caso de haberla tenido;- iú tampoco 

• «1 oído pava colocar la -oa^cbA cebov ... 

i AlgaooA ha» ecoido ver * en Me moiunieieatior .una 

. catapulta y d> máquina antigua d^ guerra , con que se 
arrojaban piedras al enemigo. Otros opipan, con mas 
Terosímílítudy que es un canon de los que se usaban 
en los tiempos de la.iolaneia de la artillerí» de pól« 
Tora (1), los cuales se componían ¿e dos partes se- 

: paradas, que se unian entre s», j se. llamaban saña y 
.recámara^ , 

AQíaden q^e fuins. siiEquaaes se usaban en .petición 
oo^nre y mn dada para eviier. el esfuerzo de k pol- 
. tora contra la recámara; asi: r es que su alcance era 
. poquísimo y su dirección muy incierta ; pero en cam« 
bio hacían un estruendo espantoso ipM ent In ¡gee 
' mas se.*aprecijibi isEn ^gu^Hoe tismpasw 

Coinc¡dett, al pafecer, eoo! la. idea: de que él 
. íiou de Tudela pertenece á esa especie de máqui- 
nas, lo^ cuatrosi anillos ó aberturas circulares pracli' 
cadoeen dos de ios ergoUonesj á distancias iguales de 



ArtítUria de páSfOrk^ Oso de estas voces porqae ao- 
tmaamenté la paláhn ortSleHá tenia varios significados: vésis 
Artiikria tm et dieci o iff ie düaniiy u e i a i e s » ^ 
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' Élnbos estremo» de la pietai cómo «e v¿ en la e^iampaj 
pne» esoa «nilios podían fenrir mas bien ^ «egun 

* «H fitina; para' suspenderla eoti gruesas euerdád 6 
' cadenas, que para Sujetarla á una cureña q cps^ se* 
^ mecate. 

iSI* nombre que se le dá de 7«ro 4^1 puente indica 
estaba Atinada de exprofeso < la defensa del 

mismo puente en alguna de las tres torres , <5 forta* 
lezas, que antiguamente existieron en él. 

TamUea ae vea en la iglesia de) hospital de Tu- 
íUa otros dos caüones de la mbm^ becfaura « ann-^ 

*• c|ue mocho mas pequeffos;el uno de ellos tiene siete 
píes j ocho pulgadas de longitud , y once pulgadas 
dé diámetro» A estas doa pieia^ se las dá el nombra 

' ' de AuIeitinaSé 

% 

■ 

Sobre la reedificación del iernplo actual de la 
" ^ catedral dp Jtidfih* ^ 

Es tradición constante, apoyada porBforel yofroa 

• historiadores, que el templo actual de la catedral de 
Tudela, as¡ como el puente sobre el rio Ebro, son 
obras debidas á la niunifícendá del vej P. Sancho el 

< fuerte. Apóyase también 'ésla épinipilt cop respecto 
al templo, en la eitisténcia de 16 escudos que se vén 

■ gravados en las columnas de la misfna iglesia y re-» 
presentan las cadenas ganadas por dicho inona rea en 
la bataHa de ha Navaá de Tolosa , ségiiii queio de)a<f 
mos estampado en d aAídoto CiBSíCáa pag. 91; 
Agrégase á éste dalo positivo lo que persuaden 

^ las circunstancias de haber sido Tudela la corte , y 

morada», de JD. Sancho .el fnoKleon los úliiniés años 
de su Tida y hasta su muerte , verificada en el casii^ - 
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lio de h misma ciudad en el aiSb 1934: la paz de 
qas disfrutó en los 99 años de su cxUteacia desde 
la reíccida lilaila ; j ei haber aido el monajrcii . qsaa 

. rico de so tiempo, aqgon ae infiere de lea epiisjdera- 
Ues adquisiciones dé pueblos, y préstamos que hiio 
á los reyes de Aragón , como puede verse en el arlí- 

' culo Reyes, del diccionario de antigüedades desde, la 
p*í* 24. 

Opóaense'y sin . embairgp , í estas .j^ráebas ojeas qufi 
poderosas en fiivor de' que la obre de la iglesia ck 

Tudela es anierior al reinado de D. Sancho el 
fuerte y debida á su padre D. Sancho el sabio. £q 
el ano i 186 María, Hiuda de D. Arnaldo dé 
Aychea, hiao donación en iayor del prior j cálid- 
nigos de la referida iglesia (1) de una casa para la 
fábrica del claustro nuevo que se estaba edificando: 
dice asi : Dono Deo eí operi clauUri novi Sonde Mu" 
rk de Ttíie¡a.^^,,.^^*J^QCOB afios. después se grava- 
ron en piedras, que no pudieron ponerse sino al 
mismo tiempo de la fábrica, epitáfios mas antiguos 
que la batalla de las Navas y de consiguiente ante- 
riores al ano^ tSlS, después del cuate se ^i^® ^* 
' Sancho el fuerte cpo^tmjd la iglesia i en'el4iáB«o de 
pared, de <ista.se veo las dos ioseripcíehes'vepfdeiailei 
dp los afios 1203 y 1908 que siguen ' . • : 

•~ Sepelivrt utrumque^..^»— ;<^«^*MMtmMi 

hic fiáis I ia staterísque pnis . , 
«•••tM«r-«^o<~«*?Patris: aomei^ Lucia que Mltín/^i 

•suni aBÍmequ^ ^lo 
ggobíjt^ ia .era . M. CG.XLL , - 



(i) Ardudela oatefaal d» Todeis} oa de psrgsaúaos. 
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qoe Bvens flornit, nade 

•pro meritis BaM aoiicft DeL . . 
Obíjt prima die decembrit im era M-GOJULVI, ' 

Consra también que en el año 1188 se bízo la 
ckdtcaci'oa ó consagración; el breviario aniiguo clel 
daanado de Tíldela dice: DedkaHo eccksk majaris 

' Tiudelle, que facia fuU ann9 domini Í18Í* Dúplex 
minus (1). Lo mismo se lee en las tablas antigaa» cid 
coro en las constituciones dispuestas por el dcan D. 
Antonio Manrique de Arana» j p<Hr el cabildo {2). 
No (alta (juieo baja refulado eüa epiiii#Q^ cup^niendo 
^ué la iglesia consagrada, y dedicada en el antf 1 188, 
pudo ser la de Santa María de las Dueñas, primitiva 
del monasterio de Tulebras fundado en Tudcla por 
fl rey D. García ; pero ésta iglesia , d.Í€e Moret que 
ae^coangró ea di afila 1149 en tiempo del rej«Don 
García Ramirez que la inndó; y que, p<Mr6 tiempo 
después de su muerte, se trasladó el mona&lerio á 
Tulcbras donde existe (3). 

Loa diea y aeis eíBCttdoa referidoi son parte prin- 

! dpal .de la. fábrica porque eüán esculpidla en. loa ca- 
piteles de las colamnas que sostienen -el redíficio; y 
aunque pudiera decirse que después del ano 1188 
se edificó nueva iglesia, j se gravaron los escudos, se 
aajisface á ésto probando que la ntisma iglesia que se 
consagró en 1188 es la qnehoy conocemoa; porque 

; ( I ) Breviario inpreso en al aiSo 1 554* 

(2) En el titulo, de candelis, seu /ormU fpte^dantur in 
matutinis* 

(3) Analas tem. á pdg. 433» ' 

45 
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consta que en el ano 1^04, estando en Tudela el 
anobíspo de Tac^ágviúi !>• RaiMon de Rocaberii, 
coRSognS 4bI áilir mejor q«e ..ae. Jhabia renovado, y 
dispuso que no pudiesen celebrar misa en él sino 
los prebendados de dicha iglesia , el capellán del rey, 
ojéadok éste, y ios prehdoa 4e dgnaa religión (i)^ 
lo cual ae lie oiMemdo aun en nuestros tíeinpoe. 
Ésie altar existid baslt ri sfío 1494, en que, coa 
motivo de colocar el retablo qu€ hoy permanece, 
fué preciso removerlo y lo v<ilv¡d á consagrar D. Gai* 
Uelmo obispo de FÍbidelfia , razaier de el de Tara- 
sooa y confesor de los reyes de Naverra (S). 

Oihenart cita im cronicón en el cüal se dá por 
fundador de dicha iglesia al rey D. Sancho el sabio; 
y la Academia de la historia en su diocionario geo- 
gráfico hktiSifco, arlícQlo Tuida^ sigee la misme 
opinión que no encontramos razones suficientes para 
refutar; pero todo pudiera conciliarse suponiendo, 
que si bien se condoyó la obra princ^pal del templo» 
ea el reinado de IX Sanche el sébio» es verosimU que 
P. Sancho d fuerte sn Mjo aflbdíd otras en sn tieikipe 
6 pagó de su propio caudal los empeños contraidos 

Eara la primera ; y que en pemoria de estos beneficios 
iao gravar el cscnda de wm enoaa» 



(t) Inventario del anshivo decenal hecho en el alto i6oe 
por el canónigo Ibaffes. 

(a) Arch* de la iglesia de Tudela. Argaiz copia á la letra 
^te documento, tom. 7 pag. 387. . 
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Sobre hs derukas de Tudela edriejgoeon las 
oguasdeTaritíuma^i), 

Acerca de éstos derechos se encuentra an proceso 
en el archivo de la corona de Aragón en Barcelonai 
aflk> 1 3 H litolado^ Xitdela y Tmrojmia stíke aguas 
(S) , que contiene en esimio lo siguiente. 

^^£n el domingo de Ramos á 1 ¿i de las Kaleadas 
3» de abril del ano 1311 ante el muy reverendo en 
uChnsto, padre j seffor, Migoel por la divina pro- 
»:FÍdencia obispo de TadMona, 7 el tenerable D. Do- ' 
•mingo Gárcía de Echauri arcediano- de la misma, 
» presentaron los jurados y gran parte de hombres 
I» buenos de Tudela una carta del señor rey de Ara- 
»gOQ cscriu cñ papel; 7 aéllada al dorso, 0970 tenor 
»es icomb sSgnejs/ocofctf, DeigraHa, rexAfBgsmm 
»Falenc4£e, Sardinia^ ti Carsicoe , comesquea: Barchi" 
» nonce : ac sancta Romance ecltsice VexiUariuó ani" 
»miraíus, ei capitaneus generalis. Fenerahili tn Christo 
^foiri MiduteU dMna prooideneia Tirasonensi sjpis" 
neo^ si DmniaUeo Ga^m de Echauri archidiácono 
» TirasoncB díleciis consíliarijs nosiris ; stilutem ei di" 
T> Uciionem, Cum disensio sit initr homints Tuleloe reg^ 
»ni NavarrCh ex una farle% ei homines nosiros Ti" 
•rastmm ex diera; ráiione aquamm quas disii ho^ 
» mines T^ttelm ei Marani sui dieaniur cansuevisse cer* 
» iis diebus accipere in termino Tirasonce ; Nosque ad 
• Wre m o ven dam omnem di sumi o nis ^maieriam initr par-^ 



(i) Estos derechos se esplican circunstanciadamente ea mi 
diocioDanario histórico-político de Tudela, artículo Alhema, 
(a) Cuarta sa¿a, 27 armari de Tarazoaa, sacb. L n. 38. 
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wies dt usu praikiarum Climas eertificaiwmm ha^ 
»bere, ei inier sos' dedaráre gmd futrii facienáum; 

y* ideo v'olumus ac vohis commiiimus quaienus visís 
^ prcBseníibus per vos, ceriificeiís dos á personis fide^' 
wdignis brevtíer ei de piano, per (/uoi ¿íes dicia íujwb 
meonsueveruni tfeipi pn did^ homin$s Tuielw, ti ah 
mhartmi sui, U qualUer uu d ^idbus consuevéruni 
T»custod¿ri: qua eeriificaíione habita miiatis ipsam 
»Nobis protinus suh vesirorum sigillorum munimine 
winierdusám. Datum Tirclii idus fibruarii ánno Do- 

«Presentada por los Tadeh ék^ eartt á los 

• I» mismos señores obispo y arcediano, les rogaron roa 
» instancia que se Ue^^ase i efecto cu contenido: y di- 
«chos señores, acogiendo con la reverencia debida di- 
«cha carta j la súplica, la admitíeroii ofrecieado 
«estar dispuestos ^ ol^de|:er U yoluQtad del señor 
'■ prey. 

» Después los de Taraxona comparecieroa en jd 
«palacio del obispo , y presentaron otra carta dd rej 
' «suplicando á dichos aeSores obispo j arcediano qua 

«)su contenido fuese llevado á debido efecto, cuyo te- 
nnor y data eran iguales en un todo á los de la que « 
^ » habian presentado Mteriormente los> de- Tndeia. 
«Y habiendo procedido, dichos sefltovea obispe j 
«arcediano i certificarse, fueron inte rr o g a do s una 
»> muhitnd de testigos vecinos los unos de TorreHas, 
» otros de Tarazona, otros de Cascante, otros de Tu- 
- «.déla, 04 ros de losFayos, Norallas, Marchante, Cab- 
«chetas &c, cuyas declaraciones forman un proceso 
.«de 106 hojas en cuarto. Los artículos sobre loscna- 
. «les fueron interrogados son. =:j Per qaol dies aquae 
«consuevcrunt recipi per homiu^ Tulelss ei albara- 
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• ni rai iñ termioo Tirason», etqualitét sen á qoi^ 
' 9» boa consucTértint cuslodiri? De cuyas declaracionea 

» resulla que los de Tarazona dicen que daban á los 
•'• »tudeianos el agua de Jas cequias de Magallón y de 
jiMagalloocillo, y de Serles, y de Orbos ^de Seicoi^ 
»¡K»r aiete díaa eti cada mea del afio/'ékeepto loa de 
' ^'iiabi'il y iDéyo m loa qoaléa aóW fek 'Safiian aeía diaai 
«que los alamines de Tndcla iban á pedir el agua el 
' »dia 21 de cada mes, y los jurados de Taira^qa man- 
' k^aban á sos bailes ó zabacequias ^né fuesen coii éUoa 
a^y lea dieaen dicbaa agnáa;' que catatf lala dabari por 
•gracia y no por obligación, y que por fe inisflíro ao* 
»^^lian los de Tudela regalar á los de Tarazona an- 

* l»guiias, salmonea, empanadas Scc, para qüe les die«- 
' ^jtaen el agua en ábutidaDcia : Que jamas' hábhiti' visto 
' »qtae ningún guarda de Todelá custodiase dichaa 

«aguns, sino que las custodiaban los zabacequias dft 

* »Tara'¿ona, y que habiendo encontrado una vez á 

* '»iia hombre de Tudela que hurlaba la agua¿ lo Ue* 
«yaroo preso á Tarazona y lo azotaron; y que á otros 
»dos hombres que ocultamente estaban guardando 

•" i>las acequias los sumergieron en las aguas hasla su- 
j» focarlos. Y los de Tudela dicen que tenían dichas 

- # aguas por nueve dias en los diet\meses'del 9fío, j 
91 por ocho en los de abril y tuiyó; 'pero la declara» 

*> «'clon' que pUreee mis bien flhidada la que hizo D* 

' n&arcia de Miraglo vecino de Tudela, en la cual 
» manifestó , que dia de cadji xncs al amanecer 

' «abitian el agua de todas las cequias al rio Queíks^ 
»7 duraba dicho ábaiináítéirio' Htf diai^SS f9H\ y que 

* '»d 95 ocupaban loAts lais aguas Ibs de Tarazona, y 
»ias tenían todo aquel dia en sus cequias: que la 
»agtta de estoa tres dia# ao Uama almúctdu^ y cft d« 
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hombrcs .de (a ribera dcl.Queil^i eatQS cr^an 
9 que la ténian por cuatro días, porque el agua qvé 
ncae en él rio el «^i'a 24 de cada ipes, llega i ellos 
D.el §3 que es cl ea que los de Tarazona la ocupan. 
»E1 dja.SQ de cada. mes se abaten segunda vez las 

]» 99, . e3(cept9 el ^Itiino que se' MmIFM ei^ loa meses 
ii^de abril j mayo, y la agua que se dá en estos cua- 
atro dias, y tres tan solo en abril y mayo, se llama 
m^alhema, j la lie/iea Tudela , Calcbelas y l^urcbante: 
»^ 30) d^ cada joi^'recojiwao los 4e Jaraiona. 4icliaa 
» aguas: que por cuánla agua que ^ak en él rio 
»el día 29, que es el último de alhema, no llega al 
.i^t^raunq cte.T'ud^s^ hasta,, el 30» y en aquel día rie- 
nda con ella» creía el vulgo que. tenian-dkhas aguas 
»ppr cinco dias cada ves, aunque po? loi de Taiaiona 
DDO se diesen mas que por cuatro, y que ésta era la 
» causa porque, Jos .¿Q.Tud^Ia afirmaban que se lea 
;i»pleb¡ap dic)i)/i a^{}t|B por nuey^ dias, y los de Tara* 
nzQna .^ecían que spa solamente ^iete; y que Unos j 
«otros 'tenían ,r;[)zon. 

»De las declaraciones de los demás testigos por 
i>!rudcla resultapailgunas ot|ras particularidades, como 
i»8^l» Ia9,de, itIgiiQOf ala^uves que .dijeron baber es- 
?»tado guardando las. aguas; 

» Despuei>^de recibidas las dcclaracioues de todos los 
j» ie^u'gos, cpnctoje el, procesp con una real, prorísíon 

sentencia qi^Ci^ copiada á Ja le^a^. es como aig u a^s s 
. i»§obre lo coi^á^t.de laa figiM*, qm ea eolie loa 
»homens de Tarazona.et de Tudela, per toller' escan* 
»daIo» ordend el scnyor rei sin pripjudicio de cascuna 
»de Iaspárts.engQ88ej|^o»^t,ei| propi^t» qnt se faga en 
»la manera que aé.s|gae^ ^c^to qnaam i ^ ^ 
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noira determinación fiiga.ssQde los deTimonadetf 

»el agua aquellos días que acostumbrado es, bien et 
ncomplidaoient, á los alamínes de Tudcla. El desi el 
mino de los alamínes pueda fincar ai qaiere en el lo» 
ngar dolaa ligoaa * aé prenden, entroa q«e la plena 
i»de las aguaa sea plegada I h pnent d« Taraxona 
»que pasa á Santa María, et alli puedan los ditos 
»a)aniinea ú el nno poner senyal et un hoinen por. 
Bgaarda, por tal que las ditas agoaa non lea lean to* 

• »nida8 ni minguadas; et ai se fiMÍa, que lo diga el 
ndito homen á uño de ios jurados » et luego qual- 
» quiere de los jurados, á qui fuere querellado, faga 
» tornar entregament et compUdaia dita agua, en wa* 
» ñera que sea aatis&y to-'de la oielign$ de la dicta 
nagua, et sea punido él que lo anra feto por los ja- 
»rados, en tal manera que por oiro non sea osado 
»de facer semblant embargo. Aquest scripto manda 
»el senyor rey que tengan los homens buenos de Ta« 
«razona por remembranza déla sobre dita provisión, 
«tanto quanto i aturar. Esto fué feyto en el lugar 

' »de Magallón miércoles dos dias por salir del mes de 
• «agosto en el aSo de nuestro Senyor de mi) CCCXX^'' 

Oirás noikias dfi Tudekh 

La aljama de los judíos de Tudcla bizo ordenan*» 
zas para su gobierno municipal en el año 1363, las 

• malea quedan copiadla literalnienlo m el articulo 
Judíos. 

La ciudad de Tudéla se Interpuso como mediadora 
entre los príncipes conde de Fox y D.* Leonor, y 
Mqsen Fierrea de Peralta , acensa de la tenencia del 
castillo y de otras diferencias qne teman en el aña 
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1465t T^ase ti reinada de D. Joan 9.*" em el arií- 
• culo Retes. La itiisma ciudad se liabia apoderado 

. del castillo de Milagro ea el aoo 1481: ibid. reiaado 

D. Francisco Febo. 
i Sobre la ibriaa, en q«e Tadela disfmiaba-^de lá 

Bardéna en el : afilo 15i5: Téase . BabbenAi. Ea el 

año i 630 compró al rey los oficios de alcalde, regi- 
dores y escFÍbaoa de ayuntamiento, y el carapilo S 
' garapito (1), corredores de oreja (S) y peso públi* 
eo (3) por 8000 docadoa 4a pkia: Aib. S4: de &L 
pag. 96. Sobre' las personas itastres eniérradas en 
las iglesias de Tudcla, véase el reinado de D. Sancha 

• e\ sabio en el articulo Reyes» y los artículos JuAMA, 

• » 

• • • ' • ■ . • 

• • • 

• • • • , • 

JDBÁNI. £n el aflto 1^1 3 las pechas de este pueblo 
eran de Mosen Bertrán de Lacarra : comp. tocDr 99 

* pag. 398. El palacio de Ubani era, en 1599, de D. 
Juan de Larraya;^ eaj. ¡19f n. 36 ¿ comp. tom. 97 
pag. 339. 

jtTGÁRR^ (Miguel de> DueSo del palacio de AOiaR 



' (f ) DdTiecfaos nianidpaleb ¡mpneitos sobre U extraccíoiide 
irlao y por el trabajo de medirlo. . . » 

(í») Doradlos monicirate impdestos sobre la Tente de los 
\come8|¡bles qee se íntroottciaii de fuera del pueblo* 

(3) I)ereGbos qné oobraba el encargado del pesO'públiooen 
el cual, j no enotrosb'deiñan pesarse todas las mercadurías |>a- 
ra evkar 'fraudes, • ^. . 



* 
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ÜJU¿ En el año 1011 era seSor Se Uja^ Iñigo Saú- 
ches: caj. 1 n. 3: comp« tom* 1 pág. % Su molino 
fué donado ¿ perpetuo por el rey, en el afilo 1400» 
á D. Pedro Lopíz: comp. tom. 29 pag. 132. El pue- 
blo de Ujué fué libertado de pechasen el año 1477, 
por k princesa Leonor, con el objeto de que no. 
ae deapoblaae y se mantaviese el culto de la TÍrgen 
que se Teneraba en dicbo pueblo: lib. 34 de 
pag. 101. 

ULL Pueblo del valle de Arce, cuyo scnorio pertene- 
cía en el año 1539 á Miguel Peris de Donamaría: 
P. S« leg. 1 5 carp. A% 

ULL Pueblo en el valle deL<5nguída, á quien, y al de 
Muguela, se les condenó en 1574 al pngo de la 
pecha que debían á D. Juan de Beaumont; caj« 182 
n* 39: comp. tom. S7 pág. 388. 

UUBARRL Pueblo del Talle de Lana merindad de 
Xstella. En el aÜo 1731 obtuvo real gracia para que 
no hubiese vecinos foranos, por lo cual contribuyes 
al monasterio de Roncesvalles con 100 ducados: Ub» 
37 -de M. pag. 87: véase Vecinbadbs tobanas. 

VLZAMA. Á los pueblos de este valle mandó el rey» 
' en 1413, que Ies dejasen gozar sus privilegios y 

" franquezas, cscepto la pecha de ocho sueldos que pa- 
gaban por cada casa: caj. 100 n. 86: comp. tom. 18 

• pag* 103. Las pecina de Uk&áma fueron donadas por. 

• el tey, ei& 4460, á ;Tiian <le Ostis sellor de Beria* 
luru: comp. tom. 29 pag. 300. • 

UNCITI. Véase Uriz (Mosen Rodrigo). ' * - • 
jUMDIÁMO. Luagar cuya pecha era en 137& de <>arcia 

• MirlinSB de Peráltat e»). '33 ». 7 y 8^: comp. tom; 
•6 pag. 344. £fi 189S:fei Wia Peáro MáríHnéz de 

Peralta: comp, tqm. 39 pag. 104. La tuvo despacsf 

46 
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Mosen Fierres de Peralta á q¡aieú se la quitde) prfn^ 
. dpe D. Carlos en 1454 y la dió i D. Jaan deCar^ 
d^a: comp. tom. 99 pa. 986. 

ÚNZÜ. La pecha de esle pueblo, en el valle de Jusla- 
pena, fué dada por el rey en 1447 á Moscn Ji^an 
;de Monreal: comp. fom. S9 pag. 276 y 401. 
.uiSKUÉ. Paeblo del valle de Orba. £1 prado de Izalde, 
i ó Aízaldc, en dicho pueblo fué dado por el rey en 
1381 á Semen de Uróz escudero: comp. tom. 12 
pag. SS9: tom. 29 pag. 55: caj. 61 n. 52: véase 
. PaijlnzA: £c0AGiíB. Derechos solicitados por . Unané 
al monte de Alaíz, y negados por h cámara de^Comp- 

• tos: véase Montks. ^ i. I . 
ÜRBÁSA. Véase Andia. . . 
V&BEk.Poéblo qw existid entfe ¿orea y Cirauqiüi^EQ 

1194 el rey D. Sancho did en. cambio, á Migpel 

• dt Lerát, todo cuanto tenia en Urbe por un campo 
. entre Mendigorria y Puente la Reina : cart. 3 gag. 

4* D. F^rpando Lerát, vendió al rey D. Teobaldo.en 
.{'1S4.7 ]o4 colkios de Urbe, reservind^ife los patacíos 
y algunas tierras: caf. 9 n. 6f : comp. tom. 1 pag. 
- 1149: cart. 3 pag. 140, En la pecha de Urbe tenía 

, el mona&terio de Iránau 25 cahíces de trigo anuales: 

v.comp..tom* S9'pag. .1& Eq '1¿40 doné el rejr á 
- :Lope de Baqdedano derla cantidad de trigo y ce- 
bada sobre la pecha de Urbe : caj. 144 n. 33: comp. 

. tom. 24 pag. 62. En 1715 poseía los términos de 
Urbe el pueblo de Cívianqui: P. S» kg« . f7»€arpt 33« 

ÜRBL Término dct logar, de Elcáno: e^^AK n.i9A. 

VRBIOLA'. Véase Azqueta : Villamayob. 

XJRDANOZ. Las pechas de éste pueblo fiaeroQ dadas 
I por el rey á Jn^n de Bearín ep 1462, pero no el 
ntfórfo porque i|o. p64ia ser oonjcnado de It wtoan 
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caj. 159 n. 6: caj. 163 u. 85 cbmp. tom. 26 pag. 

208. 392. Oger de Medrano, j Ana Mana de Bea- 

río 8u niojcTii poaeian dicbu pechas en. 1514: .caj. 

168 n. 38: comp. tom. 27 pag. Í5f. Se:rccliai¡teon 

en t543 : véase GoNi. 
jüRDÁX. Pueblo suelto (1) de la meriodad de Fam« 

piona, véase Zugarbamubdi. . 
UEDIAIN. FueUo .del vallé de Boranda , que pagalía 

h pecln ilailiada gailardihia', de qae fué libertado 

por el rey en 1498: caj, 166 n. 49; comp. tona, 

27: pag. 56. 

UJaÉTA ( IX Sancha Sanchi'z de). Ricohombre de Na- 
varra por los aSos 1328: caj. 6 n. 60: comp. tom. 
2 pag. 216/s:Jiian dé'Uréta, aISis iJ Chico, poseía 
la pecha capital del lugar de Elcáno por los años 
1394: caj. 70 n. 33 y 39: comp. tom. 13 pag. 163. 
j 173:ssMarl¡n de Uréta, alias JWiiyíué.apaciado 
por él rej con 300 florines para sn oásamiento ení 
1411: caj. 99 n. 26: comp. tom. 17 pag. 386.S 
Martín Sanchíz de Uréta, escudero, fue también 
agraciado por el rey con las casos y bienes que fue- 
ron da Yenego Sana en el logar de Eicay: caj. 109. 
n. 68 : comp. touK 1 5 pag, 305. s Francés de Ayadfey 
seffor de la casa y palacio de Uréta , y Martín su 
hijo, tuvieron pleito contra Juan de Beaumont, y 
María de Ayanz su mujer, por los años 1524» 
sobra la renta de Val de Roncal y - herbajes de £r- 



(1), Llániansc pueblos sueltos, separados ó exentos, aque- 
llos que, sih ^r cabezds dé merindad, recibían las órdenes ^i-> 
rectamente de las autoridades superiores de la capital del rei- 
Áo ; y los que no formaban parte de la comunidad de un Va- 
lle iS cendea , por haberse separado de su jurisdicciou , con ali 
. calde parlioiilar. • ^ - 1 • » 
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. laDz j; Arra; caj. US d. líh comp. tom, 22 pag. 

URIBERRIGUCHIA. Lugar despoblado y ágregado á 
1 Gastíaín: véase Gastiain. 

URIZ. El palacio de éste nombre era, én 1505, de 

• Gradan de ürniza: véase Lóya: U^iniza. 

URIZ (Mosea Rodrigo de). Ricohombre de Navarra j 
' chambarlen de Carlos caj. 22 73j comp. tom* 
' 5 pag. 4^6. El rey le donó k casa de Rondo y San 

Costaotin: caj. ]A Ua 1 áA : comp. tom, í pag. 156. 
^ Y el lugar de Bicrlas : caj. 15 n. 39j comp. tom. á 

pag. 229. Y lo^ lugares de Unciti, Zemborain y Ar- 

taíz: caj. 15 il 2_: comp. lom. 4 P'S* 1^^» Tenia 
' las pechas de Lizarraga é Idoate : comp. tom. 23 

pag. 33^ El rey le donó las villas de Fon tollas y Abli- 

• tas: cáj. 23 o. SQa comp. tom. 5 pag. 456. Compro 

• el lagar de Ucar: caj. ÍA el 62j comp. tom. 9 pag, 
" Si 6. Se le confiscaron los bienes ( 1 ) ; caj. 54 

' 4l comp. tom. i i pag. 6^ El rey dió dichos bie^p' 
hes á Mosen Leonel su hijo bastardo : caj. 12. 22: 
comp. tom. 14 pag. S&sJnan de Uriz, escudero 
/ de escuderea de Carlos 3^ quien le dió la casa y 
' términos de Leizu por una plaza de palacio y otras 
heredades en Torres cerca de Sansol: comp. tom. 20 
V pag. 493; tom. 23 pag. 2ü9 : caj. 122 n. 53. Fué 
. fienor del palacio de Sarasa. £1 rey le dió el lugar 
- despoblado de Ollace: comp. tom. 29 pag. 238. Y 
. el deBasolazó BasoUaz: caj. 22 n. 10: comp. tom. 5. 
► pag. 3M. =^ Martin de Uriz justicia de Pamplona 
^ en 1445. Ei príncipe D, Carlos le dió el lugar des^ 
poblado de Eulza, y las pechas de Echarn, yBadostaín, 

(i) Véase Uriz en el diccionario de antigüedadeSt 
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en cambio de la rifa y palacio de Cadreita ; ca j. 151 n, 
44 y 45: caj. 156 n. 9:€omp. lom. 25 pag. 23, 24 
y 261. Uríz vendió el lugar de Eafaa á Juan de Ja* 
' I iqiia eo 4452: -^caf. 156 ii# 46: cpmp. toiD. 95 pag, 
368.sJiian Je Urii, aeflór de loa palacios de Ar-^ 
ticda: e! píncípe de Yiana le did las rentas del va- 
lle de Arce: caj. 157 n. 41: comp. lom. S6 pagé 
57:sJiuMa Martiacs de Uris poacyd las pedias de 
Urracd véase VmtJkVL AI*10.K£arlos hijo dt 
Juan: véase AimÉDA. 
UHNIZA (Gracian de). Escudero señor del palacie de 
Uriá. £1 ref le donó, en 1505, las pechas de los 
' lugares dé Ayesa y Loya, y .derlas «asas y heredades 
compradas por Urniaa á Juan de Erro, hasia ^ue 
el rey reintegrase el precio de la compra, en cuyo 
' caso volverían al real patrimonio; caj. 177 n* i 6; 
' . comp. lona. 97 pag. 10?. 

URRA (llértto Lopii de> £1 infante IX Lois ledenó 

en 1357, las yerbas de los sotos y plana que el 
t rey tenía en BuSucl: caj. 13 n. 38: comp. tom. 3 
' pag. 365. Era alcaide del castillo de PeSaradonde 
' en' 1379, y reeonqnisttf el de Femni en Mbncayo, 
. del cual obtuvo también título de alcaide: ca). 27 
e n. 18 : caj. 87 n. 96: comp. tom. 6 pag. 97 y 440.=: 
:.. Los hijos de Pedro Álvare^ de Urra redbian del 
concejd de Oteísa; p6r los aSos 1499^ seis robos de 
! trigo anuales de pecha: caj, 121 3Q: comp. tomr 

20 pag. 337. . , : 

U&KAUL ALTO. Sus pechas fueron dadas por el ttj^ 
en 1453» á Juan Martines de. Uria: caj. 157 ti, 4: 
* comp. tom. 95 pag. 406: tom. 99 pag. 282. Pel- 
chas que pagaba éste valle en 151 4: caj. 168n. 58: 
comp. tom. 97 pag. 163. Parece hallarse Uaiqadq 
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yalte de ÁjeAu por d pueblo de éile nomlm: jém 

. Ayecuü. • ■ : * ' ; 

UB.RAUL. BAJO. Sus pechas fueron dadas á. Carioi de 
. .Artieda ea 1466 con las del lugar de Bfipodaat eaj»' 
- 161 m 9: 'GoiDp* toaL:26 pag. 373: lorfu»' 39 pag, 

> 313. ' • . • ; ' . 

URRICÉLQUI: véase Gürpide. * . " 

UBRÍZÓL4* La renta de las heredades., rey le- 

niÜ ien ¿sie p«eUd,.fiié donada:» \km J<iG7 át- perpe- 
tuo, á Pedro de Navaz j so. mujer:' oomp. ton 89 
pag. 302. ■ ' 

UBHÓBI. Despoblado en el valle de Arce entre los pne<- 
blot de Arríela, Imízcoz, Saragüete, y Urdiros/ loe 

* ^fnialef .tomaroD del rey á tríbulo perpetuo lo» tármi- 

• nos de dicho 'despoblado en '1448 por 36 aneldos 
aauales: caj. 154 n. 50: comp. tom. 25 pag. 128. 
Ésta pecha fué donada, en 1466, á Juan de Gür- 
pide : réafle GuapIde. En 1 483 hubo pleito , y sen:* 
tencia» arbíiraría, sobre los lérnritios'de Urróbí: tojL 1 76 

♦ n. 7 y 8 : comp. tom. 26 pag. 455. En 1496 había 
* otro pleito entre el patrimonio real y los vecinos de 

Saragüefa , Imizcoz y Urdiroz sobre el lugar despo- 
blado ;de Urrobi: caj. 166 n« 38: comp. tom. 37 peg. 
'44. Finalmeote el mismo patrimonio vendió dicho 
despoblado, en 1666, á varios vecinos de Urdiros 
por 200 ducados: libro 29 de M. pag. 154« ' 

UKKÓZ. £1 pueblo de éste nombre, «eii<el vadle 'de 
Sanlesteban de Lerín, recibid del rey el molino, en 
1S13, pagando de daood 10 fibras y 10 súddcísi 
. comp. tom. 29 pag. 407. " • * 

URRÓZ. PueUo en la merindad de Sangüesa que pa* 
gaba censo, al real 'paivimomo' e» onion' con los 'de 
Arce, Ascarragaié Iguininó Igunin: véase 'Abcb.- ^ 
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VftAOZCÓlTL Puebla que «e igiioni t¡ será alguuo 
I de los dos Urros: sus pechas y . rentas fueron dadas 

- por el rey en 1469 á su escudero Juan de Beorte-^ 
. guí: caj. 160 n. 53: comp. tom. S6 pag. 325. 
imSÚA. (iuígo. Ioiguea.de). Castellano^ 4$. akaide de 

j. 'la «orre de Yakarios en .1339: €a).; 8*ii» 9: comp. 

- i.fom. 2 pag. 406. = Miguel Sánchez de Ursua, señor 

de Ursua, fué agraciado vitaliciamente por el rey D. 
. .Carlos S.^ .en«1359, con loa molinos que tenía en la 
villa, de Maya y las bustaUsas j herbajes de Ba»tán 

- por servicios hechos en la guerra contra el duque de 
Normandía hermano del rey (1): caj. 13 n. 192:. 
comp. tom. 3 pag. 454. £1 mismo rey le di<S á per* 

'.pe^v^en 1363» los bienes que en la villa de Córlea 
. .tenían el conde de Luna j Ibrtin Jemems dé Lcrga: 
caj. 1 7 n. 8; caj, 41 n. 45; comp. tom. 4 pag. 386: 
lomo !¿i9 pag* 122. María Bertrán de Ursua, mu^ 
> . jer de Mosen .Juan de Uroa, f nieta^de Mígficl«Saa- 

- chea, tomd poéesionf de dichos Uenes : ibtd/ Mi|^el 
Sanchiz era alcaide del castillo de San .Juan por los 
Mos. t3j69«=YeDego y García Sancbiz de Ursua, efr» 

' cnd^osr estuvieron ea MicMHpeUer con SO hombres 
de .é pié guarneciendo ^sua fortalcáaa'por loa <alíos 
.1372: caj. 27 n. 72: comp. tom. 6 pag. l37. = Gas- 
tOQ, señor del palacio de Ursua, caj; 51 n. 9: comp. 
tom. 11 pag. 258. = Joan de tirana escudetio, aU 
caidedel castillo de Mayer 6 Maja: ira). 1S n; 18- y 

. 28: comp. tom. 25 pag. 178 y 289.=: Margarita, se* 

- ñora de Ursua, tuvo en donación perpetua , las pechas 
( del Val de £rxo; caj. 157 o. 29: comp*. tom, 26 



(i) Era Carlos Delñu de Francia» hijo de Juan a.^ y cu-" 
Sado de Carlos a.J¡ de I^avarra. . 
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' pajg;. StS: lom. S9 pag.^a82«sAdan de Ursna» es^ 
rodero de penaderia del r^, fué agraciado en 1461 

• con los lugares de Acedo, Asarla, y Villacoera, du- 
rante su Tida j la de uq hijo legítimo: caj. 158 n* 

' 57 ; caj. i6n.M: comp. tom. 36 pag. 1 84 y S9&s 
. jaan de Ursoa aeSor del pelado vieío de Arrayes poi^ 
' lo» años i494: comp^ tom. 99 pag. 3S6.=D. Mar« 
. tín de Ursua, conde de Lízarra : véase Títulos en el 
diccionario de aniigüedadea. £1 virey de f^varra D« 
FrancMoo Bocarelit manpus de Valiebermose, acre« 

• ditd ttt genealogía eooio deaeendiente de la casa de 
Ursoa en Arizcun en el ano 1775: P. S. leg» 1 Tí 
carp. 36. 

URTÚBIA (Pedro AmaUo de). Alcaide del caMílb de 
: Galtpienao por loa aSos 1338 : comp. tom. 9 x>ag« 
. 373: tom. 3 pag. 40: caj. 8 n. 4: caj, 9 n. 13.= 
. Ochoa de Urtúbia merino de Larraua: caj. Un. 33: 
coQ^ tom. 3 pag» i 66. Fué agraciado perpetua- 
' awnfte con la casa llamada de Yáben y sus perle^ 
: llénelas en 1351 : caj. 1 1 n. 86: caj. 23 n. 73 : comp* 
. tom. 3 pag. 213: tom. 5 pag. 487: tom. 29 pag. 
'i26.~Adan de Uriúbia compró al rey, por los años 
ÍI36S, farioa Ineoea en el pueblo de Liaoaia ; cay 9S 
s. comp; tom. 5 pag. 409: tom. 99 pag. 31^ 
Fué alcaide de la fortalezá de Leiza: caj. 25 n. 44: 
. comp. tom. 5 pag. 553.=Pere Arnaut de Urtúluai 
fm4 alcaide del caatiUó de Ujué: caj. 55 n. 67: comp^ 
tom,.M pag. 468. a María Martinez de UrtúUa, 
: hija de Ochoa , y mujer de Martin de Zuordia , po- 
: scía el palacio de G(Ísgora por los años 1389: caj. 
58 n. 4: comp. tom. 12 pag. 6.= Juan de Urtúbia 
aeSor del palacio de Lerrus en 1438: caj. 14t ^ 
50: comp. tom. 23 pag. 306. 
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VRZAIMQUL Este pvieMo, en el talle de Roncál, hiio 
•eodcoréNi en 1739, sobré d petrontio ¿e 1» abidíá 

y beneficios de su iglesia; patronato que cedid des* 
paesal rej^ con la condición de elegir, para la aba- 
- día 7 benéficioi» á uno de tres bips del pueblo qoe 
' éste propoMfe: caj. .191: n. 61:coni^ toai.37 pag;^ 

use ARRES. Véase Esparza. ' 

USTÉS. Los vecinos de e'sle pueblo pagaban al rey en 
.1470 seis cahíces de trigo, y 4 de cebada por el tér* 

' 'miao llamado I4attal ; j la iaíaot* D.^ Leonor dontf 
ésta pecba á Lope de Espárza escudero: caj. 163 n« 
43; caj. 193 n. 14: comp. tom. 26pag. 4S1 y 531; 
tom. 29 pag. 314. 

IttUMBELZ (1) ú OSUIMBELZ. Caserío stitorial del 
Talle de Aibar* En 1563 O. Luis de Beaneaont» se- 
fíor de Mendinuela, seguía pleito contra el patri- 
monio real acerca de la propiedad de dicho seSorío: 

• P. S. leg. 8 carp. 49. • 

USUIi Pueblo del valle Romanaado meriodad de San* 
güesa. En 1693 redimió la pecha que pagaba al rey 
por S57 escudos 3 reales y 12 maravedís : lib. 31 
de M. pag. 230. 




VALCÁRLOS. £n vascuence '&mrÍK/tf. En éste pnebid 
' te&ia el rey, éi^ 1388» una casa Iboiada del CabaUo 



(i) En el valle de Yerri existe una granja del misñionoQl^ 
brei aneja al pueblo de Lezauo. 

47 
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. y en 1437, una tprre fudrle nam^ds^ J^cha^a^Ulu*' 
fcaj, 140 , n. 12: comp. tom, 23 pag. g05. Las casas 
bcBídM y pocilgas, y otras her^^^s, tenia el 

. reji^.^.yakérlps, íomii .4^^^ a|. ipoiiasí^rú» 4e.Aoii* 

rentas que el monasterio tenia en los lugares de Arre 
y Oricaín y los molinos de Sanguüesa : comp, tom* 

i §9 p9g< 150. Ea 1468 dpi^ó tambieo b príi|C0|^ 
I ,P.^ I^QOfM* «1 joiifnia'nMNí^sHfriQ^, Í9 j|ii9iQ8Í«90« que 

: debía los «rfciae^ de Valcarlos: caj. ,193 q. II. 
Lo^ 'habitantes de éste pueblo no podían entrar 
sws gpq^aíLí5i\ Jlps mpnjt<»s d/c Alduide, y Valcarlps ó 
Luzaide, sm licencia de Mosen BeUraa>49 Ij^ipi^Ui; 

: y sobre etta.i fU iella, Imbo.plf^iio, m. üiBi 
103 0.60, / " 

VALENTINOIS (Duque de). Título qiM^ leqia el.iOé- 
lebre Cesar B(5r|a: ve'ase Bó^J^íL^. - - 

VALIMIENTO. Contribocioo ipT«Qld4;i por U folite» 

.1:^1 erario pública» priocipíos del sigio 1^. En el 
anterior había eoajcoadp el gobierno todo cuanto las 
preQCupacÍQd^f y el espíriti^ de aqi^o^. tiempofi^ 
teniao por apreciable : akaldea» regidores , escribaiáoSy 
porteros, merinos^ alguaciles» y todos los oficios nurai^ 
cipa Ies, y otros de los Iribanales con varios derechos 
reales , fueron el objeto de estas ventas á precios con« 
vencionales; pero después de aniquilados estos neeor- 
sos pasajeros, el erario volvió á verse en los mismoa 

, apuros, j difcpfrif^ ^] niadioide Wfkrse de parle df 
U$ i^nta^ de 1q$ mis^o^ oficios que había enajenado: 
una real orden de 8 de diciembre de 1 706 decia: 
^Su Magestad ( Dios le guarde) ba resnelto vaUr^ de 
pjaax aBEo. de todas las alca|ift|i^^f tc$|pM|.r€a)63 1 cientos^ 
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•milloiiet» iervMoreal, portazgos, puertos y pcazgos, 
»fiel medidor, hornos, servicios y montazgo, y todos 
]» los demás derechos y oEciod que, por cualquiera tí- 
ntalo, se hayate anayenada y aegc^tdo de la corona/' 
S. leg. 9 carp. 35. Parece que el nombre de Va- 

i ZimÁeii/o foé tomado, después, de la palabra valerse, 
de que usaba el gobierno para cohonestar la injusti- 
cia, de su resolución. Las cortes de I>iavanra. reclama- 
ron aki. cesar contra día (1) por aer una contribn* 
cien .qoe. solo las mismas cortes podían imponer; y 
aunque algunas veces consiguieron neutralizar siis • 

> efectos, sucumbieron al fin á las imperiosas necesida- 
des del erario « .y á. la fuerza que ha prptqia. La can- 
;tídad;de' esta contribución, era. láiidiieii. avbíirária; 
unas veces se exijía la renta de un aSo. é mas, y 
otras una parte del capital á que ascendian los ofi- 
cios y derechos enajenados: véase OFICIOS. 

VALTI£RiiA. £ste. pueblo compró del rey la jurisdic- 
ción criminal en el aSo i631 por iSOO dncadoft 
iW>. M de M. pág. 1«6. 
VASCUENCE. Existen palabras de este idioma, nota- 
bles por sü prodigiosa estension , y dificultad de pro- 

: nundarhs. En loa nonies de .Aldttide y sua lindan- 
tei9 hay parajes cuyoa nombres» eompmstos de otma 

u varios , para diferriBcar loa que «n su origen tenían 
un mismo sonido , forman un conjunto de voces reu- 
nidas en un solo vpcablo, como sigue (2). 

Adanwotopoa; en* castellano » ¿WAiA uáb cuerno. 
Aidanaesaioyaienburua : en casteUsBO^ OáboQ, 6/ 

(i), Ái^Qh. diel4Eew(tMQMKdi».enii(lil^ 

pÍ45>s del siglo 1 8; j . . 

(a) Arch. del Reino sección de Limite» :.kgwa;jBaepi'i4rf-. 



Digitized by Google 



I 



37Í VAS 

parte superior del sel (1) de la viña, 

ArdanzesaroyareDiturrícoburua : en castellano: Ca« 
bezo, ó parte superior de la fuente del seldelauffSa» 
• Ariameacabarna; en castelhno, Parie superiúr de 
la coltná del roble: 

Azpilcuetaberecolarrca: en caslellanoi Campo bajo 
de Azpücueta. 

Azpilcoeiagaraycesafojareabereoc^arm: en caste- 
Uano, Campo bójo del sel edio. de AzpUeuieta, 

Elormeacareneguiarenburua: en castellano. Parte 
superior de la loma de la colina de espino. 

Izarysanrfarenhrrearenbarénat en castellano, Gm- 
irodel eotnpo del sel de la esíreUa» 

Legartartecobizcárra: en castellano ^ Alto de entre 
. ej arenalp 

. Legartartecogarayrolepoa : en castellano, Parte su* 
períor del coUadó del arenal» - 

Mizpiracolarfeareillnirat: en castdano, Cabeio del 

campo del níspero. - ' > 

Olaberrieiacoeguia: en iMíe\hno ^ Loma de la Jep^ 
feria nueva. 

Orbaralizacdia: en ícaaiellano, Fresnal de Qrbéfo» 

Osoguicoguruzeareneguia: en castellano, ¿pina 
la cruz de los lobos. 

Sagaroelayeeoeireca.: en castellano, Regáia del llanat 
' ¡del rntrneanaL 

Urracaritaarana: «n'eástellano, Fega dd etpeBanaré 
Urriztízavalondóa; en castellano, Mondo del avellanar ^^ 
VAy O. Véase Bayo. . 

— ' " I ^^Mg 

(i) Sel: monte de~"ártroles"^€tt * círculo perféctó con su 
mojón en el centro, se^un Larramedi. Esto es lo mismo que 
bustaliza. También se iiamA sel^ eii Baztán , el paraje donde . 
se cubila el ganado. . : ; - « . , 



Digitized by Google 



. VEC 373 
VECINDÁD. Madie b disfrutaba , sin poseei" «asa 6 bie- 
nes raíces en el pueblo de su residencia : los que no 
estaban en este caso se Uam^UiMg:! moradores habíian^. 
Sanies; f ka otros nuinos^ propbiar^. En 1693 sé 
contaban en Pamplona S56 vwino$ firopfetarips y, 
1¿38 moradores habitantes. £n Tudela 553 vecinos 
y 89S habitantes: en Estella 358 vecinos y 653 ha- 
bilames: en Sangüesa S24 vecinos y 133 habitantes; 
7 en Oltle 118 vecinos y 90 hábiianiest Arcb. del 
Reino 9 sección de fortificaciones légl 1'carp; 36: 
véase Vecindad en el diccionario de antigüedades. 
VECINDADES FORANAS. No podía haberlas en los. 
pneblos de Ancin, Aramendia, Epála, Euls» Galbájrra^ 
Gastiain» Larraona, Mendilibárri , Nárcoe, Ulibarrip 
Vilória y ZudaSre: lib. 37 de M. Esta prohibición 
procedía de gracias particulares obtenidas por dichos 
pueblos por los años 1731 y por donativos que die- 
ron para el monasterio de Roncesv^liss/ con d objeto 
de tedvficar vaHas casas arrainadas por tin inceifdto; 
según resulta en el arcb. de laá córtes ó del reino 
de Navarra^ sección de negocios eclesiásti^s^ Icg. 4 
' cáñp» 13 » en qtie se ^ iin. informe dailp por bi 

potación dél mismo reirio al rey, en el año ITSG» 
' acerca de los arbitrios que podriaq adp|)tarsQ para la 
reparación de dichos edificios. 

En 1736 se suscitó la cariosa cuestión de si el 
rey debería tener voto' en la priesentacioa.delas aba*, 
<dás y beneficioa mrales, considerándole como vé-? , 
ciño, de todos los pueblos. La cámara de C^omptos ia^ , 
formó, acerca de esto, indinándose á afij^mafiv'a/ 
P. S. leg. 14 cart>. 14. ' \ , 
VELÁTB. Sn pnor: véase IBltíjjpfnsléÉi ]LlzA80^ 
VÉLAZ, Véase MfiBBÁMO, • ••' •' '■•• "«"•• • i • 
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VÉLAZ Dli GUEBAiV^. Véase GüEiÁiA. 
yERiC £sté pQ¡ebl9 {i^r^^en^ió ^. m ^iii|fi. GQrÍN(ráii.de 
ticher. D> Vi^n^ca bip )p «cedió al rej D.'Cai;ld9 
2* ea 13,66, coii^l deLesáca , por las pechas de An- 
closiUa; cajf 21, ^< 11 ;, €oaip« tom. 5 pag. 293. Tsgm* 
jbien pertenecías á la ca^a d^e yelas .4^ Q^feb^; wiaae 
. ÁRÁPfo.. Í5Í4 coifice4id ^, r^jr IX. Ffrpao^o^ el 
. católico al pueblo de Vera rea)ísjoa de. cuarteles, y 
. libertad de íezta y de otros derechos : c^j», p..^4 

y 36: comp, tpm. 27 pag. 147 y 48. . . 

VERAIZ ( Jiúiq ?em 4e> Era djiieib de Ifs, pQcbaa 

de Ocbagavísi^n 1461: ▼iiase OchagavIa. 
VIANA. Sepulcro de (^esar Borja quf.-exúuá,eii la.ij^ 

sla de esta ciudad;: ?éas(& BoRJA. 
ytAI^A' (ldag4ai«iia. princeia 4^.^..Sf|' ugnkwi^ T^aae 
Mágpai:ená/ 

VIDAISON 6 VIDAIXEN, Castillo y pueblo de Fran- 
cia, de que se hace mención en el diccionario de an- 
tigüedades; es el cpnof^dif hoy fo^j^^f iKfmii^.dCL.Bi* 
dachf : P.^Sf leg^ 17 cafp^ 32. , , , r . . - 

yiI>ARRÉ d VIDARREN/ Bosqi^e d mo^t^en el .ter- 
mino de Laconz^; era del rey en 1251; cpinp^ tona. 
1 {lag. 15^8. Jl^n 1307 lo cedió el patrimopif. cc^ 
i una coja miós pueblos^ já Pfpr.de M^^ikoii pitíUD^^ 
bio del cástillo deIl![aiileoQ:,ca[^ 5 ii^33f: CQifip^ lopi 
, 9 pag. 41 . véase Maul^on. 

VIDASOA 6 BIl^ÁSOA. Yé^.^mn 
VIDÁÜRRE. Vé^s^ Gffl!^^^ , . . . . . 
yiEÍRLAS. Véase. Bm^iVkf. , . . , 

VÍLÓRIA, iPuebto d^ valle de l^^a.ii^i^iliaad de, 1^ 
tella. En el ano 1731 consiguió , r^a^ gracia prp» 
hibicndo^, las TWndadp^^/q^jfl^.ppr IQÍ) dmi^» 
con que contríbayó al woojg/jg^Jif .JB^^ 
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37 -de M. pag. iOftrTéáéé VtfSl(DA6És tobanas. 
rlTILLAESPESA (Francés ó FraDcisco de). Doctor en 
decretos, consejero del rey I).:Carlo^ iJ'ííde ISavarra 
f caacíUer ddi fttoa^ iSmi áglveiafb m^/iSSO «con 
' r 9M Cilikea de «rigo iobrt la pecha ide Peralta : cny, 

• S9 a. 49: comp. tom. 12 pag. 134. Quiso abrazar 
■ lel'^tado eclesiástico, pero, á ruegos del rej , reouncid 

'loi beneficios j tomó estado de malrimoiüoy pañi 
. el cual le did GOOO florinees ca). 78 n. ,i9: tromp. 

• . tom. 13 pag. 418; j é' Sa áiujér éa eoítar do- 
. rado: caj. 72 n, 9; cooip. tooi. 13 pag. 4^14. Acom- 

paSó al rey á Francia eo 1396: caj. 73 n. 31: comp. 
ieai.« t3 ^pag- 4is9« Tam un* iüp <UaflMda Carlot,- de 
qoie» -padrillo d rej: ca}. 77 n. SB^comp. temí; 
14 pag. S35. Fué testamentario de la reina D.^ Leo» 
jdor: caj. 104 n. 8: comp. tom, 19 pag. 77 y 4^4: 
caf. -117 n. 23. Híio so testamento eaí 1421 : véase 
. ^ miiígá^TiMm m el dicsiooano'de aniigüedadei» 
D.^ babel de Ujné majcr de Francés de-"¥iHaespesa 

• mnrió eo 1418, y su marido en 1424; ambos tie- 
nen sos sepulcros de mámiol en la <capilla primera 
de ia. caiedraldeTadéla , enMido per la Virgen del 
VonaF á la dfeveolia. flna epitifios se leen codbo sigiMís 

í ' **Aqui yace el muy honorable sennior Mosen Fran- 
»oes de Yillaespesa, doctor, caballero et chanciller 
,«de Navarra: find el dia XX14el mes de jenero del 
lí^annio de la naiieídadide nuestro SéniiiDr ^leiathrbto 
' 9wñ GGOC et XXHIi aSos: n^ad á Jésiichristo por 
. ttél.a Aqui yace la muy honorahle duení» D.* Isabel 
^de Uj«¿ mujer de dicho iáosen francés, Ja cual find 
lea d XXIU dk 4al mea de twviembte^del anio de 
»h mtividii< de nnestro Seníhr Jesw^risid mil GGCG 
j»et diciocho: rogad á Je&ucbrl^lo por ella/^ 
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YUli ATRANC A; Im U)odh%o y £np de étlepiie- 
dtblo, hicieroii unión y' cóneordiiftTÍeT año 1467 páta 
. . «servir, sin distincron de clases, los bñcios municipales: 
P. S: leg. i €arp.. J^. En 1531 tenía Yillafranca Sg8 
' vednot oontribdjeatei á los onbteles: ibid. kg; 34. 
carp.'9l Bn.lSiiS obtmb jcntendas parli el goce de 
la Bardena: ibid. carp; 39. En 1630 compró del rey 
los oficios de alcálde, regidores y otro¡> de ayunta- 
mieola por 3000 ducados de plata doble: lib. S4 de 
-:)!Bi. fiigk iík En 17 1 7 compró tambiefi la jariflüccioa 
' eritDiiiit por |MeOQ leaka: Kb. f3S de H. pag. 3d& 
y LUi AMAYOR. Pueblb de la merindad de Estella ea 
' el valle de Sanlesteban de la Solana. Le díó fueros 
, el rey D. Teohaldo en 1337 , designando las pechas 
.1 qüo debía pagar^ y hacióodolo realengo: ca|» S B..37: 
:) 'ODmp.*tom« 1 pag. tS9« Pertenecía, mn embargo, al 
t obispo y cabildo de Pamplona, entre quienes y él rey 
hubo convenio sobre éste señorío en 1S91: caj. 4n« 
r .7i9 y 83: comp. tom*. 1 pag* .334 y 337. YiUania* 
. yor disputó al real patrimonio» en 1S98e, la pmpié- 
« dad- deV itionte llamado lürran'ecoiabala: pero le de- 
[ claró en favor del rey: caj. 4 n. 1i1 ; comp. tom. i 
::.-pag. 371. El rey cedió el patronato de la iglesia de 
. Villamayor al obispo de Pamplona en 13S0: caj. 3% 
. ti. .éjÍ4 comptf. f6itt. í pag..45&. £1 puebla de ViUa- 
f ma^yor fnA^cedidó Ú rey en! dicho iiflb por d obispo> 
. y (i^bildo: caj. 6 m 6: comp. tom. 2 pag. 136. Re- 
sulta tdmbien que en 1346 se hizo nueva cesión por 
.'oi^:pa4Ói40d[i£flj 14,94 estaba enajénado de la cmrona 
^ f [sp .>]iieafi»09Ó de ánero haciáidolo redengo 
para^deiopré,' á una con los jpéeblósde Afiqtieta,La* 
biága y Urbióla; P. S, leg. 2 carp. 38; véase An- 
queta. ' :; . . . ; • 
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VILXiANUEVA. Pueblo del valle de Araquil: se agre- 
. ron á él los términos dé los despoblados de Aisa^ 
Blastegai 6 Blasteguiaiza y Garriz, por los cnales 
pagaba cierta pecha ó censo al rey en 1 496 : caj. 166 
n* 20: comp. tom. S7 pag. 39: véase Blastegul 
Tavo pleito sobre términos contra el pueblo deEgniar- 
reta: véase EaüfABBBiA. En 1807 se suscitó enea- 
tioQ entre los pueblos de Yábar y YiHanuéva sobre 
el disfrule de los términos y monres de los lu- 
.» gares despoblados de Aguinár» Blástegui y Garriz: 
■ . P. S. leg. 13 carp. 51. 

VHiLAMUEVA. Pueblo en el valle de Yérri, Redimid 

sus pechas en el año 1665 por 800 reales que di6 al 
erario; lib. 29 de M. pag. ¿19: véase Arizaleta. 
VlJULATUEllTA. Este pueblo pagaba de pé( 1^ al rey, 
en 1630t SOO fanegas de trigo, ISO de.ayeqa y 
. 75 tarjas en dinero; y bebiendo solicitado la ^acia 
. de que el título de pecha se cambiase en el de censo 
. . perpetuo^ se le concedió por el rey, mediante un do- 
nativo que ofreció el pueblo de 60,000 reales de 
plata doble (1): lib, S4 de M. pag. 77. En el mismo 
aflío comprd dicbo pueblo al rey la jurisdicción civil» 
baja y mediana, por 800 ducados: ibid. pag. 111. 
yiRE YES. El duque de Nágera , que lo era en 1519, 
did poder á su mujer para entender. en los agravios <$ 
contrafiieros que se pidieren ea ha cáptelk» P. S. kg« 
1 carp. 13: véase Gages. 
VISCARRET. En vascuence Giierendigain 
VIZCAY. Casa con privilegio de hidalguía, del año 1435, 
en la tierra de Arberoa^: caj. 104 n. 4S» 



( I ) Veaia á ser algo mas que 2 reales vellón cada real: ycase 

ifOHBDA. 

48 



Digitized by Google 



378 YÁB 

Y' 



YÁBAIL Poebb con fuero dd rey. B. Sancho d fberté 
' en 1S10: caj. f n. ' 89 : cbiop. tom. I pag. 87: véase 

••'Aguinart: Zabal. Sobre cl dísfruie de los montes 
de Aguinart» Blastegui j Garríz, tuvo cuestión en el 
aSo 1807 con YillanaeTa de Araqnih VéM Tmuk* 

HUEVA. 

YAINIZ (Lanzarot de). Caballero de Navarra declarado 

por traidor en 1496: véase MedbaMO. 
YÁNIZ. Palacio de cabo de Armería: Téase AsBiaiO. 
YEtZ; Véase GtÚBÍpn>ÍE. 

YESA. Etenclón de pechas de este pueblo en* 1173: 
caj. 1 n. 1 : comp. tom. 1 pag. 46. Era del monas- 
terio de Leire, quien, en 1263, concedió al pueUo 
qm solo págase 60 cahices de trigo meitadenen y 
•doce dineros sanchetes por opilarintelida (1); j que 
cada mes aeiidiesen los pecheros una^ Tes á la labor: 
caj. 1 n. 1: comp. tom. 1 pag. 209. 

.YUGOS. Nombre que se daba á la pecha que se pagaba 
pot el número de los bueyes de lafafanaa qike poseían 
los labradores pecheros: véaáe A&AHA&Xgbb, í^mvr 

5&AGÜI, EULATE ' 

• « 



(i) Véase lo que era optítuinzada en el lUocíoiiano umi 
a p4g, 609* • 



1 
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* * 

ZABÁL. ¿ügar despóblado y dado, ^ peclá perpetua» 

á los labradores de Ira^Seta; comp. tom. 99 pag. 134. 

Hubo pleito, por los ano$ 1501 , sobre el aprovecha' 

miento de yerbas entre el concejo de Yábar y los 
. ipecioos fortnoi: .caj. 117 o. IS: coaip. tora. 97 pag. 

80: Téase IbaHeta. 
ZABALÉGUI. Pueblo del valle de Elorz, rocnndad dé 

Sangüesa. £n 1690 era señor de dicho pueblo Don 

FcaacÍMó Jaanis .de Ecbákí^y q«iieii adq«if porrad 

gracia la jQrisdiccion> cítíI y criminal del mismo , y 

en 1691 el titulo de marque^ dq Zíabale'gui: lib. 31 

de M. pag. 140 y 143. 
ZABAI4ÉGUI ( Marqaea de )» Poseyd ppr sn muj^r , el 

mayoniigo de Bidavrréia : véase ÁB-tazim 
ZABALÉTA. Antigua familia de Navarra. Por los aSós 

1368 se titulaba señor de Zabaicta Juan Lopiz: caj. 

^3 n. 18: comp. tom. S pag. 453. £a 1444 lo era 
' Ocboa liopia: ca}, ISt -17: comp. tom. 94 pag. 

97 i. Bl KRaje de SabaWia tuvo guerra' con loa de 

Alzate j Lizaráztt: Tdase Alzate* 
ZALATAMBÓiL Castillo de £stella : véase Belmecheb. 
ZARAPÓZk Antigiio- poeMo qnt existid cerc» de-Bste- 
- Xa y cuyoa d eic cfc ww «orreipcmdlefon al d¡a>Ofdoiz» 

^e tampoco existe: comp. fon». 29 pag. SI 7, En 
. 1715 pertenecía al monasterio de Irácbe: P. S. leg. 
, 1 7 carpr 33.. Véase Qrdoiz j Zarapúz en el dicdppa-* 

rio de antigüedades. 
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ZEMBORAIN. Lugar donado por el rey, en 1369, i 
D. Rrodrigo de Uríz en recompensa del palacio de 
Ordois: ea). 15 n. S:<coiiip* lom. 4 pag. 184. El 
pitronafo de h ighnaidt San' Juan de Zemboraín 
Jo dió el rey, en 1411 , al monasterio de Ronces va- 
lles: caj. 137 n. 32: comp. tom. 23 pag. 64. En 
1413 era Zemboraín de Mpsen Leonel (1) y Felipe 

: iuliíje: CDoqpb tpm« 99 pH^ 176: v^ase Uniik • 

ZIUGUÉTA. Éste paáHo perieneiría , por Jos ano* 1415 
' á D. García López de Roncesvalles , y se vendió ju- 
dicialmeme á Miguel l^aceillA: caj. ii^ m 19; comp. 
tom. 19 pag. 189. • • 

•ZiaiZA. Ytfase ClÉSEk. 

ZiZÚR MAYOR. Loa dos puentes de iñíe poeUo, l]a« 
- mados Ardui y Echavacoiz, debían repararse, á vir- 
tud de orden del rey en el año 1421, á costa' del va- 
lle de fiicbaari Las primicias de Ziaiir fiüempu dadas 
pór el rey, dorante cinco años, para reparar su {gle» 
•ia; tB], 119 n. áí: comp. tom. 90 pag. 187. 

ZIZÚR MENOR. El rey dió á éste pueblo, en 1421, 
las medías primicias por 6 años para reparar la igi^ 
Wi .caj. 119 04 57: comp» tonu 90 pag. 901. 

ZOUMA/ Anfigoo trimndado de Navarra , qne se omii*- 
tid espresar en el diccionario de antigüedades, arlí- 

• '. culo Ttlulos á pesar de baeerse meacioa de él ea .el 
articulo Zolina del mismo diccionario. 

jSOZÁYA 6 SOZAYA. Oarrio del. logar de Oumáit e« 
I Bastió: era título de -aeflCó^ío de la famiKa' de Aroaut 
: en 1 423 : caj. J 08 n. 1 7 ; y después de la de Ariz- 

i mendi: véase Amztf£|iig¿ A&MAW:. ]?ov lo»..;tSos 



(i) Leonel de Navarra i véase éste articulo en el diccioi 
nario de antigüedades. 
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'1677 se tiíulába señor djB Zozáya D. Joaa Anioni<< 
Eslaba: véase BazxáNíí.t ■• •: •..« ..... 

-Z[JÁZU.'>£m! fiieUft».eiii«L.:vaÍlie^ d» Aráqnil^^vé in- 
cendiado por, loar <l9MeHai)09^m:<h gottn'^/dQ 4430: 
caj. 13i n. 38 i coinp^ «ótn. S2 (>ag. 5¿: véase EamXK- 
RETA. Otro Zuazu del .valle deilzagondoa hizo con- 
:vemo8 con el lugar idc Réia, len 1543, 3obrael|[oce 

\ dé fuA^, hn^h' ^idrrji: • d^ h^jgá ; Pu S. leg« 1 ^ C9rpk;30. 

iZDMETAiiEsie pu^ile>.obtiiT<i!' eV:tí«iilo de. tilla, ;y k 

- : jurisdicción civil baja y mediana, en el ano 1704 por 
>500 ducados ique dio al rey: üb. .33 de,M> pa2,:359. 

ZÜBÍZAR. Véase SuBlzA. v 

ZUDÁIRE. Pueblo del valle de Amesciia bi^,\¡¡iu,i2ií 
consiguió rea] gracia, pirohibiendo en él las vecinda* 
des foranas, por 100 ducados que dió al monasterio 
de Koncesvalles: lib. 37 de iVi. pag. S44: véase V£- 

CnmADBS FOBANAS. 

ZUGARRAMÚRDI. Poeblo separado del valle de Bas- 

tán en la merindad de Pamplona. £n 1667 obtuvo 
real gracia, unido con el pueblo deUrdax, para que 
DO se pudiese enajenar de la Corona la jurisdicción 
criminal de ellos, por lo cual dieron al erario 3800 
ducados: lib. 99 de M. pag. 195. 

ZUNZÁRREN. A este pueblo perlenecian, con título 
de arrendamiento, los términos de Bidoéta y de Qa* 
dáz ú Ondáiz: véase BlDOEXA, OndÁIZ. 

ZÚfilGA. Apellido navarro de una familia enlajada coo* 
la casa real por hembra bastarda : véase Záñiga en 
el diccionario de antigüedades. De esta familia pro- 
ceden los duques de. Bejar , condes de Miranda ( Mo' 
ret, Investigaciones pag, La casado ZúiSiga de« 
'duce su orijen del rey J}, Oarcia Iñigueií de Pam* 
plona|[ Anales tom. 3 pag. 1 08. Sus armas son las 
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cadenas de Navarra, ú consecuencia de haberse ha-^ 
Hado alguno de sus projenitom e» la iiataUa de las 
' Nam- de Toloaa. ymes^antígnoil en; lodr de. eau &- 
* ' mília i vém Caiísms , {Mg. 89- 7 90» ' 
ZÜRIDAIN, ZÜRIDAISI ó ZÜRINDAIN. Pueblo que 
parece haber existido cerca de Mañeru. Recibió fue« 
m de fii Seficbo>ei ftwríe en 1186: eaj, I a. 66: 
' cart. f pag. 3S8s tmnp, tom* 1 pag. 73. Ea 193i 
- <1 rey Teobaldo lo díó en cambio con otros pueblos 
á D.^ Toda Rodriguez por el castillo j villa de Cór- 
lese cart. 3 pág. 153::€Oiiip« tom. 1 pag. 109: caj, 
9 m 13: véase Muzqmz ^ el dkcioDarío de aMi^ 
güedades, i •* 1. 
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Pág, linea ' í>icB Léase 



20 21. Lúcid. . . • Luch. 

95. « • . • . S3. * • • • • Ürtcgui • • Uzieguu 
75. ' 5. • • • . • Longora • • Gongora* 

79 17, ... , • córtes. . . . Cortes, 

87. ..... 13. ; ... . CABANAS. CABALAS. 

100. • • . • 13 • FantellM. • FímtéUas. 

131 . ; • • • 5 si dijera • • sisedijerom 

191 • . • • • 97. • • . . • da Ollasan . de OUasan, 

236 as de pal acio . del palacio» 

267, • • • • 97. • • • • • upiritas • . spiriius» 

968 96 robe • • . • prcle. 

969 1. . , ... ín. .... . in. 

969. • i • • 2 comltasibus. comiiaiibus* 

269. • • • . 8. .... . tamea . . • iamen. 

269 30 Rnnsus. . . Rursus. 

970. •••• 7. ..««.eo •••«.€/• 

970 M ; faum anuin . humanum* 

970 32. ..... quotíem . . quotUs. 

271 9, • . • • • quisile. • • quisüL 

984 • • • • • 6« • , • • • qnierán. . . quieran. 

985 • » • • • 4. • • , • • seráteni do» seré imido^ 
985. • • . • 18. { . • . • nn . . • . • i/n. 

988. • • • • 5. . • * • s Ordoríz. . • Ordáiz. 
288. * « f • 10. ¿ • . . • ene$nÍ8tado« enenUsiada» 
.361. i f • • 30« • é • • $ Loagar. , Zugar. 
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